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Předmluva. 

Neustálenost  politických  poměrův  zejména 
v  Rakousku  jest  hlavní  příčinou,  že  toto  dílo 
podává  se  laskavému  čtenářstvu  pouze  z  po- 
lovice. 

Statistická  data  vybrána  jsou  schválně 
v  tom  spůsobě,  že  raději  vzal  se  za  základ 
menší  počet  Slovanův  a  větší  jejich  sousedův, 
aby  politické  úvahy  se  staly  tím  jistějšími. 
To  dotýká  se  zde  proto,  aby  se  předešlo 
všem  křivým  o  těch  věcech  úsudkům. 

Fr.  B.  K. 


K  svazku  druhému,  který  bude  mluviti 
o  Slovanech  samých,  a  který  v\jde  na  rok 
příští,  bude  přiložena  „Národopisná  mapa 
Slovanstva."  Tato  mapa,  rozměru  velikého, 
velmi  správná  a  důkladná  práce  p.  prof.  J  o  s. 
Erbena,  již  jest  hotova  a  pracuje  se  na  vy- 
dání jejím  velmi  skvělém,  barvotiskem. 

Vydavatelstvo. 


► 


Sousedé  Slovanův. 


'§.  1.  Hlavni  národové  evropští  a  sídla  jejich. 

Hlavní  národové  evropští  jsou :  Romani, 
Germani  a  Slované,  jejichžto  jazykové  mezi 
sebou  jsou  příbuzní.  Románské  plémě  rozhostilo 
se  na  západu  a  na  jihu  našeho  dílu  světa  —  cel- 
kem totiž  v  poželmaných  krajinách,  které  kdysi 
patřily  k  svétovénui  panství  císařův  římských; 
germánské  plémě  zaujalo  sever  i  střed  Evropy 
majíc  za  své  sousedy  národy  slovanské,  jejichžto 
hlavní  sídlo  nalézá  se  ve  východní  části  našeho 
dílu  světa. 

Obyvatelstva  románského  počítá  se  úhrnem  na 
93,000.000  duší,  germánského  (v Evropě)  77,500.000, 
slovanského  80,862.000. 

§.  2.    Slované. 

Tak  mohutný  a  veliký  národ,  jako  jest  ná- 
rod slovanský,  nemohl  zůstat  nerozdroben  na  více 
větví,  zvláště  když  jednotlivé  části  jeho  z  původní 
vlasti  (nynější  Rusi)  vzdálily  se  a  přestěhovaly  se 
do  jiných  zemí.  Tak  se  stalo,  že  během  času 
Slované  rozvětvili  se  na  několik  národův  lišících 
se  od  sebe  nejen  historickým  vývojem  zvláštním, 
nýbrž  i  jazykem.  Rozdíly  ovšem  mezi  jednotli- 
vými národy  slovanskými  a  mezi  jejich  jazyky 
zvláště  nejsou  tak  veliké,  jako  na  př.  u  Romanův 
a  Germanův. 


Slované  děíí  se  vůbec  na  tři  veliké  skupeniny : 
na  západní,  východní  a  jižní. 

Západní  Slované  jsou:  1.  Poláci  v  Rusku, 
Rakousku  a  Prusku,  kteřížto  státové  rozdělili  se 
ku  konci  předešlého  století  o  bývalé  království 
polské.   Polákíiv  počítá  se  na^  9  niilionův. 

2.  C  ech  o  Slované  v  Čechách,  na  Moravě, 
ve  Slezsku  a  na  Slovensku  v  Uhrách;  jest  jich 
7,167.000  duší. 

3.  Lužičané  neb  iužičtí  Srbové  v  králov- 
ství saském  a  pruském;  142.00ti 

V  nynějším  Německu  žili  do  XIY.  století  to- 
likéž polabští  Slované,  nejbližší  pokrevenci  Po- 
lákův, od  ústí  řeky  Sály  až  k  baltickému  moři, 
v  zemích  nyní  pruských  a  v  Meklenburku.  Yyh}- 
nuliť  úplně  následkem  německého  násilí. 

K  východním  Slovanům  patří  Rusové.  By- 
dlit kromě  Ruska  v  Haliči,  v  severních  Uhrách,  a 
dělí  se  na  Velkorusy  v  části  severovýchodní,  na 
Malorusy  v  části  jižní  a  Bělorusy  v  části  západní 
státu  ruského.  Velkorusův  počítá  se  na  35,314.000, 
Malorusův  13,144.000  a  Bělorusův  2,726.000;  cel- 
kem tedy  51,184.000. 

K  jižním  Slovanům  náležejí  1.  Bulhaři, 
2.  Srbové  a  Ch  o  rva  té  a  3.  SÍo  věnci. 

Bulhaři  bydlí  větší  částkou  svou  v  Turecku, 
totiž  v  Bulharsku,  v  Thrákii  a  Makedonii,  z  části 
též  v  Rumunsku  a  Bessarabii  ruské.  Počítá  se  jich 
5—6  milionův. 

Slovenci  žijí  v  Korutanech,  v  Styrsku,  v  Kra- 
jině, v  Istrii,  v  Gorici,  ve  videmském  kraji  benát- 
ském a  v  jihozápadních  Uhrách;  jest  jich  1,274.000, 

Chorvaté  i  Srbové  obývají  trojjedno  království 
(Chorvatsko,  Slavonii  a  Dalmatsko),  část  Istrie, 
Černou  Horu,  Hercegovinu,  Bosnu,  Staré  Srbsko 
(turecké),    knížectví    Srbské,    Vojenskou  Hranici  a 
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část  jihovýchodních  Uher,  která  se  zve  Banátem 
i  Srbskou  Vojvodmou.  Chorvaté  i  Srbové  činí  nyní 
již  jen  jednu  národnost  děhce  se  celkem  tím,  že 
Chorvaté  písma  latinského  a  církve  katolické  se 
drží,  kdežto  Srbové  užívají  abecedy  cyrillské  a 
jsou  víry  pravoslavné.  Pospolu  jest  jich  0,095.000. 

K  národní  jednotě  my  Slované  jsme  nepřišli, 
čímž,  jak  zdá  se  nám,  hlavné  jsou  vinni  Madaři, 
Pečenegové,  Plavci  (Kumani)  a  Mongolové ;  kteřížto 
vetřevše  se  do  slovanského  světa  rozpoltili  jej 
i  učinili  spojení  mezi  jeho  severními  a  jižními 
větvemi  naprosto  nemožným.  Poněvadž  následkem 
toho  život  jednotlivých  plemen  slovanských  roz- 
víjel se  ve  zvláštních  spůsobech,  vypěstovalo  se 
tolikéž  více  spisovných  jazykův,  z  nichž  ruský, 
polský,  český  i  srbsko-chorvatský  mají  nejbohatší 
literatury.  Písenmictví  lužických  Srbův,  Slovencův, 
halicko-ruských  Malorusův,  Bulharův  a  nedávno 
i  Slovákův  menší  jsou  váhy  i  slouží  hlavně  míst- 
ním potřebám. 

V  politickém  ohlede  Slované  jsou  méně  šťastni 
nežli  Piomani  i  Germani.  Majíť  ovšem  dva  samo- 
statné státy:  jednoho  obra-velikána  a  jednoho  tr- 
paslíka, říši  ruskou  a  malý  státeček  černohorský, 
avšak  veliký  díl  jich  podroben  jest  národům  sou- 
sedním a  cizím,  kteří  své  panství^provozují  podnes 
s  nekřesťanskou  bezohledností.  Část  zajisté  Slo- 
vanův obývá  v  pruském  (nepatrná  hrstka  v  Sasku), 
část  v  rakouském  a  tureckém  státě.  Ze  Slovanův 
tureckých  jsou  Srbové  v  knížectví  srbském  ve 
vnitÍTiích  záležitostech  zcela  neodvisli  uznávajíce 
nad  sebou  pouze  vrchní  vlády  tureckého  sultána; 
dávají  mu  jistý  poplatek  roční.  Vládne  jim  zvláštní 
domácí  kníže. 
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§.  3.  Národové  románští. 

K  iiioluitnénm,  bujnému  a  na  mnoze  vysoce 
vzdělanému  plemenu  románskému  náleží:  1.  Por- 
tugalci a  S panelové  na  požehnaném  polo- 
ostrově pyrenejském,  2.  Francouzové,  3.  I  ta- 
lián i,  4.  Rumuni  čili  Valachové  a  4.  Řekové. 

Počet  Portugalcův  a  Spaněluv  páčí  se  na 
19,000.000;  Francouzův  na  38,500.000:  Italiánův 
na  25,200.000;  Rumunův  na  8,000.000  a  konečné 
Rekův  na  3,301.000  duší. 

Nejmohutnějším  národem  románským  jsou  bez 
odporu  Francouzové,  kteří  již  po  drahné  století 
nejen  románským  souplemeníkům  vévodí,  nýbrž 
i  jinak  na  rozřešení  nejdůležitějších  otázek  evrop- 
ských téměř  nejrozhodnější  mají  vliv.  Proto  také 
jazyk  francouzský  stal  se  jazykem  světovým,  užívá 
se  ho  hlavně  v  mezinárodním  obcování  co  jazyka 
diplomatického. 

Francouzský  národ  získal  si  nesmrtelných  zá- 
sluh při  veškeré  Evropě  vůbec  a  při  ostatních  ná- 
rodech románských  zvláště.  V  prvním  ohlede  Fran- 
couzové stojí  v  čele  evropského  pokroku,  neboť 
téměř  veškery  převraty  v  společenském,  národním 
i  politickém  světě,  jichž  Evropa  za  našich  časův 
k  svému  nesmírnému  užitku  byla  se  dodělala,  vy- 
pěstovány jsou  ve  Francii. 

Francouzům  přísluší  mezi  jiným  také  veliká 
zásluha,  že  právě  za  našich  časův  Evropa  začíná 
pořádat  se  politicky  zcela  jinak  nežli  bývalo  jindy : 
béřeť  se  totiž  hlavní  zřetel  v  politickém  světě 
k  národnostem  a  méně  k  prospěchům  jednotlivých 
rodin  panovnických.  Směr  tento  posloužil  již  kme- 
nům románským  i  německým ;  nadějeme  se,  že 
prodlením  času  vzejde  odtud  i  nám  Slovanům  ko- 
nečný prospěch  a  užitek. 
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Francouzům  mají  Italiáni  děkovati  své  poli- 
tické sjednocení  a  vedle  nich  i  Rumuni. 

Národ  italiánský  zajisté  stal  se  během  času 
hříčkou  sousedův  svých,  kteří  dílem  byli  sobě  pod- 
manili části  Itálie,  dílem  Italiánům  vnutili  cize  pa- 
novnické rodiny,  takže  jeden  a  týž  národ  v  poli- 
tickém ohlede  byl  rozdroben.  Jeden  kus  Itálie : 
Lombardsko  a  Benátsko,  osvojilo  si  Rakousko; 
v  ostatní  zemi  panoval  král  sardinský  vedle  vé- 
vody parmského,  modenského,  velkého  vévody  to- 
skánského, krále  neapolského  a  vedle  papeže,  který 
také  měl  svou  državu  (stát).  Národ  italiánský  bo- 
lestně cítil  tuto  svou  politickou  rozervanost  i  po 
všechny  časy  domáhal  se  národní  i  politické  je- 
dnoty nešetře  žádných  obětí  ani  na  penězích  ani 
na  krvi;  avšak  marné  byly  jeho  pokusy.  Až  ny- 
nější císař  francouzský  Napoleon  III.  ujal  se  Itali- 
ánův  maje  v  té  věci  patrný  úmysl,  aby  národové 
románští  pod  vůdcovstvím  Francouzska  k  sobě 
blíže  přilnuli  a  vzájemně  prospěchy  své  hájili 
i  bránili.  Proto  roku  1859  vypověděl  Rakousku 
válku  i  odňal  mu  Lombardsko,  načež  v  nejblíže 
příštích  letech  celá  Itálie,  až  na  nepatrnou  částku, 
která  zůstala  papeži  co  panovníkovi  světskému, 
sjednotila  se  pod  žezlem  bývalého  krále  sardin- 
ského, jenž  nyní  zve  se  králem  italiánským. 

Těmitéž  úmysly  veden  vymohl  Napoleon  III., 
že  směli  a  mohli  sjednotit  se  v  knížectvích  podu- 
najských Rumunové,  kteří  stojíce  pod  dvěma  ho- 
spodáry,  vMultansku  a  ve  Valašsku  tolikéž  dlouho 
a  marně  pracovali  k  svému  sjednocení.  Působením 
nynějšího  císaře  francouzského  spojena  jsou  obě 
knížectví  v  jeden  stát  —  Rumunie  —  který  od  r.  1859 
společného  má  knížete,  stojícího  ovšem  ještě  pod  svr- 
chovaností porty  turecké;  ale  ta  svrchovanost  je 
velmi  slabá  i  pomine  zajisté  již  v  čase  nejblíže  příštím. 
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§.  4.  Romani  co  sousedé  Slovanův. 

Abychom  si  nakreslili  co  možná  nejpravdivější 
obraz  slovanského  světa  s  hlediště  politického,  jest 
nám  především  zřetel  míti  k  těm  národům  evrop- 
ským, které  se  Slovany  sousedíce  dílem  nad  nimi 
panují  a  dílem  jinak  veliký  mají  vliv  na  jejich  ny- 
nější stav. 

Počátek  budiž  učiněn  s  národy  románskými. 
Sousedit  pak  se  Slovany  románští  národové:  1.  I  ta- 
liáni, 2.  Eumuni  či  Valaši  a  3.  Rekové. 

a)  Italiáni. 

V  rakouském  mocnářství  jich  bydlí  v  celku 
513.800  duší.  Stýkají  se  pak  se  Slovany  v  městech 
i  na  pobřeží  a)  Gorice,  Trsta  i  Istrie,  toli- 
kéž b)  v  městech  (dalmatinských). 

V  Gorici,  Trstě  i  v  Istrii  žije  jich  mezi 
521.000  obyvateli  asi  162.100  duší;  v  Dalmácii 
páčí  se  jich  na  45.000  (veškerého  obyvatelstva 
404000).  Míchají  se  s  větvemi  kmene  slovenského 
i  chorvatského  na  ten  spůsob,  že  se  stýkají  v  Go- 
rici, Trstě  i  v  Istrii  se  Slovenci  a  Chorvaty,  v  Dal- 
mácii pak  výhradně  s  Chorvaty  jsouce  tu  i  tam 
přes  svou  rozhodnou  menšinu  (hlavně  v  Dalmácii) 
národem  panujícím,  když  italiánský  jazyk  nejen  ve 
školách  i  v  úřadech  skoro  výhradnou  má  platnost, 
nýbrž  i  jinak  ve  veřejném  a  soukromém  životě  přes 
míru  se  ozývá. 

Italiánské  obyvatelstvo  na  východním  pobřeží 
moře  jaderského  jest  tak  staré,  jako  jsou  románští 
národové  vůbec.  Nemá  se  tomu  ovšem  tak  roz- 
uměti, jako  by  snad  nynější  Italiáni  na  pobřeží 
řeckém  mohli  vyvoditi  svůj  rod  od  někdejších  Ří- 
manův, ale  to  jest  předce  dokázanou  pravdou,  že 
obyvatelstvo    blahoplodné    Itálie    od   nepamětných 
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časův  usazovalo  se  na  březích  isterských,  chorvat- 
ských a  dalmatinských,  ba  že  Itálie  vždycky  přihlížela 
k  tomu,  aby  do  svých  rukou  dostala  východní  po- 
moří  jaderské. 

Sluší  na  zřeteli  míti,  že  Itálie  na  té  straně, 
která  leží  naproti  Istrii,  Chorvatsku  i  Dalmácii, 
nemá  žádného  dobrého  přístavu,  kdežto  naopak 
východní  břehy  moře  jaderského  oplývají  hojností 
překrásných,  hlubokých  i  bezpečných  přístavův, 
takže  Itálie  v  obchodním  i  vojenském  ohlede  ani 
nemůže  obejíti  se  bez  slovanského  přímoří  nyní 
rakouského.  To  byla  hlavní  příčina  již  ve  starém 
veku  a  neméně  i  ve  středním  a  v  novém,  že  Itálie 
domáhala  se  východního  pobřeží  jaderského.  Moc 
zajisté  republiky  benátské  nikdy  nebyla  by  se  po- 
zdvihla na  stupeň  tak  vysoký,  ba  nebyla  by  ani  tak 
dlouho  na  něm  se  udržela,  kdyby  Benátčané  záhy 
nebyli  si  podmanili  pobřeží  istrianské  a  chorvatsko- 
dalmatinské. 

V  tom  tedy  ohlede  jižným  Slovanům,  Sloven- 
cům i  Chorvatům,  v  řečených  zemích  živel  itali- 
ánský  jest  velmi  nebezpečný. 

Přece  sluší  vyznati,  že  Slované  nemají  tak 
černých  upomínek  proti  Italiánům  jako  proti  jiným 
sousedům.  Italiáni  zajisté  slovanskému  obyvatelstvu 
nikdy  ne  vyřezávali  jazyky,  nikdy  sveřepým  spů- 
sobem  nevyháněli  je  z  obcí,  nikdy  je  pro  jazyk 
i  národnost  neoslepovali,  ba  může  se  říci,  že  ani 
jinak  dosti  škodlivé  panství  benátské  nezasadilo 
slovanskému  živlu  v  těch  stranách  tolik  zhoubných 
ran,  jako  slepý  rozum  vídenských  státníkův  od  toho 
času,  co  ty  země  dostaly  se  Kakousku  v  trvalý 
podíl  (1797  a  1813). 

Nyní,  kde  Itálie  až  na  skrovné  zbytky  se  sje- 
dnotila, vymáhá  toho  nejen  prospěch  Rakouska 
nýbrž  i  potřeba  jižního  Slovanstva,   aby   východní 
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pobřeží  jaderské  proti  příští  výbojné  politice  ita- 
liánské  bylo  co  nejvydatněji  ochráněno. 

Itálie  již  nyní  usiluje  o  to,  aby  na  řečeném 
pomoří  věci  kjeho  prospěchu  se  zařídily.  Proto  se 
podporuje  všemi  prostředky  z  Itálie  živel  tamější, 
zejména  v  Rěce  a  na  Dalmácii.  Itálii  běží  o  to, 
aby  veškeré  přímoří  aneb  aspoň  hlavní  jeho  částky 
zachovaly  svůj  nalíčený  italiánský  ráz  :  za  touže  pří- 
činou odporuje  hrstka  Italiánův  v  městech  dalmat- 
ských  přirozenému  i  spravedlivému  spojení  s  Chor- 
vatskem vědouc  předobře,  že  by  tím  spůsobem 
východní  pobřeží  jaderské  přišlo  o  svůj  nastrojený 
italiánský  ráz  a  tudíž  Itálie  o  svou  příští  kořist. 

V  tom  ohlede  prospěchy  státu  rakouského 
stýkají  se  s  prospěchy  jižních  Slovanův,  jen  že 
bohužel  ve  Vídni  nechtějí  pro  samé  stromy  vi- 
děti les. 

Musíť  býti  hlavní  péčí  jižních  Slovanův,  aby 
skutečné  chyby  předešlých  století  v  tom  ohlede 
byly  napraveny.  Staří  Chorvaté  a  Srbové  málo 
všímali  si  východního  pobřeží  jaderského,  neboC 
vše,  cožkoliv  jsou  v  té  věci  v  různých  dobách 
podnikli,  bylo  matné,  nesouvislé,  nebylo  provedeno 
se  železnou,  trvalou  i  dobře  pochopenou  důsled- 
ností a  nemělo  proto  nižádných  žádoucích  násled- 
kův.  Budoucnost  jižního  Slovanstva  jenom  ten- 
kráte bude  zabezpečena,  zvítězí-li  nad  italiánským 
živlem  národnost  slovanská  na  východních  březích 
jaderského  moře. 

Není  ovšem  žádné  pochybnosti,  že  na  příští 
osud  .slovanského  i  italiánského  obyvatelstva  na 
východním  moři  jaderském  příští  osud  Rakouska 
i  rozřešení  východní  otázky  největší  bude  mít  vliv. 
Rakousko  samo  sotva  by  dovedlo  obhájiti  své  ja- 
derské břehy  naproti  výbojnosti  italiánské.  S  druhé 
pak  strany   není  lze  ubrániti  se  předtuše,    že  Ita- 
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liáni  budou  někdy  mocně  působit  k  novému  zří- 
zení turecké  říše,  v  kterémžto  ohledu  bude  muset 
Rusko  míti  je  za  přátele;  že  Italiáni  za  darmo 
ničehož  neučiní  ku  prospěchu  křesťanského  oby- 
vatelstva v  nynějším  Turecku,  leží  na  bíledni.  S  hle- 
diště slovanského  bylo  by  přáti,  aby  Itálie  obrátila 
zraky  své  k  protější  Albánii. 

th)  Rumuni. 
Národ  tento  v  mnohém  ohledu  jest  velmi  zna- 
enitý.  Podivu  hodno  jest,  že  při  svém  poměrné 
skrovném  počtu  (k  8  mil.  všeho  všudy)  ve  všech 
bouřích  časových  v  řídké  přesnosti  se  zachoval, 
ačkoliv  je  odloučen  ode  všech  ostatních  jazykův 
románských,  ačkoliv  bydlí  v  krajinách  polohou  svou 
nejnebezpečnějších  a  všem  takořka  pohromám  se 
strany  výbojných  cizojazyčných  sousedův  v  šanc 
daných,  i  ačkoliv  nevyniká  do  dnešního  dne  ani 
tělesnou  silou,  ani  bojovností  ba  ani  mravností  a 
vzděláním  obecným. 
^_.  Hlavní  jeho  sídlo  nalézá  se  v  podunajských  kní- 
Hjfectvích,  kde  jest  pánem  své  vlasti.  V  Sedmihradsku 
^^est  ve  velké  většině  (1,104.322),  východní  částka 
Uher  (1,171.676),  jižní  polovice  Bukoviny  (175.679) 
a  i  část  Hranice  (140.826)  obydlena  jsou  jím.  Od- 
tud se  vidí,  že  hraničí  z  veliké  části  na  slovanský 
svět  a  že  má  podobné  položení  jako  Maďaři;  osa- 
zen jsa  uprostřed  kmene  slovanského,  jejž  roze- 
stavuje  klínovitě  od  sebe.  Jedině  na  západní  straně 
dotýká  se  Maďarův,  kteří  kromě  toho  v  Sedmi- 
hradsku vedle  malého  počtu  Sasíkův  na  spůsob 
ostro vův  v  jeho  středu  se  usadili.  V  Rakousku  po- 
čítá se  Rumunův  2,642.293,  z  nichž  na  země  ne- 
uherské  připadá  178.579  duší. 

Tuhost  tohoto  národa  je  velmi  vzácná  a  může 
i  jiným  národům  sloužiti  za  vzorný  příklad.   Setři 
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věrně  svých  obyčejův  a  jazyka  svého,  opírají  se 
statně  Maďarům,  kteří  jim  v  národním  ohlede  ne- 
mohou žádné  platné  škody  učiniti,  ačkoliv  jich  až 
do  našich  časův  chovali  v  otrockém  stavě.  Na 
Slovany  Rumuni  nemohou  si  ovšem  nikterak  naří- 
kati, ba  zavázáni  jsou  jim,  zejména  Rusům,  k  tr- 
valým díkům,  ješto  pravé  Rusové  společně  s  Francií 
vymohli  jim  v  Turecku  onoho  státního  postavení, 
na  jehož  základě  zříditi  se  mohli  co  stát  polone- 
odvislý. 

Rumuni  jsou  v  národním  ohlede  nad  míru  hou- 
ževnatí a  kromě  toho  slynou  neobyčejnou  plodností. 
Jejich  počet  rozmnožuje  se  vůčihledě,  ba  stalo  se 
pořekladem,  že  jediná  Rumunka  —  obyčejné  velmi 
vnadná  a  v  rodinném  životě  ku  podivu  něžná  — 
dovede  porumunštit  celou  maďarskou  a  hlavně  slo- 
vanskou vesnici.  Rumuni  neučí  se  vůbec  jazykům 
sousedův  svých,  za  to  se  však  musejí  učit  sousedé 
rumunštině.  Kéž  bychom  i  my  Slované  těšili  se 
z  tak  důležitě  vlastnosti  národní! 

Odtud  rumunskému  národu  nemůže  dělati 
se  žádná  výčitka;  ba  zasluhuje  spíše  chvály  a  ná- 
sledování. 

Zajímavý  jest  úkaz,  kterak  srbská  národnost  ze- 
jména v  Banátě  tratí  se  ustupujíc  sousední  ru- 
munské. Neméně  jest  pozoru  hodná  i  ta  okolnost, 
kterak  rumunský  živel  znenáhla  přechází  na  pravý 
břeh  Dunaje.  I  na  bulharském  pravém  břehu  Du- 
naje pozoruje  se  něco  podobného. 

V  celku  může  se  říci,  že  jedině  na  západní 
straně  v  Uhrách  Rumuni  pro  svou  plodnost  a  hou- 
ževnatost slovanskému  živlu  jsou  nebezpečni;  na 
severu  tlačí  na  ně  ruská  ne  méně  i  mohutná  ná- 
rodnost, kdežto  jich  od  Srbův  i  Bulharův  na  jižní 
hranici  dělí  majestátný  Dunaj. 

Rozeznávati  musíme  Rumunv   rakouské  a  tu- 
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řecké  (ruští :  730.000  dusí  nemají  žádné  váhy). 
V  Rakousku  obývají  hlavně  země  uherské,  kdež 
jsou  mocným  faktorem  národním  i  politickým.  Ma- 
jíce se  Slovany  uherskými  stejné  postavení  pova- 
žují se  od  panujících  Maďarův  za  vzácný  materiál 
k  zbudování  velikého  Magyarországu,  pročež  jsou 
utiskováni  a  všelijak  trýzněni  i  pronásledováni. 
Jejich  převaha  v  Sedmihradsku  (1,104.322  mezi 
1,927.173  obyvateli)  nedala  Madarům  tak  dlouho 
spáti,  dokud  si  nevymyslili  a  neprovedli  úplné  spo- 
jení řečené  země  s  Uherskem,  čímž  ji  zbavili  vší 
samostatnosti,  a  odňali  Rumunům  všelikou  možnost 
vymknouti  se  z  jejich  poručenství.  Nicméně  jest 
národní  uvědomění  Runmnňv  již  tak  vehké  a  jejich 
nenávist  Maďarův  tak  hluboká,  že  nemají  co  báti  se 
maďarizace.  Jsout  tedy  rakouští  Rumunově  při- 
rození spojenci  uherských  Slovanův  v  společném 
zápase  s  panujícím  živlem  maďarským.  Oni  jediní 
ze  všech  národův  neněmeckých  a  nemaďarských 
nejvíce  přilnuli  k  našemu  programu  federalistickému. 

Maďaři  jsou  si  úplné  vědomi  nebezpečenství, 
které  hrozí  jejich  nadvládě  v  krajinách  rumun- 
ských. Rumuni  mají  zajisté  mocnou  podporu  i  ve 
své  víře  pravoslavné,  s  Rusy,  Bulhary,  Srby  i  Reky 
společné  i  kromě  toho  v  sousedních  románských 
knížectvích  nedávno  (1859)  v  jedno  spojených  pod 
významným  jménem  Romanie.  Cítíce  velmi  dobře 
svou  podřízenost  naproti  národnosti  rumunské,  Ma- 
ďaři zanevřeli  zrovna  tak  na  Rumuny  jako  na 
uherské  Slovany.  Rumuni  počínají  si  velmi  statně 
bojujíce  na  pestském  sněme  neohroženě  za  stejná 
s  Maďary  práva.  Maďaři  ovšem  nechtějí  dopustiti, 
aby  se  Rumuni  cítili  býti  Romany,  poněvadž  jde 
jim  o  to,  aby  se  stali  Maďary. 

Rumuni  turečtí  mají  svůj  polosamostatný  stát 
Romanii,   sestávající   z  někdejších  knížectví  podu- 
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Rajských,  Multanska  i  Valašska.  O  samostatnost 
obou  těchto  nyní  spojených  knížectví  má  Rusko 
vedle  Francie  veliké  zásluhy.  Nynějšího  času  do- 
stal se  tam  k  vládě  princ  hohenzollernský  Karel, 
příbuzný  krále  pruského ;  stalo  se  to  následkem 
úzkého  spolku  Kuska  s  Pruskem. 

Podunajská  knížectví  hrála  doposud  ve  vý- 
chodní otázce  úlohu  skoro  výhradně  passivní  jsouce 
nejvíce  pouhým  jevištěm  krvavých  válek  mezi 
Ruskem  i  Tureckem.  Byl  by  to  veliký  pokrok, 
kdyby  nynější  Romanie  činně  mohla  podporovati 
ruskou  politiku  východní  směřující  k  osvobození 
tureckého  křesťanstva.  Tolikéž  by  bylo  věcí  velmi 
důležitou,  kdyby  se  vnitřní  stav  Romanie  v  tom 
spůsobě  zvelebil,  aby  v  případě  nutném  tatáž  vy- 
datně mohla  podporovat  své  rodáky  v  uherských 
zemích  proti  výstřednostem  madarským.  Stane-li 
se  tak  již  v  nejblíže  příštím  čase  aneb  zůstane-li 
románský  národ  v  Turecku  i  na  dále  malátným  a 
nečinným,  tvrditi  není  lze,  ani  popírati. 

c)  Rekové. 

Počet  Řekův  udává  se  obyčejně  na  3,301.000  ^ 
duší,  z  nichž  bydlí  v  království  řeckém  asi  1,250.000 
duší,  v  evropském  Turecku  990.000  a  v  asijském 
1  mil.,  v  Rusku  60.000,  v  Rakousku  650.  Nábo- 
ženstvím náležejí  skoro  vesměs  k  církvi  pravo- 
slavné; něco  přiznává  se  jich  k  mohamedanství 
a  k  jiným  věrám. 

Řekové  zajímají  nás  pouze  jco  jižní  sousedé 
Bulharův.  Celkem  můžeť  se  o  Řecích  totéž  říci, 
co  pravíme  o  sobě:  kde  zajisté  Řek  v  starodáv- 
nosti  stanul,  tam  stojí  z  největší  části  podnes. 
Národ  řecký  má  postavení  pro  budoucnost  velmi 
prospěšné  a  v  politickém  ohlede  nad  míru  vzácné, 
takže   by  při  možném   úpadku    tureckého  panství 
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velmi  snadno  mohl  obnoviti  v  jisté  míře  svůj  ně- 
kdejší vliv  a  působení  své. 

Pamatovati  musíme  na  následující  věci. 

V  samém  Carihradě  pokládá  se  obyvatelstvo 
obyčejně  s  polovice  za  turecké  a  ze  čtvrté  části 
za  řecké.  Jeho  hlavním  středištěm  je  zde  čtvrť 
Fanar  obydlena  bohatou  i  nad  míru  obratnou 
řeckou  aristokracií  (fanarioty). 

V  provincii  turecké,  která  zvala  se  kdysi  Thrakie 
a  v  které  leží  utěšený  rozkošný  Cařihrad,  rozklá- 
dají se  Kekové  od  Drinopole  až  k  samému  tomuto 
Cařihradu  a  severně  až  k  staroslavnému  městu 
Varně. 

Řecký  národ  jest  ze  všech  národův  na  východě 
nejvzdělanější  avšak  i  nejzkaženější.  Dobré  jeho 
vlastnosti  byly  již  na  hoře  vytknuty ;  bohužel  zna- 
menati jest  v  řecké  povaze  více  špatných  nežli  do- 
brých stránek.  Mýlil  by  se  velice,  kdo  by  měl 
za  to,  že  tím  vinna  dlouhá  poroba  turecká;  zka- 
ženi byli  zajisté  Řekové  již  před  tím.  K  špatným 
pak  vlastnostem  jejich  náleží :  ješitnost,  chlubivost, 
neoprávněná  k  cizincům  nedůvěra,  náklonnost  ke 
lži,  nespolehlivost,  nesmírná  ziskuchtivost,  úklad- 
nictví,  pletichářství  a  podvod;  dále  sladká  touha 
po  zahálce.  Světoznámá  jest  tolikéž  jejich  ne- 
mravnost. 

Řekové  byli  v  jistém  ohlede  jižním  Slovanům 
totéž,  co  jsou  byli  Němci  severozápadním.  Od  Řekův 
obdržel  větší  díl  Slovanův  (Paisové,  Srbové,  Bul- 
haři) své  náboženství  a  s  ním  i  vzdělanost  vý- 
chodní. Podobně  i  k  ^nám  Čechoslovanům  dostala 
se  víra  křesťanská  z  Řecka,  jen  že  se  neodloučila 
od  církevní  jednoty  s  Římem. 

S  druhé  strany  Řekové  vykořenili  slovanskou 
národnost  v  mnohých  částech  nynějšího  balkánského 
poloostrova  na  stejný  spůsob,   jak  jsou  byl^   totéž 
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učinili  Němci  v  Zálabí.  Bylyť  totiž  časy,  kde  se 
ozýval  slovanský  jazyk  v  největší  části  nynějšího 
království  řeckého  na  pevnině. 

Sousedství  s  Reky  nepřineslo  Slovanům  ani 
v  politickém  ani  v  mravním  ohlede  velikého  užitku, 
ba  bylo  příčinou,  že  politická  shnilost  i  mravní 
nákaza  z  Cařihradu  dostala  se  do  krajin  jihoslo- 
vanských.  Vnitřní  úpadek  jižního  Slovanstva  zavi- 
nila řecká  zkažená  kultura  již  před  příchodem 
Turkův;  v  době  tureckého  panství  spojili  se  Ře- 
kové s  Osmany  k  dokonalému  i  hmotnému  i  du- 
ševnímu zničení  tureckých  Slovanův. 

K  tomuto  cíli  pracují  Rekové  v  turecké  říši 
ještě  podnes. 

Poměrně  nejvíce  utrpěli  Bulhaři  od  Rekův. 
Celá  zajisté  historie  bulharská  není  nežli  veliký 
řetěz  krvavých  půtek  mezi  nimi  a  Řeky.  Tyto 
pak  války  podobají  se  v  mnohém  ohlede  k  válkám 
polabských   Slovanův   s  Němci  ve  středním   věku. 

Lidé  na  západě  mají  na  mnoze  velmi  křivé 
rozumy  o  Recích.  Přenášejíce  historické  upomínky 
ze  starých  Rekův  na  Reky  nynější,  vidí  v  těchto 
samé  hrdiny,  umělce  a  mudrce. 

Ba  i  v  samém  slovanském  světě  není  jasných 
v  té  věci  náhledův. 

Slovanský  svět  zajisté  může  vším  právem  býti 
v  přízni  s  Reky  v  nynějším  království  a  přáti  jim 
všelikých  úspéchův  na  ostrovích  doposud  tureckých, 
jakož  i  v  nynější  turecké  provincii  thessalské. 
Přáti  však  jim  úspěchu  i  zdaru  v  někdejší  Make- 
donii  a  Thrakii,  ba  snad  i  v  samém  Cařihradě, 
znamenalo  by  zrovna  tolik,  jako  nepřáti  Bulharům. 
V  těchto  zajisté  krajinách  a  neméně  i  v  samém 
vlastním  Bulharsku  není  horších  nepřátel  Bul- 
harův nad  Reky,  nevyjímaje  ani  Turky. 

Kdekoliv  Rek   dotýká  se    Bulhara    (v  Thrakii, 
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Makedonii  a  v  Bulharsku),  jest  jeho  nejhorším 
mučitelem,  odíračem  a  trýznitelem,  jako  upír  kazí 
mu  tělo  i  duši.  Pod  pouhým  panstvím  tureckým 
Bulhaři  nebyli  by  zajisté  nikdy  padli  tak  hluboce, 
kdyby  nebyli  k  Turkům  přidružili  se  Rekové,  kteří 
je  v  každém  ohlede  překonali. 

Národ  bulharský  představuje  si  úpadek  své 
samostatnosti  tak,  že  byl  zrazen  od  řeckého  patri- 
archy v  rozhodném  boji.  I  spustošení  vlasti  bul- 
harské připisuje  se  patriarchovi  řeckému,  který 
prý  sultánovi  poradil:  „aby  do  Bulharska  poslal 
vojsko,  posekal  všechny  knéze,  pověsil  biskupy, 
dítka  mladounká  poturčil,  rozboural  všecky  chrámy 
a  v  mešity  je  obrátil." 

Do  podrobná  se  to  tak  ovšem  všechno  ne- 
sběhlo,  avšak  národ  bulharský  má  v  podstatě  přece 
jen  pravdu,  v  tom  totiž  smyslu,  že  jeho  duševním 
gpadkem  především  jsou  vinni  Rekové. 

To  se  snadno  vyrozumí  z  následujícího  vy- 
psaní. 

Mezi  Bulhary  mají  se  věci  nynějšího  dne 
takto  :. 

Není  většího  rozdílu,  nežh  mezi  tureckými 
imamy  (kněžími)  a  bulharsko- řeckými  biskupy; 
onino  jsou  chudí  a  sprostí,  tito  pak  bohatí  a  pyšní. 
Sotva  se  podaří  některému  tureckému  pašeti,  aby 
vyrovnal  se  co  do  přepychu  řecko-bulharskému 
biskupu  ;  aby  jej  předstihl,  toho  nikterak  nedovede. 
A  ptáme-li  se,  odkud  vysoké  kněžstvo  v  Bulharsku 
bére  své  příjmy,  není  jiné  odpovědi,  nežli,  že  odírá 
ubohý  bulharský  lid. 

V  Cařihradě  se  nalézá  řecká  čtvrť,  která  se 
zve  f  a  n  a  r.  Odtud  vycházejí  do  Bulhar  biskupové 
na  uprázdněné  biskupské  stolice.  Ty  stolice  svatý 
patriarch  cařihradský  prodává;  kdo  dá  víc,  ten  je 
dostává.      Tu   nehledí    se    na   vvšší    vzdělání,    na 
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vyšší  pobožnost  anebo  na  jiné  vlastnosti,  které  by 
měl  míti  církevní  hodnostář,  tu  nerozhoduje  zra- 
lejší věk  anebo  znamenité  služby  vykonané  na 
vinici  Páně.    Kdo  dá  víc,  jest  biskupem. 

Již  r.  1573  muselo  se  za  stolici  patriarchy  dát 
6000  dukátů  a  nyní  jest  pětadvacetkráte  dražší, 
při  čemž  však  nesmí  se  zapomenout  na  to,  že 
třeba  skorém  ještě  jednou  tolik  na  vedlejší  věci, 
aby  koupě  se  zdařila,  jakož  jest  podplacení  vysokých 
úřadníkův  u  vysoké  porty.  Vzdor  tomu  přiházívá 
se,  že  o  to  důstojenství  hlásí  se  vždycky  více 
kandidátův ! 

Tak  vysoké  peníze  mohli  a  mohou  sehnati 
ovšem  jenom  knězi  z  bohatých  rodin  řeckých  caři- 
hradských, které  tudíž  jaksi  dědičné  dosáhli  právo 
na  patriarchát.  Jej  považují  za  pramen  k  obo- 
hacení svému  a  svých  příbuzných. 

Když  věci  během  času  dospěly  tak  daleko,  že 
Turci  začali  prodávati  patriarchát,  bylť  toho  při- 
rozený následek,  že  byli  pak  řeckým  patriarchům 
zase  v  jiných  ohledech  na  ruku  a  ku  pomoci  dle 
starého  přísloví,  že  jedna  ruka  druhou  m}je. 

Připomenouti  sluší,  že  při  vpádu  Turkův  do 
Evropy  na  balkánském  poloostrově  bylo  čtvero  ne- 
odvislých  patriarchův :  byl  tu  srbský  v  Péči,  dva 
bulharské  v  Trnově  a  v  Ochridě  a  řecký  v  Caři- 
hradě,  nejstarší  ovšem  a  nejváženější  ze  všech,  ale 
jen  k  menší  části  poloostrova  hledící. 

Pomocí  Turkův  a  nejbídnějšími  úklady  a  pro- 
středky (popuzováním,  udáváním,  násilím)  řečtí 
patriarchové  dovedli,  že  jsou  zrušeny  všechny  tři 
patriarcháty  slovanské  a  změněny  v  pouhá  biskup- 
ství: pečský  okolo  r.  1766,  ochridský  r.  1767  a 
trnavský,  načež  právomocnost  patriarchy  caři- 
hradského opět  rozšířila  se  po  všechnčch  zemích 
Turecka  evropského.  Odtud  záleželo  veškeré  vyšší 
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(a  na  mnoze  i  nižší)  duchovenstvo  výhradně  z  Ěekův 
čili  Fanariotův,  Jak  tito  řečtí  duchovní  v  zemích  slo- 
vanských   si  počínali,    vypíše    se  ihned  málo  níže. 

První  ránu  Fanariotům  zasadilo  povstání  Sr- 
bův na  počátku  nynějšího  století.  Srbové  osvobo- 
divše se  ode  jha  tureckého  vyhnali  všechny  Fa- 
narioty  ze  země  a  zřídili  si  národní  kněžstvo.  Na 
Černou  Horu  nesměl  vkročiti  již  ode  dávna  žádný 
ecký  kněz  pod  trestem  smrti;  dnešního  pak  dne 
stě  bosenské,  hercegovské  i  bulharské  křesťanstvo' 
téná  pod  jařmem  řeckého  duchovenstva,  nejvíce 
ovšem  toto  poslední,  což  lze  vysvětliti  z  polohy 
země  a  i  jiných  poměrův. 

Jakož  patriarcha  cařihradský  kupuje  si  svou 
stolici,  kupují  si  také  ostatní  biskupové  svá  dů- 
stojenství a  podobně  i  nižší  duchovenstvo  své  fary. 
Rozdíl  je  ten,  že  patriarcha  kupuje  od  Turkův, 
biskupové  od  patriarchy  a  farářové  od  biskupův. 
Za  biskupství  platí  se  obyčejně  40<}0  dukátův, 
které j)ak  na  lidu  křesťanském  se  vydírají. 

Řecké  kněžstvo  v  Bulharsku  (a  i  v  Bosně  a 
Hercegovině)  nestará  se  o  duchovní  a  mravní  vzdě- 
lání lidu,  ani  nebéře  ho  pod  svou  ochranu  a  zá- 
štitu, jakož  povinno  jest  činiti,  nýbrž  dbá  jedině 
o  své  obohacení,  ba  titéž  řečtí  kněží  pracují  zcela 
zjevně  na  „veliké  idei  hellenské",  t.  j.  na  odnárod- 
ňování  nenáviděných  ^barbarův"  (Slovanův),  což 
má  býti  příprava  k  obnovení  dávné  byzantinské 
říše.  Kde  pak  nemohou  vytisknout  slovanštinu 
z  církví  a  ze  škol,  tam  dbají  alespoň  o  to,  aby 
slovanský  lid  byl  udržován  v  nevědomosti  a  v  mravní 
i  duševní  zatemnělosti. 

Podobné  jako  Jezuité  v  Čechách,  řečtí  du- 
chovní v  Bulharsku  vyhledávali  a  vyhledávají  po- 
dnes staré  rukopisy  slovanské,  ničíce  a  spalujíce 
je.    Ještě  před  20  a  několika  lety  vyznamenal  se 


24 


v  tom  ohlede  Neofyt,  arcibiskup  trnovský.  V  tomto 
staroslavném  sídle  bulharských  patriarchův  (od  r. 
1186)  a  v  někdejším  sídelním  městě  bulharských 
carův  dal  ten  vzdělaný  barbar  řecký  spálit  veliké 
množství  nenahraditelných  a  neocenitelných  niko- 
pisův  slovanských,  chovaných  v  kostelním  archive. 
Když  vzdělanější  Bulhaři  stěžovali  si  na  toto  kani- 
bal ství  u  patriarchy  cařihradského,  vrchní  pastýř 
ujal  se  svého  přítele,  a  íacit  byl,  že  žalobníci  byli 
uvrženi  do  žaláře.  V  tom  ohlede  Řekové  si  po- 
máhají spůsobem  i  jinde  dosti  obvyklým.  Bulhaři 
jsou  prý  panslávové  a  rebellanti  proti  vysoké 
portě ! !  Sebe  ovšem  vydávají  za  vzor  loyalně 
smýšlejících  lidí  a  Evropa  myslí,  že  jsou  to  statní 
obráncové  svaté  křesťanské  víry  proti  muhamedán- 
skému  neznabožství. 

Obrázek  tento  nebyl  by  úplný,  kdyby  nebyla 
učiněna  zmínka  o  tom,  jaký  vedou  život  ti  íečtí 
kněží  a  jak  se  vzpouzejí  proti  všemu,  co  by  mohlo 
věsti  k  vzdělání  obecného  lidu  slovanského.  Pozná 
se  opět,  že  Řekové  jsou  hor^  od  samých  Turkův. 

Život  kněžstva  řeckého  jest  v  úplném  smyslu 
slova  na  nejvýše  spustlý  a  nevázaný.  Křesťanské 
obyvatelstvo  slovanské  neopomínalo  nikdy  vznášeti 
stesky  k  vysoké  portě.  Tato  viděla  se  r.  1850 
pohnutu,  poslati  patriarchovi  zvláštní  připiš,  vy- 
týkajíc neřády  páchané  od  Fanariotuv,  a  vyzývajíc 
jej,  aby  zvláštní  synodou  postaral  se  o  jich  od- 
stranění: „poněvadž  (prý)  mnozí  metropolité  a  bi- 
skupové páchají  po  krajích  takové  činy.  kterých 
ani  nejopovrženější  lidé  neopovážili  by  se  páchati; 
a  křesťanští  národové  hubeni  těmito  útisky,  obrací 
se  neustále  s  žalobami  k  vládé  a  ji  prosí,  aby  jim 
poskytla  pomoci  a  ochrany:  proto  žádá  vláda  .  .  ., 
aby  přestaly  na  věky  takové  zločiny." 

V  pařížském  míru  od  r.  1856  nalézá  se  článek, 
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die  něhož  by  měl  byt  patriarcha  doživotně  jmenován 
a  biskupům  by  měly  býti  vyměřeny  stálé  platy, 
takže  církevní  desátky  by  se  zrušily.  Vysoká  porta 
nařídila  již  r.  1857  řeckému  duchovenstvu,  aby 
byla  svolána  synoda  duchovních  i  světských,  na 
které  tyto  věci  by  se  vyřídily;  ale  pravda  svatá, 
že  právě  řecké  duchovenstvo  až  po  tu  chvíli  zdráhá 
to  učiniti. 

Podobné  staví  se  řecké  duchovenstvo  na  odpor 
stavění  škol  mezi  Bulhary  a  ostatními  tureckými 
Slovany,  ač  vysoká  porta  čas  od  času  mu  to  ukládá. 
Turci  učinili  v  tom  ohledu  mnohem  více  pro  sebe, 
nežli  řecké  duchovenstvo  pro  svůj  lid.  „K  čemu 
by  vám  byly  lepší  školy?"  ptal  se  na  příklad  řecký 
biskup  Bulharův  v  Niši,  „či  chcete,  aby  se  z  vašich 
ětí  stali  nevěřící  kacíři?  Lépe  bude,  když  budeme 
"  írat  peníze  na  stavbu  kostelův!" 

Netřeba  snad  ani  dokládat,  že  světští  Řekové, 
bydlící  nejvíce  za  příčinou  obchodu  mezi  Bulhary, 
nejsou  ani  za  mák  lepší  od  řeckého  vyššího  i  niž- 
šího duchovenstva. 

Ze  všeho  tedy  vysvítá,  že  Bulhaři  považují 
sousedy  Reky  za  své  nejhorší  pijavice  a  trý- 
znitele. Bylo  by  pro  Bulhary  veliké  neštěstí, 
kdyby  zase  jednou  měla  obnovit  se  řecká  říše 
s  Cařihradem  co  hlavním  městem,  ba  již  bylo  by 
pro  ně  velikou  škodou,  kdyby  Éekové  v  Make- 
donii a  Thrakii  měli  se  jakžkoliv  dodělati  politické 
váhy  dříve,  nežli  by  tatáž  byla  Bulharům  při- 
souzena. 

§.  5.   Germani. 

Z  germanskvch  národův  sousedí  se  Slovany 
pouze  Němci  a  Švédové,  tito  hlavně  v  Čuchonsku 
a  něco  málo  v  Estonsku.  Švédův  počítá  se  v  Rusku 
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100.000.      Pomíjejíce  jich   tuto    pro   jejich    velmi 
skrovný  počet,  promluvíme  ihned  o 

Němcích. 

Německý  národ  jest  jakož  právě  řečeno  mo- 
hutná ratolest  kmene  germánského,  který  se 
rozštěpuje  ještě  na  větev  anglosaskou  a  skandi- 
návskou. 

K  větvi  anglosaskě  počítají  se  Angličané, 
národ  v  Evropě  ovšem  úzkým  okršlekem  obmezený, 
ale  za  to  v  nesčíslných  osadách  ve  všech  dílech 
světa  rozšířený. 

K  větvi  skandinávské  náležejí  Dánové,  No- 
ro v  é,  I  s  1  a  n  cT  a  n  é  a  Švédové. 

Nás  zajímají  jenom  praví  Němci,  kteří  roz- 
kládají se  u  prostřed  Evropy  mezi  kmenem  román- 
ským a  slovanským  a  zaujímají  v  řadě  národův 
kulturních  jedno  z  nejpřednějších  míst. 

Německý  živel  dosahuje  na  severu  skoro  všude 
moře  baltického  i  německého  (severního)  a  sice  na 
dlouhé  čáře  od  Labiavy  ve  východních  Průších  až 
ke  Gravelinkám  v  nejsevernějším  cípu  Francie 
(počítaje  k  Němcům  i  Holandany  a  Flámy).  Čára 
ta  protržena  jest  pouze  na  krátko  na  pobřeží  zá- 
padně od  Gdaňská  v  západních  Průších  a  v  Pomoří 
živlem  slovanským  (polským),  který  však  rychle  vy- 
mírá a  za  nějaký  čas  bezpochyby  úplně  ustoupí  živlu 
německému.  Na  západě  stýkají  se  Němci  s  Fran- 
couzy, na  jihu  s  Italiány,  kdežto  na  východě  hra- 
ničí v  našem  státě  rakouském  se  Slovany  a  Madary, 
mimo  Rakousko  s  Poláky  a  Litvany. 

Do  nejnovějších  časův  (1866)  byl  tak  zvaný 
německý  bund,  to  jest  spolek  četných  státův  ne- 
závislých ve  střední  Evropě.  Tento  spolek  rozpadl 
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se  následkem  války  Kakouska  s  Pruskem.  Nyněj- 
šího času  Německo  jest  politicky  takto  srízeno. 

Jest  severní  německý  spolek  severně  od  řeky 
Mohanu;  jádrem  jeho  jest  Prusko.  K  tomuto  se- 
vernímu spolku  německému  patří    mimo   Prusko: 

1.  Sasko,  2.  Durinské  země  a  sice:  a)  Sasko- 
Výmar,  b)  Sasko-Meiningen,  c)  Sasko- Altenburk, 
O  Sasko-Koburk-Gotha,  e)  Schwarzburg-Sonders- 
ausen,  f)  Schwarzburg-Rudolstadt,  (j)  Reuss-Greiz, 
h)  Reuss-Schleiz ;  3.  Anhaltsko  ;  4.  Brunšvicko  ; 
5.  Waldek ;  G.  a  7.  Lippe-Detmold  a  L.-Schaumburg ; 
8.  Oldenburg;  9.  a  10.  Meklenburk-Schwerin  a 
M.-Strelitz;  11.,  12.  a  13.  svobodná  města:  Brémy, 
Hamburk  a  Lubek;  14.  jedna  část  velkovévodství 
essenského  (Oberhessen). 

Panovníci  všech  těchto  státňv  a  státečkův  nejsou 
vlastně  leda  místodržiteli  pruskými,  neboť  vojenská 
moc  v  celém  severním  spolku  nalézá  se  výhradně 
v  rukou  pruských.  Obyvatelstva  bude  v  území  se- 
verního spolku  celkem  asi  29  milionuv,  z  nichž 
asi  24  mil.  žije  ve  vlastním  Prusku. 

V  celém  tomto  prostranství  jest  výhradně  ná- 
rodnost německá  (germánská)  vyjma  50.000  luži- 
ckých  Srbův  v  Sasku  a  2,500.000  Neněmcův  v  Prusku, 
hlavně  Polákův  a  Litvauův. 

Vedle  německého  spolku  severního  jsou  v  Ně- 
mecku jižním  ještě  státy,  které  již  nyní  různým 
spůsobem  hledí  se  úže  spojit  se  severním  Něme- 
ckem. Jsouť  to:  a)  Bavorsko,  h)  Wurtembersko, 
c)  Badensko,  d)  hessenské  velkovévodství  a  konečně 
e)  malé  knížectví  lichtensteinské  se  7000  obyvateli. 

V  tomto  jižním  Německu  bude  asi  8  milionů 
obyvatelův  výhradně  německých. 

Dle  tohoto  přehledu  žije  na  prostranství  od 
Plyna  až  po  Odru  a  Vislu,  od  hranic  švýcarských 
a  rakouských  až  k  moři  severnímu  a  baltickému, 
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kteréžto  prostranství  nazýváme  vlastním  Německem, 
asi  37  milionňv  lidí,  z  nichž  nejméně  34  miliony 
jsou  národnosti  německé  a  něco  přes  půl  třetího 
milionu  národnosti  slovanské. 

Němci  mimo  vlastní  Německo. 

K  Němcům  musíme  počítat  také  Hollandany, 
byť  užívali  svého  vlastního  spisovního  jazyka,  který 
není  nic  jiného,  nežli  spůsoba  dolnonémčiny.  Totéž 
platí  o  Flámech  v  Belgii.  Zde  ovšem  živel  ro- 
mánský-valónský  (2,700.000  Flámův,  2  mil.  Yalónův) 
tiskne  národnost  německou  (flámskou)  dále  na  vý- 
chod; francouzský  jazyk  a  literatura  panuje  v  svo- 
bodné Belgii,  jakkoli  tamní  Flámové  úplnou  mají 
volnost  ve  vzdělávání  domácího  jazyka. 

Ve  Francouzsku  nejnovější  zprávy  vykazují 
200.000  Flámův  v  nejsevernějším  cípu  Francie 
(departement  Pas  de  Calais  au  Nord)  a  1,100.000 
Němcův  v  nejsevernějším  úzkém  pruhu  starých 
Lotrink  (nynější  departement  Moselle)  a  ve  větší 
části  starého  Elsasu. 

Ve  Švýcarsku  bylo  r.  1861  asi  1,800.000 
Němcův  mezi  2,510.494  obyvateli  (národnosti  ně- 
mecké, francouzské  a  italiánské).  Ve  Švýcarsku 
všechny  národnosti  požívají  úplné  rovnoprávnosti, 
kdežto  v  centralizující  Francii  jazyk  německý  značně 
ustupuje  před  vládnoucím  francouzským. 

V  císařství  rakouském  r.  1857  počítalo  se 
Němcův  7,889.925,  tedy  skoro  %  celého  obyva- 
telstva. Cistě  německé  země  jsou  horní  Rakousy 
a  Salcburk;  avšak  Němci  jsou  mimo  Dalmácii  ve 
všech  zemích  Rakouska  rozšířeni,  tu  velikou  vět- 
šinu majíce  nad  ostatními  národy,  jako  v  Dolních 
Rakousích,  v  Tyrolsku,  v  Štyrsku  a  Korutanech, 
tu  menšinu.    Jest    ovšem   též   v  Rakousku    velmi 
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mnoho  různých  osad  německých,  zejména  ve  vý- 
chodní polovici  říše,  jako  v  Uhrách  a  v  Sedmi- 
hradsku, v  kteréžto  poslední  zemi  obývají  co  zvlá- 
štní národ  saský  již  od  12.  století.  Však  jazyk 
německý  dosáhl  v  Rakousku  vehké  důležitosti,  jsa 
jazykem  vládním  a  spojuje  vespolek  různoplemenné 
národy;  kromě  toho  jest  němčina  domácím  jazy- 
kem četného  plemene  židovského  (1,049.000)  po 
celé  říši. 

V  Ruších  počítá  se  717.000  Němcův,  kteří 
jsou  v  říši  té  dílem  co  výbojný  národ  již  od  ně- 
kolika století  (v  pobaltických  zemích  v  Livonech 
60.000,  Kuronech  40.000  a  Estoneh  18.000  již  od 
XIII.  století),  dílem  teprve  co  povolaní  osadníci 
v  mnohých  guberniích  hlavně  jižních  a  v  království 
polském.  I  židé  rusko-polští  užívají  němčiny  co 
svého  domácího  jazyka. 

V  ostatních  zemích  evropských  jest  jen  nepa- 
trný počet  usedlých  Němcův ;  Němci  pak  v  mimo- 
evropských zemích  jsou  nejčetněji  v  Americe  (asi 
2  miliony). 

Všech  Němcův,  počítaje  k  nim  též  Hollanďany 
a  Flámy  jest  asi  54  mil.  Zaujímají  tudíž  mezi 
kulturními  národy  číslem  místo  ítřetí,  ješto  počítá 
se  Angličanův  76—80  mil.,  Rusův  56  mil.  a  Fran- 
couzův 42  mil.  (v  Evropě  38,500.000). 


«  Němci  mají  před  jinými  evropskými  národy 
,  3du,  že  se  usadili  v  samém  srdci  Evropy,  kdežto 
přebývají  sami,  nejsouce  roztrháni  v  národním 
ohlede  jako  Slované.  Jenom  na  východní  straně 
zůstalo  něco  slovanského  obyvatelstva:  v  Lužici 
saské  a  v  prusko-polských  zemích.  Na  ten  spůsob 
vlastní  Německo  s  nepatrnými  výminkami  jest  úze- 
mím čistě  německým. 
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Nemenší  výhodou  pro  vlastní  Německo  jest, 
že  obyvatelstvo  německé  v  souvislé  nepřetržitosti 
se  rozkládá  i  do  sousedních  zemí  a  státův:  na 
severozápade  do  Nizozemska,  na  západě  do  Francie, 
na  jihu  do  Svýcar,  na  výpade  do  Rakouska;  ba  i 
do  Ruska  německý  kmen  zabíhá  podél  celého  bal- 
tického moře  od  nejvýchodnějšího  kouta  Pruska  až 
skorém  po  sám  Petrohrad.  Okolnost  tato  má  své 
dobré  i  politické  i  národní  stránky:  v  politickém 
ohlede  zajisté  lze  Německu  vlastnímu  v  rozhodných 
věcech  spoléhati  se  na  přízeň  Nizozemska,  Švýcar- 
ska a  na  mnoze  i  Rakouska,  v  jehožto  západní 
polovici  německý  živel  často  rozhoduje.  V  samém 
Rusku,  poněvadž  se  nalézá  sídelní  město  Petrohrad 
v  nejbližším  sousedství  přistěhovalých  Němcův,  ně- 
mecké prospěchy  mají  na  dvoře  velmi  četné  a 
mocné  zastance  i  šiřitele.  V  národním  ohlede  ne- 
třeba německému  národu  ve  vlastním  Německu 
obávat  se  nižádného  zkrácení  své  národnosti  vli- 
vem sousedních  živlův,  ješto  by  titéž  museli  nej- 
dříve setřít  ony  výstřelky  Němectva,  které  vůkol 
vlastního  Německa  rozkládají  se  v  těchže  sousedních 
státech. 

Německý  živel  mmio^  vlastní  Německo  v  Nizo- 
zemích, ve  Francii,  ve  Svýcařích  a  v  Rakousku 
podobá  se  k  přirozeným  hradbám,  chránícím  Němcův 
v  pravé  jejich  vlasti. 

Obrátime-li  věc,  přesvědčíme  se,  že  právě  tato 
okolnost  zavádí  Němce  k  šíření  svého  vlivu  na 
všechny  strany.  Historické  upomínky  a  národní  zá- 
jmy pudí  je  k  výbojům,  neméně  i  poloha  jejich 
území. 

Se  svou  vlastí  mohou  být  Němci  na  nejvýš 
spokojeni.  Na  severu  jim  otvírá  severní  a  baltické 
moře  cestu  přes  moře  do  blízkých  a  vzdálených 
zemí.    Na  té  straně  kyne  jim  i  vzácná  výhoda,  že 
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jsou  také  Angličané,  Dánové,  Norové  Švédové  jejich 
nejbližší  příbuzní  a  pokrevenci,  kteří  s  nimi  k  je- 
dnomu národnímu  kmenu  (germánskému)  náležejí. 
Totéž  platí  o  Hollanďanech  a  polovici  obyvatelstva 
belgického.  Krásné  i  splavné  reky  četné  spojují 
vnitřek  Německa  s  řečenými  moři  usnadňujíce  ob- 
chod a  povzbuzujíce  průmysl.  Rýn,  Wesera  i  Labe 
vtékají  do  severnílio,  Odra  i  Visla  do  moře  balti- 
ckého. Na  jihu  probíhá  Německem  Dunaj.  Na 
těchto  řekách  a  jejich  přítocích  rozkládají  se  řady 
průmyslem  i  obchodem  slynoucích  mést,  kterážto 
jsou  spojena  železnicemi  na  všechny  strany  se  roz- 
bíhajícími. Podnebí  mírné,  země  celkem  plodná  a 
poskytuje  obyvatelstvu  vše,  čeho  mu  k  pohodlnému 
živobytí  potřebí.  Jaký  div,  že  národ  německý  vy- 
niká  vysokým   vzděláním  a  vzácným  blahobytem. 

Postavení  Německa  naproti  ostatním  státům 
evropským  jest  takové,  že  při  jednotě  národní, 
z  kteréž  se  Němci  těší,  při  výhodném  území  a  při 
národní  povaze,  která  slyne  vytrvalostí,  podnika- 
vostí  a  výbojností :  že  při  těchto  poměrech  Německo 
může  hráti  velmi  důležitou  a  sousedům  velmi  ne- 
bezpečnou úlohu,  jakmile  k  národní  jeho  jednotě 
přidruží  se  ještě  silná  politická  organisace.  Ně- 
mecký národ  v  srdci  Evropy  může  provozovat  po- 
litickou diktaturu  na  všechny  strany  a  i  jinak  v  ná- 
rodním ohlede  všestranně  se  šířit. 

Německý  národ  panoval  již  jednou  v  Evropě, 
za  časův  Ottonův,  franckých  a  hohenštaufovských 
císařův  ve  středním  věku.  Tenkráte  pociťovali  ve- 
škeří sousedé  jeho  moc  a  sílu,  zejména  Italiáni  a 
Slované,  avšak  i  Francouzové.  Nebyloť  tenkráte 
hrubě  ani  možno,  aby  v  sousedství  Německa  byl 
se  zřídil  jakýkoliv  mocnější  stát;  každý  zapleten 
hned  do  krutých  válek  s  Němci  a  obyčejně  musil 
uznati  vrchní  moc  německých  panovníkův.  Nejhůře 
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ovšem  vedlo  se  Slovanům,  jejichž  celá  jedna  větev 
(pobaltičtí  Slované)  v  dlouhých  bojích  za  svou  sa- 
mostatnost vykrvácela  se  a  konečné  i  vyhynula. 

Bylyť  časy,  že  náleželo  k  Německu  celé  ny- 
nější Nizozemsko  s  Belgií,  východní  části  nynějšího 
Francouzska  (zejména  nejdéle  Elsas  a  Lotrinky), 
Švýcary,  Itálie  a  celá  nynější  západní  polovice  Ra- 
kouska (Cislajtanie) ;  i  vladařové  království  českého 
bývali  volenci  svaté  německé ,  říše.  Panovník  ně- 
mecký měl  tenkráte  ve  svém  titulu  jméno  „roz- 
množovatele  říše"  i  pokládal  se  za  vrchního  pa- 
novníka celého  světa  co  nástupce  císařův  římských. 
Ostatní  vladaři  měli  mu  být  dle  státoprávního  ná- 
hledu tehdejšího  německého  světa  podřízeni  a  po- 
slušní. 

Takovýto  poměr  Německa  k  sousedním  zemím 
a  národům  během  času  ovšem  přestal,  ale  stálo 
to  mnoho  bojův  a  krvi,  nežli  nadvláda  Němcům 
z  rukou  se  vytrhla.  Italiáni  zlomili  nejdříve  moc 
německých  panovníkův  na  svém  krásném  půlostrově. 
Tolikéž  Francouzsko  přičinilo  se  k  vyvrácení  ně- 
mecké diktatury.  Několik  set  let  pracováno  s  jeho 
strany  k  témuž  účeli.  Německo  ovšem  trvalo  až 
do  r.  1806  co  císařství,  avšak  již  drahně  časův 
před  tím  přestalo  býti  státem  jednotným  a  mocným 
sestávajíc  z  velmi  četných  malých  a  větších  státův 
i  státečkův,  jejichžto  panovníci  byli  ve  svých  úze- 
mích úplně  samostatnými,  provozujíce  na  mnoze 
politiku  neněmeckou  i  sobeckou  a  poslouchajíce 
císařův  jenom  z  přinucení,  na  kolik  bylo  totiž  lze 
přinutit  jich  k  tomu;  obyčejně  to  ovšem  nebylo 
lze.  Císařství  německé  nemělo  několik  set  let  až 
do  svého  úpadku  jiné  jednoty  nežli  národní  a  je- 
dnoty společného  vrchního  panovníka,  však  skutečně 
byl    to    velmi    slabý    spolek    četných    panovníků, 
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z  nichž  každý  jednal  dle  své  libosti  a  dle  oka- 
mžitých prospěchův. 

Sjednocené  i  mocné  Německo  nedopouštělo  ve 
středním  věku  ve  svém  sousedství  zřizování  vel- 
kých samostatných  říší;  teprv  úpadek  jeho  usna- 
dnil mocné  Francouzsko  a  Rakousko. 

Po  přemožení  Napoleona  I.  zřízen  jest  německý 
bund  (spolek),  k  němuž  náleželo  38  německých 
státův,  uznaných  za  samostatné  a  svrchované.  Účel 
téhož  spolku  bylo  zachování  vnitřní  i  zevnitřní 
l)ezpečnosti  Německa,  o  jehožto  společných  záleži- 
tostech rokovalo  i  rozhodovalo  se  v  sezeních  spol- 
liových  vyslancův  ve  Frankfurtě  pod  předsednictvím 
Rakouska.  Z  cizích  panovníkův  stali  se  členy  spol- 
Ivovými  král  dánský  pro  Holštýn  a  král  nizozemský 
])ro  velkovévodství  lucemburské;  ostatními  členy 
í)yli  domácí  německá  svrchovaná  knížata  i  svo- 
l)odná  města. 

Spolek  tento  trval  až  do  roku  18G6,  kdežto 
následkem  války  Rakouska  s  Pruskem  zahynul, 
jako  vše  na  světě,  co  jest  nepřirozené. 

Německo  takto  zřízené  ovšem  nebylo  nebez- 
pečné sousedním  státům.  Zahrnujíc  dvě  velmoc- 
nosti  —  Rakousko  i  Prusko  —  postrádalo  všeliké 
pevné  jednoty,  poněvadž  prospěchy  obou  těchto 
státův  se  rozcházejí.  Ústřední  moc  Německa  za- 
kládala se  pouze  na  dobrovolném  shodnutí  se  obou 
těchto  státův  v  jistých  příčinách,  však  kde  toho 
nebylo,  spolek  co  spolek  nemohl  nic  platného 
uzavříti  a  provésti.  Nehodiloť  se  tudíž  Německo 
k  osvědčování  jakého  většího  vlivu  v  řízení  po- 
měrův  mezinárodních  celé  Evropy;  nemohloť  vá- 
lečně vystupovati,  nýbrž  odkázáno  bylo  na  pouhou 
obranu  svou. 

Německý  spolek  neměl  žádné  politické  váhy, 
však  tento   nedostatek  nepřekážel  nikterak  dušev- 

Matice  lidu  I.    í.  9 
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nímu,  mravnímu,  průmyslnému  a  vůbec  hospodář- 
skému vývoji  a  postupu  národa  německého.  Ze- 
jména v  Prusku  vyvmulo  se  obecné  vzdělání  na 
vysoký  stupeň  a  zmohl  se  blahobyt  v  neslýchané 
míře.  Národ  německý  arci  neuspokojil  se  s  tím; 
jej  hnětla  politická  rozdrobenost ;  národní  hrdost 
pudila  jej  k  mocné  touze  za  politickou  jednotou, 
tím  spůsobem  i  za  politickou  platností  v  záleži- 
tostech evropských.  Především  nelíbilo  se  Němcům, 
že  při  spolku  zastoupeny  byly  jenom  vlády  a  ne 
také  národ  skrze  své  poslance. 

Touha  Němcův  za  zřízením  politické  jednoty 
byla  zcela  oprávněna.  Šlo  jen  o  to,  jakým  spů- 
sobem by  měla  se  vyřídit.  Dvě  strany  pracovaly 
k  dosažení  tohoto  účelu.  Nazývali  jsme  je  Velko- 
němci  a  Maloněmci.  Tito  poslední  žádali  sjedno- 
cení Německa  pod  vrchním  vůdcovstvím  Pruska  co 
státu  většinou  německého ;  Kakousko  chtěli  mít 
z  Německa  vyloučeno  znamenajíce  velmi  dobře,  že 
se  tato  oběť  musí  přinésti,  aby  cíl  hlavní  se  do- 
sáhl. Velkoněmci  nechtěli  ztratit  ani  jedné  ně- 
mecké vsi;  chtěli  tedy  i  Rakousko  udržet  v  Ně- 
mecku. Která  strana  byla  praktičtější  a  rozumnější, 
leží  na  bíledni. 

Tak  veliké  věci  jako  zrušení  německého  spolku 
bráněného  hlavně  od  Rakouska,  a  vyřízení  politické 
jednoty  Německa  nedaly  se  provést  bez  kruté  války. 
Prusko  záhy  poznalo,  že  celá  ta  záležitost  může 
být  vyřízena  jenom  ostřím  meče.  Vidouc  pak,  že 
jest  povoláno,  aby  vyplnilo  touhu  německého  ná- 
roda, pracovalo  v  tomže  směru  s  velikou  důsled- 
ností a  chytrostí.  Hovíc  v  důležitých  věcech  zájmům 
Ruska  umělo  si  získat  pro  své  plány  tuto  mohutnou 
říši.  Při  tom  ovšem  mělo  hlavní  péči  o  zvelebení 
vnitřního  blahobytu  svého,  o  pozdvižení  obecného 
vzdělání,  o  dobré  íinance  a  o  zřízení  důkladné  moci 
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Yálečné.  V  posledním  tomto  ohledu  uvedlo  si  Prusko 
nový  vojenský  systém,  učinivši  s  ním  začátek  již 
za  časův  Napoleona  I.  Systém  dotčený  záleží  ve 
vojenském  vycvičení  veškerého  mužského  obyva- 
telstva, povolaného  k  službě  válečné.  Evropa  si 
toho  na  štěstí  či  neštěstí  ani  nevšimla,  kterak  celý 
})ruský  národ  neustále  cvičil  se  ve  zbrani.  Mimo 
to  Prusko  pilně  si  všímalo  všech  vynálezův  na  poli 
válečném;  bylo  nejdříve  uvedlo  nový  dnih  pušek 
—  tak  zvané  jehlo vky,  jejichžto  důležitost  ukázala 
se  pro  Rakousko  tak  velice  osudnou. 

Dobře  jsouc  připraveno  Prusko  dalo  se  s  Ra- 
kouskem r.  1866  do  války,  kteráž  rozhodla  osudy 
Německa.  Historie  neví  o  podobném  průběhu  války. 
Za  sedm  dnův  poraženo  i  na  mnoze  pobito  jest 
vybrané  vojsko  rakouské  v  krvavých  bitvách  u  České 
Skalice,  Trutnova,  Králové  Dvoru,  Sviniš£an,  Mni- 
chova Hradiště,  Jičína  a  nejposléze  u  Králové  Hradce. 
Přední  voj  vítězoslavné  armády  pruské  dorazil  rychle 
až  pod  Vídeň  a  Prešpurk.  Nemajíc  peněz  a  nemajíc 
vojska  pokořené  Rakousko  musilo  uzavřít  s  Pruskem 
smutný  mír  v  Praze,  který  bude  zajisté  pro  příští 
příběh  evropských  dějin  velmi  rozhodným. 

Rakousko  vystoupilo  z  Německa  úplně,  do- 
pustilo zřízení  severního  spolku  německého  pod 
vrchním  vůdcovstvím  Pruska,  které  při  té  příleži- 
tosti přivlastnilo  se  ihned  Šlesvik,  Hannoveránsko, 
Hessen-Kasselsko,  Hessen-Homburk,  Nassavsko  a 
Frankfurt.  Zůstalá  knížata  i  města  v  severním  Ně- 
mecku stala  se  ve  všech  hlavních  věcech  Prusku 
podřízenými.  Jsouc  zajisté  výhradním  vojenským 
a  diplomatickým  pánem  v  celém  severním  Německu 
Prusko  nemá  tam  již  vedle  sebe  svrchovaných  pa- 
novníkův, nýbrž  jenom  místo  držitelův  dědičných, 
kteří  tu  i  tam  větší  mají  výhody  nežli  obyčejní 
místodržitelové   jinde,    však   kteří   v  hlavních  vě- 
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cech  .  úplně  jsou  závislými  na  rozkazech  krále 
pruského. 

Na  hoře  jsme  pověděli,  jaké  jsou  poměry  v  ny- 
nějším Německu.  Jednota  politická  ovšem  není  tam 
již  nyní  úplně  provedena;  však  větší  díl  Německa 
jest  již  předce  skutečně  spojen;  i  jižní  Německo 
přilnulo  již  na  mnoze  k  Prusku  (k  severnímu  Ně- 
mecku); čas  pak  není  tak  daleký,  kde  bude  ne- 
pochybně i  jih  německý  v  tétéž  odvislosti  státi 
k  Prusku,  v  jaké  se  nalézá  německý  sever. 

Na  snadě  leží,  že  tento  obrat  v  poměrech 
Německa  má  větší  váhu  nežli  sjednocení  Itálie,  ba 
že  bude  mít  důležitější  následky  pro  Evropu  nežli 
jakákoliv  jiná  změna  v  Evropě.  O  tom  se  vyslovil 
na  sněme  českém  náš  Kieger  takto : 

„V  minulém  roce  (1866)  za  svěží  paměti  naší 
stala  se  událost  světohistorická,  jakéž  podobné  naše 
století  ještě  nepoznalo. 

Na  polích  nešťastných  u  Sadové  stalo  se  skut- 
kem, co  národ  německý  po  kolik  věkův  sobě  přál, 
o  čem  blouznil  a  básnil,  po  čem  toužil,  o  čem 
sníval.    Jest  to  jednota  národa  německého. 

Velké  války  Napoleonské  byly  odčiněny  tak 
řka  ve  všech  svých  následcích  invazí  vojsk  moc- 
ností alliovaných  do  Paříže. 

Spojení  Itálie,  kteréž  se  stalo  za  našich  dnův, 
nemá  zajisté  tak  vehkého  významu,  jakýž  má  spo- 
jení všeho  národa  německého ;  nemať  ho  ani  vzhle- 
dem  dosahu  materielního  ani  vzhledenr  morálnílio. 

Pánové,  já  zajisté  dosti  objektivně  a  spraved- 
livě dovedu  se  dívat  na  věci  ty  a  milerád  a  ochotně 
uznávám  velikost  mnohostrannou  národa  německého. 
Já  uznávám  přednosti  jeho  povahy,  jeho  vysoké  vzdě- 
lání, jeho  vysoké  ba  takřka  se  může  říci  nejvyšší 
postavení  ve  vědě,  které  se  přeneslo  zároveň  i  na 
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umění  válečné,  ježto  Priišané  za  poslední  války 
tak  skvěle  osvědčili. 

Z  toho  já,  pánové,  soudím,  že  spojení  tak  ve- 
likého národa  s  mocí  válečnou  tak  náramnou,  ná- 
roda, kterýž  o  sobě  rád  praví,  že  jest  národ  ve 
zbrani,  není  věru  věcí  malichemou  a  soudím,  že 
nemůže  zůstati  bez  velikých  a  rozhodných  následkův 
pro  všecky  okolní  státy  a  říše,  pro  všecky  okolní 
národy.  Jak  věc  vidím,  jest  císařství  německé  od 
bitvy  sadovské  hotovo. 

Kdy  se  koruna  císařská  zastkví  konečně  na 
čele  Hohenzollerův,  to  je  rozdíl  několika  neděl  neb 
několika  m(sícň  (let),  ale  že  se  to  stane,  o  tom 
žádný  soudný  člověk  pochybovati  již  nemůže. 

Pánové !  pak  bude  válečná  moc  takřka  40 
milionův  pohromadě ! 

Pak  ale  jest  i  to  jisté:  válečná  moc  tato  ne- 
zůstane v  těch  mezích,  kterýchž  již  nyní  vydobyla, 
ona  nutností  věci  samé  a  tím  instinktem,  který  jest 
položen  do  veškerého  národa  německého,  bude 
sáhat  dále. 

Pánové,  připomínám  jedné  věci  a  ta  jest  v  hi- 
storii národův  skutečné  jediná. 

Já  neznám  žádné  říše,  žádného  národu,  jejíž- 
to panovník  by  byl  nesl  titul:  „alle  zeit  mehrer 
des  reiches." 

Pánové,  to  je  vážný  moment.  Pravím,  žádný 
národ  takového  titulu  neužíval.  Já  alespoň  soudil 
bych,  že  by  křesťanskému  panovníku  příslušelo  se 
spíše  nazývati  se:  „každému  což  jest  jeho  necha- 
telem"  ale  nikoliv  jen  napořád  „rozmnožovatelem." 
,,Vezdy  rozmnožovatel  říše"  jest  tolik,  jako  by  řekl : 
„každého  souseda  bez  rozdílu  odíratel." 

Pánové !  jestliže  se  tento  titul  císařský  zároveň 
se   znovuzřízeným    císařstvím    německým    obnoví, 
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pak  suďte,  jak  se  povede  císařství  rakouskému, 
jak  se  povede  i  nám." 

Tolik  Rieger.  Vidno,  že  jda  za  svým  účelem, 
výtečný  řečník  měl  zřetel  hlavně  k  Rakousku, 
v  kterémžto  bydlí  přes  7  milionův  Němcův,  sym- 
pathisujících  s  národní  i  politickou  jednotou  Ně- 
mecka. Právě  Rakousku  hrozí  největší  nebezpe- 
čenství od  „sjednoceného  Německa,"  poněvadž  ve 
velké  části  jeho  západní  polovice  přebývá  národ 
německý,  o  kterémž  se  neví,  bude-li  chtít  zůstat 
v  Rakousku,  aby  zde  j?aujímal  totéž  postavení,  jaké 
zaujímají  Němci  ve  Švýcarsku  anebo  bude-li  pra- 
covat k  provedení  jednoty  Německa  v  celém  smyslu 
slova,  t.  j.  odřekne-li  se  politické  národnosti  ra- 
kouské a  postaví-li  za  jediný  účel  úplné  spojení 
své  s  velkým  svým  národem  v  říši. 

Než  dejme  tomu,  že  by  rakouští  Němci  chtěli 
napořád  zůstat  při  Rakousku,  tož  předce  všeliké 
nebezpečenství  pro  Rakousko  neminulo,  poněvadž 
nevíme,  zdali  i  Německo  by  chtělo  odříci  se  všech 
svých  nárokův  na  západní  země  rakouské,  které 
jindy  všelijak  náležely  k  německé  říši. 


Němci  jsou  národ  hlavně  výbojný.  V  této 
jejich  vlastnosti  musí  hledati  se  pramen  všeho, 
dobrého  i  zlého,  což  byli  jsou  učinili;  z  jejich  vý- 
bojnosti  vyplývají  neméně  všeliké  ty  dobré  i  zlé 
stránky  jejich  povahy.  Přebývajíce  ve  středu 
Evropy  jsou  tím  samým  velmi  nebezpečnými  sou- 
sedy všech  okolních  národův. 

Nejvíce  ovšem  až  posud  škodili  Slovanům. 

Připomínáme,  že  celý  prostor  mezi  Labem, 
Odrou  a  Vislou  kdysi  osídlen  byl  světem  slovan- 
ským, z  něhož  mimo  nepatrné  zbytky  lužických 
Srbův  nic  se  nezachovalo.    Ztracenoť  slovanskému 
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světu  nejméně  7 — 8000 Q  mil  na  té  straně;  vy- 
hubenať  tam  národnost  slovanská  po  strašném  a 
vražedném  boji,  trvajícím  pět  století  (od  VIII.  do 
XIL);  úplně  zanikli  zde  Pomořan é  (od  Visly  do 
Odry  podél  moře),  Lutici  či  Veleti,  Bodrici 
v  dnešním  Meklenbursku  a  Holštýnsku;  zaniklť 
větší  díl  Srbův  saských.  Ztracenať  země  pro- 
stranná, pro  obchod  i  průmysl  výborně  se  hodící; 
nynějšího  dne  jest  tam  střediště  mohutné  državy 
Pruské. 

Vyhynutím  polabských  Slovanův  otevřena  cesta 
německému  živlu  i  do  Čech  i  do  zemí  polských. 
Český  národ  ukazuje  ovšem  velikou  životní  sílu 
naproti  vtírajícímu  se  živlu  německému,  ačkoliv 
nemohl  zameziti,  aby  nenepatmé  části  pohraničných 
zemí  Němcům  se  nepostoupily.  Dnešního  dne  po- 
čítá se  v  Čechách  vedle  2,925.980  Čechův  již 
1,766.372  Němcův;  na  Moravě  vedle  1,351.980 
Slovanův  483.518  Němcův  a  v  rakouském  Slezsku 
234.840  Němcův  vedle  92.326  Čechův  a  131.602 
Polákův.  V  pruském  pak  Slezsku  žije  mezi  3,600.000 
obyvateli  již  jen  719.000  Polákův,  58.880  Čechův 
a  32.350  Srbův.  Slezsko  lze  tedy  málem  již  po- 
važovat za  úplně  ztracené. 

Zejména  živel  polský  ztrácí  půdu  naproti 
němectvu.  Trojím  rozdělením  Polsky  národnost 
polská  utrpěla  velmi,  zvláště  v  zemích,  které  se 
dostaly  Prusku,  tedy  v  královských  Průších  (v  pro- 
vincii pruské)  a  v  nynějším  velikém  knížectví  po- 
znaňském. Poněmčování  Poznaňská,  jakož  i  Prus 
a  Slezska,  děje  se  vládou  pruskou  systematičně  a 
tož  s  velikou  vytrvalostí  a  úspěchem.  Marně  pro- 
testují proti  tomu  polští  poslanci  na  rměmě  ber- 
línském; záležíť  Prusku  na  tom,  aby  v  době  co 
možná  krátké  v  celé  říši  bylo  obyvatelstvo  jedno- 
lité;  v  obojích  Průších   a  ve  Slezsku,   nesmírnou 
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převahou  zemí  již  německých,  obmezuje  se  hynoucí 
živel  polský  již  jen  lidem  selským.  V  provincii 
pruské  (o  Slezsku  bylo  již  promluveno)  žije  mezi 
3,014.600  obyvateli  již  jen  690.400  Polákův.  Nej- 
více pokračuje  poněmčování  mezi  pruskými  Ka- 
tíuby  (větví  Polákův),  jejichžto  jazyk  kvapem  se 
vytiskuje  a  snad  za  20—30  let  docela  umlkne.  Na 
více  místech  mluví  již  jen  starci  kašubsky  a  s  nimi 
ulehne  kašubština  do  hrobu,  neboť  mladé  pokolení 
nynější  již  zcela  zněmčeno  jest.  Knéží,  učitelé  i 
úřadníci  pracují  systematicky  k  dosažení  cíle  toho. 

V  Poznaňsku  živel  slovanský  (polský)  jest 
ještě  nejsilnější,  avšak  slábne  stále,  ustupujíc 
návalu  německému;  němečtí  spekulanti  a  šlechtici 
kupují  napořád  statky  chudnoucí  šlechty  polské; 
pohraničně  kraje  jsou  bud  již  zcela  poněmčeny 
anebo  se  poněmčují.  R.  1824  bylo  v  Poznaíisku 
640.000  Polákův  a  270.000  Němcův  i  70.000  židův; 
r.  1837  však  756.642  Polákův,  327.768  Němcův  a 
74.198  židův;  nyní  však  se  poměr  změnil  na  ujmu 
polského  živlu.  R.  1861  totiž  bylo  tam  801.366 
Polákův  a  609.705  Němcův  i  74.369  židův;  r.  1815 
měl  se  poměr  Polákův  a  Němcův  jako  100  :  25, 
nyní  však  již  jako  100  :  75.  Z  půdy  je  2,529.559 
jiter  v  držení  Němcův  a  jen  2,863.310  v  držení 
Polákův.  Za  bouří  r.  1848  neobjevilo  se  Poznaňsko 
více  co  země  čistě  polská,  nýbrž  co  země  smíšená, 
tamní   Němci   mocně    se  opřeli  proudu  polskému. 

Do  nejnovějších  dob  (do  r.  1866)  provincie 
pruská  s  Poznaňském  nepatřila  k  německému 
spolku;  po  loňské  válce  vtažena  jest  do  pruského 
severního  bundu. 

Polabské  vymřelé  Slovany  a  Poláky  musíme 
z  mnohých  příčin  považovat  za  větve  jednoho 
kmene,  kterýž  někteří  učenci  naši  nazývají  leš- 
ským.    Odtud  následuje,  že  právě  polsko-iešské 
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plemeno  slovanské  nejvíce  [utrpělo  pohrom  a  že  i 
nynějšího  času  v  největším  se  nalézá  nebezpečenství 
se  strany  živlu  německého. 

Ze  západních  Slovanův  poměrně  snad  nejméně 
utrpěl  náš  kmen  česko-slovanský,  jemuž  jsou  i 
kižičtí  Srbové  co  do  jazyka  nejpříbuznější. 

Mnohem  více  utrpěli  němectvem  Slovenci 
(1,151.000).  Jejich  sídla  byla  mnohem  prostran- 
nější na  západu  a  na  severu  od  VII.  do  XI.  sto- 
letí; neboť  za  času  toho  zaujímali  celé  Korutany, 
Štýrsko,  Rakousy  na  pravém  břehu  Dunaje,  čásť 
Salcburku  a  čásť  Tyrolska.  V  Korutanech  jich 
zbylo  jenom  92.000  (Němcův  231.558),  ve  Štyrsku 
třetina  369.24^5  (640.806),  v  Rakousích  vyhynuli; 
tolikéž  v  Salcbursku  i  Tyrolsku. 

Jako  v  Prusku,  i  v  Rakousku  pracuje  se  všemi 
prostředky  na  poněmčování  slovanského  světa,  jen 
že  s  menším  úspěchem,  poněvadž  Rakousko  není 
státem  německým,  t.  j.  takovým  státem,  kde  by 
německý  živel  byl  v  převaze  rozhodné  jako  v  Prusku. 
Slované  rakouští  mohou  proto  klásti  prospěšný 
odpor  poněmčujícím  choutkám  vlády  a  německého 
obyvatelstva  rakouského,  poněvadž  nejpřirozenější 
a  nejmocnější  záštitu  svou  nalézají  v  povaze  a  po- 
měrech státu  samého.  Poněvadž  však  neustálý  boj 
vésti  musejí  s  poněmčováním,  přirozeno  jest,  že 
musejí  v  nenávisti  míti  onu  německou  výbojnost, 
která  nyní  skrývá  se  pod  rouškou  kultury  a  ústav- 
nosti. Přirozeno  jest  i  to,  že  zejména  rakouští 
Slované  západní  s  obavou  pohlížejí  na  rostoucí 
moc  Pruska,  bojíce  se  odtud  zlých  následkův  pro 
sebe,  což  v  celku  vztahuje  se  na  sám  stát  rakouský. 
Jsouť  proto,  majíce  na  zřeteli  zachování  své  národ- 
nosti, nejpřirozenějším  spojencem  i  obráncem  Ra- 
kouska, žádajíce  za  tak  vysokou  cenu  uznání  a 
šetření  své  bytosti. 
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Stoloty  boj  iiirzi  Slovanstvem  a  Ni-iiunkein, 
v  ktoréiii  vyliynuli  národové  polabští  ve  středním 
veku  a  který  hrozí  za  našich  časňv  pruským  i 
rakouským  Slovanům  zá[)a(lním  stejnou  záhubou, 
spíisobil  přirozeně  mezi  oběma  národnostmi  hluboce 
'zakořenělou  nenávist.  „Němec  nebude  Slovanovi 
nikdy  přítelem,"  ])ovídá  naše  přísloví. 

Boj  ten  vedl  se  ve  středním  veku  hlavně  pod 
záminkou  rozšiřování  křesťanstva.  Jevištěm  toho 
boje  byly  z  lu^jvetsí  části  krajiny  nynějšího  sever- 
níiio  Německa  východně  od  Labe. 

Z  povahy  německého  národa  jde  samo  sebou, 
že  Němcftm  nešlo  pouze  o  víru,  nýbrž  o  světské 
panství  prostředkem  víry  křesťanské.  Tak  se  stalo, 
že  vinou  německé  soběckosti  a  lakoty  po  světském 
panství  ])řinášelo  křesťanství  polabským  Slovanům 
místo  zlaté  svol)ody  hnusné  otroctví  a  místo  blaho- 
bytu nešťastnou  nouzi  a  bulu.  Slované  nemohouce 
rozeznati  i)ožehnání  křesťanstva  od  neřestí,  které 
působením  Němectva  s  ním  přicházelo,  spatřovali 
v  něm  hlavní  zřídlo  i)ohrom,  na  ně  se  valících. 
Odtud  pošlo,  že  boj  ten  polabských  Slovaníiv  obra- 
cel se  proti  uvedení  křesťanského  náboženství; 
vinou  pak  Němcňv  nemohl  jinak  se  skončit,  nežli 
s  iij)lnym  vyvrácením  svobody  a  národnosti  slo- 
vanské. 

Kdokoli  nepředpojatou  myslí  ve  knize  (U\jin 
slova!iských  se  poohlédne,  zarazí  se  zajisté  nad 
zjevem  podivuhodným,  že  právě  jen  polabští  Slo- 
vané trvaly  odi)or  kladli  proti  křosťanskému  nábo- 
ženství. Jak  snadně  obráceni  jsou  Slované  jižní, 
(Slovenci,  Srbové,  Bulhaři  i  Chorvaté)  na  křesťan- 
skou víru !  S  báječnou  tolikéž  rychlostí  rozšířilo 
se  učení  našeho  spasitele  na  svaté  Rusi,  na  Mo- 
ravě a  v  Čechách;  i  v  Polště  stalo  se  tak;  zde 
zajisté  nebylo  ničeho  více  k  tomu  potřebí,  nežli  že 
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česká  kněžna  Dubravka  se  vdala  za  polského 
vladaře.  Odpor  se  sice  nalézal  všude,  avšak  u  po- 
rovnání s  odporem  ii  jiných  národův  ukazuje  se 
tak  malicherným,  že  vzbuzuje  i)odstatné  udivení. 

Slované  ])řijímali  křesťanskou  víru  všude  velmi, 
ochotné,  kdekoliv  jim  bývalo  kázáno  samo  pro 
sebe  a  ne  co  prostředek  ku  panství  a  vládě. 
V  takových  okolnostech  přijímali  je  rádi  i  tenknítc, 
když  jim  j)odáváno  bylo  z  rukou  cizích  knéží.  Při- 
rozeno,  že  domácí  kazatelé,  znající  se  ve  slovan- 
štině, potkávali  se  všude  s  všeobecným  úspéchem. 
Nejlépe  se  to  vidí  na  apoštolech  slovanských,  sva- 
tém Cyrillu  a  Methodéji. 

Jejich  působením  obráceni  jsou  Bulhaři  na 
víru  a  Srbové  v  ní  utvrzeni.     Uslyševše  Moravané 

0  jejich  zdárné  činnosti,  povolali  je  sami  do  země. 

1  stalyť  se  vlasti  slovanské  od  Tater  až  po  alpy  a 
břehy  jaderského  moře,  od  Dunaje,  Matry  až  do 
Čech  širokou  rolí  požehnané  činnosti  jejich.  Po- 
svátné obřady  a  bohoslužba ,  konaná  slovansky, 
živé  slovo  a  neunavená  láska  apoštolská  urychlo- 
valy obrácení  dobromyslnélu)  národa  česko-slovan- 
skélio.  Během  pí\l  čtvrtá  roku  zvítězilo  křesťanství 
nad  bludy  a  návyky  pohanskými.  Morava  i  Čechy 
staly  se  zeměmi  křesťanskými. 

Mezi  sousedními  Němci  vzmohla  se  ihned  svatá 
zuřivost  nad  takovýmto  počínáním  svatých  apo- 
štolův našich.  Jakáť  to  opovážlivost,  kázati  evan- 
.^elium  slovansky!  Jakáť  to  i)řevrácenost,  chtít  se 
stát  křesťany  a  nestáti  se  Němci !  A  pak  —  jakéž 
to  mohlo  býti  křesťanství,  které  bylo  svatými  apo- 
štoly našimi  na  Moravu  i  do  Čech  přineseno !  Či 
mu  klestil  cestu  ohnivý  meč  V  Či  přicházelo  ž  pa- 
tentovaného biskupství  solnohradského  a  mohuč- 
ského?     Či  nebylo  jisté,  že  biskupské  tyto  okresy 
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německé  samostatným  obrácením  IMoravanův  a  Če- 
chův musejí  utrpěti  ujmu  ? 

Biskupové  němečtí  žalovali  slovanské  apoštoly 
v  Římě  z  kacířství:  jelikož  prý  bludně  učí,  boho- 
službu przníce  novotami  a  jazykem  barbarským. 
Římská  kurie  tomu  arci  srozuměla,  prohlásila  oba 
solunské  bratry  za  pravověrné,  učinila  Methoda  arci- 
biskupem moravským ;  avšak  houževnatost  německá 
nepopustila  a  německý  biskup  Wiching  přivedl  to 
brzy  tak  daleko,  že  směl  bez  trestu  slovanské 
kněze  nmčit  a  vyhánět.  Nadarmo  se  snažil  papež 
mírniti;  nadarmo  prosil  za  milosrdenství;  ne  o  ka- 
tolickou ale  o  německou  víru  jednalo  se  zde :  „ať 
si  chtějí  nebo  ne  —  psal  z  Mohuče  Katto  pape- 
žovi —  přece  musí  německým  knížatům  podrobiti 
šíje!" 

Výbojnost  německá  nedopouštěla,  aby  mezi 
okolními  národy  slovanskými  šířeno  bylo  křesťan- 
ství samo  pro  sebe  ;  onoť  mělo  Němcům  také  při- 
nésti zisk  a  panování.  Kde  pak  toho  nebylo,  tam 
uváděno  jest  v  podezření,  tam  jest  ztupeno,  oso- 
čováno a  pronásledováno.  Proto  musí  nazvati  se 
největším  štěstím  pro  slovanský  svět,  že  obrácen 
jest  na  víru  křesťanskou  bud  přímo  aneb  pro- 
středně od  s  v  ý  ch  vlastních  slovanských  apošto- 
lův (nepřímo  Poláci  a  Rusové);  jenom  Slovanům 
polabským  se  nedostalo  toho  štěstí. 

Historie  nám  vypravuje  dosti  případův,  s  jakou 
bohaprázdnou  nestydatostí  chovali  se  němečtí  ka- 
zatelé k  Slovanům  polabským.  První  takovýto  pří- 
pad vztahuje  se  k  roku  736  a  jest  velmi  poučný 
i  významný, 

Svatý  Sturmi,  rodem  Bavor,  jeden  z  prvních 
kazatelův  svatého  evangelia  v  Německu,  jel  ná- 
hodou na  oslu  po  cestě,  vedoucí  z  Durinska  do 
Mohuče.     Tam,-  kde    řeka   Fulda    cestou    přebíhá, 
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spatřil  množství  Slovanův,  kteří  se  koupali  v  řece 
(slovanské  osady  zabíhaly  přes  Labe  hluboce  do 
středních  ba  i  do  jižních  Němec).  „Před  tím  množ- 
stvím nahých  lidí  —  povídá  životopisec  sv.  Sturma 
—  osel,  na  kterémž  seděl  muž  boží,  otřásl  se  lek- 
nutím; smrad  od  nich  spůsobil  v  samém  kazateli 
ošklivost.  Oni  pak  jsouce  pohané,  počali  se  smát 
božímu  otroku  i  pomyslili  na  to,  aby  mu  vybili, 
ale  boží  síla  odvrátila  je  od  té  myšlenky.  Jeden 
z  nich,  jenž  byl  u  nich  tlumočníkem,  otázal  se 
svatého,  kam  jede  a  tento  mu  odpověděl,  že  se 
ubírá  dále  na  poušť  (na  samotu).  I  odebral  se 
dále." 

Sturmi  byl  horlivý  jinače  hlasatel  svaté  kře- 
sťanské víry  a  člověk  neúhonný  —  však  byl  předce 
jenom  Němec.  Setkav  se  po  prvníkráte  se  Slo- 
vany ucítil  v  sobě  ihned  nenávist  k  slovanské  ná- 
rodnosti a  zaponměl  na  rozkaz  spasitelův,  na  pří- 
klad apoštolův  a  na  povinnost  křesťanského  hla- 
satele. Každý  apoštol  byl  by  v  mírných,  kou- 
pajících se  cizincích  viděl  své  bratry,  čekající  na 
slovo  boží  a  byl  by  snad  to  jejich  koupání  obrátil 
v  křest ;  však  kazatel  německý  odvrátil  se  od  nich, 
poněvadž  jeho  čich  byl  nemile  jimi  dotknut;  tolikéž 
by  si  byl  apoštol  u  těch  Slovanův  posloužil  tlu- 
močníkem, který  mu  rozuměl,  aby  těm  lidem  do- 
kázal bludnost  jejich  víry  a  připravil  je  k  po- 
chopení božího  slova,  ale  Sturmi  neučinil  nic  po- 
dobného; odvrátil  se  od  nich  a  odebral  se  na  — 
poušť ! 

Podobně  i  svatý  Bonifác,  největší  a  nejzaslou- 
žilejší hlasatel  víry  křesťanské  u  Němcův.  Ani  on 
nebyl  přátelštější  a  příznivější  k  Slovanům.  On  je 
nazýval  „nejošklivějším  a  nejbídnějším  plemenem 
lidským."  Jinak  užíval  Slovanův  k  vzdělávání  cír- 
kevních statkův  v  Německu,  ale  o  jejich  pokřestění 
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se  nestaral.  Tím  spňsobem  nepoužito  příležitosti, 
aby  mezi  německými  Slovany,  tam  kde  to  bylo 
nejsnadnější  věcí,  vychovali  se  hlasatelé  křesťan- 
ského náboženství,  kteří  by  byli  boží  slovo  zvěsto- 
vati uměli  svým  rodným  bratřím  za  Labem.  Však 
desátek  sbíral  sv.  Bonifác  při  všech  pohanských 
Slovanech  osídlených  na  jeho  církevních  statcích. 

Od  jiných  Slovaníiv  nedostalo  se  polabským 
kmenům  -bohužel  missionářův,  povědomých  jejich 
jazyka  a  obycejův.  Přirozenoť  by  bylo  bývalo, 
aby  byli  Němci  v  příčině  missií  vychovali  pro  tu 
svatou  věc  rodilých  Slovanův.  Německá  církev  o 
to  se  nestarala;  křesťanství  zajisté  mělo  být  pouze 
od  Němcův  k  polabským  Slovanům  donášeno;  ně- 
mečtí kazatelé  (biskupové)  obyčejně  pak  přicházívali 
s  mečem  v  rukou.  Věru  nenalézáme  mezi  polab- 
skými Slovany  ani  jednoho  biskupa  Slovana,  ba 
ani  kněze;  později  snad  přiházívalo  se  to,  když 
slovanská  národnost  již  byla  z  větší  částí  vykoře- 
něna a  když  titéž  domácí  kněží  byli  snad  již  z  nej- 
větší části  poněmčeni.  Němečtí  kněží  usazovaní 
mezi  polabskými  Slovany  byli  cizinci,  nemajícími 
pro  potřeby  ubohého  obyvatelstva  žádného  srdce ; 
majíce  ujímati  se  svěřeného  si  stáda,  pomýšleli  na 
věci  velmi  světské  —  na  zisk  svůj  a  zisk  svého 
národa  podporujíce  Němectvo  a  utiskujíce  národní 
živel.  Byli  ovšem  tu  i  tam  někteří  němečtí  du- 
chovníci, kteříž  o  vyučování  nešťastného  toho  lidu 
věrně  pečliví  jsouce,  rádi  přirozenému  jazyku  jeho . 
se  přiučovali,  jedině  aby  s  větším  prospěchem  úřad 
svůj  zastávati  mohli.     Však  byly  jenom  výmínky. 

Mámeť  hojnost  příkladův  před  rukama,  že 
Slované  polabští  nebyli  původně  zatvrzeli  a  že  by 
byli  jistotně  víru  křesťanskou  přijali,  kdyby  se  jim 
nebyla  podávala  zároveň  s  panstvím  německým. 
Píšíť  zajisté  starší  letopisové  němečtí  v  následující 
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smysl:  „Slyšel  jsem  —  vypravuje  Adam  Bremen- 
ský  —  že  by  byli  Slované  již  dávno  beze  vší  po- 
chybnosti na  víru  křesťanskou  obráceni,  kdyby  ne- 
bylo lakomství  Sašův,  kteří  raději  vybírají  poplatky, 
nežli  by  národy  obraceli  na  víru.  A  předce  ani 
nepozorují  tito  bídníci,  do  jakého  nebezpečenství 
se  uvrhli  pro  toto  své  lakomství:  oni  nejprve  po- 
kalili víru  křesťanskou  svým  lakomstvím  mezi  Slo- 
vany, pak  podmanivše  je  svou  ukrutností,  přinutili 
je  k  útěkům  a  nyní  opovrhují  blahem  těch,  jenž 
by  věřiti  chtěli,  peníze  jen  od  nich  vynucujíce,  a 
kdybychom  jen  víru  od  nich  žádali,  již  by  oni 
blaženi  byli  a  my  bychom  měli  pokoj. 

Musíme  při  této  příležitosti  podotknout,  že 
Sašové  nenazývali  Slovany  jinak  néžlip  „psi." 

Jiný  německý  letopisec  Helmold  vypravuje  o 
saskrm  knížeti  Bernhardovi,  že  podmaniv  sousední 
Slovany  bud  válkami,  bud  smlouvami  takové  po- 
platky jim  ukládal,  že  ani  nepomněli  na  Boha,  a  že 
kněžím  v  ničem  nakloněni  nebyli.  Sláva  křesťan- 
ství —  dokládá  spisovatel  —  usilováním  knězi  již 
dávno  mezi  Slovany  byla  by  se  rozšířila,  kdyby 
nepřekáželo  v  tom  lakomství  Němcův.  „Knížata 
německá  —  stěžují  si  Slované  u  téhož  spisovatele 
—  chovají  se  s  takovou  krutostí  k  nám,  že  pro 
poplatky  a  nesnesitelnou  porobu  více  si  přejeme 
smrti  nežli  života.  Každodenně  býváme  podváděni 
a  utlačováni  až  do  posledního  dechu.  Kterak  tedy 
máme  přilnouti  k  tomuto  novému  náboženství, 
abychom  stavěli  chrámy  a  přijímali  křest,  jimiž 
každodenně  naznačuje  se  nám  vyhnanství  ...  Co 
nám  tedy  zbývá,  než  abychom  opustili  zemi,  pla- 
vili se  po  moři  a  bydleli  v  jeskyních." 

Neméně  významný  jest  následující  příběh  : 
R.  1155  německý  biskup  Gerold  cestoval  po  své 
diecesi  ve  Vagrii  i  přišel  též  do  Ljubice,  kdež  shro- 
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niážděnému  lidu  slovanskému  vytýkal  jeho  náchyl- 
nost k  pohanství  a  loupení  křesťanův.  Proti  němu 
vážnými  slovy  vystonipil  Pribislav.  někdy  kníže 
vagerský,  již  křesťan,  a  uváděl  co  příčiny  odporu 
Bodricův  proti  křesťanství,  zejména  stálé  utiskování 
a  příkoří  jim  od  Němců  činěné,  kteréž  nedopouští, 
aby  stavěli  chrámy  a  o  víře  přemýšleli,  když  co 
den  k  útěku  z  jednoho  místa  na  druhé  nuceni  bý- 
vají. Když  pak  biskup  na  to  ospravedlňoval  ná- 
tisky Němců,  pravě,  že  nedomnívají  se,  býti  v  hří- 
ších jednajíce  tak  s  modloslužebníky  a  lidmi  nema- 
jícími Boha,  Pribislav  navrhl  mu,  aby  se  jim  dala 
rovná  práva  jako  Sasůni  v  pozemcích  a  důcho- 
dech, načež  že  oni  ochotně  křesťany  se  stanou, 
chrámy  stavěti  a  desátky  dávati  budou.  Na  to 
Gerold  ničeho  neodpověděv  opustil  město. 

Němci  zajisté  nechtěli  ani  pokřestěné  Slovany 
uznávati  za  sobě  rovnoprávné. 

Lze-liž  tudíž  diviti  se  zoufalému  odporu  Slo- 
vanův polabských?  Tímto  zajisté  ukrutným  vště- 
pováním evangelia  lásky  pomocí  meče  i  ohně  na 
hrobě  národní  svobody  a  na  zemi  vyučováním  ne- 
zorané,  jednak  též  zanedbáváním  potřeb  lidu,  du- 
chovních i  mravních,  pro  jeho  správcův  nízké  zisky 
tělesné,  světské,  stalo  se :  že  větší  částka  lidu  slo- 
vanského trvala  v  jakémsi  polovičatém  stavu  mezi 
pohanstvím  a  křesťanstvím,  kterýž  vždy  nejhorší 
bývá;  stalo  se  tolikéž  že  lid  slovanský,  kdykoliv 
nabyl  síly,  střásal  se  sebe  jho  německé  a  s  ním  i 
křesťanské  náboženství.  Páchané  ukrutenství  nad 
sebou  splacoval  s  nemenší  ukrutností,  aniž  pak 
dříve  šíji  svou  sklonil  pod  nové  jařmo,  dokud  ne- 
vycedil  poslední  krev  za  vlast  a  za  národnost. 

Zatvrzelými  proti  křesťanstvu  polabští  Slované 
stali  se  pouze  vinou  německé  lakomosti  a  výboj - 
nosti.     Následek  byl  toho  ovšem  smutný.     Pět  set 
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let  potýkáno  se  s  obou  stran  s  nesmírnou  a  úžasnou 
zuřivostí,  aniž  pak  podařilo  se  založiti  církev  v  kra- 
jinách polabských  jinak  nežli  na  hřbitově  pobitých 
Slovanův.  Národnost  slovanská  vyhynula  úplně. 
Mírnější  poněkud  los  potkal  Srby  zálabské 
v  potomní  Lužici.  Ti  časem  požívali  úplné  neod- 
vislosti,  časem  pak  jmenovité  za  Velikého  Svato- 
pluka náleželi  k  Čechám  a  později  za  Boleslava 
Chrabrého  k  Polště.  Po  utvrzení  vlády  německé 
u  nich  nakládáno  s  nimi  vždy  poněkud  mírněji  nežli 
s jinými  Slovany,  dílem  že  přijavše  včas  polského 
a  českého  panování  nad  nimi  náboženství  křesťan- 
ské, stali  se  volnějšími  ku  plnění  vzložených  na  ně 
závazkův,  dílem  že  stále  se  obáváno  jejich  od- 
padnutí k  sousedním  Polákům  a  Čechům.  Tím  šlo, 
že  přečkavše  šťastně  první  útok  klopotnéJio  vy- 
kořenění Slovanstva  v  severní  Germanii  v  12.  sto- 
letí zachovali  nějaké  chudé  zbytky  jazyka  a  národství 
svého  až  do  našich  časův. 

Počítáť  se  jich  dnešního  dne  asi  142.000,  roz- 
dělených bohužel  na  dvě  víry,  majících  tolikéž  dva 
spisovní  jazyky  a  přebývajících  ve  dvou  státech: 
v  pruském  a  saském.  V  Sasku  jich  jest  50.000. 
Dokud  byla  Lužice  při  české  koruně,  dotud  nebyla 
jejich  národnost  v  přímém  nebezpečenství.  Saska 
vláda  nečiní  ovšem  žádných  násilných  krokův,  aby 
je  vyhubila ,  ano  spíše  jim  poskytuje  ochranu. 
Však  vláda  pruská  pokračuje  v  systematickém  jich 
poněmčování. 

Ležíť  na  snadě,  že  tyto  zbytky  polabských 
Slovanův  v  obou  Lužicích  neujdou  svému  konec- 
němu  osudu. 

Vypravování  naše  nebylo  by  úplné,  kdybychom 
si  neodpověděli  k  otázce,  proč  krutý  boj  Němcův 
se  Slovany  polabskými    ukončil    se  úplným  vyhla- 
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zením  tohoto  mohutného  a  bojovného  plemene  slo- 
vanského. 

Byloť  i  jinde  národů  v  všelijakých,  kteří  také 
byli  se  všech  stran  obklíčeni  nepřátelskými  sou- 
sedy a  kteří  předce  znikli  konečnému  úpadku 
svému.  Propadliť  zajisté  i  Pomořané,  nejvýchod- 
nější  větev  Polabanův,  kteří  byli  vzdáleni  od  krva- 
vého jeviště  s  Němci ;  n<  byliť  od  nich  ani  přemo- 
ženi, ani  násilně  vykořeněni. 

Převaha  Němcův  byla  jenom  vnější  ale  nikoliv 
vnitřní  příčinou  konečné  záhuby  polabských  Slo- 
vanův. Kdyby  ve  Slovanech  nebylo  bývalo  pod- 
statných a  hlubokých  snmtných  zárodkův,  byli  by 
se  zaji  té  spojili  a  svých  neiířátel  se  uhájili;  lidí 
schopných  a  dostatečných  bylo  by  se  pro  to  dosti 
našlo  v  ohromném  tom  prostran  tví  mezi  Labem  a 
Vislou,  mezi  Holštýnem  a  Slezskem.  Tím  pak  více 
byli  by  zachovali  Pomořané  svou  národnost,  ne- 
jsouce přímo  vystaveni  výbojným  choutkám  Ně- 
meckým.    Však  nel^ylo  ani  u  nich  životné  síly. 

Polabští  Slované  měli  všechny  cnosti  a  všechny 
vady  slovanské  v  neobyčejné  míře.  Byliť  původně 
také  oni  národem  pokojným  a  stali  se  teprv  ná- 
sledkem neustálých  válek  s  Němci  a  Dánci  náro- 
dem bojovným  a  válečným  ;  byli  pilni  a  pracovití, 
o  čemž  rozsáhlý  jejich  obchod  nejskvělejší  podává 
svědectví;  byli  dobrosrdečni  a  neošemetní;  hostin- 
nosti  šetřívali  až  přes  míru;  k  zajatým  a  cizin- 
cům vlídnéji  se  mívali,  než  za  věkův  oněch  jinde 
vídáno.  Teprv  později  stali  se  zarputilými,  zuři- 
vými a  ukrutnými,  když  bylo  jim  spláceti  onou 
měrou,  kterouž  jim  bylo  měřeno. 

S  druhé  strany  byli  na  nejvýše  nesvorní  a 
svéhlaví. 

„Nenávist  —  dí  Šafařík  —  za  příčinou  ne- 
pamětných  událostí  mezi  Bodrici  a  Lutici  hluboce 
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vkořeněná,  pudívala  tyto  větve  obapolně  ku  krva- 
vým válkám ,  v  kteréž  ku  pozvání  přímému  i 
Němce  potahováno.  Tentýž^  zlý  duch  různil  Srby 
jak  od  Luticův  tak  i  od  Čechův  ;  a  pochybovati 
nelze,  že  nápodobně  i  mezi  těmito  Slovany  a  sou- 
sedy jejich  na  východu  t.  j,  Poláky  mnohonásobné 
svády  a  půtky  se  vyskytovaly,  ačkoliv  v  dějinách 
již  dávno  žádné  o  nich  paměti  nezbývá.  Politika 
těchto  národův,  nechodíc  po  směru  jediného  účelu, 
kolotala  se  maní  sem  i  tam  dle  potřeby  neb  roz- 
maru okamžitého;  stálosti  nenabývala,  leda  z  ne- 
návisti sousedův." 

Taneť  náni  na  mysli  dějinný  průběh  českého 
národa.  I  v  Čechách  bylo  za  starodávna  několik 
plemen,  avšak  obyvatelstvo  chýlilo  se  vždy  k  spo- 
lečnému středišti  a  hledalo  spolek  i  jednotu.  Ovšem 
měla  povaha  země  české  vůbec  veliký  účinek  na 
uspůsobení  politických  poměrův  jejich,  ale  na  Po- 
labany  naléhalo  opět  zřejmé  nebezpečenství  od 
sousedního  německého  světa,  o  kterémž  by  se  mohlo 
souditi,  že  je  mělo  také  vésti  k  sjednocení  v  jeden 
spolek  politicky. 

0  Ruších  víme,  jak  si  zřídili  politickou  jed- 
notu v  9.  století  (r.  8G2).  Vyhnavše  totiž  Varjahy 
za  moře  a  odepřevše  jim  daně,  počali  se  sami 
sebou  spravovat,  ale  nebylo  brzo  u  nich  „pravdy" 
i  povstal  rod  proti  rodu  i  jali  jsou  se  válčiti  mezi 
sebou.  Řekliť  pak  k  sobě:  „Vyhledáme  sobě  kní- 
žete, který  by  nad  námi  vládl  a  soudil  nám  po 
právu."  I  šli  za  moře  k  Varjaho-Rusům  i  řekli 
jim:  „Naše  zem  jest  velká  a  plodná,  ale  není  v  ní 
řádu,  pojdte  tedy  k  nám  a  panujte  nad  námi." 

Tak  osnoval  se  slovanský  stát  na  Rusi,  který 
tam  podnes  trvá. 

1  Slované  polabští  byli  v  hluboké  dávnověkosti 
pokořeni  německým  družinám,    rodným  to  bratřím 
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Varjahův;  i  oni  je  vyhnali  a  přestali  jim  dávat 
poplatky  i  počali  se  spravovat  sami;  i  u  nich  ne- 
bylo „pravdy"  a  povstával  rod  proti  rodu  i  jali 
jsou  se  válčiti  mezi  sebou.  Ale  tolik  odvahy  a 
rozumu  neměli,  aby  byli  k  sobě  řekli,  že  jsou  ne- 
schopni spravovat  se  sami  a  že  jim  je  potřebí,  aby 
si  našli  nějakého  pána,  který  by  vládl  nad  nmii 
a  soudil  jim  po  právu.  Polabští  Slované  nesjednotili 
se  nikdy  v  poHtický  celek ;  zůstali  vždy  rozdi*obeni 
na  plemena  i  na  župy,  odkudž  se  mezi  nimi  roz- 
hostila vnitřní  slabost,  která  jim  všem  připravila 
konečnou  záhubu  se  strany  politicky  sjednocených 
a  výbojných  Němcův. 

Vývoj  vnitřního  stavu  politického  u  polabských 
Slovanův  uponmiá  v  nmohém  ohlede  na  polskou 
historii.  Původní  ústav  Polabanův  byl  v  podstatě 
týž,  jaký  nalézáme  i  u  jiných  Slovanův.  Hlavní 
jeho  známkou  byl  nedostatek  vyšší  moci  ústřední. 
Kdežto  však  jinde  (jako  u  Rusův,  u  Čechův  a  ve 
středním  věku  i  u  Polákův)  k  sesílení  této  ústřední 
moci  pracováno  bylo,  vyvíjely  se  věci  u  polabských 
Slovanův  podobným  spůsobam,  jako  v  Polště  v  no- 
vém věku.  U  Luticův  odstraněna  jest  původně 
beztoho  slabá  knížecí  moc  docela.  Veřejné  zále- 
žitosti vyřizovány  jsou  na  společném  sněme,  však 
naň  chodila  aristokracie  („vládyky^^  dle  českého 
názvu),  která  rozhodovala  spůsobem  v  pozdější 
Polště  obvyklým;  byloť  totiž  potřebí  k  platnému 
usnesení  jednohlasnosti !  Nenávidějíce  Němcův,  Lu- 
tici  vzali  od  nich  aristokratické  zřízení,  však  toto 
nevydalo  na  slovanské  půdě  onoho  plodu,  jejž  při- 
neslo Němcům  na  půdě  germánské! 

Přirozeno,  že  aristokracie  lutická  zřídivši  se 
na  pohanských  řádech  tvrdošíjné  brániti  musela 
ustáleného  stavu  věcí,  který  byl  základem  jejich  výsad 
a  práv.     Odtud  dá  se   vysvětlit    neobyčejný  odpor 
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Luticův  proti  polskému  vlivu,  jehož  se  obáváno 
z  politických  příčin,  aby  jím  totiž  knížecí  vláda 
nebyla  u  nich  uvedena.  Lutická  tudíž  aristokracie 
zamezovala  všude  a  ve  všem  vnitřní  pokrok,  po- 
něvadž by  byl  vedl  k  zrušení  jejich  nepřirozených 
výsad. 

U  Bodricův  sesíiila  se  sice  moc  knížecí  po- 
měrně v  největší  míře,  však  stala  se  úplně  závislou 
na  aristokracii,  která  u  nich  také  záhy  již  se 
vzmohla.  Lid  obecný  ztratil  u  nich  všelikou  plat- 
nost i  váhu,  však  aristokracie  přilnula  těsně  k  po- 
hanství, stojíc  rozumnému  i  brzkénm  uvedení  kře- 
sťanského náboženství  zarputile  v  cestě. 

Poměrně  nejlépe  bylo  u  Pomořanův,  stojících 
vždy  pod  jedním  knížetem,  jehožto  práva  byla  ob- 
mezena.  I  zde  vlivem  německým  vyvinula  se  šlechta, 
požívající  rozličných  privilegií  v  záležitostech  poli- 
tických. Národ  však,  osobně  svobodný,  spravoval 
se  hromadami,  před  nimiž  obyčejně  odbývaly  se 
porady  šlechty  a  starších  národů ;  v  důležitých  pří- 
padech kníže  svolával  valný  sněm  celého  Pomoří; 
i  tu  rozhodovala  jednohlasnost.  Uvedení  křesťan- 
ství mělo  zde  přirozený  následek,  že  šlechta  valně 
se  poněmčovala,  aby  získala  sobě  všechny  výsady, 
z  nichž  se  těšila  germánská  aristokracie;  knížata 
pak  viděli  se  přinuceny,  aby  šlechtou  nepřišli  o 
všechen  vliv,  povolávati  do  země  cizích  německých 
osadníkův,  neboť  obecný  lid,  zbavován  šlechtou  vší 
váhy,  neposkytoval  jim  vydatné  podpory.  Při  tako- 
vémto přechode  k  německým  spůsobům,  jenž  se 
dál  se  strany  šlechty  dobrovolně  a  se  strany  knížat 
z  přinucení,  stalo  se  i  Pomoří  v  krátkém  čase  zemí 
úplně  německou. 

Můžeme  tedy  přijmout  za  pravdu,  že  vyvinutí 
šlechtického  stavu  mezi  polabskými  Slovany,  kteréž 
se  udalo  dříve  nežli  u  jiných  Slovanův,  hlavní  bylo 
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příčinou  záhuby  jejich.  Bojíc  se  šlechta  o  své  vý- 
sady, které  jí  vyplývaly  z  pohanského  zřízení,  za- 
sazovala se  urputně  o  zachování  ustáleného  stavu 
věcí.  Lid  obecný  mimo  Pomořany  neměl  žádného 
vlivu  na  změnu  věcí  a  na  pokrok;  knížecí  vláda 
stala  se  stínem,  ba  u  Luticův  přestala  docela. 

Neklame-U  nás  vše,  tož  šlechta  polabská  si 
počínala  podobným  spůsobem  jako  polská  v  po- 
zdějších časích.  Nebylo  jí  dáno,  aby  byla  záhy 
srozuměla  veliké  důležitosti  křesťanského  nábo- 
ženství. Její  politický  rozhled  nebyl  tak  veliký, 
aby  ji  byl  přesvědčil,  že  zatvrzelým  bráněním  po- 
hanství poskytuje  lakotnému  světu  německému 
stálý  a  na  nejvýš  vítaný  prostředek  k  záhubným 
výbojům.  Nevěděla,  že  postupem  času  musí  proti 
sobě  popuditi  veškerý  křesťanský  svět. 

Polabští  Slované  nepochopili  svůj  věk  a  jeho 
idey.  Nepoznali,  že  by  mohli  jenom  tenkráte  zdár- 
ného chránění  své  pohanské  vlasti  dodělati  se, 
kdyby  měli  vůkol  sebe  také  jenom  pohany.  Zů- 
stávajíce však  oni  jediní  při  staré  víře  svých  otcův, 
stávali  se  výmínkou  v  Evropě,  nemajíce  v  té  pří- 
čině nikde  politických  a  náboženských  přátel  a 
podporovatelův  a  spojencův. 

Stojíce  takto  sami  o  sobě  polabští  Slované 
nedovedli  si  připraviti  lepší  budoucnost.  Národní 
a  politická  jednota  byla  by  jim  zajisté  aspoň  ná- 
rodnost obhájila ;  politická  ovšem  samostatnost  ne- 
dala se  zachovati  v  sousedství  tak  mocného  státu, 
jakýmž  byla  toho  času  říše  německá. 

Český  národ  spasil  se  dvojím  spůsobem :  předně 
přijal  záhy  křesťanskou  víru  a  za  druhé  podložil 
se  také  záhy  německé  říši,  před  kterouž  nebylo 
tenkráte  zbytí.  Prvním  i  druhým  skutkem  odňal 
Němcům  vítanou  záminku  k  výbojům ;  že  pak  uznal 
nad  sebou  záhy  vrchní  panství  německé,  mělo  za- 
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jisté  ten  dobrý  účinek,  že  byl  zachován  při  své 
úplné  domácí  samostatnosti.  Považováno  jeho  po- 
koření-se  za  dobrovolný  skutek. 

Polabští  Slované  (šlechta)  neuměli  počítat  s  po- 
litickými faktory  svého  času.  Nasadili  všechny  síly 
na  obranu  takového  stavu  věcí,  který  nikterak  se 
nedal  obránit.  Jejich  udatnost  byla  podivuhodná 
neméně  i  jejich  vlastenecká  láska  a  jejich  svobo- 
domyslnost. Vše  to  nemohlo  jim  ovšem  pomoci. 
Ustavičné  války  hubily  lid  a  uváděly  zemi  v  neko- 
nečnou bídu  a  nouzi.  Nejhůř  bylo,  že  žádné  osvo- 
bození jejich  nemívalo  zdárných  a  trvalých  účinků  v. 
Úspěch  sestával  pouze  v  tom,  že  vypudili  se  Němci 
z  polabských  zemí,  že  křesťanské  náboženství  se 
vykořenilo  a  zlatá  svoboda  na  čas  vyzískala.  Po- 
labští Slované  nemohli  přenést  válku  přes  Labe, 
poněvadž  byli  odkázáni  na  pouhou  obranu.  Ná- 
sledek byl  toho  jednoduchý  a  přirozený:  sotva  že 
porazili  nepřítele,  měliť  jej  za  nedlouho  zase  na 
krku  ! 

Polabští  Slované  propásli  vhodný  čas,  když 
jim  bylo  lze  přijmouti  víru  křesťanskou  bez  veliké 
ujmy  svého  vnitřního  zřízení,  své  svobody  a  národ- 
nosti. Později  to  ovšem  nešlo,  poněvadž  jich  ne- 
považováno, ani  když  přijali  víru  křesťanskou,  za 
rovnoprávné  s  Němci. 

Během  času  změnila  se  vinou  Němcův  na  mnoze 
povaha  jejich.  Polabskému  Slovanu  původně  mí- 
rumilovnému stala  se  válka  nejmilejší  prací  a  jeho 
původní  dobráctví  přešlo  v  surovost  a  ukrutnost. 
Jemu  tak  upřímnému,  poctivému  a  hostinnému 
stala  se  přetvářka  jedinou  ctností,  chytrost  a  lest 
jediným  prostředkem  zachování  sebe  a  nenávist 
k  cizincům  vlasteneckou  povinností.  Který  svobodu 
jindy  nejvíce  miloval  a  otroctví  na  nejvýše  nená- 
viděl,   prováděl  a  trpěl   nejhorší  porobou.     Slovan 
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polabský,  jehožto  pohanská  víra  byla  tak  blízka 
křesťanství,  odstrčil  od  sebe  evangelium  lásky  a 
přidržel  se  tak  dlouho  a  tak  tvrdošíjně  svých 
model ;  který  nosil  tolik  zlatých  zárodkův  civilisace 
ve  svých  prsou,  zdivočel  a  stal  se  barbarem  svého 
věku.  A  proč?  Na  špici  meče  bylo  mu  podáváno 
evangelium,  svoboda  nabízela  se  mu  za  tu  cenu, 
aby  sebe  sama  zničil! 

Slovanská  historie  vypráví  o  dvou  hrozných 
katastrofách ,  jimž  pododných  u  jiných  národův 
nenalézá  se  příkladňv.  Míní  se  zde  katastrofa 
o  vyhynutí  polabských  Slovanův  a  o  úpadku  Polsky. 
Nešťastné  následky  té  první  katastrofy  cítíme  ny- 
nějšího dne  v  Čechách;  úpadek  Polsky  tolikéž 
k  nim  se  vztahuje.  Jedna  i  druhá  katastrofa  za- 
viněna byla  těmi  slovanskými  plemeny. 


Boj  mezi  Slovanstvem  a  Němectvem  trvá  po- 
sud. Časy  ovšem  se  změnily,  že  již  se  neužívá 
krvavých  prostředkův  na  vyhubení  Slovanstva,  jako 
ve  středním  věku,  když  ubozí  polabští  Slované 
byli  od  svých  sousedův  nazí  z  příbytkův  vyhazo- 
váni, děti  a  ženy  do  otroctví  jim  prodávány,  jazyk 
jim  vyřezován,  zabraňováno  mluvit  v  řeči  mateřské 
a  vylučováno  jich  z  počestných  stavův  lidských  . . . 
pod  záminkou,  že  třeba  víru  našeho  spasitele  šířit 
a  upevňovat. 

Boj  proti  Slovanstvu  vede  se  nyní  jménem 
kultury ;  namířen  jest  proti  Slovanům  rakouským 
zejména  Čechům  a  Slovencům,  tolikéž  proti  Slo- 
vanům pruským,  kteří  jsou  ve  velké  většině  Po- 
láci. Užívá  se  pak  těchto  zbraní :  v  ohledu  hmotném 
působí  se  k  tomu,  aby  slovanské  obyvatelstvo  ože- 
bračeno bylo,  a  v  ohledu  duševním  vylučuje  se 
jazyk    slovanský    z  veškerého    veřejného    života  a 
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hledí  se  mládež  vychovati  v  jazyku  německém. 
A  poněvadž  za  našich  dnův  žádný  stát  evropský- 
již  nemůže  obejít  se  bez  ústavnosti,  vnucuje  se 
Slovanům  taková  forma  ústavní,  která  je  dává 
v  šanc  nepřátelským  menšinám  německým.  Dělají 
se  ze  Slovanův  duševní,  fysičtí  a  ústavní  proletáři. 

IH|;  Výbojná  povaha  německá  nezměnila  se  v  ni- 
^mm.  Tak  jako  ve  středním  věku  považováno  za 
bohulibý  skutek,  když  k  vůli  křesťanskému  nábo- 
ženství slovanská  národnost  se  hubila:  považuje 
se  za  našich  dnův  za  nemenší  zásluhu,  když  k  vůli 
civilisaci  a  kultuře  slovanský  živel  uměle  se  po- 
tlačuje. V  tom  ohledu  německý  národ  vědom  si 
jest  své  úlohy  výbojné. 

„My  jsme  národ  k  tomu  povolaný  —  praví 
jeden  z  nejnovějších  německých  kulturtrágrův  — 
abychom  panovali  nejen  nad  největší  částí  Evropy, 
nýbrž  i  nad  druhou  polokoulí  v  Americe,  v  Au- 
strálii a  ve  východní  Indii,  s  nejhlubšími  otázkami 
ducha  zápasili,  mnohé  z  nich  řešili,  zemi  objížděli 
a  ji  sobě  podmanili,  přírodě  tajemství  odnímali, 
všechny  národy  počtem  a  velikostí  vynálezův  pře- 
konali a  v  politickém  životě  svobodu  i  pořádek 
založili.  My  jsme  šlechetný,  veUký,  vznešený  ná- 
rod, jemuž  Bůh  pečeť  svého  ducha  na  čelo  vtiskl, 
jemuž  nejdelší  život  mezi  všemi  nad  světem  do- 
posud vládnoucími  národy  byl  udělil." 

Poněvadž  ted  ve  střední  Evropě  kultura  u 
Němcův  nejvíce  se  vzmohla,  Němci  považují  národ 
svůj  za  vyšší  od  jiných,  jmenovitě  od  Slovanův, 
kteřížto  jsme  v  jejich  očích  sprosťáci,  lokajové, 
štětináři.  indiáni,  eskimáci  atd.,  nemající  jiného 
povolání,  nežli  abychom  přijali  jejich  řeč,  t.  j.  kul- 
turu, a  abychom  takto  poznenáhla  vymizeli.  Němci 
vštípili  si  do  hlavy  myšlenku,  že  jsou  povoláni 
k  tomu,    aby  šířili  kulturu  tam,    kde  jí    dle  jejich 


mínění  není,  anebo  kde  jest  náhodou  jiná  nežli 
německá. 

Takové  myšlenky  pěstují  se  mezi  německým 
národem,  jehožto  každý  člen  ve  slovanských  zemích 
dle  nich  se  řídí  a  jedná. 

My  ovšem  trpíme^  za  politické  hříchy  svých 
předkův,  kteří  zde  v  Čechách  a  onde  v  Polště  ne- 
uměli zachovat  si  státy,  ba  zde  v  Čechách  připra- 
vili se  svévolné  o  svobody  a  práva  svá,  kterýchž 
bylo  lze  udržet  při  větší  opatrnosti. 

Nyní  jest  již  ovšem  pozdě  s  naším  zmoudře- 
ním. My  již  dobře  známe  povahu  svou,  která  se 
jeví  v  lehké  mysli,  v  nepečlivosti,  nezdrželivosti  a 
nestálosti.  Bojujíce  pro  zachování  své  národnosti 
snažíme  se  dle  možnosti  následky  dřívějších  chyb 
setříti,  ač  konečný  výsledek  předvídati  není  lze. 

Stav  pruského  Slovanstva  vidí  se  nám  býti  mno- 
hem horší  nežli  postavení  Slovanův  rakouských. 
Pruský  stát  bude  dle  lidského  domyslu  šířit  se  a 
upevňovat,  což  vymanění  polského  obyvatelstva 
z  jeho  područí  činí  nemožným.  Však  kdyby  na 
některé  straně  měl  býti  náhodně  obmezen,  nestane 
se  to  na  východě  nýbrž  na  západě ;  odtud  proto 
Slovanstvo  pruské  nemá  nadít  se  žádného  pro- 
spěchu. Blouzněním  by  slula  čáka,  že  by  Prusko 
kdykoliv  vzdáti  se  chtělo  svého  systematického  po- 
němčování,  které  veškerému  národu  německému 
přešlo  v  krev  a  tělo.  Však  že  dva  miliony  pru- 
ských Slovanův,  potaženi  do  německého  moře  na 
dlouho  nesnesou  nátlak  ohromného  nepřátelského 
živlu,  leží  na  blledni. 

Jakož  polabští  Slované  byli  přirozenou  hrází 
Slovanstvu  českému  a  polskému,  tak  jsou  nyněj- 
šího dne  přirozenou  baštou  pruští  Poláci  bratřím 
svým  ruským  a  Rusům  samým.  Přirozený  zajisté 
následek    úplného    poněmčení    pruských    Polákův 
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bude  ten,  že  pak  mírným  spůsobem  zabíhat  bude 
německý  živel  do  království  polského,  které  si  od- 
chovalo v  četných  židech  svých  vydatný  a  hojný 
materiál  pro  budoucí  neplechy. 

Zdá  se,  že  by  pruskému  Slovanstvu  musel 
být  na  mnoze  prospěšným  méně  přátelský  po- 
měr Ruska  k  Prusku.  Tím  by  aspoň  zdrženo  bylo 
náhle  a  mohutné  sesilování  -  se  Pruska.  Však 
v  tom  ohledu  není  se  pro  nynějšek  důkladného 
obratu  co  nadíti,  poněvadž  přehnaná  zášť  polského 
obyvatelstva  k  Rusku  petrohradskou  vládu  nutí 
k  udržování  přátelských  svazkiiv  s  dvorem  berlín- 
ským. My  v  tom  nemůžeme  nic  jiného  viděti, 
nežli  zbytečné  rozmnožování  nátiskův,  pod  kte- 
rými slábne  živel  polský. 

Budoucnost  rakouských  Slovanův  závisí  na 
budoucnosti  státu  rakouského.  Nynějšího  dne  Ra- 
kousko jest  rozděleno  na  dví;  v  jedné  polovici 
panují  Madaři  a  v  druhé  Němci. 

Ze  západních  Slovanův  vystaveni  jsou  Češi  a 
Slovenci  všem  návalům  kultury  německé.  Halickým 
Polákům  vede  se  dnešního  dne  nejlépe.  Neděje  se 
to  ovšem  z  lásky  německé  k  nim  —  neboť  dokud 
bude  svět  světem,  nebude  Némec  Polákovi  bratrem 
—  nýbrž  z  toho  vůbec  známého  ohledu,  aby  Poláci 
byli  odvráceni  od  užšího  spolku  s  Čechy. 

Celé  Rakousko  poněmčit  není  lze,  ale  od  po- 
němčování  předce  neupouští  se.  Největším  trnem 
rakouským  Němcům  jest  naše  národní  snažení 
v  Čechách  a  Slovencův  na  jihu.  Aby  se  alespoň 
v  těch  stranách  germanisace  dále  mohla  provo- 
zovat, srozuměli  se  vídenští  státníci  s  Maďary  i  pu- 
stili jim  za  tuto  cenu  celou  východní  polovici.  V  zá- 
padní vymyšleny  jsou  pro  nás  takové  ústavní  formy, 
které  nás  dávají  v  šanc  nepřátelským  menšinám 
německým. 
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Náš  národ  neklesl  ještě  tak  hluboce,  aby  ma- 
lomyslně  se  poddal.  S  jakými  vyhlídkami  do  bu- 
doucnosti zasazuje  se  o  zachování  své  národnosti, 
poví  se  na  jiném  místě. 


Německy  národ  dnešního  dne  jest  ve  vlastním 
Německu  s  malými  výmínkami  již  politicky  sje- 
dnocen a  čas  není  příliš  daleký,  kde  i  těchto  vý- 
mínek nebude.  —  Není  lze  pochybovati,  že  dějiny 
Evropy  pak  budou  vyvinovati  se  poněkud  jinak, 
nežli  po  několik  set  let  se  vyvinovaly. 

Tolik  zdá  se  ovšem  býti  jisté,  že  svého  času 
Francie  i  Rusko  shledají  se  na  jedné  cestě  proti 
sjednocenému  Německu,  aby  se  postaraly  o  slušné 
jeho  chování.  Máme  silnou  naději  v  tyto  velmoci, 
že  nedají  německým  dubům  vyrůsti  až  do  oblakův! 


Na  jednu  věc  jest  nám  předce  ještě  obrátit 
pozornost.  Ti  z  našinců,  kdož  za  loňské  války 
byli  svědky  krvavého  zápasu  vojsk  rakouských  i 
pruských,  dají  zajisté  slušné  o  tom  svědectví,  že 
byli  překvapeni  podivuhodnou  tělesnou  silou  vo- 
jákův pruských.  Pozorování  toto  nezakládá  se  na 
pouhém  klamu,  ani  nemíchá  úspěchy  válečné  s  tě- 
lesnými silami  jednotlivcův.  Maje  vedle  toho  dobré 
hospodářství  domácí,  národ  německý  dodělal  se 
velikého  blahobytu.  Když  na  př.  jeden  obyvatel 
rakouský  bez  přirážek  zemských,  obecních  atd. 
průměrně  platí  na  rok  10  zl.,  platí  se  v  Prusku 
7  zl.  94  kr.,  v  Bavorsku  7  zl.  67  kr.,  v  Sasku 
7  zl.  50  kr.  atd.  Rakousko  mělo  r.  1861  přes 
2400  mil.  státních  dluhů  (nyní  přes  3000  mil.), 
Prusko  však  jen  426  mil.  A  předce  všude  jinde 
kvete  obchod  a  průmysl,  když  v  Rakousku  špatnou 
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správou  přišel  na  mizinu;  a  není  naděje  i  pro- 
středkův,  aby  se  mu  pomohlo.  Venkovský  lid 
v  Rakousku,  který,  jak  známo,  nejvíce  rekrutův  do 
pole  staví,  požívá^  velmi  zřídka  masitých  pokrmův 
i  hyne  tělesně.  Že  takové  věci  během  času  patrné 
následky  vzhledem  k  hmotné  síle  obyvatelstva  a 
tudíž  i  vojska  míti  musejí,  není  lze  popírati. 

Pruská  vláda  mimo  to  obrací  pilný  zřetel  k  tě- 
lesnému sesílení  obyvatelstva  a  vojákův  zvláště  tě- 
locvikem, jenž  u  vychování  vůbec  velmi  tam  pa- 
nuje. Vojenský  soustav  pruský  velice  pěstuje  tělo- 
cvik, což  v  loňské  válce  na  tělesně  vyvinutých, 
pružných,  zdravých,  silných  a  i  jinak  dobře  vyži- 
vených vojácích  pruských  všeobecně  se  pozorovalo. 

Poznámka  tato  netýče  se  věcí  v  politickém 
světě  rozhodujících;  však  dobře  bývá  i  s  takový- 
mito faktory  někdy  se  blíže  seznámiti. 

Krátce  řečeno:  Německo  má  ze  všech  evrop- 
ských státův  nejlepší  íinance,  a  lidu  celkem  velmi 
dobře  se  vede.  I  to  jest  prospěch  vzácný,  které- 
hož se  zřetele  pouštěti  nesluší. 

§.  6.  Menší  národové  evropští  co  sousedé  Slovanův. 

Slovanský  národ  ruský  jest  jediný,  který  se 
vzmohl  na  samostatný  mohutný  stát,  mající  s  ostat- 
ními velmocemi :  Anglickem,  Francouzskem,  Pru- 
skem i  Rakouskem  rozhodující  vliv  na  záležitosti 
evropské.  Ostatní  národové  slovanští  dostali  se  do 
područí  cizích  státův:  pruského,  rakouského  i  tu- 
reckého. Tím  spůsobem  se  stalo,  že  Slované  se 
octli  v  sousedství  četných  národův  větších  i  men- 
ších, z  nichž  jsme  nahoře  románské  i  germánské 
sousedy  jejich  již  vypsali.  Přikročíme  nyní  k  vy- 
líčení menších  národův  evropských,  kteří  přímo  se 
Slovany  sousedí  a  v  politicko-národním   ohlede  ja- 
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kouši  mají  váhu.  Jsouť  to  Maďaři  v  Rakousku, 
a  Turci  i  Alban  ci  na  poloustrově  balkánském. 
Albánci  jsou  praobjvatelé  nynější  své  vlasti  a  nej- 
blíže se  řadí  k  Rekům,  kdežto  Madaři  a  Turci 
jsouce  původu  asijského,  za  vetřelce  do  Evropy 
považováni  býti  musejí. 

Madarův  se  počítá  celkem  na  5  mil.  ;  Turkův 
3,970.000  (počítajíce  vyznavače  Mohamedovy  v  evrop- 
ském Turecku)  a  Albáncův  na  1,600.000  duší. 

a)  Maďaři. 

Madaři  jsou  národ  asijský,  jenž  náhodou  dostal 
se  do  střední  Evropy  a  ted  v  ní  jako  ostrůvek 
v  moři  již  skoro  tisíc  let  (od  895)  bydlí,  jsa  pa- 
nujícím národem  v  království  uherském  a  v  Sedmi- 
hradsku. V  království  uherském  zaujímá  rovinaté 
střední  krajiny,  obklíčen  jsa  se  všech  stran  různo- 
rodými plemeny :  na  severu  i  na  jihu  Slovany,  na 
západě  Němci,  kteří  v  Styrsku  a  v  aíxivévodství 
rakouském  zabíhají  až  na  samé  hranice  Uher,  a 
na  východě  Rumuny. 

V  Sedmihradsku  nejvíce  Madarův  jest  v  středu 
země  a  na  východě.  Sedmihradští  Sikulci  jsou 
Madaři. 

Madarské  osady  počtem  nehojné,  které  jsou 
v  Bukovině,  v  knížectvích  podunajských,  ve  Sla- 
vonii  a  v  Hranici ,  nemají  se  žádného  hlediště 
váhy  a  důležitosti. 

Madarův  počítá  se  ve  vlastních  Uhrách  4,333  987 
—  veškerého  pak  obyvatelstva  uherského  9,815.767 ; 
však  pro  Madary  vyplývá  odtud  nesmírná  výhoda, 
že  ostatní  obyvatelstvo  nemaďarské,  které  jinak 
většinou  svou  by  je  utlačilo,  nezáleží  z  jednoho 
jediného  kmene,  ale  rozchází  se  na  Němce,  Slo- 
váky, Rusíny,  Rumuny,  Srby  a  na  něco  Slovencův, 
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Horvatův,  cikánův  a  židův.  Ze  Slovanův  jsou  nej- 
četnější Slováci  (přes  půl  druha  milionu  na  severu) 
a  Rasínové  (423.000)  tolikéž  na  severu.  Jižní  Slo- 
vané, zejména  Chorvaté  a  Srbové  (obou  v  Uhrách 
518.000),  počínají  z  Uher  sířiti  se  nepřetržené 
dále  do  trojiediného  království,  do  Hranice  a  do 
Turecka.  Z  neslovanských  národův  počtem  jsou 
nejčetnější  a  svým  postavením  (pro  budoucnost) 
nejdůležitější  Rumunové  (1,171.000).  Vedle  nich 
přicházejí  ihned  Němci  (1 ,200.0(X))  jen  že  nemají  sídla 
svá  pohromadě,  jsouce  roztroušeni  po  veškeré  zemi, 
hlavně  pak  po  městech. 

V  Sedmihradsku  poměr  Maďarův  k  nema- 
ďarským  národům,  Němcům  a  Rumunům  jest  velmi 
povážlivý.  Maďarův  jest  tam  517.000,  Rumunův 
1,100.000  a  Němcův  2(K).000. 

Panování  kmene  maďarského  v  království  uher- 
ském, ať  zitíni  pomlčíme  o  všem  jiném,  lze  jest 
přirozeně  vysvětlit  z  jejich  souvislých  sídel  ve  středu 
země,  jakož  i  odtud,  že  ostatní  nemaďarské  oby- 
vatelstvo jest  národopisně  rozdrobeno  a  že  tudíž 
žádný  jiiiy  kmen  nevyrovná  se  jim  ani  váhou  ani 
počtem. 

V  Sedmihradsku  jest  arci  jinak.  Maďaři  zde 
mají,  abychom  řekli,  výborné  vojenské  postavení 
zaujímajíce  střed  i  východ,  odkudž  dobře  provo- 
zovat svrchované  panství;  však  jejich  počet  v  po- 
měru k  Rumunům  jest  o  polovici  slabší,  pročež 
jim  nadvi.ida  zde  jest  velmi  obtížná.  Dokud  pa- 
novaly řtředověké  poměry  v  zemích  uherských, 
dokud  totiž  pouze  šlechta  sama  užívala  všech  po- 
litických práv,  dotud  nebylo  jim  v  Sedmihradsku 
panování  nesnadné.  Však  když  nastala  potřeba, 
zrušiti  výsady  šlechtické  a  prohlásiti  rovnoprávnost 
veškerélio  obyvatelstva  v  politickém  ohlede,  moudří 
Maďaři   zabezpečili   si   nadvládu   v  Sedmihradsku 
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proti  veliké  většině  živle  rumunského  tím  spůsobem, 
že  pracovali  k  bezvýminečnému  spojení  Sedmihrad 
s  Uherskem,  což  r.  1848  a  nejnověji  (r.  1866)  po 
tuhém  odporu  předce  podařilo  se  jim. 

Jsouť  tedy  Maďaři  vedle  Rumunův  mocným 
klínem,  zaraženým  v  národy  slovanské,  kteří  na 
severu  i  na  jihu  mohutně  na  ně  tlačí.  Na  západě 
dotýká  se  jich  svět  německý  a  na  východě  svět 
rumunský.     Veškeří  tito  světové  jsou  jim  cizí. 

„Národu  maďarského  vpád  i  usazení-se  v  Uhrách 
(895)  —  praví  náš  výtečný  Palacký  —  náleží  mezi 
nejvážnější  skutky  veškerého  dějinstva  i  po  celé 
věky  neu valila  se  pohroma  osudnější  na  svět  slo- 
vanský. V  devátém  století  Slované  byli  rozšířili 
sídla  svá  ode  hranic  holštýnských  až  na  Pelo- 
ponnesu  i  ačkoli  za  dávnou  svou  nevázaností  dělili 
se  všelijak  od  sebe,  však  proto  všude  dokazovali 
se  býti  statnými,  jemnými  a  přičinlivými.  U  prostřed 
rozsáhlého  jejich  pásma  bylo  Rostislavem  i  Svato- 
plukem (moravským)  počalo  dělati  se  jádro,  jehožto 
zdárné  rozklíčení  slibovalo  někdy  utěšený  květ 
vzdělanosti  křesťanské  i  národní  pospolu;  přízeň, 
které  požívati  mělo  i  od  Říma  i  od  Cařihradu,  ru- 
čila mu  za  prospěch  téměř  nekonečný.  K  tomu 
jádru  byli  by  někdy  za  vnitrným  i  vnějším  puzením 
přilnuli  pomalu  všickni  kmenové  slovanští;  od  něho 
byli  by  přijali  s  křesťanstvím  ne-li  politické  nové 
ústavy  alespoň  osvětu  novoevropskou  i  národní, 
umy  a  i)růmysl,  jednotu  jazyka,  písma  i  literatury ; 
jakož  na  západu  pode  vlivem  římským  vyspěla 
monarchie  francká,  podobně  byla  by  na  východu 
ne  bez  působení  ducha  byzantského  vzrostla  ve- 
liká říše  slovanská,  a  východní  Evropa  byla  by  od 
tisíci  let  nabyla  vůbec  jiné  tvárnosti,  nežli  se  stalo. 
Tím  ale,  že  Maďarové,  vrazivše  do  samého  srdce 
ústrojí  vznikajícího,  je  zahladili,  zničeny  jsou  všecky 
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takovéto  čáky  navždy.  Dudové  těla  velikého,  ne- 
byvše ještě  ani  srostlí,  rozpadli  se  již  opět,  ana 
hmota  cizí  vložila  se  násilím  mezi  ně ;  stoje  o  sobě 
sám,  společného  všem  směru  neznaje,  pečoval  každý 
článek  napotom  zase  jen  sám  o  sebe,  mařil  síly 
své  v  malicherných  půtkách  se  sousedy,  aniž  více 
kdy  pevně  státi  mohl  proti  cizozemcům,  spojeným 
ústředností  mohutnou,  jelikož  na  společném  jejich 
prospěšenství  založenou." 

Potřeba  nutí  nás,  abychom  tyto  myšlenky  slo- 
vutného dějepisce  našeho  bhže  objasnili. 

V  devátém  století  po  Kristu  stály  věci  v  ny- 
nějších Uhrách  před  vpádem  Maďarův  takto :  Uhry 
byly  tenkráte  zúplna  v  rukou  národův  slovanských. 
Bulharská  říše  zaujímala  jihovýchod  (se  Sedmi- 
hradskem) a  moravská  říše  severní  část,  kdežto 
na  jihozápadě  vzniklo  zvláštní  slovanské  knížectví 
od  blatenského  jezera  nazvané  blatenským.  Tím 
spůsobem  podunajské  roviny  v  Uhrách  byly  stře- 
dištěm  pro  veškeré  Slovanstvo.  Tu  sídla  Slovanův 
bulharských  dotýkala  se  sídel  Slovanův  severních,  zde 
tedy  během  času  nejlépe  mohlo  zříditi  se  mohutné 
jádro  státní,  které  by  snad  bylo  zjednalo  slovan- 
skému světu  jednotu  národní.  Známo  zajisté,  že 
slovanská  bohoslužba  právě  odtud  —  z  Veliké^ Mo- 
ravy —  začala  šířit  se  na  všechny  strany  (do  Čech, 
do  Polsky)  a  s  ní  také  písemný  jazyk  starobulharský. 
Národní  jednota  byla  by  zajisté  i  na  politické  zří- 
zení světa  slovanského  (aspoň  západního)  nezůstala 
bez  následkův. 

Usazení-se  Maďarův  na  středním  Dunaji  mělo 
nesmírné  následky  pro  Slovany.  Zúplna  cizí  plémě 
asijské  rozpoltilo  slovanský  svět  na  dvě  půle,  ve- 
třevši se  mezi  ně  násilím.  Od  té  doby  jsou  se- 
verní a  jižní  Slované,  kteří  nikde  nestýkají  se  a  kteří 
byvše  nemilou  náhodou  od  sebe   odděleni,    museli 
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různým  spůsobein  se  vyvinovat.  Jeden  spisovní 
jazyk  (národní  jednota)  stala  se  mezi  Slovany  od 
toho  času  dokonale  nemožnou. 

Zeměpisné  roztržení  Slovanův  pokračovalo  bě- 
hem času  v  tom  spůsobě,  že  přešlo  i  na  pole  ná- 
boženské i  na  politicko-národní.  Záhy  již  slovan- 
ský svět  rozpadl  se  také  v  ohlede  náboženském 
na  dvě  půle,  z  nichž  jedna  přilnula  k  církvi  kato- 
licko-římské  a  druhá  k  řecko-pravoslavné.  V  poli- 
ticko-národním   ohlede    byly  následky  ještě  horší. 

Ztrativši  vetřením-se  Maďarův  do  Uher  své 
přirozené  spojovací  střediště,  západní  Slovanstvo 
nenalezlo  ho  již  ani  v  obvodu  severní  své  skupiny, 
ani  v  zemích  jižního  Slovanstva  západního.  Severní 
a  jižní  Slované  západní  začali  rozdrobovati  a  zři- 
zovati se  politicky  a  národně  na  několik  národův 
a  státův ;  z  pouhých  původních  plemen  u  Slovanstva 
západního  stali  se  během  času  zvláštní  národové 
slovanští  —  na  severozápadu  Čechové  se  Slováky, 
užičtí  Srbové,  Poláci  a  baltičtí  Slované,  z  nichž 
Uto  utonuli  v  moři  německém.  U  jižního  západ- 
tního  Slovanstva  vyvinuly  se  věci  právě  tak :  z  pů- 
vodních plemen  stali  se  národové :  Bulhaři,  Srbové, 
Chorvaté  i  Slovenci.  Zcela  jinak  bylo  na  slovan- 
ském východě.  I  tu  bylo  původně  plemen  dost  a 
dost:  byli  tu  Poljané,  Vjatiči,  Novhorodští  atd., 
avšak  tato  východní  plemena  slila  se  v  jeden  je- 
diný mohutný  národ  ruský. 

Odtud  co  právě  se  řeklo,  nemá  ovšem  bráti 
se  žádná  příčina  k  hněvu  a  nepřátelství  proti  Ma- 
ďarům. Jejich  usazením  v  Uhrách  vinni  jsou  na 
mnoze  Slované  sami,  kteří  vnitřními  spory  (po 
smrti  Svatoplukově)  usnadnili  Maďarům  \Tpád  i  ví- 
tězství. Na  mnoze  ovšem  sluší  také  omluviti  je 
tím,  že  byli  patrně  seslabeni  krvavými  válkami  s 
Němci. 
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Slované,  jichž  věc  netýkala  se  přímo,  neměli 
snad  ani  ponětí  o  tom,  jaké  jim  všem  odtud  vze- 
jdou  během  času  smutné  pohromy  a  následky. 

Bylo  potřebí,  rozložiti  to  vše,  aby  veliká  dů- 
ležitost Madarův  pro  svět  slovanský  objevila  se 
Y  pravém  světle. 

Musíme  přede  vším  zeptati  se,  jak  se  stalo, 
že  tak  slabý,  počtem  nehojný  a  všem  ostatním  ná- 
rodům cizí  národ  maďarský  mohl  se  udržeti  upro- 
střed silnějších,  poměrně  četnějších  národův;  jak 
že  mohl  zachovat  svou  národnost  a  politickou  sa- 
mostatnost, ba  i  sídla  svá  v  Uhrách?  Na  severu 
i  na  jiliu  má  za  sousedy  Slovany,  na  západě  Němce 
a  na  východě  Rumuny.  Či  není  již  každý  z  těchto 
světův  pro  sebe  dosti  silným,  aby  byl  Maďarům 
připravil  týž  osud,  s  nímž  potkali  se  Hunnové, 
Avaři,  Tataři,  a  jenž,  zdá  se,  v  našem  věku  hrozí 
také  tureckým  Osmanům? 

Měli  jsme  právě  za  našich  časův  nejkrásnější 
příležitost  přesvědčiti  se,  že  Maďaři  při  vší  své 
obecné  nevzdělanosti  předce  jsou  národem  poli- 
ticky nad  míru  chytrým,  obezřelým  a  soudným. 
Zejména  Maďaři  podávají  patrný  důkaz,  že  poli- 
tická schopnost  není  závislá  na  vysoké  míře  vzdě- 
lání obecného.  Národ  duševně  velmi  vzdělaný  může 
být  v  politických  věcech  nad  míru  neobratným,  a 
naopak.  Maďarům  pak  veškerá  Evropa  dává  zřejmé 
svědectví,  že  snad  ze  všech  národův  celého  světa 
v  politických  věcech  jsou  největší  mistři. 

Maďaři  mají  podivuhodný  takt  v  politice.  Ji- 
nými slovy  řečeno :  není  národa,  který  by  měl  tak 
silný  v  sobě  pud  zachovati  se,  a  který  by  uměl 
užívat  t^.k  vhodných  prostředkův,  aby  se  v  skutku 
zachoval.  Pud  ten  jest  Maďarům  vrozen  a  táhne 
se  co  červená  niť  veškerou  jejich  historií. 

Vizme  to  jejich  usazení-se   v  Uhrách.    Přede 
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vším  obyvatelstvo  slovanské  v  střední  části  země 
bylo  do  nich  vysekáno  aneb  jinam  zapuzeno.  Na 
jeho  místo  usadili  se  Maďaři  sami  a  zůstali  tu  po- 
hromadě, připraveni  co  chvíle  k  obraně  a  k  ná- 
jezdům. Původní  obyvatelé  Uher  zatlačeni  jsou 
následkem  toho  na  kraje  vlasti  do  hor  a  rozraženi. 

Podivuhodným  taktem  dobrým  Madaři  vytkli 
si  hned  hranice  svého  panství  obmezivše  se  na 
jistý  obvod  země,  v  němž  chtěli  vládnout.  Co  le- 
želo mimo  ty  hranice  —  jsouť  to  celkem  meze 
nynějších  Uher  —  drahně  času  sloužilo  jim  jenom 
k  drancování  a  plenění,  avšak  chránili  se,  vtáhnout 
to  ve  své  území  anebo  dokonce  osazovati  se  tam 
a  rozdrobovat  se.  Záhy  srozuměli,  že  jest  jim  ob- 
meziti  se  na  vládu  od  Tater  až  k  Dunavé  a  Dravě, 
od  hranic  nynějšího  Štýrska  až  k  horám,  které  na 
východě  obkličují  Sedmihrady.  Neopanovali  nic 
víc  a  nic  míň,  nežli  co  mohli  právě  udržet  a 
obránit. 

Jejich  loupežné  nájezdy  do  zemí  sousedních 
přestaly  v  pravý  čas.  Poraženi  jsouce  několikráte 
v  Německu,  již  nepokračovali  v  takových  podnik- 
nutích, ba  uznali  nevyhnutelnou  potřebu,  aby  při- 
jetím křesťanské  víry  odňali  sousedním  národům 
(Němcům)  všelikou  příčinu  a  příležitost  k  výbojům 
a  podmaněním.  Sv.  Štěpán,  první  jejich  křesťanský 
panovník  (997 — 1038)  zachránil  Maďary  od  podob- 
ného osudu,  který  potkal  Avary  a  Slovany  pobal- 
tické.  Přijavše  pak  křesťanství  Maďaři  vstoupili 
do  spolku  národův  evropských. 

Zabezpečiv  svůj  národ  proti  sousedům  v  pří- 
čině náboženské  a  dle  povahy  věcí^  ve  středověku 
i  v  příčině  politicko-národní,  sv.  Štěpán  ujal  se 
ne  méně  těžkého  a  důležitého  díla,  aby  totiž  říši 
svou  uvnitř  uspořádal  a  bytí  svého  národu  zabez- 
pečil také  v  území  uherském. 
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V  tom  pak  ohlede  říci  nám  jest,  že  ^ústava 
uherská,  jejímž  původcem  praví  se  býti  sv.  Štěpán, 
zachovala  Maďary  až  po  dnešní  den. 

Uherská  ústava  jest  původu  slovanského  (co- 
mes  palatinus  rz  nádor-ispan  =  nádvorník;  ko- 
morník =  kamarás;  pohárník  =  pohárnok;  stol- 
ník  —  asztalnok ;  dvorník  r=  udvarnok ;  župan  = 
ispán;  vojvoda  =z  vajda;  pečeť  =  pecsét ;  přístav 
=  pristaldus  atd.)  Maďaři  našli  župní  zřízení  mezi 
Slovany  uherskými,  přijali  a  přispůsobili  je  k  svým 
účelům  a  prospěchům. 

Věc  byla  jasná.  S  jedné  strany  muselo  jíti 
jim  o  to,  aby  státní  zřízení  pojistilo  jim  panství 
v  Uhrách,  s  druhé  strany  aby  podmanění  národové 
byli  tolikéž  v  jistém  ohlede  pro  takové  zřízení  zí- 
skáni. Maďaři  i  Nemaďaři  měli  mít  příčin  dosta- 
tečných, aby  hájili  pořádek  nový,  který  byl  od  ví- 
tězných Maďarův  zbudován.  Bezvýminečná  centra- 
lisace  byla  by  státu  maďarskému  uškodila,  založena 
jsouc  na  výhradné  nadvládě  národnosti  maďarské; 
přílišná  naopak  decentralisace  byla  by  opět  vedla 
k  úpadku  říše  uherské.  Některé  sice  výsady  mu- 
sely být  zůstaveny  Maďarům,  aby  tito  neztráceli 
se  a  neodnároduovali  na  Slovany  nebo  Rumuny ; 
však  s  druhé  strany  nemohlo  pomyslit  se  na  úplné 
porobení  veškerého  živlu  slovanského  i  rumunského, 
ješto  by  tento  byl  býval  přinucen  na  pomoc  po- 
zývati  své  soukmenovce  na  severu,  jihu  a  východě. 

K  tomu  tedy  cíli  moc  královská  sesílila  se 
na  tolik,  na  kolik  bylo  nevyhnutelné  potřebno, 
aby  státní  jednota  se  nerozpadla.  Jinak  užito  slo- 
vanského župního  zřízení,  které  mělo  maďarskou 
národnost  zachovat,  avšak  i  obyvatelstvu  nemaďar- 
skému  učinit  stát  uherský  milým  a  drahým.  Vedle 
obecních  sněmův  vznikly  tudíž  sněmíkové  župa- 
nijští  a  na  jedněch  i  druhých  bylo  veškeré  šlechtě 
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to  jest  všem  svobodným  lidem  v  celku  provo- 
zovat politická  práva,  z  kterýchžto  nesvobodné 
obyvatelstvo  zákonem  bylo  vyloučeno.  Toto  pak 
zřízení  župní  zachránilo  uherský  stát  a  madarskou 
národnost  až  po  dnes. 

Šlechtě  dána  jsou  všechna  politická  práva 
v  župách  i  ve  státě.  Osvobozena  od  placení  všech 
dávek,  měla  povinnost  k  rozkazu  královskému 
brániti  říši.  Původně  šlechta  snad  sestávala  vý- 
hradně ze  samých  Madarův,  však  záhy  Madaři 
znamenali  nutnou  potřebu,  aby  v  kruh  její  pojímaly 
se  čelnější  rodiny  také  z  obyvatelstva  nemadar- 
ského.  Slované  i  Rumunové  vcházeli  záhy  ve 
spolek  svobodných  lidí,  kdežto  z  Madarův  stávali 
se  pod  vlivem  různých  okolností  lidé  nesvobodní, 
t.  j.  nevolníci.  První  věc  dala  se  valně  v  župách, 
které  neměly  obyvatelstvo  madarské.  Při  takovémto 
pořádku  věcí  nemohlo  býti  jinak,  nežli  že  Madaři 
i  Nemadaři  viděli  v  ústavě  uherské  pramen  svo- 
body své  a  záštitu  práv  svých.  V  ní  pak  nebylo 
nikde  ani  nejmenšího  ustanovení,  že  k  užívání  po- 
litických práv,  t.  j.  k  hodnosti  šlechtické  by  bylo 
potřebí  přímého  odnárodnéní-se,  tedy  přijetí  jazyka 
madarského:  ovšem  bylo  k  tomu  potřebí  jiných 
všelikých  příčin  a  podmínek,  kterých  mohl  získat 
každý    obyvatel  Uherska  bez  rozdílu  národnosti. 

Sv.  Štěpán  neměl  v  úmyslu  pomadařit  obyva- 
telstvo uherské.  Tím  spůsobem  byl  by  snad  do- 
sáhl opak  toho,  čeho  v  skutku  chtěl  dosíci.  Máme 
list,  jejž  psal  svému  synovi  Emerikovi:  „Pamatuj, 
psal  mu,  že  každý  stát,  založený  na  jednom  jazyku 
a  jedněch  mravech,  bývá  slabým  a  křehkým." 

S  tohoto  moudrého  stanoviska  sv.  Štěpánem 
zaveden  jest  jazyk  latinský  ne  jenom  do  církve, 
nýbrž  i  do  veškerého  veřejného  života  co  jazyk 
politický,  soudní  a  administrativný.     Bylť  to  jazyk 
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všem  národům  uherským  neutrální,  který  veškerou 
vzdělanou  třídu  spojoval,  odstraňuje  všechny  hra- 
nice, které  byly  mezi  obyvatelstvem  uherským  z  růz- 
ných jazykův.  Známost  jazyka  latinského  usnaď 
ňovala  všem,  jichž  se  týkalo,  provozování  politických 
práv  ve  veškerém  státě  vůbec  a  v  každé  župě 
zvláště. 

Když  jazyk  latinský  ostatním  národům  západní 
Evropy  ve  středním  věku  přinášel  mnohé  i  patrné 
škody,  zadržuje  volný  vývoj  národního  vzdělání  a 
niče  mnoho  živých  sil  národních:  v  Uhrách  za- 
chránil vedle  ústavy  sv.  Štěpána  Maďary  před  ná- 
rodním bojem  se  Slovany  a  Rumuny  a  přinesl  jim 
tudíž  náramný  prospěch.  Jeho  platnost  ukázala  se 
v  Uhrách  tak  patrnou  a  užitečnou,  že  stal  se  záhy 
jazykem,  abychom  řekli,  živým,  obecným,  ňřadním 
a  veřejným,  zcela  jinak  nežli  tomu  bylo  v  jiných 
evropských  zemích.  Kdožkoliv  chtěl  se  vzdělati, 
vyučil  se  nejdříve  latině  a  vyučili  se  jí  muži  a 
ženy  mezi  třídou  vzdělanou,  ješto  nebylo  lze  obe- 
jíti se  bez  ní  v  životě  veřejném.  Známo,  že  latina 
byla  panujícím  jazykem  v  uherských  zemích  na 
mnoze  až  do  samého  roku  1848 ;  však  známo  také, 
k  jakým  různicím  a  svárům  ba  krvavým  bojům  do- 
vedeny byly  Uhry,  když  na  místo  latiny  dosazena 
byla  maďarština. 

Buďme  spravedliví  a  uznejme,  že  tomuto  mou- 
drému zřízení,  i  co  do  ústavy  i  co  do  jazyka,  uherští 
Slované  mají  děkovati  za  zachování  své  národní 
bytnosti. 

Pořádek  věcí,  který  prvním  křesťanským  pa- 
novníkem byl  uveden  v  Uhrách,  získal  Maďarům 
celý  jeden  stát  —  chorvatský,  rozkládající  se  od 
řeky  Drávy  až  hluboko  do  nynějšího  Turecka  a  na 
západ  až  k  moři  jaderskému.  Není  pochybnosti, 
že  Chorvaté,  jsouce  zbaveni    své  národní  dynastie 
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a  majíce  doma  veliké  starosti  v  příčině  vnitřních 
rozmíšek,  připojili  se  dobrovolně  k  Uhrům,  vidouce, 
že  panující  národ  v  míře  podivuhodné  tam  se  snáší 
s  obyvatelstvem  slovanským. 

Výbojným  spůsobem  Madaři  nepochybné  nikdy 
nebyli  by  si  získali  veškeré  Chorvatsko.  Vímeť 
z  historie,  že  uherský  král  Koloman  právem  po- 
chyboval o  možnosti  úplného  si  podrobení  Chor- 
vatska i  Dalmatska  a  že  raději  nastoupil  cestu 
mírnou.  Tak  se  stalo,  že  r,  1102  dobrovolně  pod- 
ložili se  mu  Chorvaté,  když  slavnou  smlouvou  jim 
byl  zabezpečil  vnitřní  jejich  samostatnost.  Od  té 
doby  Chorvatsko  věrně  sdílelo  všechny  osudy,  které 
potkaly  Uhry. 

Teprv  v  nejnovějších  časích  toto  přátelství 
rozviklalo  se  na  neštěstí  jedněch  i  druhých  za  pří- 
činou slepé  vášnivosti  a  hrdého  nerozumu  ma- 
darského. 

Pravda:  latinský  jazyk  nemohl  věčně  vékův 
zůstat  jazykem  živým  a  veřejným  v  zemích  uher- 
ských. O  tuto  platnost  připravila  jej  snaha  i  směr 
naší  doby,  která  mocně  nutí  národy  evropské  k  pě- 
stování přirozených  jazykův.  Byla  věc  zcela  při- 
rozená, že  Madaři  začali  se  starat  o  svůj  vlastní 
jazyk.  Avšak  Madarům  začalo  zdáti  se  o  tom.  aby 
maďarština  dosazena  byla  ve  všechna  práva,  kte- 
rýchž předtím  užívala  latina.  Madarština  měla 
státi  se  ve  všech  uherských  zemích  nejen  jazykem 
školním  a  úřadním,  nýbrž  měla  také  vytisknout  a 
potlačit  všechny  ostatní  zemské  jazyky. 

Tato  snaha  musela  potkati  se  s  odporem  obec- 
ným. Vidouce  nesnáze  a  odpor,  Madaři  uchopili 
se  prostředkův  náruživých,  neslušných,  nezákoni- 
tých  a  násilných.  Asi  od  r.  1830  jali  se  hrubým 
spůsobem  pomadařovat  obyvatelstvo  uherské  a 
známo,    že    k  tomu   konci    bylo    užíváno    husarův, 
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holí  (jmenovitě  mezi  Slováky  nešetřeno  ran),  vězení 
a  jiných  prostředkův  podobného  druhu.  Z  uher- 
ských zemí  měla  stát  se  říše,  založená  na  vý- 
hradném panství  maďarského  živlu  a  maďarského 
jazyka. 

S  těmito  odnárodňujícími  snahami  šel  ruku 
v  ruce  politický  směr,  jenž  vedl  Maďary  k  zřejmým 
pokusům,  aby  zcela  odtrhli  se  od  Rakouska.  Na- 
proti tomu  zase  nezbývalo  Slovanům  uherským  nic 
jiného,  nežli  aby  hledali  právě  při  vládě  rakouské 
proti  slepým  přechmatům  maďarským  mocnou  zá- 
štitu a  obranu.  A  když  Maďaři  r.  1848  vynutili 
na  rakouské  vládě  schválení  svých  známých  zá- 
konův,  které  jim  zvláštní  daly  ministerstvo,  vy- 
puklo obecné  povstání,  které  začalo  v  Chorvatsku 
a  mezi  Srby  a  rozšířilo  se  po  všech  zemích  uher- 
ských spůsobem  nejstrašlivějším  a  nejhroznějším. 
Proti  Maďarům  zdvihlo  se  veškeré  obyvatelstvo  ne- 
maďarské:  Slováci,  Srbové,  Rumuni,  Chorvaté  i 
Němci,  a  boj  odtud  strhl  se  tak  děsný,  že  veškerá 
historie  nevypravuje  nic  podobného.  A  konec  koncův 
byl,  že  severní  strýc  přišel  Rakousku  na  pomoc. 
Maďaři  se  vzdali  u  Világoše. 

Maďaři  v  nejnovější  době  úplně  zpronevěřili  se 
své  dřívější  historii  a  svým  zásadám  osm  set  let 
starým,  dle  nichž  byli  zavázáni  k  svrchované  še- 
trnosti a  snášelivosti  proti  ostatním  národům  uher- 
ským. Na  místo  moudré  zásady  svatého  Štěpána 
položili  zásadu,  že  v  Uhrách  není  žádné  jiné  ná- 
rodnosti mimo  maďarskou.  Nejpříkřeji  mluvil  a 
jednal  v  tom  ohlede  jejich  diktátor  Košut.  Ná- 
sledky ukázaly  se  v  čase  nad  míru  rychlém.  Bu- 
dova sv.  Štěpánem  zřízená  trvala  osm  set  let  a 
sláva  Košutova  něco  přes  půl  druha  roku. 

Není  ovšem  lze  upřít,  že  Maďaři  před  rokem 
1848  dle  svého  přirozeného  pudu  politického  zúplna 


74 


srozuměli  duchu  našeho  věku.  Dobře  předvídali, 
že  středověké  výsady  šlechtické,  na  kterýchž  jejich 
ústavnost  v  podstatě  spočívala,  již  nedají  se  udržeti. 
Byli  ze  všech  národův  rakouských  první,  kteří  vší 
silou  se  zasazovali  o  to,  aby  feudální  poměry  byly 
odstraněny. 

Úpadek  šlechtických  výsad  v  zemích  uherských 
byl  tedy  od  Maďarův  již  dávno  před  rokem  1848 
uznán  za  nutný  a  nevyhnutelný.  Proto  záhy  přihlídli 
k  tomu,  aby  věc  vyřídila  se  bez  pohromy.  Avšak 
jim  zdálo  se  věcí  vlasteneckou,  aby  úpadkem  šlech- 
tické ústavnosti  jejich  kmen  v  Uhrách  neutrpěl 
žádné  ujmy,  ba  šli  tak  daleko,  že  užili  odstranění 
šlechtické  ústavnosti  k  zřízení  nebývalé  nadvlády 
madarské  národnosti  po  všech  zemích  uherských. 
Tím  spůsobem  upadli  v  tutéž  chybu,  kterouž  chtěli 
odstraniti:  zrušivše  nadvládu  šlechtické  třídy  na- 
hradili ji  nadvládou  svého  kmene  v  záležitostech 
politických  a  národních. 

Maďaři  pochopili,  že  prohlášením  politické  ro- 
vnoprávnosti veškerého  obyvatelstva  a  vymaněním 
obecného  lidu  ze  středověké  nesvobodnosti,  že  zru- 
šením feudálních  poměrův  pozdvihnouti  se  musejí 
dřív  neb  později  k  národnímu  uvědomění  všichni 
nemaďarští  národové  v  Uhrách.  Avšak  jejich  asij- 
ská hrdost  nechtěla  toho  dopustiti,  aby  při  změ- 
něném stavu  věcí  Slovan  uherský  a  Rumun  měli 
užívati  ve  všem  všudy  těchže  práv  co  oni. 

Za  tou  příčinou  pomyslili  na  to,  aby  zrušení 
feudálních  poměrův  v  uherských  zemích  nevedlo 
k  politickému  a  národnímu  sesílení  nemaďarského 
obyvatelstva.   Tak  sepsány  uherské  zákony  r.  1848. 

Směr  těchto  zákonův  leží  na  bíledni.  Uhersko 
mělo  ještě  více,  nežli  bývalo  v  předešlých  časích, 
odděliti  se  od  ostatního  Rakouska,  aby  obyvatelstvo 
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nemadarské  nemělo  žádné  možnosti  opírati  se  jak- 
koliv na  S:purodné  kmeny  mimo  Uhry. 

Samospráva  žup  jednotlivých  při  politické 
oprávněnosti  veškerého  obyvatelstva  vedla  by  nutně 
k  sesílení  nemaďarských  živlíiv.  V  tom  ohlede 
učiněn  byl  rozhodný  krok:  Uhersko  dostalo  cen- 
tralisací  —  vládu  ústřední,  maďarskou,  která  ze 
samosprávy  žup  zůstavit  má  jenom  tolik,  mnoho-li 
jí  bude  zdát  se  neškodné  pro  nadvládu  maďarské 
národnosti;  vše  pak,  co  by  mohlo  vést  k  sesílení 
živlův  nemaďarských,  budiž  odstraněno  a  potlačeno. 

Prohlášením  maďarského  jazyka  za  řeč  vý- 
hradně úřadní  vyloučeni  jsou  všichni,  kdož  téhož 
jazyka  neznají  a  jemu  se  nenaučí  z  veškerého  ži- 
vota veřejného.  Tím  spůsobem  každý  Uher  bez 
rozdílu  národnosti,  nechce-li  doživotně  vzdát  se 
vší  činnosti  veřejné,  přinucen  jest  postarat  se 
především  o  dobrou  známost  maďarštiny.  Do  všech 
škol  (vyjma  nejnižší)  zavedena  jest  maďarština  co 
jazyk  vyučovací,  tak  že  v  Uhrách  vůbec  ani  není 
lze  vzdělat  se  jinak,  nežli  pomocí  jazyka  maďarského. 

V  tomtéž  duchu  sestaven  i  volební  řád  pro 
sněm  uherský;  ba  tyto  smutné  záměry  maďarské 
ukazují  se  i  v  maličkostech.  Ani  na  časopisectvo, 
které  má  v  našem  věku  nesmírný  vliv  na  veřejné 
mínění,  chytří  Maďaři  nezapomněli.  Ustanovením 
velikých  kaucí  pro  noviny  mají  celkem  chudému 
nemaďarskému  obyvatelstvu  spůsobit  se  nepřeko- 
natelné překážky,  aby  nemohlo  si  zaí-íditi  tolik 
časopisův,  kolik  by  chtělo. 

Největší  starosti  dělalo  Maďarům  Sedmihradsko 
i  Chorvatsko.  Tam  jsou  Maďaři  v  patrné  menšině 
a  tuto  jich  vůbec  ani  není.  Jdouce  pak  za  svými 
záměry  vymyslili  si  Maďaři  jednotu  Sedmihradska 
s  Uhry,  která  zbavuje  Sedmihradsko  veškeré  sa- 
mostatnosti a  rozdrobuje  je  na  několik  žup,  stojících 
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pod  přímým  panstvím  maďarského  ministerstva 
v  Pešti.  Nemajíce  domácích  sněmův  svých  Němci 
a  Rumuni  sedmihradští  nemají  hmbé  ani  možnosti, 
aby  jakýmkoliv  spůsobem  na  cestě  zákonité  dodě- 
lali se  nějaké  váhy  i  platnosti  politické  a  národní. 

Chorvatsko  do  roku  1848  také  mělo  úplnou 
vnitřní  samostatnost  a  bylo  v  mnohém  ohlede  po- 
staveno na  roven  s  Uherskem.  Na  sněmu  uherském 
bylo  zastoupeno  co  království  majíc  na  mnoze  ne- 
popiratelné právo,  zavrhnouti  usnesení  sněmovní, 
která  zdála  se  mu  škodná  pro  jeho  samostatnost. 
I  toto  postavení  Chorvatska  mělo  zákony  uherskými 
z  r.  1848  být  zrušeno.  Slavonie  i  Reka  odtrhly 
se  od  něho  a  zbylé  tři  župy  chorvatské  měly  ně- 
kolik poslancův  vysýlat  na  uherský  sněm,  zcela  tak 
jako  jiné  župy  uherské.  Chorvatští  poslancové  měli 
tam  mít  pouze  osobné  hlasy  a  neměli  tam  sedět 
co  zástupcové  zvláštního  království  s  právem,  aby 
směli  zavrhovat  usnesení  sněmovní,  která  by  ne- 
shodovala se  s  prospěchy  a  právy  jejich  země. 

Aby  co  nejrychleji  účele  svého  dosáhli,  Maďaři 
jali  se  hrubým  násilím  nemaďarské  obyvatelstvo 
maďarisovat.  Hlavně  jim  šlo  o  odnárodnění  uher- 
ských Slovanův;  bláhovci  měli  za  to,  že  ve  své 
vlasti  nejsou  jisti  dotud,  dokud  poslední  člověk 
nepřeloží  se  ze  slovanštiny  do  maďarského  jazyka. 

Maďaři  mýlili  a  mýiejí  se  v  těchto  věcech. 
Násilné  maďarisování  nemůže  dít  se  ani  tak  rjxhle, 
ani  tak  vydatně  a  obecně,  jak  by  si  Maďaři  přáli. 

Jsou-li  Maďaři  národně  již  uvědomělí,  jest  to 
zajisté  i  veškerý  ostatní  svět  a  na  mnoze  jsou  to  již 
také  uherští  národové  nemaďarští ;  v  největší  ovšem 
míře  Chorvaté,  Rumuni,  Němci  a  Srbové.  Méně 
Slováci  a  nejméně  snad  Rusínové :  však  pochybo- 
vati sluší,  že  by  Maďarům  podařilo  se,  učiniti  ne- 
možným šíření  národního  uvědomění  také  u  těchto 
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národův.  Abychom  zejména  promluvili  o  Slovanech, 
jistá  jest  věc,  že  již  veškerý  slovanský  svět  aspoň 
tak  se  probudil,  aby  srozuměl  čím  byl,  čím  jest  a  čím 
by  ještě  mohl  být.  Není  pochybnosti,  že  slovan- 
ský živel  všude,  kdekoliv  k  tomu  jest  přirozených 
podmínek,  dovede  již  nyní  sám  se  vzdělávati, 
vzmáhati,  síliti  a  hájiti.  Již  vespolek  se  poznal, 
ví,  že  jest  rodinou  jednou,  mohutnou  i  k  velikým 
věcem  povolanou.  Slované  nynějšího  času  již  nejsou 
jací  byli  za  dob  minulých.  To  vidělo  se  již  r.  1848. 

Sotva  že  tenkráte  vznikl  obecný  meh  v  Evropě, 
a  sotva  že  vláda  maďarská  uchopila  se  v  Uhrách 
státního  vesla  s  neslýchanou  drzostí  a  bezohled- 
ností: již  věci  pukaly  na  všech  stranách.  Obecná 
nespokojenost  s  madarským  nasilnictvím,  dotud 
zdržována  i  utlumována  vyšlehla  za  příčinou  ne- 
šťastných zákonův  uherských  téhož  roku  v  plamen 
válečný.  Slovanské  obyvatelstvo  zdvihlo  se  vedle 
Rumunův  i  Němcův  proti  svým  námživým  utlačo- 
vatelům.  GhoiTaté  vedeni  zvěčnělým  báném  svým 
Jellačicem  vypověděli  Madarům  válku,  Srbové  uči- 
nili totéž  a  i  Slováci  vzchopili  se.  Bylo  po  první- 
kráte  v  historii  Slovanův  uherských,  že  svorné 
spolčili  se  proti  Madarům.  Ale  tento  neočekávaný 
ruch  neobmezoval  se  pouze  na  Slovany  uherské. 
Mimo  Poláky  všichni  rakouští  Slované  vyslovili  se 
proti^  maďarskému  tyranství  národnímu,  zejména 
my  Čechové  všelijak  hleděli  jsme  podporovati  své 
uherské  bratry  v  krvavém  zápasu. 

Možno  říci,  že  veškerý  slovanský  svět  od 
Petrohradu  až  hluboko  za  Balkánem  byl  v  neví- 
daném napnutí  a  že  si  byl  povědom  své  sourod- 
nosti.  Ze  srbského  knížectví  přišli  srbští  dobro- 
volníci pod  chrabrým  Kničaninem  na  pomoc  svým 
předdunajským  bratřím;  Černohorci  nabídli  Chor- 
vatům  svou  pomoc  ba  i  bosenští  Turci  pocítili 
v  sobě  po  prvníkráte   vyšlehnutí  citu,   jejž  zveme 
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národním  a  přihlásili  se  u  Jellačice  bána.  Věci 
stály  tak,  že  bylo  tenkráte  možno,  veškeré  jižní 
turecké  Slovanstvo,  nevyjímaje  ani  slovanské  po- 
turčence,  pozvati  do  boje  proti  zpupnosti  maďar- 
ské. A  když  během  války  síla  státu  rakouského 
začala  se  viklati,  tu  objevily  se  i  ruské  voje  a 
s  těmi  madarská  moc  válečná  ovšem  nemohla  mě- 
řiti se.  Čeho  tedy  nikdo  se  nenadal  a  čemu  Ma- 
ďaři dříve  potupně  se  vysmívali:  roku  1848  stalo 
se  pravdivým  skutkem.  Panslavismus  osvědčil  se 
něčím,  co  jest,  co  žije,  co  má  krev  i  tělo  i  dů- 
kladnou podstatu:  mimo  Poláky  (a  vzdálené  Bul- 
hary) nebylo  hrubě  žádného  národa  slovanského, 
který  by  nebyl  účastnil  se  v  boji  proti  Maďarům. 
Jižní  Slovanstvo  uherské  počalo  boj  a  severní  ne- 
uherští,  nerakouští  Slované  ruští  přivedli  jej  ku 
konci.    Maďaři  podlehli  zúplna. 

Byloť  to  krvavé  naučení  pro  Maďary.  Spů- 
sobili  si  neslýchanou  bouři  ve  slovanském  světě  a 
nebyli  s  to,  aby  ji  přemohli.  Ale  Maďaři  jsou 
národ  velmi  vnímavý  a  důvtipný.  Vidouce,  že  se 
všech  stran  na  ně  valí  se  hrozné  nebezpečenství, 
chtěli  svůj  úpadek  odvrátit  a  chopili  se  prostředku, 
který,  kdyby  byl  o  rok  dříve  byl  vydán,  mohl  za- 
mezit jejich  katastrofu.  Známo,  že  sněm  uherský 
přestěhovav  se  z  Pešti  do  Segedína  odvolal  (1849) 
všechny  zákony  a  všechna  usnesení,  jimiž  k  pro- 
spěchu maďarského  živlu  ostatní  nemaďarské  oby- 
vatelstvo v  národním  ohlede  mělo  se  zničit  a  za- 
hladit; zejména  pak  chtěli  získat  sobě  Slovany  na 
nejvýš  uražené.  Dřívější  největší  fanatik  maďarský 
stál  v  čele  nového  obratu.  Ba  týž  bývalý  ma- 
ďarský diktátor  na  svém  vyhnanství  v  Malé  Asii 
velmi  dobře  srozuměl  příčinám,  pro  které  záměry 
Maďarův  r.  1848  a  1849  nezdařily  se;  srozuměl 
velmi   dobře   stavu   Uherska   a  spůsobu  jakby  na 
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svobodných  základech  našeho  věku  stát  uherský 
mohl  trvale  se  zřídit.  Tenkráte  Košut  vydal  ná- 
vrh na  budoucí  zřízení  uherského  státu.  V  něm 
pustil  předešlé  své  zásady  zúplna  se  zřetele,  sli- 
boval slovanským  i  jiným  národnostem  volnější 
svobodu  a  rovnoprávnost  s  Maďary,  pouštěl  Srbům 
právo,  aby  si  volili  svého  vlastního  vévodu  a  od- 
řekl se  všech  dřívějších  záměrův  na  dokonalé 
podmanění  Chorvatska  i  Slavonie;  trojjedno  krá- 
lovství zajisté  chtěl  vidět  spojeno  federativně 
s  Uherskem.  Zákonové  segedínští  a  tento  Košutův 
návrh  byly  národní  generální  zpovědí  Madarův  ze 
hříchův,  jichž  byli  dopustili  se  na  Slovanech  k  své 
nemalé  škodě. 

Nynější  Maďaři  uznali  za  dobré  onen  národní 
boj  v  Uhrách  r.  1848  a  1849  prohlašovati  za  boj 
reakce  s  liberalismem  a  na  ten  spůsob  házeti  na 
Slovany  bláto  pomluv  a  klpvet.  Slované  prý 
tenkráte  byli  slepými  stroji  vídenských  zpátečni- 
ckých  kruhňv.  A  poněvadž  v  skutku  z  potlačení 
uherské  revoluce  kořistila  v  Rakousku  jedině  re- 
akce, tož  maďarská  pomluva  nalezla  za  hranicemi 
dosti    „velikých  dětí",   které  tomu  všemu  uvěřily. 

Uherští  Slované  učinili  vše,  aby  odvrátili  ná- 
rodní boj  s  Maďary,  ba  dali  si  velikou  práci,  aby 
Maďary  záhy  varovali  před  nebezpečenstvím.  Uherští 
Slované  neradi  chopili  se  zbraně;  učinili  tak 
teprv,  když  nezbývalo  jiné  pomoci.  Že  dovolávali 
se  pomoci  při  vládě  rakouské,  může-li  jim  býti 
vykládáno  za  zlé?  Kdo  se  topí,  chytá  se  i  břid- 
kého  nože. 

Několik  již  let  napřed  uherští  Slované  varo- 
vali, zaklínali,  prosili  a  žádali  Maďarův  (zejména 
tak  činili  Chorvaté),  aby  od  nich  nastoupena  byla 
jiná  cesta;  bylo  každému  nepředpojatému  pozoro- 
vateli jasno,    že  násilnictví,  zpupné  šlapání  všech 
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božských  i  lidských  práv  se  strany  Maďarův  musí 
vésti  k  obecnému  odporu  obyvatelstva  nemadar- 
ského.  Bylo  na  snadě,  že  věci  neskončí  se  snad 
tak,  jak  sobě  přáli  Maďaři  i  Nemaďaři ;  strach  po- 
jímal každého  při  myšlence,  že  snadno  by  mohla 
trpěti  svoboda  všech.  Takových  varujících  hlasův 
bylo  se  strany  uherského  Slovanstva  až  na  zbyt. 
Uherští  Slované  nejsou  vinni  tím,  že  všeliké  mírné 
narovnání  s  Maďary  stalo  se  dokonale  nemožným. 

Slované  žádali  za  rovnoprávnost,  však  zásada 
Maďarův  byla:  „Tóth  nem  ember"  (Slovák  není 
člověk).  Košut  vyřkl  nejpříkřeji  a  nejzřejměji  boha- 
prázdné  náhledy  Maďarův  řka  k  Srbům:  že  zná 
v  Uhrách  jenom  jediný  národ,  ostatní  pak  všichni 
že  jsou  pouhá  plemena  a  o  Chorvatsku  vyslovil 
se,  že  nemůže  na  mapě  najíti  je.  Při  takových 
náhledech  všechny  pokusy  o  narovnání  byly  marný. 
Toliko  klacek  musel  zde  rozhodnout. 

Maďaři  by  měli  dobře  uvážit,  že  poměry  mezi 
nimi  a  Slovany  jsou  zcela  jiné  nežli  mezi  Němci 
a  Slovany.  Vzdor  vší  zpupnosti,  kterou  Maďaři 
vynikají,  vzdor  neslýchaným  křivdám,  jichž  na  slo- 
vanských národech  uherských  se  dopustili  a  do- 
pouštějí, vzdor  pohanské  nesnášeli vosti  a  vášni- 
vosti  slovanský  svět  chová  k  nim  předce  patrnou 
přízeň.  Pravda  jest,  že  Slované  uherští  r.  1848 
neradi  s  nimi  začali  boj  a  že  neodhodlali  se  k  němu 
dříve,  dokud  všechny  prostředky  narovnací  nebyly 
úplně  vyčerpány;  pravda  jest  tolikéž,  když  ka- 
tastrofa se  přibližovala,  že  jim  Maďarův  bylo  upří- 
mně líto,  a  pravda  jest,  že  zejména  ruští  vojínové 
zamilovali  se  do  nich,  že  s  nimi  měli  vřelý  soucit 
a  že  se  k  nim  co  přemoženým  chovali  nad  míru 
slušně  a  útrpně.  V  tom  ohledu  tedy  záští  Maďarův 
na  slovanský  svět  jest  věc  velmi  zbytečná  a  neodň- 
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vodněna;  jejich  strach  před  slovanským  světem 
jest  směšný  a  neoprávněný. 

Slovanský  svět  nepociťuje  k  Maďarům  žád- 
ného hněvu  a  zapomíná  snad  ze  všech  národův 
evropských  nejrychleji  na  učiněné  nátisky  a  křivdy. 
Vážíme  si  Maďarův  a  ctíme  je  obecně  pro  zna- 
menité vlastnosti,  pro  lásku  k  vlasti  a  ke  svo- 
bodě, pro  neobyčejnou  obětovnost,  pro  politickou 
vytrvalost  a  důslednost,  pro  důrazné  hájení 
práv,  pro  podivuhodnou  národní  tuhost  a  pro 
nechuť,  vrozenou  ke  všemu,  co  zapáchá  byrokra- 
tisraem  a  absolutismem.  Víme,  že  mají  mnoho 
krásných,  abychom  řekli,  rytířských  cností  a  před- 
ností, kterých  snad  nemá  žádný  jiný  národ  v  Evropě; 
cítíme,  že  dle  své  povahy  nejlépe  bychom  právě 
jim  mohli  porozumět  a  oni  nám,  kdyby  jenom  chtěli 
a  kdyby  zůstávali  věrni  moudrým  zásadám  svého 
prvního  křesťanského  panovníka.  Ale  právě  proto 
pro  všechno  litujeme  velice,  že  Maďaři  chtějí  svo- 
bodu pouze  pro  sebe  a  že  jsou  v  národním  ohlede 
nesnášelivější  od  samých  Němcův. 

Absolutismus,  který  v  Rakousku  po  přemožení 
revoluce  uherské  vzešel,  smířil  Maďary  se  slovan- 
ským světem  tak  dokonale,  že  jest  až  nepodobno 
k  víře.  Již  r.  1859  a  ještě  více  následujícího  léta 
slaveno  bylo  to  smíření  ve  veškerých  zemích  uher- 
ských spůsobem  zřejmým  a  okázalým.  Dobráci 
Slované  těšili  se  sladkou  nadějí,  že  není  hrubě  ani 
možno,  aby  Maďaři  v  tak  těžkých  časích,  které 
přišly  po  r.  1849,  ničemu  nebyli  se  naučili  a  ničeho 
nezapomněli.  Ačkoliv  záhy  smutné  nabylo  se  pře- 
svědčení, že  nynější  Maďaři  jsou  celkem  předce 
titéž,  co  byli  do  roku  1848,  přízeň  světa  slovan- 
ského k  Maďarům  předce  trvala  až  do  letošního 
roku,  t.  j.  do  nejnovější  chvíle. 
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Nerozumné  hospodářství  vídenských  státníkův 
po  roce  1848  pomohlo  Madarům  opět  k  vnitřní 
samostatnosti  a  nadvládě  v  zemích  uherských. 
Katastrofa  u  Világoše,  přemožení  uherské  revoluce 
v  r.  1849  vyhlazeno  jest  dokonale  ve  svých  ná- 
sledcích, ba  můžeme  směle  říci,  že  Madaři  nyněj- 
šílio  dne  jsou  silnější,  nežli  byli  do  r.  1848. 

Věci  nemohly  hrubě  ani  jinak  se  vydařit.  Místo 
co  vítězství  nad  Madary  mělo  užiti  se  k  moudrému 
zřízení  rakouského  státu  na  základě  rovnoprávnosti 
a  oprávněné  svézákonosti  jednotlivých  království  a 
zemí,  zaveden  jest  vojensko-policejní  absolutismus 
v  nejhorším  spůsobě  všude,  a  s  jeho  pomocí  pod- 
niknuto násilné  poněmčování  veškerého  neněme- 
tkého  obyvatelstva  v  Rakousku.  Zároveň  plýtváno 
státními  penězi  v  míře  neslýchané. 

Následky  nedostavily  se  tak  brzo,  poněvadž 
nastal  po  celé  Evropě  po  bouřích  od  roku  1848 
delší  mír,  jehož  měli  národové  po  tolikých  pře- 
vratech velice  potřebí.  Avšak  právě  ten  zdánlivý 
pokoj  oklamal  rakouské  státníky,  že  nepozorovali 
záhubnou  propast,  před  nimi  se  otvírající.  Hnusný 
absolutismus  vedle  násilné  germanisace  spůsobil 
obecnou  nevoli,  která  nepřirozeným  zvyšováním 
daní  a  rychlým  klesáním  blahobytu  šířila  se  i 
vzmáhala.  Zejména  v  uherských  zemích  nemohl 
všeho  toho  býti  jiný  následek,  nežli  že  bývalá  dů- 
věra v  rakouskou  vládu  vymizela  a  že  národové 
nemadarští,  kteří  v  roce  1848  a  1849  pomohli  za- 
chovat jednotu  říše,  viděli  se  ve  svých  oprávněných 
nadějích  velice  zklamány,  a  při  své  bídě  i  nouzi 
roztoužili  se  po  dávných  časích,  kde  jim  aspoň 
vezdejší  živobytí  bývalo  snadné. 

Absolutismus  probudil  také  mezi  německým 
obyvatelstvem  v  Rakousku  nejposléze  velikou  nespo- 
kojenost. 
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Tím  spůsobem  vídenská  vláda  odvrátila  od  sebe 
všechny  národy  rakouské. 

Při  mizerné  politice  vnitřní  provozována  jest 
také  mizerná  politika  zevnitřní.  „Pýcha  předchází 
pád,"  praví  staré  přísloví  a  tehdejší  státníci  naši 
podnikali  velmi  nebezpečnou  hru  v  zevnějších  zá- 
ležitostech majíce  za  to,  že  zdánlivé  sjednocené 
Rakousko  nemá  potřebí  žádných  slušných  zřetelův 
ani  v  levo  ani  v  právo.  V  krimské  válce  uchopili 
se  vhodné  příležitosti,  aby  svému  německému  vla- 
stenectví na  útraty  Ruska  mohli  zjednati  volný 
průchod.  Vidouc  pak  Rusko,  že  Rakousko  s  ve- 
likou libostí  přidalo  se  v  řadu  jeho  zjevných  ne- 
přátel, pospíšilo  si  s  ukončením  války.  Hned  na 
to  učinilo  úzký  spolek  s  Francií  na  útraty  Ra- 
kouska. 

Rok  1859  zbortil  celou  tu  umělou  a  nepřiro- 
zenou rakouskou  politiku  —  nejdříve  zevnitřní  a 
pak  i  vnitřní.  Rakousko  ztratilo  Lombardii  v  ne- 
šťastné válce  s  Francouzskem  a  vidělo  se  přinuceno, 
zříci  se  svého  absoluticko-germanisatorského  vla- 
daření. 

Nastala  doba  divokých  experimentů  v  ve  vnitřní 
správě.  Nejdřív  byl  vydán  říjnový  diplom  v  roce 
1860,  jímžto  částečně  byla  obnovena  dávná  ústav- 
nost v  zemích  uherských.  Západní  země  rakouské 
nedostaly  diplomem  nic;  v  uherských  pak  zemích 
dán  jest  obyvatelstvu  obnovenými  župami  nejlepší 
spůsob  do  rukou,  aby  během  času  sobě  vymohlo 
i  to,  co  mu  diplomem  výslovně  bylo  odňato. 

Rakouští  státníci  nemohli  vpraviti  se  ihned  do- 
statečně do  ducha  nové  doby,  založené  diplomem 
říjnovým  ;  to  dokázali  chováním  svým  hned  s  po- 
čátku ministrové  státní  hrabě  Goluchowski  a  rytíř 
Schnierling. 

Šlo  o   nové  zřízení  Rakouska.     V  zásadě  vy- 
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sloveno  jest  dobrovolné  zřeknutí-se  absolutistického 
panování  se  strany  panovníkovy  a  rozdělení  záko- 
nodárné moci  mezi  vladaře  a  národy  v  tom  spů- 
sobě,  že  ani  panovník  sám  bez  vůle  národův,  ani 
národové  sami  bez  vůle  panovníkovy  provozovati 
ji  nemají.  Však  jak  by  ústavní  zřízení  Rakouska 
s  jednotou  a  mocí  státní  srovnati  se  mělo,  o  tom 
v  diplome  nic  určitého  a  zevrubného  řečeno  nebylo. 

Goluchowski  jal  se  především  zařizovati  na 
ústavní  spůsob  západní  země  rakouské,  ale  učinil 
to  tak  neobratně,  obnoviv  staré  feudální  stavovské 
sněmy  s  červenými  fraky  sněmovníkův,  že  obecná 
nevole  brzy  přinutila  jej  k  odstoupení. 

Jeho  nástupce  Schmerling  chtěl  německému 
živlu  pojistit  panství  v  Rakousku  na  cestě  ústavné 
vymysliv  sobě  tak  zvané  únorové  patenty,  jimižto 
měli    podrobiti  se  také  Uhři  i  Chorvaté. 

Únorové  patenty  spůsobily  nespokojenost  mezi 
neněmeckým  obyvatelstvem  v  západních  zemích ; 
za  Litavou  byl  odpor  obecný.  Veškeré  obyvatelstvo 
neněmecké  před  i  za  Litavou  spojilo  se  opět 
k  společnému  odporu  proti  vládě.  Jediní  Rumuni 
a  Saši  sedmihradští  podrobili  se  patentům.  Však 
poněvadž  v  uherských  zemích  diplomem  částečně 
obnovena  dávná  ústavnost,  odpor  Madarův  byl  nej- 
silnější a  nejokázalejší.  K  nim  upíráno  očí  nejen 
v  Rakousku  ale  i  jinde,  a  z  toho  Madaii  uměli 
výborně  kořistit. 

Na  neštěstí  nezlepšilo  se  finanční  hospodářství 
za  Schmerlinga  ani  za  mák. 

Hospodaření  Schmerlingovo  trvalo  od  počátku 
r.  1861  až  do  polovice  r.  1865.  Poněvadž  zajisté 
vnitřní  poměry  Rakouska  napořád  se  stávaly  za- 
motanějšími  a  smutnějšími,  poněvadž  dále  úvěrek 
Rakouska  v  cizině  úplně  zmizel,  domácí  pak  blaho- 
byt byl  ustoupil  obecné  bídě   a  nouzi,  a  poněvadž 
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v  zemích  uherských  nadíti  se  nebylo  žádného 
úspěchu  při  patentech,  proti  kterýmž  beztoho  slo- 
vanské obyvatelstvo  i  za  Litavou  v  trvalém  stálo 
odporu:  pro  tyto  všechny  příčiny  ministerstvo 
Schmerlingovo  muselo  ustoupit.  Říšská  rada,  kte- 
rouž Schmerling  z  některých  zemí  šťastně  byl  se- 
stavil a  která  byla  nejen  vládě  velmi  nepoho- 
dlnou, ale  která  i  při  německém  ob}Tatelstvu  par- 
lamentární  svou  bezplodností  a  neobratností  připra- 
vila se  o  všechen  kredit:  říšská  tedy  rada  poslána 
domů,  platnost  únorových  patentův  zastavena  a 
novému  ministerstvu,  v  jehož  čelo  postaven  hrabě 
Belcredi,  uloženo,  aby  na  základě  diplomu  postaral 
se  o  nové  zřízení  Rakouska. 

Nové  ministerstvo  mělo  před  sebou  úkol  velmi 
nesnadný,  poněvadž  předešlé  vlády  na  dobro  byly 
pokazily  státní  mašinérii  Rakouska.  Ministerstvo 
Belcrediovo  panovalo  příliš  krátce,  od  polovice  r. 
1865  do  začátku  r.  1867.  Jeho  upřímná  snaha, 
aby  Rakousko  vyvázlo  ze  všech  vnitřních  nesnází, 
nemohla  dílem  pro  krátkost  času,  dílem  pro  slabý 
důraz  ze  ministerstva  samého,  dílem  i  pro  válku 
s  Pruskem  v  r.  1866  dojít  žádoucího  cíle.  Válka 
s  Pruskem  zasadila  mu  hlavní  ránu,  poněvadž 
dvorní  kruhy  následkem  strašné  katastrofy  v  Če- 
chách ztratily  dosavadní  rovnováhu,  uleknuvše  se 
nezřízených  poměrův  vnitřních  v  té  míře,  že  umí- 
nily si  spořádat  je  co  nejrychleji.  Nejvhodnějším 
k  tomu  prostředkem  zdálo  se  jim  býti  smíření 
s  neústupnými  Maďary.  Zapomenuvše  na  státní 
jednotu,  zapomenuvše  na  bývalé  spory  své  s  Ma- 
ďary a  nepřihlížejíce  k  příštím  nevyhnutelným  ná- 
sledkům smutným,  daly  jsou  Maďarům  vše,  co  těmto 
se  uráčilo.  Maďaři  svítězili  skvěle;  mají  své  mi- 
nisterstvo, svou  úplnou  samostatnost;  mají  Chor- 
vatsko i  Sedmihradsko  ve  svých  rukou,  a  západní 
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země  rakouské  musejí  od  nich  přijímat  milosti. 
Země  uherské  jsou  státem  zvláštním,  který  velmi 
slabě  spojen  jest  se  zeměmi  západními.  Rakousko 
jest  roztrženo  na  dví. 


Jak  Maďaři  svého  vítězství  užívají  k  Slovanům? 

Sotva  hrabě  Andrássy  byl  jmenován  předsedou 
uherského  ministerstva,  první  jeho  slova,  která 
pravil  k  p.  Beustovi,  předsedovi  ministerstva  víden- 
ského, byla  tato:  „Bohu  díky,  že  jsme  se  shodli, 
teď  nám  bude  snáze  udržet  Slovany  na  uzdě ;  Vy 
brzo  spořádáte  je  ve  svém  a  my  s  nimi  budeme 
brzo  hotovi  v  našem  ovčinci."  Dualismus  začal 
s  pověstným  „přitlačováním  Slovanův  ke  zdi.'^ 

Jaké  od  té  doby  nátisky,  jaké  křivdy  se  dějí 
Slovanům  uherským  přímo  od  Maďarův,  netřeba 
šíře  vypisovati,  jsou  to  věci  vůbec  známé  a  opa- 
kují se  stále.  Ze  škol  jazyk  slovanský  na  dobro 
jest  vytištěn,  v  úřadech  není  k  němu  žádný  zřetel, 
ano  i  do  života  společenského  vztahuje  se  maďarské 
pronásledování.  Běda  každému,  o  němž  se  ví 
anebo  o  němž  aspoň  se  myslí,  že  necítí  maďarsky, 
třikráte  běda  každému,  kdo  cítí  slovansky.  Proti 
takovým  lidem  užívá  se  vší  svévole,  aby  jich  za- 
strašeno a  usouzeno.  Slovanské  smýšlení  v  Uhrách 
má  se  za  velezrádu. 

Netřeba  ani  mluviti  o  Slovácích,  Rusínech  a 
o  Srbech  v  království  uherském,  jimž  Maďaři 
právo  jakési  samostatnosti  národní  přímo  popírají. 
Však  co  říci  o  spůsobu,  jakýmž  nyní  vláda  ma- 
ďarská počíná  sobě  v  Chorvatsku,  v  tomtéž  Chor- 
vatsku, kteréž  Deák  před  celým  světem  a  ve  jménu 
celého  národa  maďarského  slavně  vždy  ubezpečoval, 
že  sněm  uherský  uznává  jeho  samostatnost  a  že 
násilím  nechce  nutit  je  k  spojení  s  Uherskem. 
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Jako  do  r.  1848  tak  i  nyní  každý  upřímný 
slovanský  národovec  v  Uhrách  má  se  za  pansláva 
a  pronásleduje  se.  Ohnivá  fantasie  Maďarův  vidí 
v  celých  Uhrách  hejno  ruských  agentův,  kteří  pra- 
cují na  velikém  spiknutí  mezi  uherskými  Slovany, 
čelícím  k  rozkotání  Rakouska  a  k  rozšíření  panství 
ruského.  Strach  má  veliké  oči,  a  Maďaři  neob- 
mezují  se  pouze  na  svou  vlast.  Vidí  domnělé 
agenty  ruské  i  v  Cislajtánii  a  na  polostrově 
balkánském !  Proto  vybízejí  vlády  cislajtánskou  a 
tureckou  k  pilnému  pronásledování  Slovanův  pod 
záminkou,  že  jim  všem  stejné  hrozí  nebezpečenství 
od  výbojnosti  ruské. 

Pronásledujíce  Slovany  doma  jsou  nuceni  pod- 
porovat nepřátele  Slovanstva  i  ve  svém  sousedství. 
Německá  vláda  v  západních  zemích  rakouských 
stále  jest  od  nich  poháněna  k  pronásledování  Slo- 
vanstva svého;  ze  stejné  příčiny  Maďaři  jsou  nej- 
lepšími přátely  Turkův,  a  ze  stejné  příčiny  radí 
ve  Vídni  k  takové  politice  zevnitřní,  která^  přímo 
čelí  proti  slovanskému  Rusku.  Zejména  Čechové 
jsme  stálým  předmětem  maďarské  nenávisti  pro 
naše  slovanské  uvědomění  a  velikou  vzdělanost 
obecní;  považují  nás  za  slovanské  kulturtrágery, 
kteří  dávají  jiným  Slovanům  rozumy.  V  našem 
potlačení  vidí  nejlepší  spůsob,  aby  slovanský  ruch 
mohl  potlačiti  se  i  v  Uhrách. 

Hlubší  příčina  tohoto  nerozumného  a  výstřed- 
ného zuření  Maďarův  proti  světu  slovanskému  musí 
hledati  se  v  bolestném  citu  jejich  osamocenosti  u 
prostřed  národův  evropských.  Osud  zahnal  je  do 
středu  slovansko-německého  světa:  Němci  jsou  je- 
jich sousedé  na  západu,  ale  Slované  na  všech 
ostatních  stranách.  Soukmenovcův  nemají  nikde; 
příbuzní  jim  Baškýři,  Voguličové  atd.  jsou  příliš 
slabi,  a  jest  k  nim  příliš  daleko.     Od  té  doby,  co 
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slavný  spisovatel  německý  Herder  předpovídal  jim, 
že  utonou  časem  svým  v  moři  národův  evropských, 
co  císař  Josef  11.  a  i  nynější  panovník  ruský  jal 
se  přispíšovati  dobu  tu,  procitli  jako  k  novému 
životu  a  přirozenou  svou  důrazností  jali  se  připra- 
vovati všeliké  prostředky  ochranné  proti  takovéto 
pohromě. 

Jakési  zoufalství,  jakýs  hluboký  bol  a  jakési 
trudné  předtuchy  strašného  rozhodnutí  příštího 
pronikají  myslemi  Maďaniv.  Ejhle  co  praví  jeden 
výtečný  básník  jejich : 

„Minulost  nezná  radosti, 
Budoucnost  žádné  naděje; 
O  krásná  hynoucí  vlasti, 
Pro  Tebe  srdce  krvácí !" 

Obava  z  utonutí  v  moři  národův  sousedních 
pudí  je  stále  k  pomadaření  nebo  pronásledování 
jiných  národností. 

Maďaři  dopouštějí  se  chyby,  že  vidí  nebezpe- 
čenství jenom  po  jedné  straně ;  snažíce  odvrátiti 
je  od  sebe  neznamenají,  že  tím  nezískali  nic  k  za- 
bezpečení svému  před  nebezpečenstvím  se  strany 
druhé. 

Jisté  jest  naprosto,  že  německý  živel  v  Ra- 
kousku jest  Maďarům  hrubě  nebezpečným,  a  že 
jde  za  jejich  potlačením.  Německé  snahy  tyto  jsou 
Maďamm  v  přítomné  chvíli  ovšem  neškodný,  ale 
že  by  zůstaly  neškodnými  pro  veškeru  budoucnost, 
kdož  by  uvěřil?  Či  podporujíce  německé  panství 
v  západní  části  Rakouska  na  ujmu  Slovanstva  ne- 
pletou si  Maďaři  sami  na  sebe  vydatný  bič  ? 

Však  Maďaři  vidí  před  sebou  jenom  moře 
slovanské.  Jejich  strach  zejména  před  Ruskem, 
který  se  jim  r.  1849  tak  neočekávaně  byl  vyjevil, 
jest  opravdu  velmi  směšný.     Kdyby    šlo  po  jejich 
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vůli,  musela  by  ceLá  Evropa  ihned  Rusku  vypově- 
díti  válku  a  zničiti  je. 

Utiskování  Slovanův  uherských  a  předlitav- 
skýcli  působením  maďarským  musí  ovšem  bolestně 
cítit  se  v  Rusku,  které  nemůže  zapříti  slovanskou 
povahu  svou  a  své  historické  povolání  jakožto 
obránce  slovanského  světa.  Odtud  následuje  při- 
rozeným spůsobem,  že  Maďaři  na  sebe  zbůhdarma 
uvalují  si  hněv  ruského  národa  a  i  ruské  vlády, 
kterouž  všelijak,  vyzývavě,  drze  a  nestoudně  urá- 
žejí a  proti  sobe  popuzují. 

Poláci  jsou  jediní  Slované,  kteří  s  Maďary 
dobře  se  snášejí.  Přátelství  obou  jest  staré  a  vy- 
chází hlavně  od  aristokracie.  Roku  1848  pomáhali 
Poláci  věrně  Maďarům  a  nyní  jdou  s  nimi  rukou 
v  ruce.  Přirozená  věc :  oba  jsou  nepřátelé  Rusův, 
jedni  ze  zoufalosti  a  druzí  ze  strachu. 


Nejbližší  budoucnost  Slovanův  a  Rumunův 
v  uherských  zemích  nebude  valná,  což  soudíme 
z  mínění  maďarských  o  národní  rovnoprávnosti. 

Baron  Eótvós  nejjasněji  vyslovil  maďarské 
rozumy  o  rovnoprávnosti  národní.  Stát  uherský 
nezakazuje,  aby  někdo  v  Uhrách  mimo  maďarský 
uměl  také  ještě  jiný  jazyk.  Všecky  jazyky  uherské 
jsou  sobě  rovny,  řeč  Slovákův  a  Rusínův  má  stejné 
právo  jako  řeč  Srbův  (Rácův)  a  Rumunův;  však 
maďarština  jest  jazykem  panujícím  ve  všech  od- 
borech vyučování,  soudnictví,  politické  správy  atd., 
ba  u  nejvyšších  míst  jazykem  jediným.  Všecky 
university  a  gymnasia  jsou  maďarské,  všude  roz- 
hoduje o  vyučovací  řeči  ministr  maďarský,  se  státní 
vládou  mluví  a  píše  se  jen  maďarsky,  při  sezeních 
županských  a  obecních  rozhoduje  všude  jenom 
text   maďarský.      Vláda   uherská    odpovídá  jenom 
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maďarsky.  Mimo  maďarštinu  jsou  tedy  v  Uhrách 
všechny  jazyky  stejně  oprávněny,  to  jest,  stejně 
potlačeny ! 

Jazykové  nemadarští  zatištěni  jsou  opět  na  ulici 
a  do  kruhův  domácích.  Do  veřejného  života  ne- 
dopustí jim  průchodu  úřadní  maďarština. 


Maďaři  slyší  Němce,  kteří  stále  hovoří  o  kul- 
tuře a  o  povolání  svém  šířiti  tu  kultům  na  východ 
hlavně  mezi  Slovany,  jimž  přezdívají  barbarův. 
Za  příkladem  tím  zvedli  se  i  Maďaři  hovoříce  a 
píšíce,  že  jsou  také  kulturním  národem,  který 
Bohem  jest  ustanoven  k  tomu,  aby  zamezil  šíření 
se  slovanského  barbarstva. 

Posud  aspoň  nedověděl  se  svět  nic  o  ma- 
ďarské kultuře.  Maďarské  vědy,  maďarského  u- 
mění  a  jiných  věcí  podobných,  které  se  zahrnují 
v  pojem  kultury,  posud  není;  literatura  maďarská 
jest  ještě  velmi  mladá  a  nemůže  měřiti  se  ani 
s  literaturou  českou  neřkuli  slovanskou. 

Hledíce  k  minulosti  maďarského  národa  ne- 
můžeme jinak,  nežli  jeho  kulturní  úmysly  nazvati 
planými.  Byl  ovšem  čas,  že  Maďaři  měli  povin- 
nost hájiti  Evropu  před  asijskými  barbary,  avšak 
té  povinnosti  nedostáli.  Za  doby  Džingischánovy 
podlehli^  Tatarům  a  tito  jistě  by  byli  vyhubili  je, 
kdyby  Češi  u  Olomouce  a  Chorvaté  na  Grobničkém 
poli  nebyli  jim  pomohli.  Podobně  bylo  i  s  Turky. 
Maďaři  prohráli  bitvu  u  Moháče  a  jejich  národní 
vůdce  Jan  Zápolský  sám  povolal  Turky  do  Uher 
a  do  Sedmihradska.  Na  baštách  budínských  zavlál 
koňský  ocas  turecký;  větší  část  Uher  dostala  se 
pod  přímé  panství  turecké  a  Sedmihradsko  stalo 
se  zemí  poplatnou.  Jediní  Chorvaté  a  s  malé  části 
Srbové  obránili  se  Turkům  a  spasili  část  Uherska. 


-  91  — 

I  nyuí  podporují  Maďaři  Turky  proti  Slovanům. 
Jenom  blázen  uvěří,  že  Turci  jsou  kulturní  národ 
a  Slované  barbaři!  Podporujíce  Turky,  Maďaři 
dělají  opak  toho,  co  by  dělati  chtěli  a  o  čem  s  ta- 
kovou chvastavostí  vyprávějí. 

„Veliký  Maďar"  nebožtík  hrabě  Štěpán  Sze- 
chényi,  znal  velmi  dobře  svůj  národ  a  tušil  hříchy, 
kterých  dopustí  se,  až  svítězí;  protož  v  šlechet- 
ném nadšení  mravném  rovněž  jako  z  vnuknutí 
důvtipu  politického  zvolal  r.  1842  na  shromáždění 
akademie  maďarské : 

„Vědomí  národní,  které  jest  naše  síla,  zajisté 
jest  poklad ;  ale  poklad  strašlivý.  Jakým  spůsobem 
máme  sděliti  tento  cit  rozličným  národům,  kteří 
obývají  půdu  uherskou?  Toliko  naše  větší  vzdě- 
lanost mohla  by  zvábiti  tyto  národy  k  národnosti 
maďarské  .  .  .  Pěstujme  své  cnosti  osobní,  roz- 
množujme svou  mravnost ;  na  tom  a  na  ničem  ji- 
ném zakládá  se  naše  spása.  Kdo  nutí  jiné  národy 
v  Uhrách,  aby  učili  se  jazyku  maďarskému,  kdo 
na  ně  věsí  maďarský  kroj,  kdo  nad  nimi  rozvinuje 
prapory  maďarské,  nedobyl  jejich  srdce,  nedobyl 
jejich  ducha.  Či  doufá  kdo,  že  bude  panovati 
jim,  když  nešetrně  chová  se  při  nich  k  těm  věcem, 
kterým  vymáhá  úctu  při  sobě?" 

Šlechetný  Szechényi  nenapravil  sobecké  ro- 
dáky své,  kteří  na  cestě  křivé  kráčeli  dříve  a  krá- 
čejí nyní. 

Před  rokem  1848  byli  tři  značnější  mužové 
mezi  Maďary,  kteří  pozdvihovali  svůj  hlas  proti 
jazykovému  tyranství,  provozovanému  od  svých 
soukmenovcův.  O  nebožtíkovi  hraběti  Szechényi-m 
již  jsme  promluvili;  druhý  byl  hrabě  Majláth  (dě- 
jepisec) a  třetí  básník  Gabriel  Kazinczy.  Všichni 
tito  slavní  mužové  dospěli  k  přesvědčení,  že  nesluší 
Maďarům   provozovat   politiku   násilnou  a  odnáro- 
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dňující,  ale  že  jest  jim  hledati  přátelství  s  cizo- 
rodnými  národy  uherskými. 

Stařičký  básník  Kazinczy  ztráviv  léto  v  horních 
Uhrách,  měl  vhodnou  příležitost  porovnávati  lid 
slovanský  s  lidem  čistě  maďarským  doleních  Uher. 
Lid  slovanský  zdál  se  mu  „tajuplnou  knihou,  kte- 
rouž Maďaři  zdědili  a  nerozřezanou  zanechali  svým 
potomkům."  Vylíčiv  na  to  Slováka,  jejž  Maďar 
neuznává  za  sobě  rovného  ba  ani  „za  člověka"  a 
vypsav  pusty  doleních  Uher  a  jejich  „ničemnou 
jednotvárnost'^,  která  na  člověka  zívá  jako  veliká 
poušť,  přechovávající  maďarský  lid,  věrný  to  obraz 
té  jednotvárnosti,  lid,  který  v  děsné  lenosti  tráví 
své  neveselé  a  smutné  dny  přenechávaje  práci  a 
starosti  svému  Bohu:  básník  vyslovil  se  v  násle- 
dující smysl: 

„A  takovýto  lid,  který  není  s  to,  aby  usku- 
tečnil užší  pojem  rodiny,  osměluje  se  mluvit  o  vzne- 
šené myšlence  národní  jednoty !  Dle  mého  mínění 
jsme  národ  nešťastný!  Na  závratném  cimbuří  spíftie 
v  bezpečné  nevnímavosti  a  sníme  své  měsíčné  sny . . . 
Miluji  svůj  národ  i  v  jeho  pádu;  miluji  jej  tak 
velice  jako  nikdo  jiný,  ale  láska  k  němu  nezasle- 
puje  mne  v  té  míře,  abych  neviděl  v  obličeji  mi- 
lovaného i  skvrny;  avšak  cit  mého  srdce  jest  tak 
hluboký  a  čistý,  že  poznání  nemůže  utlumiti  lásky. 
I  ptám  se:  co  jsme  učinili,  že  s  takovou  směšnou 
hrdostí  pohlížíme  na  své  souobčany  Slovany?  V  čem 
že  nad  nimi  vynikáme?  Snad  v  politické  důleži- 
tosti? Snad  v  literatuře,  v  obecném  vzdělání,  ve 
svobodě?  Odpověď  jest  krátká:  —  v  ničem.  Však 
stát  jest  dům  Páně,  v  němž  všickni,  kdož  tam 
vstoupili,  jsou  si  rovni,  a  právem  vyhazuje  se  ten, 
kdo  se  osměluje  mluvit  o  výsadách.  Bratří  jsme 
všichni,  nikdo  není  otrokem  a  stejná  máme  vesměs 
práva  na  dědictví." 
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Tak  mluvil  nadšený  básník  maďarského  národa 
před  28  lety  a  po  něm  největší  politik  maďarský 
hrabě  Szechényi  v  stejném  smyslu  varoval  své  ro- 
dáky. Jejich  hlas  byl  ovšem  hlasem  volajícího  na 
poušti. 

Nyní  po  28  letech  začíná  v  uherských  zemích 
stejný  rej,  jaký  tam  byl  ^provozován  tenkráte. 

Kam  to  povede?  Či  není  nynějšího  dne  ve- 
škeren  slovanský  a  rumunský  svět  na  Maďary  roz- 
hořčen tak,  jako  byl  před  rokem  1848  a  téhož 
roku?  A  jest  všeho  toho  potřebí? 

Však  srovnáme-li  časy  nynější  s  bývalými, 
předce  jest  tento  pokrok.  Vidíme  totiž  zmáhati  se 
v  Uhrách  politickou  stranu,  která  jest  tou  národní 
zběsilostí  sytá.  Ovšem  nemůžeme  říci,  co  as  ta 
strana  učiní  v  otázce  národní,  dostane-li  se  k  veslu 
vládnímu.  Ale  jest  v  ní  tolik  vzácných  osob,  které 
již  od  roku  1849  stejnou  vedou  řeč  a  při  kterých 
nemůžeme  obávati  se,  že  by  klamaly.  Jsouť  to 
generál  Tiirr  a  básník  Jókaj.  Jejich  politika  pojímá 
se  ve  slova: 

„Smíření  se  slovanským  a  rumunským  oby- 
vatelstvem v  Uhrách." 

Již  to  zdá  se  nám  velikým  pokrokem,  že 
mezi  Maďary  vůbec  jsou  lidé,  kteří  osmélují  se 
varovati  své  rodáky  před  nepřátelskou  politikou 
k  Rusku. 


h)  Turci. 


Chtěj íce  mluvit  o  Turcích  musíme  dříve  při- 
pomenout nejdůležitější  věci  o  Turecku. 

Turecké  panství  rozkládá  se  v  Evropě,  v  Asii 
a  v  Africe. 
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V  Evropě  pod  přímým  panstvím  tureckého 
sultána  stojí  tyto  země:  1.  Thrakie,  2.  Bulharsko, 
3.  Bosna  s  Hercegovinou,  4.  Albánie,  5.  Makedonie, 
G.  Thessalie  a  7.  ostrovy  v  egejském  moři  od  Samo- 
thraky  až  k  Rhodu.  O  těchto  krajinách  Turci  mohou 
říci,  že  jsou  jejich.  Obyvatelstva  jest  v  nich  na 
11  milionňv.  Mezi  těmi  můžeme  počet  vyznavačův 
víry  Mohamedovy  páčit  na  3,970.000 ;  ostatní  oby- 
vatelstvo s  nepatrnými  výmínkami  jest  křesťansko - 
pravoslavné.  Mezi  těmito  3,970.000  Mohamedánci 
pilní  a  důkladní  statistikové  nemohou  najít  více 
skutečných  asijských  Turkův  čili  Osmanův  nežli 
1,055.000. 

Však  k  Turecku  počítají  se  také  ještě  tyto 
země  evropské:  1.  Multany  s  Valašskem  čili  Ro- 
mánie  (^obyvatelstvo  přes  4  miliony)  a  2.  Srbsko 
(1,080.000  duší),  které  platí  sultánovi  roční  po- 
platek, stojíce  pod  jeho  svrchovaností.  Ale  že 
mimo  ten  poplatek  a  mimo  právo  sultánovo  po- 
tvrzovati panovníky  těchto  zemí,  Turecko  žádného 
jiného  vlivu  na  tyto  země  nemá,  ba  poněvadž  tyto 
semě  stojí  zároveň  pod  záštitou  veškerých  velmocí 
evropských,  proto  nemůžeme  počítati  je  k  Turecku. 
Stojíce  na  stanovišti  politicko-národním,  nedopou- 
štíme se  žádné  chyby. 

K  říši  turecké  v  A  s  i  i  patří  země :  Malá  Asie, 
Sýrie,  část  Arménská,  Mesopotamie,  Kurdistan, 
Irák  Arabi  a  některé  krajiny  v  Arábii.  Obyva- 
telstva počítá  se  zde  asi  16  milionův. 

V  Africe  platí  Egypt,  Tunis  a  Tripolis  tu- 
reckému sultánovi  poplatek.  O  přímém  panství 
tureckém  nemůže  v  Africe  býti  řeči. 

Turecko  jest  tedy  zvláštním  státem,  který 
abychom  řekli,  na  papíře  jest  zcela  jiný  nežli  ve 
skutečnosti. 
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Promluvme  o  Turecku  evropským.  Zde  vy- 
znává víru  Mohamedovu,  jak  jsme  pravili,  pouze 
asi  3,970.000  lidí. 

Mezi  nimi  jest  pravdivých  Turkův  jenom 
1,055.000.  Ostatní  Mohamedánci  jsou  poturčenci 
z  největší  části  kmene  bulharského,  srbsko-chor- 
vatského,  albánského  a  něco  málo  řeckého.  Vedle 
poturčencův  a  pravých  Osmanův  těká  v  evropském 
Turecku  ještě  lecjaké  asijské  ^smetí  mohamedánské, 
mezi  kterýmž  jsou  Tataři  a  Čerkesové  počtem  po- 
měrně nejhojnější.  Slovanští  a  albánští  poturčenci 
jsou  nejčetnější  a  nejpevnější  podpory  tureckého 
panství  v  Evropě  vedle  pravých  asijských  Osmanův. 

Abychom  s  politického  hlediště  stav  turecké 
říše  v  Evropě  představili  si  jasněji,  musíme  věci 
seřaditi  si  takto. 

Nepřátelsky  mají  se  k  Turkům  1.  Rumunové 
asi  4,200.000  duší  (největší  jich  část  bydlí  v  po- 
dunajských knížectvích;  2.  Srbové  955.000  duší 
(v  srbském  knížectví) ;  3.  Č  e  r  n  o  h  o  r  c  i  asi  196.000 
duší;  4.  Řekové  asi  1,250.000  duší  (v  království 
řeckém  počítajíc  k  tomu  jonické  ostrovy).  Úhrnem 
tedy  6,600.000  lidí  má  na  balkánském  polostrově 
dílem  úplně  neodvislé  státní  postavení  jako  Ře- 
kové v  království  řeckém  a  Černohorci  v  Černé 
Hoře;  dílem  pak  skoro  úplně  neodvislé  (aspoň 
jsou  ve  vnitřní  své  správě  zcela  svobodni  a  samo- 
statní) jako  Rumunové  v  podunajských  knížectvích 
a  Srbové  v  Srbsku,  kteří  stojí  vesměs  pod  spo- 
lečnou ochranou  evropských  velmocí.  Touha  všech 
těchto  tří  národův  směřuje  k  tomu,  aby  turecké 
panství  v  Evropě  vzalo  za  své. 

Turci  ve  svém  sousedství  na  balkánském  pol- 
ostrově mají  přes  půl  sedma  milionu  politi- 
ckých, národních  i  náboženských  nepřátel,  kteří 
čekají  na  příležitost,  aby  s  dovolením  a  snad  i  čá- 
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stečně  s  pomocí  evropských  velmocí  zasadili  tu- 
reckému panství  v  Evropě  poslední  ránu. 

Pro  trvání  a  zachování  nadvlády  turecké 
v  Evropě  zasadily  by  se  nejvíce  asi  4  miliony  lidí; 
pro  její  rozboření  zdvihlo  by  se  asi  sedm  milio- 
nův,^  nepočítaje  půl  sedma  milionu  osvobozených 
již  Rekův,  Srbův,  Černohorcův  a  Rumunův. 

Na  říši  turecké  v  Evropě  boří  tedy  půl  čtr- 
náctá mijionu  lidí,  jedni  více  (Rumuni,  Srbové, 
Řekové,  Černohorci),  druzí  méně  (bulharská,  srbsko- 
chorvatská,  albánská  i  řecká  ráje  křesťanská). 

Patrno,  že  taková  říše  nemá  žádného  trvání, 
neboť  jest  na  nejvýše  nepřirozená.  Zachovat  ji 
může  na  čas  jenom  dvojí  spůsob:  předně  železná 
ruka  despotismu  asijského ;  za  druhé  nesvornost  a 
závist  jiných  velmocí. 


Turci  pocházejí  z  nynějšího  asijského  Turke- 
stanu,  který  z  větší  části  za  našich  dnův  stal  se 
poplatným  caru  ruskému.  Jejich  předci  vystěho- 
vali se  v  první  polovici  XIII.  století  do  Malé  Asie, 
kdež  brzo  podařilo  se  jim  založiti  samostatnou  říši. 
Byl  to  národ  kočovný  —  nebožtík  hrabě  Szechényi 
by  byl  řekl:  národ  „husarský"  —  jejž  prozřetel- 
nost boží  určila  k  velikým  věcem.  Slynuli  lako- 
mostí  a  věrolomností,  chrabrostí  i  fanatismem,  vil- 
ností  i  sveřepostí,  pánovitostí  i  ukrutností;  záhy 
šlo  o  nich  přísloví,  že  pod  kopyty  jejich  koní  již 
neroste  žádná  tráva  a  nekvete  žádná  bylina. 

Turkům  v  mnohém  ohlede  přálo  vzácné  štěstí. 
Jejich  první  vůdcové  a  panovníci  byli  vesměs  ducha 
neobyčejně  tvůrčího  i  důmyslného,  a  uměli  vychovat 
svůj  národ  k  velikým  věcem.  Stará  tvrdila  se  na  nich 
pravda,  že  v  duchu  barbara  může  býti  větší  důmysl 
politický  nežli  v  hlavě  člověka  sebe  vzdělanějšího. 
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První  panovníci  turečtí  měli  vysoký  politický 
rozhled,  umějíce  výborně  užívat  času  k  svému 
prospěchu.  Založivše  si  neodvislou  říši  v  Malé 
Asii  srozuměli  hned,  že  jejich  panství  nemohlo  by 
mít  stálého  trvání,  kdyby  nebylo  zároveň  přene- 
seno na  půdu  evropskou.  Břehy  egejského  moře 
na  straně  evropské  i  asijské  jsou  samou  přírodou 
úzce  k  sobě  připoutány,  takže  v  těch  končinách 
nemůže  mít  stálého  trvání  žádné  panství,  které 
stejnou  měrou  nerozkládá  se  po  obojím  pomoří 
evropsko-asij  ském. 

Této  politické  pravdě  srozuměli  Turci  již  záhy. 
Vytknuvše  si  jasný  cíl  jali  jsou  se  důsledně  i  vy- 
trvale pracovati  k  jeho  uskutečnění;  měli  pak  tak 
pevný  systém,  že  jejich  úmysl  při  tehdejších  po- 
měrech na  evropském  východě  konečně  musel  zda- 
řiti se  jim. 

Turečtí  panovníci  netajili  sobě  toho,  že  jejich 
počtem  nehojný  a  divoký  národ  musí  vojensky 
dobře  se  spořádat  a  vycvičit.  Zřízení  stálého 
vojska  zdálo  se  jim  věcí  nejprospěšnější.  Usku- 
tečnivše tuto  myšlenku  stali  se  všem  sousedům  ve 
vojenských  věcech  na  nejvýše  nebezpečnými.  Tu- 
rečtí panovníci  byli  první,  kteří  zřídili  a  chovali 
stálé  vojsko.  Evropa  měla  potřebí  dlouhého  času, 
nežli  znamenala  potřebu  a  prospěšnost  stálého 
vojska,  však  nežli  se  to  stalo,  turecké  ocasy  koň- 
ské vlály  již  na  baštách  cařihradských,  bělehrad- 
ských a  —  budínských.  Svému  stálému  vojsku 
Turci  hlavně  děkovali  za  své  neslýchané  pokroky! 

Vypravuje  se,  že  Turci  chtěli  zřídit  sobě 
zvláštní  pěchotu  tureckou,  však  že  od  toho  brzo 
upustili,  poněvadž  povaha  jejich  národa  byla  jim 
v  tom  ohledu  velikou  překážkou.  Turci  jakož  Ma- 
daři  mají  ráz  lidu  kočovného  a  co  jezdci  jsou  ne- 
dostižitelní.   Proto  Urchan  (1326 — 1359)  ustanovil 

Matice  lidu  I.    1.  A 
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zřídit  si  stálé  vojsko  pěší  z  křesťanův  t.  j.  z  kře- 
sťanských mladíkův,  kteří  byli  záhy  svým  rodičům 
násilně  odňati,  v  mohamedánské  víře  vycvičeni  a 
pro  válku  vychováni.  Taký  měl  počátek  sbor  po- 
věstných janičárův,  nepřemožitelné  turecké  pěchoty, 
která  po  několik  století  veškerou  Evropu  naplňo- 
vala hrůzou. 

Neméně  sluší  uznati  důmysl  tureckých  pano- 
vníkův, kteří  velmi  chytře  uměli  zabezpečovat  si 
panství  v  podmaněných  zemích  i  krajinách.  Po- 
kračovali velmi  obratně  a  zvolna.  Při  každé  nové 
vojně  již  napřed  ustanovili,  mají-li  se  učinit  nové 
výboje  či  nic,  aneb  co  se  má  z  vybojovaných  kra- 
jin zadržeti  a  co  zase  pustiti.  Zadržovalo  se  pouze 
to,  co  pro  budoucnost  mohlo  býti  dobře  obhájeno ; 
na  obhájení  nově  opanovaných  krajin  užívali  všech 
barbarských  spůsobův. 

Vybojovaná  krajina  považována  za  majetek 
tureckých  panovníkův  a  usazováni  jsou  v  ní  Turci 
co  manové,  kteří  za  pozemky  v  léno  jim  dané  za- 
vázáni byli  k  vojenské  povinnosti.  Jim  dána  jsou 
nad  podmaněným  lidem  všechna  práva,  aby  mohli 
snáze  udržovati  na  uzdě  podmaněné  obyvatelstvo. 
Aby  toto  nemohlo  se  zmoci,  podťata  mu  dle  suro- 
vého obyčeje  hned  životní  síla ;  část  jeho  vysekána 
na  dobro,  část  do  jiných  krajin  přesazena,  a  co 
zůstalo  —  neuvědomělá  chátra  —  vpraveno  do 
stavu  úplné  poroby. 

V  tom  spůsobě  jednáno  všude  a  vždycky.  Za- 
ujavše první  místečko  v  Evropě  —  přístav  i  město 
Kallipolis  r.  1357  —  Turci  s  velikým  prospěchem 
užili  těchto  prostředkův;  bylo  potom  nemožno  vy- 
puditi je  odtud.  Pokračujíce  v  tomže  spůsobě  dále 
založili  si  v  krátce  také  v  Evropě  panství,  kteréž 
po  pádu  Cařihradu  (1453)  zabezpečeno  jest  na 
dlouhé  časy,  trvajíc  napořád  až  po  dnes. 
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První  výboj  turecký  v  Evropě  stal  se  jenom 
jako  na  zkoušku  a  velmi  pokoutně.  R  1356  pře- 
plavilo se  z  Kyzika  (s  asijského  břehu)  do  Evropy 
asi  80  Turkův  pod  vedením  Suleimana,  syna  Ur- 
chanova,  na  bídných  prámech,  na  rychlo  z  hrubých 
dřev  sdělaných  a  řemeny  svázaných.  Podařilo  se 
jim  stéci  nepatrný  hrad  Cympu  na  evropském 
břehu,  na  čež  město  Kallipolis  se  sousední  kra- 
jinkou padlo  v  ruce  Turkův.  Do  opanovaných 
takto  míst  vloženy  hned  turecké  posádky,  místa 
dobře  opevněna  i  zalidněna  osmanským  obyvatel- 
stvem. Naproti  tomu  přesazena  odtud  zámožnější 
část  řeckého  lidu  s  řeckými  posádkami  hned  do 
středu  Malé  Asie;  zůstala  jenom  skrovná  řecká 
chátra.  —  Ten  byl  nepatrný  počátek  tureckého 
panství  v  Evropě,  avšak  Turci  nelenovali  ve 
svých  výbojích.  Již  roku  1361  Drinopol  —  druhé 
město  v  byzantinské  říši  —  padl  do  jejich  rukou 
a  byl  hned  zvolen  za  residenci  tureckých  panov- 
níkův. Deset  let  později  srazili  se  již  Srbové 
s  Turky  na  řece  Marici  v  Thrákii  a  —  byli 
poraženi. 

Byzantinská  (řecká)  říše  ovšem  nemohla  za- 
staviti pokroky  Turkův.  Panující  rodina  byla  ma- 
látná, národ  mravně  zkažen  a  tělesně  seslaben, 
říše  sama  skrz  na  skrz  prohnilá  a  k  odporu  ráz- 
nému neschopna.  Tato  státní  mrtvola  musela  stát 
se  vítanou  kořistí  vítězných  Osmanův. 

Odpor  mohli  jim  položit  jenom  ostatní  náro- 
dové křesťanští,  kteří  vedle  zpustlých  Rekův  by- 
dlejí  na  balkánském  polostrově:  slovanští  Srbové, 
Chorvaté  a  Bulhaři,  románští  Valachové  i  illyrští 
Škipetáři  (Albánci).  Národové  tito  jsou  zdraví, 
silní,  bojovní,  však  neměli  bohužel  nikdy  toho,  co 
měli  Turci,  kteří  se  těšili  vždy  z  dokonalé  státní 
jednoty.    Národové   křesťanští  spočátku   ani  netu- 
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šili,  jaké  jim  hrozí  nebezpečenství  se  strany  Tur- 
kův. Nebylo  mezi  nimi  vzácné  myšlenky,  že  jim 
jest  společně  jednati  proti  společnému  nepříteli. 
Jednajíce  z  největší  části  každý  národ  o  své  ujmě, 
podlehli  vesměs  Turkům.  Bitva  na  Kosovu  poli 
(r.  1389),  kterouž  Srbové  ztratili,  rozhodla  panství 
turecké  na  balkánském  polostrově. 

Nemohouce  vypravovati  historii  Turkův,  mu- 
síme se  obmeziti  na  hlavní  příběhy. 

Nejdříve  podmaněno  jest  Bulharsko,  hned 
po  bitvě  na  Kosovu  poli  mezi  1391 — 1396  i  str- 
ženo přímo  do  turecké  říše.  V  tomtéž  čase  také 
Valašsko  a  Srbsko  staly  se  poplatnými. 
Pádem  Cařihradu  vyvrácena  byzantinská 
říše  1453.  Srbsko  stalo  se  tureckým  pašalikem 
1459.  Bosenské  království  podmaněno  1463. 
Albánie  z  největší  části  vybojována  1479.  Her- 
cegovina podjařmena  1483.  Uhersko  (střední 
čásť)  se  Slavonií  stalo  se  tureckým  pašalikem  1541. 
Sedmihradsko  stalo  se  Turecku  poplatno 
roku  1541.  V  tomtéž  čase  za  Suleimana  staly  se 
M  u  1 1  a  n  y  s  Bessarabií  tureckým  lénem. 

Vrcholu  své  slávy  a  moci  dosáhlo  turecké 
panství  za  Suleimana  (1520 — 1566).  Od  indických 
vod  a  od  lemu  poušti  egyptské  až  po  hradby 
pevného  Komárna,  od  břehův  jezera  chvalinského 
až  k  úžině  gibraltarské  rozkládala  se  říše  osman- 
ská.  Bylť  to  největší  stát,  o  němž  historie  umí 
vyprávět,  zahrnuje  v  sobě  nejplodnější,  nejbohatší 
a  nejkrásnější  země.  V  Evropě  vládl  tenkráte  půl- 
měsíc na  celém  balkánském  polostrově  (počítaje 
sem  i  podunajská  knížectví),  v  Uhersku,  Slavonii 
a  Sedmihradsku  a  v  největší  části  Dalmácie. 

Stát  tento  měl  dosti  síly,  aby  vzdoroval  ve- 
škeré Evropě.  Kdekoliv  byli  křesťané,  všichni  ten- 
kráte  modlili  se,   vstávajíce  i  léhajíce,    aby  „Bůh 
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ráčil  osvobodit  je  od  turecké  zběři."  Největší 
ovšem  nebezpečenství  hrozilo  od  ní  státům  rakou- 
skému, polskému,  ruskému  i  benátské  republice. 
Dvakráte  byla  Vídeň  v  největším  nebezpečenství 
obléhána  jsouc  od  Turkův;  že  se  zachránila,  musí 
se  nazvati  divem.  Bylo  opravdu  báti  se,  aby  ve- 
škera vzdělaná  Evropa  křesťanská  nepodlehla  straš- 
ným útokům  a  nájezdům  tohoto  divokého  plemene. 

Hlavní  ránu  zasadili  Turkům  v  Evropě  Slované 
v  nynějším  státu  rakouském  a  ruském.  Bez  po- 
moci Polákův  pod  vůdcovstvím  nesmrtelného  krále 
Soběského  r.  1683  Vídeň  zajisté  byla  by  padla  do 
rukou  tureckých.  Poláci  ji  osvobodili  a  učinili 
tudíž  možnými  vítězné  pokroky  vojska  rakouského 
v  zemích  uherských.  Roku  1699  Turci  ztratili 
Uhersko,  Slavonii  a  Sedmihradsko. 

Ještě  větší  ránu  nežli  Rakousko  zasadila  Tur- 
kům ruská  čarovná  ^ateřina  11.  ve  věčně  památ- 
ném míru  kučuk-kajnardžském  r.  1774.  Od  té 
doby  píše  se  rychlý  úpadek  turecké  říše. 

Tento  mír  patří  k  nejpamátnějším  v  celé 
historii. 

Turecko  sřeklo  se  panství  svého  nad  Tatary 
v  nynějším  Rusku,  zejména  na  Krimu  (titéž  Tataři 
byli  za  svobodné  prohlášeni,  však  netrvalo  dlouho 
a  Rusko  podmanilo  si  je  úplně);  Rusko  dostalo 
Azov,  Kinbum,  Krč,  Jenikalu  a  velikou  i  malou 
Kabardu.  Tím  spůsobem  dodělalo  se  Rusko  ústí 
obou  řek  Dněpru  i  Donu.  Pro  budoucnost  bylo 
veledůležité,  že  vysoká  porta  musela  ruským  loděm 
obchodním  dovolit  svobodnou  plavbu  ve  všech  tu- 
reckých mořích  i  na  Dunaji  a  otevřít  jim  všechny 
své  přístavy.  Zároveň  dovoleno  jest  Rusku  zřídit 
si  konsuláty  na  všech  místech,  kdekoliv  by  toho 
uznalo  za  prospěšno. 

Přímý  vliv    na   Turecko   zjednalo    si  Rusko 
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zvláštním  ustanovením,  které  mu  dopouštělo,  ž  e 
jeho  vyslancové,  kdykoli  by  toho 
potřeba  žádala,  smějí  u  vysoké  porty 
ujímati  se  obou  kní  ž  ect  ví  p  o  dunaj- 
ských Valašska  i  Multan. 

Byloť  po  prvníkráte  od  založení  tureckého 
panství  v  Evropě,  co  vysoká  porta  musela  svolit 
k  věcem,  které  čelily  jasně  i  zřetelně  ku  pro- 
spěchu křesťanského  obyvatelstva  a 
křesťanské  víry.  Tyto  věci  poskytovaly 
Rusku  vhodnou  příležitost  ujímati  se  křesťanské 
ráje  v  Turecku  vůbec  a  hráti  si  na  její  záštitu. 

Vysoká  porta  pustila  obyvatelstvu  v  knížectvích 
podunajských  úplnou  svobodu  vyznání,  slíbila  ji 
také  Rekům  na  ostro  vích  a  v  nynějším  království. 
Slíbila,  že  bude  vůbec  křesťanskou  víru  a  její 
církve  hájiti,  dala  ruským  poddaným  ve  své  říši 
svobodné  vyznání  víry,  dovolUa,  aby  směli  volně  a 
zdarma  putovat  do  Jeruzaléma,  dopustila,  aby  ruské 
vyslanectví  smělo  si  vystavět  v  Galatě  zvláštní 
kostel,  který  by  stál  výhradně  pod  jeho  ochranou. 

Na  základě  tohoto  míru  a  následkem  pozděj- 
ších vítězných  válek  Rusko  dovedlo  si  získati 
ochranné  právo  nad  veškerou  křesťanskou  ráji 
v  celém  Turecku.  V  Petrohradě  byli  si  dobře 
vědomi,  kam  dotčený  mír  musí  vésti.  Již  r.  1778 
založeno  jest  na  hranicích  krimských  město  Cher- 
son  a  na  jedné  bráně  četl  se  v  řeckém  jazyku 
nápis:  „Odtud  jde  cesta  do  Cařihradu." 

Pařížským  mírem  z  r.  1856  (pokrimské  válce) 
seslaben  jest  ovšem  přímý  vliv  Ruska  na  Turecko; 
Rusko  muselo  se  zavázati,  že  nebude  mít  na  čer- 
ném moři  žádného  válečného  loďstva ;  muselo  pustit 
ze  svých  rukou  ústí  Dunaje  a  vzdáti  se  svého  vý- 
hradného ochrannictví  nad  podunajskými  kníže- 
ctvími  i   nad   Srbskem,   kteréžto  země  postaveny 
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jsou  pod  ochranu  všech  velmocí  evropských.  Tyto 
zaručily  Turecku  celistvost  jeho  říše.  Naproti  tomu 
Turecko  bylo  přinuceno  slíbiti  rozličné  opravy  ve 
prospěch  svého  křesťanského  obyvatelstva;  opravy 
ty  byly  již  skutečně  zavedeny  na  —  papíře! 

Pro  lepší  přehled  buďtež  sestaveny  zde  dle 
sového  pořádku  ztráty  tureckého  panství: 

R.  1699  Turci  ztratili  Uhersko/  Slavonii  a 
s\Tchovanost  v  Sedmihradsku*  R  1774  podunajská 
knížectví  dostala  se  pod  ruskou  ochranu,  ačkoliv 
svrchovanost  porty  nepřestala  až  po  naše  časy. 
Zároveň  Turci  pustili  ze  svého  poručenství  krimské 
Tatary,  kteří  brzy  na  to  úplně  byli  podrobeni  od 
Rusův.  R.  1815  Srbové  v  nynějším  knížectví  ve 
vnitřních  záležitostech  osvobodili  se  od  tureckého 
panství  pod  vedením  chrabrého  Miloše  Obrenoviče. 
R.  1821  zdvihli  se  Rekové  v  nynějším  království 
a  na  ostrovích;  samostatnost  jejich  uznána  jest 
^  1832. 

^B'  Turecká  říše  patniě  hyne.  Schází  jí  všechna 
životní  síla.  Byla  by  již  dávno  se  rozpadla,  kdyby 
ji  neudržovaly  evropské  velmoci,  z  nichž  mnohé 
jako  Francie,  Rakousko  a  jmenovitě  Anglie  činí  to 
proto,  poněvadž  se  bojí  Ruska,  majíce  za  to,  že 
právě  Rusko  z  úpadku  Turecka  nejvíce  by  ukořistilo. 
Křesťanské  obyvatelstvo  v  Turecku  jest  z  větší 
části  slovanské  a  z  největší  části  přiznává  se 
k  pravoslavné  víře.  Však  Rusové  jsou  také  Slo- 
vané a  také  pravoslavní.  Odtud  strach  evropských 
velmocí  před  konečným  vyřízením  otázky  východní. 
Větší  část  evropských  velmocí  ustanovila  za- 
chovat Turecko  —  opravami.  I  vysoká  porta  dala 
se  přemluvit  sama,  že  v  Turecku  dle  požadavkův 
nového  času  musejí  státi  se  rozmanité  opravy. 
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Reformy  ty  začaly  r.  1839  tak  zvaným  hatti- 
šerifem  giilhanským:  1)  Křesťanské  obyvatelstvo 
mělo  nabýt  takových  práv,  která  by  mu  zabezpe- 
čovala jistotu  života,  cti  a  jmění ;  2)  daně  se  měly 
rozpisovat  a  vybírat  řádným  spůsobem;  3)  odvod 
k  vojsku  a  trvání  vojenské  služby  mělo  se  spo- 
řádat !  !  Následkem  toho  bylo  ustanoveno,  aby 
každá  pře  soudila  se  dle  mohamedánských  zákonův 
veřejně;  aby  nikdo  nesměl  sáhnouti  na  čest  dru- 
hého, aby  majetek  byl  svobodný  a  nevinní  dědi- 
cové zločince  aby  neztráceli  svých  zákonitých  práv ; 
tolikéž  aby  majetek  zločincův  nebyl  zabavován. 

A  jaké  byly  následky? 

Pašové  v  provinciích  hospodařili  po  vydání 
řečeného  hattišerifu  právě  tak,  jako  hospodařili 
dříve,  odírajíce  a  sužujíce  ráji  nemilosrdně.  Turecké 
obyvatelstvo  pronásledovalo  ubohou  ráji  křesťanskou 
jako  dříve,  a  běda  křesťanu,  který  byl  by  chtěl 
stěžovati  si  u  tureckých  úřadův.  Ani  jmění,  ani 
život,  ani  čest  křesťanského  obyvatelstva  nestala 
se  zabezpečenou.  Zkrátka  a  dobře:  ve  vnitřních 
poměrech  tureckých  po  vydání  giilhanského  hatti- 
šerifu nestala  se  ani  nejmenší  změna. 

Po  krimské  válce  evropské  velmoci  opět  s  ve- 
likým důrazem  naléhaly  na  portu,  aby  hleděla 
učinit  nutné  opravy  ve  své  říši.  Dne  18.  února  1856 
vydán  v  Cařihradě  veliký  hat-humayum,  který  ve- 
škerému obyvatelstvu  a  zejména  křesťanskému  je- 
dním rázem  udělil  všechny  práva,  svobody  a  vý- 
hody —  na  papíře!  K  čemu  ostatní  národové 
evropští  měli  potřebí  několika  století,  čeho  se  do- 
dělali na  mnoze  s  velikými  nesnázemi,  trampotami 
a  úsilím,  ba  po  čem  na  mnoze  ještě  dnes  baží 
nemohouce  toho  vymoci  na  svých  křesťanských 
vládách  —  to  vše  s  osvícenou  štědrostí  vysojíá 
porta  jedním  dnem  dala  tureckému  obyvatelstvu  — 
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na  papíře,  tak  že  Turecko  stalo  se  nejšťastnějším 
státem  majícím  ve  všech  odvětvích  veřejné  správy, 
tolikéž  i  v  náboženském  ohlede  nejmoudřejší  zá- 
kony a  ustanovení  —  na  papíře.  Není  státu  v  Evropě, 
který  by  byl  v  každém  ohlede  tak  do  podrobná  a 
tak  spravedlivě  provedl  rovnoprávnost  při  svém 
různorodém  obyvatelstvu  jako  učinilo  Turecko  — 
a  papíře. 

Věci  v  Turecku  od  r.  1856  nezměnily  se  ani 
v  nejmenším  ku  prospěchu  křesťanův  a  co  o  tom 
tu  a  onde  se  vypravuje,  není  nežli  holá  lež,  vymy- 
šlená dílem  z  politických  příčin  anebo  vyšlá  z  hlou- 
posti a  nevědomosti.  Prvního  hříchu  ještě  podnes 
dopouští  se  vláda  anglická,  která  líčí  zejména 
v  parlamentě  stav  křesťanův  tureckých  v  růžovém 
světle,  ačkoliv  sama  má  opačné  o  tom  zprávy.  An- 
glická vláda  velmi  dobře  ví,  co  se  děje  na  východě, 
však  dokazuje  opak  toho  před  světem,  poněvadž 
má  k  tomu  své  politické  příčiny,  t.  j.  ze  strachu 
a  ze  záští  proti  Rusku  jde  jí  o  zachování  tureckého 
panství  v  Evropě  za  každou  cenu. 


Poměr  křesťanův  k  panujícímu  obyvatelstvu 
tureckému  jest  založen  na  výboji  a  na  ustanoveních 
mohamedanského  náboženství ;  —  svaté  písmo  Mo- 
hamedáncův  jmenuje  se  korán.  Tento  výslovně 
nařizuje  válku  s  „nevěřícími,"  poroučí  zahlazování 
pohanův  a  trpění  křesťanův,  podrobí-li  se 
věřícím  a  zaváží-li  k  placení  daní  (harač; 
daň  z  hlavy). 

Křesťan  nemá  žádného  účastenství  při  vládě 
a  správě  státu  mohamedanského,  veřejní  úřadové 
nejsou  mu  přístupni,  nesmí  mít  zbraně,  nemůže 
sloužit  ve  vojště;  musí  nosit  všechna  břemena 
proto,  poněvadž  jej  vítězové  trpí  a  dopouštějí  mu 
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vyznávat  soukromě  víru;  křesťan  jest  vůbec  trpěn 
proto,  aby  vítězům  sloužil  a  platil;  má-li  s  „věří- 
cím" Mohamedáncem  při,  musí  se  obrátit  na  tu- 
reckého soudce,  který  nepřipouští  křesťanské  svědky 
a  soudí  dle  koránu  i  jiných  tureckých  zákonův ; 
křesťan  nesmí  jeti  na  osedlaném  koni,  musí  se 
zvláště  nosit,  musí  své  příbytky  na  zvláštní  spůsob 
stavět  (menší  než  Turci),  musí  své  služby  boží 
odbývat  pokoutně,  aby  ihned  se  vědělo,  že  jest 
otrokem  a  „věřící"  pánem  i  vítězem. 

Tento  nepřirozený,  ukrutný  a  otrocký  poměr 
zakládá  se  v  mohamedánském  náboženství  jakož  i 
v  tom,  kterak  Turci  dodělali  se  svého  panství 
v  Evropě  —  zakládá  se  na  výboji. 

Turci  byli  by  měli  vlastně  přinutit  křesťanské 
obyvatelstvo  k  své  víře,  —  tak  toho  požadovala 
ustanovení  prorokova;  —  však  křesťanův  bylo  i 
jest  nesmírně  mnoho  a  Turkův  nesmírně  málo,  a 
pak  jak  měli  Turci  křesťany  přivést  na  svou  víru  ? 
Turecké  náboženství  neví  ničehož  o  tom,  že  nevěřící 
by  mohli  jinak  se  přemlouvat  nežli  zbraní  v  ru- 
kou; —  ostatek  nemohli  toho  Turci  ani  učiniti, 
poněvadž  by  pak  nebylo  bývalo  nikoho,  kdo  by 
byl  dal  odírati  se  a  kdo  by  byl  jim  sloužil.  Proto 
obmezili  se  výhradně  na  panování.  Křesťané  směli 
být  a  žít  jenom  co  otroci  a  museli  za  tuto  milost 
platit  daně.  Turci  zničili  politickou  svobodu  i  ne- 
závislost křesťanův  a  podjařmili  si  je,  ale  ponechali 
jim  náboženství  a  církev.  Ba  zůstavili  jim  samo- 
správu ve  všech  věcech,  které  jich  výhradně  se 
týkaly,  položivše  ji  v  ruce  křesťanského  duchoven- 
stva (řeckého  zejména),  které  až  do  nejnovějších 
časů  ve  všech  záležitostech  světských  i  církevních 
nad  křesťanským  obyvatelstvem  mělo  úplnou  správu 
ve  svých  rukou.  Křesťanské  duchovenstvo  bylo 
tudíž  i  církevním  i  policejním   pánem   svých  věří- 
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cích.  Křesťané  byli  tím  spůsobem  ze  státu  ture- 
ckého úplně  vyloučeni  —  jsouce  v  něm  trpěni  je- 
nom co  otrokové  („psi");  však  ve  svém  kruhu 
zůstaveni  byli  při  své  zvláštní  správě,  čímž  se  arci 
stalo,  že  si  mohli  zachránit  náboženství  i  náro- 
dnost svou. 

Rozumí  se  samo  sebou,  že  v  Turecku  při  ta- 
kových poměrech  nemohla  vzniknouti  státní  jednota, 
která  by  byla  v  těsnější  spolek  přivedla  různé  ná- 
rody. Bylo  i  jest  zde  jenom  jedné  jednoty:  — 
mimo  Turky  jsou  všichni  otroky:  a  i  Turci  jsou 
otroky  sultána,  jenž  pyšní  se  jménem:  „stínu  bo- 
žího na  světě."  Jak  bylo  v  století  XV.,  tak  jest  i 
nynějšího  dne  v  Turecku:  žijí  vedle  sebe  a  mezi 
sebou  Valaši,  Arnauti,  Slované,  Rekové,  Mohame- 
dáni,  křesťané  řečtí,  arménští  i  katoličtí  a  nená- 
vidí se  vespolek  a  touží  za  svou  starobylou  poli- 
tickou, národní  i  církevní  svobodou  a  pohlížejí  stále 
na  sousední  státy  očekávajíce  od  nich  potřebné 
pomoci,  aby  mohli  střásti  nesnesitelné  jařmo  turecké. 

Panství  turecké  založeno  jest  na  výboji  a  může 
býti  zachováno  také  jenom  železnou  pěstí.  Však 
během  času  ztratili  Turci  svého  válečného  ducha. 
Janičárův  již  není;  přežili  se,  stali  se  samému 
státu  nebezpečnými  a  naproti  zevnějším  nepřátelům 
neplatnými  a  malátnými.  Museli  se  zrušiti  r.  1826. 
Nové  vojsko,  které  na  jejich  místo  vstoupilo  a  které 
bylo  zřízeno  dle  evropského  spůsobu,  nemá  z  vá- 
lečného duchu  starých  Turkův  nic:  dovede  jenom 
plenit  a  trýznit  bezbrannou  ráji.  Sultánové  se  po- 
valují ve  svých  harémech,  jsouce  na  těle  i  na  duši 
úplně  zakrnělí,  o  nějaké  vzdělanosti,  o  nějakém 
pokroku  není  nikde  řeči.  Stát  turecký  není  nic 
nežli  veliká  loupežnická  peleš,  v  které  křesťanské 
obyvatelstvo  systematicky  jest  odíráno  od  úřadní- 
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kův  a  šlechty  turecké,  jakož  také  od  duchovenstva 
řeckého. 

V  Turecku  dostane  se  za  peníze  všechno :  není 
služby,  za  kterou  by  nemuselo  se  platit.  Již  Be- 
dřich II.  král  pruský  řekl  o  Turcích,  že  by  prodali 
třeba  svého  proroka.  Za  peníze  stojí  k  službám 
soudce  i  svědek:  o  nějaké  bezpečnosti  majetku, 
osoby,  cti  a  svobody  není  nikde  žádné  stopy. 

Vlastnosti  pravého  Turka  jsou  tyto :  jest  věro- 
lomný, zpupný,  vilný  a  líný;  nenávidí  obchod  a 
hospodářství,  ale  má  nesmírně  mnoho  potřeb,  což 
již  vysvítá  odtud,  že  žije  v  mnohoženství  a  má 
tudíž  více  vydajův  nežli  Evropan  stejného  s  ním 
stavu.  Odtud  dá  se  vysvětlit,  že  každý  Turek  se 
snaží,  aby  se  vetřel  do  státní  služby,  která  jest 
pron  takořka  jediným  výnosným  pramenem  k  ži- 
vobytí pohodlnému  a  k  obohacení.  Turek  musí  mít 
nějakou  službu  a  byť  byla  sebe  menší,  a  té  pak 
užívá  k  odírání  křesťanského  obyvatelstva,  které 
dle  jeho  rozumu  jest  na  světě  beztoho  jen  proto, 
aby  jej  živilo.  Tak  se  děje,  že  každý  úřadník  po- 
čínaje od  policajta  (kavasse)  až  k  pašovi  a  velikému 
veziru  užívá  služby  především  k  svému  obohacení ; 
dovolené  i  nedovolené  prostředky  jsou  stejně  ví- 
tány a  poněvadž  tak  jednají  všichni,  není  také  ni- 
kde záštity  a  ochrany  proti  tomu  hnusnému  řádění. 
Čím  dále  od  Cařihradu,  tím  hroznější  tento  stav. 
Nebylo  a  není  vzpoury  v  Turecku,  která  by  byla 
neměla  hlavní  svůj  původ  v  tomto  odírání  křesťan- 
ského obyvatelstva. 

Následky  jsou  hrozné.  Obchod  na  větším  díle 
jest  v  rukou  cizincův,  průmysl  leží  ladem  a  orné 
půdy  jest  nejméně  7io  nevzděláno.  Nejbohatší  kra- 
jiny na  světě,  které  patří  k  turecké  říši,  poskytují 
pohled  nad  míru  smutný.  Staly  se  z  nich  pustipy 
a  kde  by  bylo  mohlo   pohodlně   žít  velmi   husté 
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obyvatelstvo,   tam  řídcí  obyvatelé  pravidelně  trou 
hlad  a  nouzi. 

Pro  vyšší  vzdělání  Turek  nemá  žádného  smy- 
slu; co  mohlo  se  říci,  řekl  beztoho  jeho  prorok 
v  korané  a  nad  korán  nemůže  proto  býti  nic  pě- 
knějšího, nic  prospěšnějšího  a  nic  důkladnějšího. 
Cizinci  jsou  nevěřící  a  proto  sluší  varovati  se  jich. 
Víra  mohamedánská  činí  každý  pokrok  nemožným. 
Proč  také  se  namáhat?  Co  státi  se  musí,  stane  se 
a  Alláh  beztoho  již  napřed  určil,  co  a  jak  se  má 
přihoditi,  smrtelný  člověk  by  v  tom  nic  nenapravil. 
Pravý  Turek  neopravuje  ani  příbytek  svůj,  neřkuli 
že  by  měl  smyslu  pro  opravy  ve  veřejném  životě. 
„Svému  osudu  beztoho  nikdo  neujde." 

Pamatujme  ještě  na  hrozné  následky  mnoho- 
ženství  a  otroctví.  Turek  jest  již  dle  své  povahy 
nesmírně  vilným.  Jeho  síly  tělesné  hynou  záhy, 
jeho  smysly  otupují  se  tak,  že  pak  již  ani  mysliti 
nedovede.  Jenom  náboženskému  fanatismu  jest  nej- 
více přístupen,  avšak  naše  doba  není  takovýmto 
věcem  nikterak  příznivá  i  není  pochybnosti,  že  by 
si  Evropa  roznícení  náboženské  vášnivosti  v  Tu- 
recku pěkně  zapověděla. 

Není  lze  upřít,  že  v  nejnovější  době  vznikla 
mezi  Turky  strana,  která  vidí  před  sebou  patrný 
úpadek  státu  a  která  by  ráda  zamezila  jej.  Jsou 
to  lidé,  kteří  si  zaopatřili  vzdělání  v  cizině  a  kteří 
rádi  by  opravili  stát  dle  spůsobu  evropského. 
Hlavně  Anglie  podporuje  je  v  tom. 

Ale  jak  opravy  v  Turecku  se  dějí,  znamenejte 
z  příkladu.  Dle  hatihumajumu  povinen  soud  být 
sestaven  z  Turkův  i  křesťanův.  To  také  se  stalo, 
ale  jak?  Slovutný  Kanitz  vypravuje,  že  našel  ta- 
kový soud  v  hercegovském  městě  Zvorníku.  Byl 
tu  mudir  co  předseda,  kádi,  mufti  a  deset  Turkův 
—  křesťany  pak  zastupoval  jeden  hluchý  křesťan- 
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ský    stařec,   kterému   bylo   vykázáno   místečko  — 
v  koutě! 

Křesťané  prohlášeni  jsou  za  rovnoprávné,  ale 
soudí  se  dle  koránu  a  v  koránu  jest  již  napřed 
ustanoveno,  že  má  „věřící"  vždycky  právo  a  „ne- 
věřící" že  jest  otrok. 

Křesťanům  slíbila  se  svoboda  víry,  ale  turecký 
zákon  nařizuje,  aby  jinověrec  se  přinutil  k  islámu 
anebo  aby  zůstal  otrokem.  Křesťanům  se  slíbila 
bezpečnost  majetku,  ale  Turek  považuje  veškerou 
půdu  za  svou  a  ráji  za  otroky;  otrok  nemá  mít 
žádného  jmění,  poněvadž  sám  jest  pouhou  věcí. 
Ráje  chce  bezpečnost  rodinného  života,  však  Tuixi 
nemají  o  čistém  životu  rodinném  ani  pojmu,  neboť 
žena  jest  unich  věcí  bez  duše,  strojem  i  prostřed- 
kem k  upokojení  vilných  vášní  v  harému.  Jak  tu 
hledat  ochranu  jednoženství  od  Turkův,  při  kte- 
rých panuje  mnohoženství?  Ráje  chce  pokrok.  Ale 
jak  jej  vynutit  na  Turcích,  kteří  věří  svatosvatě, 
že  jest  obsažena  všechna  moudrost  a  všeliké  vědění 
v  jediném  korané,  a  co  jest  nad  koraném  a  mhno 
něj,  to  že  jest  bludné,  křivé,  nebezpečné  a  bez- 
božné? Ráje  chce  mít  panovníka  spravedlivého, 
k  němuž  by  mohla  všudy  a  ve  všem  utíkat  se  pro 
právoT —  a  sultán?  Sultán  jest  „stínem  božím  na 
zemi",  jenž  stojí  nad  všemi  zákony,  nejsa  prame- 
nem práva,  nýbrž  zdrojem  všelikého  násilí.  Sultán 
nikdy  nemůže  dopustiti  se  hříchu,  ani  tenkráte, 
když  by  dal  zabít  všechny  bratry  a  sestry  své, 
otce  svého  i  matku  svou.  Jeho  otrokem  jest  celý 
svět  (v  theorii)  a  ve  skutečnosti  všichni,  kdož  měli 
neštěstí,  naroditi  se  v  jeho  zemi. 

Opravy  a  trvání  panství  tureckého  jsou  dvě 
věci,  z  nichž  jedna  druhou  vylučuje.  Panství  tu- 
recké jest  založeno  na  obecném  otroctví  křesťan- 
ského obyvatelstva;  to  vědí  Turci  tak  dobře,  jako 
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my  a  proto  také  nemohou  ani  opravdově  chtít,  aby 
opravy  se  staly. 

Křesťanská  ráje  v  Turecku  chová  největší  ne- 
návist k  Turkům.  Proto  menší  právo,  které  udělí 
se  jí,  nevyhnutelně  vede  k  seslabení  tureckého 
panství;  opravy  tedy  mohou  pád  Turecka  jenom 
urychlit. 

Turecku  nezbývá  nic  jiného,  než  aby  bud  zů- 
stalo tak,  jak  jest,  anebo  aby  přestalo  býti.  První 
jest  nemožné,  poněvadž  křesťanské  obyvatelstvo  se 
probouzí  a  nalézá  při  svých  politických,  národních 
i  náboženských  snahách  mocné  záštity  u  sousedních 
státův  i  národův,  z  nichž  ovšem  Rusko  jest  nej- 
mocnější a  nejvydatnější. 


Třeba  seznámiti  se  blíže  s  tou  tureckou  vzdě- 
aností  novověkou ,  kterou  nepřátelé  východních 
řesťanův  s  takovou  okázalostí  vynášejí   do  nebe. 

Cestující  nemohou  dost  nadiviti  se  nesmírnému 
zdílu,  který  panuje  mezi  Perou,  křesťanským 
předměstím  a  mezi  vnitřním  Cařihradem,  sídlem 
turecké  vlády  a  tureckého  obyvatelstva.  Pera  jest 
osvětlena  plynem,  má  číslované  domy,  široké  ulice, 
pořádné  dláždění,  divadla,  noviny,  má  evropský 
ráz  a  evropský  život;  však  v  tureckém  městě 
starý  východní  ráz  v  hrozitánské  špinavosti  a  ne- 
slýchaném neřádě.  Vstoupíte-li  do  stavení  civili- 
sovaného  Turka,  které  jest  obyčejně  vystaveno  ze 
dřeva,  najdete  tam  stoly,  židlice,  lenošky  a  jiné 
evropské  věci.  Týž  Turek  nosí  se  dle  evropského 
spůsobu,  má  kabát  a  kalhoty,  sedí  s  překříženýma 
nohama  na  našem  nábytku,  jest  obyčejně  velmi 
zdvořilý  a  mluví  na  mnoze  vedle  svého  mateřského 
jazyka  také  něco  francouzsky.  Však  kdo  by  vstou- 
pil do  příbytkův  ženských  (do  harému),  kamž  ovšem 
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přístup  cizincům  jest  zakázán,  přesvědčil  by  se 
hned,  že  se  tam  nezměnilo  nic  a  že  civilisace  tu- 
recká jest  jenom  povrchní  a  zdánlivá. 

Vychování  njládeže  jest  prašpatné.  Synové 
bohatých  Turkův  dříve  učili  se  aspoň  orientálským 
vědám,  uměli  dobře  arabsky,  persky  a  byli  obeznalí 
v  literaturách  východního  mohamedánského  světa; 
mezi  státními  úřadníky  nalézali  se  pořádní  spiso- 
vatelé, historikové  i  básníci;  nynějšího  pak  dne, 
co  zřízen  nový  spůsob  vyučování,  vytratilo  se  co 
bylo  dobré  a  lepšího  nic  se  nezavedlo.  Vyučuje 
se  povrchně  arabštině  i  perštině;  krasopisu  i  po- 
ctám; o  dějepisu,  zeměpisu  a  přírodní  vědě  není 
ani  řeči ;  proto  mladí  Turci  neznají  nic  z  minulosti 
svého  národa,  neřku-li  že  by  něco  věděli  o  světě 
ostatním. 

Synové  zámožnějších  Turkův  učí  se  také  ja- 
zyku francouzskému,  který  co  diplomatická  řeč 
vidí  se  nevyhnutelným;  dospěl-li  z  nich  ten  neb 
onen  tak  daleko,  že  může  trochu  parlirovati, 
pomýšlí  ihned  na  státnickou  službu  i  snaží  se  být 
přidělen  některému  vyslanectvu,  ne  snad  aby  se 
v  Evropě  vzdělal  v  evropských  vědách,  ale  aby 
bral  podíl  v  evropských  zábavách  na  diplomatických 
dýchánkách.  Také  posýlají  se  bohatí  synkové  na 
státní  útraty  do  Berlína,  Vídně  i  do  Paříže  —  na 
studia,  kdežto  trvají  čtyry  neb  šest  let.  Však  majíce 
učiti  se  tam,  mrhají  čas  ve  společnostech  s  gri- 
zetkami  a  seznamují  se  se  všemi  nešvary  vzne- 
šeného světa  evropského.  Přisvojivše  si  něco  nej- 
povrchnější evropské  politury,  vracejí  se  domů, 
kde  stýská  se  jim  z  počátku  po  našich  radován- 
kách, však  brzo  zapomíná  se  na  všechno  a  přivy- 
kuje  se  starým  tureckým  spůsobům.  Že  tací  Turci, 
když  byli  několik  let  v  Evropě,  by  pomýšleli  po 
svém   návratu   na  změnu  ve  svých  domácích  po- 
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měrech  dle  evropského  spůsobu,  o  tom  neslyšelo 
se  posud  nic. 

Také  turecké  kněžstvo  (ulemové)  povinno  bylo 
civilisovati  se.  Rešid  pasa  pomýšlel  na  to  i  poslal 
několik  mollahův  do  Evropy,  aby  se  tam  naučili 
moderní  vzdělanosti.  Sotva  že  ti  lidé  přišli  do 
Paříže,  odložili  zvyky  své  turecké  a  vrhli  se  do 
víru  zkaženého  světa.  Vrátivše  se,  stali  se  v  krát- 
kém čase  zase  Turky  —  línými,  fanatickými,  všemu 
pokroku  na  nejvýš  nepříznivými  Mohamedánci. 
Zkrátka  a  dobře:  evropská  osvěta  neujímá  se  u 
Turkův ! 

Vizme  krásný  svět  turecký.  Také  on  přiučil 
se  něčemu,  ale  čemu?  Místo  neprůhledných  zá- 
vojův  nosí  tenké  průhledné,  místo  arabských  a  in- 
dických látek  vybírá  si  evropské  fabrikáty,  maje 
voziti  se  na  vozích  s  voly,  jezdí  v  drahých  ekvi- 
pážích,  místo  jerusalemského  mýdla  kupuje  evrop- 
ské voňavky  a  spůsobuje  těmito  věcmi  mužům 
nesmírné  útraty.  Jinak  zůstalo  v  haremích  vše  při 
starém.  Turecká  krasotinka  zřídka  umí  číst  a  psát, 
však  za  to  stále  vládnou  ještě  v  haremích  abyssín- 
ské  aneb  čerkeské  otrokyně.  V  haremích  není 
posud  o  evropském  nábytku  ani  památky  —  tu 
není  stolů  v,  židlic  a  podobných  věcí.  Zde  panuje 
stará  nevědomost,  staré  pletichářství,  stará  mravní 
zkaženost.  Harémy  (mnohoženství)  jsou  hlavní  pře- 
kážkou všeho  pokroku  v  Turecku. 

Úhlavní  nepřátelé  vší  civilisace  jsou  turečtí 
řemeslníci  (prostřední  stav:  esnaf),  kupci,  kněží  a 
vojáci.  Řemeslník  pohlíží  s  opovržením  na  jednání 
bohatších  Turkův,  kteří  opičí  se  po  evropsku. 
Vzpomíná  si  na  staré  blažené  časy,  kde  byli  ještě 
janičáři  a  kde  Evropa  bála  se  turecké  slávy  a  moci. 
Povrhá  evropským  šatstvem,  nábytkem,  spůsobem 
a   evropskými   mravy.    Ani   nářadí   své    nezměnil 
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doposud,  ač  co  den  vidí  lepší  evropské.  Turecký 
kupec  jest  těchže  náhledův.  Přicházejí  sice  do 
Cařihradu  parolodi  se  všech  stran  světa,  kupci  cizí 
hrnou  se  odevšad  do  Turecka,  však  ještě  nepřišlo 
na  mysl  pravému  Turku,  aby  sám  šel  na  evropský 
trh  —  vzdálený  dva,  tři  dni  cesty.  Svou  vládu, 
která  neustále  o  opravách  mluví,  nenávidí,  maje 
jedinou  dňvěni  ve  fanatické  kněžstvo  i  v  domácí 
turecké  vojsko,  které  jest  ovšem  po  evropsku 
oděno,  však  uvnitř  dýše  starým  tureckým  duchem. 

Obyvatelstvo  turecké  říše  považuje  Stambul 
(Cařihrad)  za  vrchol  velikosti,  krásy  i  slávy,  a  na 
tisíce  lidí  přicházejí  se  všech  končin  říše  sem,  aby 
viděli  stolici  padišahovu.  V  dřívějších  časích  pu- 
tovali sem  chudí  obyvatelé,  aby  obohatili  se  zde, 
nynějšího  dne  musejí  sem  chodit,  aby  dávali  peníze. 
Turecké  obyvatelstvo  jest  nynějšího  času  s  caři- 
hradským životem,  jaký  provozuje  se  na  dvoru  a 
v  palácích  pašat  i  úřadníkův  vysokých,  na  nejvýš 
nespokojeno.  Jakž  by  mohlo  být  spokojeno,  vidí-li, 
kterak  bohatí  synkové  turečtí  nosí  se  po  evropsku, 
kterak  jezdí  se  tu  v  nádherných  ekvipážích,  kterak 
okázale  zde  peníze  se  utrácejí,  mezi  tím  co  celé 
provincie  turecké  hynou  a  chudnou.  Vysoká  porta 
se  nestará  o  venkov.  Guvernéři  a  jiní  úřadníci 
vedou  správu  v  provinciích  sami  a  odírají  lid  spů- 
sobem  neslýchaným.  Opouštějí  pak  Cařihrad  jenom 
tenkráte,  když  tam  byli  promrhali  svůj  majetek, 
pak  jdou  do  provincií  a  vracejí  se  zase  s  plenem 
obyvatelstva  do  Cařihradu! 

Největší  část  tureckého  obyvatelstva  připisuje 
nynější  úpadek  říše  velikému  vlivu  evropských 
živlův,  majíc  za  to,  že  všeliké  obmýšlené  opravy 
jsou  jedem,  který  byl  od  chytrých  Evropanův  tu- 
recké vládě  proto  schválen,  aby  Turecko  zahynulo. 
Staroturek  má   za  to,   že  Evropané  jenom  k  vůli 
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Turkům,  aby  od  nich  vylákali  peníze,  učinili  tolik 
vynálezův  ve  fabrikací  a  jinak  jest  konečně  úplně 
přesvědčen,  že  by  celá  Evropa  musela  hladem  ze- 
mřít, kdyby  Turecko  jí  zavřelo  města  svá  a  pří- 
stavy své. 

Není  lze  upřít,  že  turečtí  státníci  zhusta  nyní 
nápodobí  evropské  spůsoby.  Mýlil  by  se  velice, 
kdo  by  myslel,  že  to  dělají  z  přesvědčení.  Vědíť 
dobře  jako  my,  že  evropská  osvěta  na  turecké  půdě 
se  nedaří  a  že  tím  spůsobem  Turecku  se  nepomůže. 
Avšak  Turci  jako  Madaři  jsou  mistři  v  přetvařování. 
Vědouce  doliře,  že  zejména  Anglie  má  potřebí 
slušné  záminky  pro  svou  východní  politiku,  opičí 
se  po  evropsku  k  vůli  těmto  svým  přátelům. 
Béřeť  se  odtud  důvod  pro  tvrzení,  že  Turecko  jest 
schopno  dalšího  trvání;  neníť  prý  příčiny  neujímati 
se  ho.  Blázni  a  hlupci  tomu  věří  a  —  Turci  se 
smějí! 


Turci  založili  si  panství  v  Evropě  během  14. 
století.  Snadno  dokázat,  že  křesťanští  národové 
zejména  Jihoslované  z  velkého  dílu  sami  byli 
vinni,  že  Turci  ve  východní  Evropě  se  uhnízdili, 
upevnili  a  rozšířili. 

Tomu  je  ovšem  již  dávno,  vebni  dávno,  tak 
že  dnešního  dne  málo  kdo  si  to  ještě  k  srdci  bére 
ba  dlouhým  neštěstím  zkušení  potomci  rádi  od- 
pouštějí chyby  předkům  svým,  jinak-li  toho  za- 
sloužili. Hůře  ovšem,  když  ještě  v  devatenáctém 
století  politický  rozum  na  slovanském  jihu  jest 
právě  tak  nedospělý,  chatrný  a  krátkozraký,  jaký 
byl  ve  XIV.  a  XV.  století. 

Hodláme  dokázati  jedno  i  druhé,  majíce  za 
to,  že  pravda,  byť  i  sebe  trpčí,  přece  říci  se  musí. 

Války    mezi    Turky    a    Jihoslovany    počaly 
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v  druhé  polovici  XIV.  století  za  času  Murata  I.  (od 
1361—1389).  Hned  s  počátku  své  vlády  Murat 
opanoval  druhé  město  byzantinského  císařství,  Dri- 
nopol. Toť  ovšem  nebyl  žádný  div,  poněvadž 
řecká  říše  byla  skrz  na  skrz  sešlá,  shnilá,  vyžilá 
a  k  vydatnějšímu  životu  neschopná.  Však  Jiho- 
slované  stáli  právě  v  nejbujnější  síle  své  jsouce 
chrabří  a  celkem  nezkažení,  víru  i  vlast  svou  nad 
vše  jiné  milující  a  ke  všem  obětem  připraveni. 
V  ně  zajisté  celá  západní  Evropa  úplnou  sklá- 
dala důvěru. 

Měli  všechno  a  neměli  jedné  věci .  .  .  neměli 
pravé  politiky,  která  by  byla  srozuměla  důležitosti 
a  nebezpečenství  oné  doby,  umějíc  užit  prostředků, 
které  vodí  k  cíli.  Ku  podivu  chrabří,  neuměli  své 
síly  v  jedno  spojit  a  když  odhodlali  se  k  něčemu, 
nevykonali  to  důsledně,  neboť  první  nadšení  opu- 
stilo je  obyčejně  dříve,  nežli  byli  dorazili  na  po- 
lovic cesty. 

Bylo  roku  1375,  když  srbský  car  Lazar  uznal 
nad  sebou  svrchovanost  tureckého  panství,  zavázav 
se  k  ročnímu  poplatku  o  1000  lib.  stříbra  a  k  vo- 
jenské pomoci  sultána.  Totéž  učinil  Sišman,  pa- 
novník bulharský.  Již  tenkráte  nebylo  žádné  po- 
chybnosti, že  Turci  mají  rozhodnou  převahu  na 
thráckém  polostrově  a  že  křesťanskému  oby\^a- 
telstvu  od  nich  hrozí  největší  nebezpečenství. 
Každý  soudný  člověk  mohl  tehdáž  rozebrati,  že 
žádný  národ  o  sobě  ve  východní  Evropě  nepře- 
může  asijské  barbary,  ale  všichni  spojenými  silami 
že  mohou  toho  dovésti.  Poslednímu  caru  srbskému 
slouží  ke  cti,  že  před  jinými  přišel  k  takovému 
přesvědčení. 

Car  Lazar  zřídil  proti  Turkům  veliký  spolek. 
S  králem  uherským  Sigmundem  smluvil  se  o  tu 
věc,   tolikéž    se    Šišmanem   bulharským,    s   Jiřím 
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Strašimirovem  Balšičem  pánem  v  Zetě  a  s  králem 
bosenským  Tordkem,  jehož  vasalem  byl  Vuk  Chrá- 
nič, pán  záchlumský  (hercegovský).  I  s  valašskými 
knížaty  učiněna  smlouva.  Větší  polovice  nynějšího 
tureckého  panství  v  Evropě  zdvihla  se  proti 
Turkům. 

R.  1387  Lazar  u  Toplice  i  Pločaniku  blíže 
Nového  Pazaru  rozsekal  15.000  Turkův.  Vypukla 
válka.  Vyjednávaliť  spojenci  již  od  r.  1382.  Byli-li 
s  přípravami  válečnými  hotovi,  když  strašný  Murat 
s  velikým  vojskem  svým  r.  1389  dal  se  na  po- 
chod, aby  potrestal  odpadlíky?  Bože  zachovej! 

Murat  udeřil  nejdříve  na  Bulhary,  jakž  jinak 
ani  býti  nemohlo.  Přispěli-li  Šišmanovi  ostatní 
spojenci  na  pomoc?  Bože  zachovej! 

Ani  Lazar  neměl  se  k  tomu,  a  proto  Bulhar- 
sko stalo  se  provincií  osmanské  říše. 

Pak  přišla  řada  na  Srbsko.  Přispěli-li  aspoň 
teď  spojenci  Lazarovi  na  pomoc  tomuto? 

Přispěli,  ale  jenom  částečně.  Z  Uher  přišlo 
několik  set  dobrovolníkův,  z  Bulhar  několik  set 
uprchlíkův,  z  Bosny  20.000  mužův  a  ze  Zety  dalo 
se  vojsko  na  cestu  tak  pozdě,  že  ani  nedošlo 
v  čas  na  Kosovo  pole.  Kromě  toho  byla  ještě 
v  táboře  křesťanském  zrada,  a  proto  stalo  se  ne- 
štěstí, které  oplakáváme  po  dnes.  Srbské  císařství 
propadlo  na  vždy. 

Ještě  smutnější  byl  pád  Bosny  a  Hercegoviny 
v  XV.  století. 

Národ  jihoslovanský  vytrpěl  větší  muka  nežli 
všichni  národové  evropští  dohromady.  Úplná  čtyry 
sta  let  musely  uplynout,  nežli  poštěstilo  se  malé 
části  tureckých  Slovanův  osvobodit  se  z  hnusného 
jařma.  Od  r.  1389  až  do  našeho  století  všichni 
Slované  turečtí  mimo  malou  hrstku  chrabrých 
Černohorcův  stenali  pod  krvavým  bičem  asijských 
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divochův.  Teprv  Miloš  stal  se  spasitelem  jedné 
části  Srbův.  Však  ještě  Bulhaři,  ještě  Hercegovci 
a  Bosnjáci  jsou  otroky  Turkův  obracujíce  dopo- 
savad marně  oči  po  Evropě  osvícené:  není,  kdoby 
jim  pomohl  ke  svobodě. 

V  našem  století  vznikly  na  slovanském  jihu 
dva  náhledy,  které  již  bezpočtukráte  vysloveny  a 
dokázány  byly.  Předně  uznáno,  že  ze  srbského 
knížetství  musí  vyjít  osvobození  ostatních  Slova- 
nův tureckých,  a  za  druhé,  že  boj  s  Turky,  má-li 
vésti  k  prospěšným  ^^sledkům,  musí  býti  veden 
na  jednou  a  silami  spojenými. 

Skutek  však  útek.  —  Tytéž  chyby  politické, 
jichž  předkové  dopouštěli  se  před  4.  stoletími, 
provádějí  jejich  potomci  ještě  dnes. 

Když  r.  1861  Luka  Vukalovič  několik  těch 
vesnic  hercegovských  svolal  do  zbraně  proti  bez- 
božným utiskovatelům,  učinil  to  v  naději,  že  ujme 
se  ho  osvícená  Evropa  a  především  bratří  jeho  po 
rodu  a  po  krvi.  Ale  bohužel  musel  sám  a  sám 
s  hrstkou  svých  lidí  se  tlouci,  dlouho  se  tlouci  — 
až  vykrvácel! 

Očekávalo  se  od  nejbližší  Černé  Hory,  že  mu 
pomůže,  a  Černá  Hora  (vláda  a  nikoliv  lid)  roz- 
mýšlela se  dlouho.  A  rcete,  jakž  neměli  se  roz- 
mýšlet —  jich  na  nejvýše  190.000  s  dětmi,  ženami 
i  starci  a  obyvatelstva  v  eyi'opském  a  asijském 
Turecku  na  27  milionův!  Či  měli  tak  na  slepo 
dát  v  šanc  svobodu  zlatou,  kterouž  čtyiy  sta  let 
chrabře  a  těžce  zachovali,  zachovali  i  tehdáž,  když 
koňští  ocasové  vláli  s  budínských  hradeb  a  přede 
zdmi  nynějšího  hlavního  města  veliké  říše  ra- 
kouské ? 

Černohorci  rozmýšleli  se,  ale  rozmyslili  se 
přece.  Vytasili  meč  a  nabíjeli  pušky  své  v  čase 
politicky  velmi  nepříznivém,  majíce  za  to,  že  rodné 
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bratry  a  stejnověrné  křesťany  hanba  by  bylo  ne- 
podporovat, když  bojují  za  svobodu  a  svatý  kříž. 
.  Černohorci  byli  si  zajisté  úplně  vědomi  veli- 
kého nebezpečenství,  v  které  takřka  zbytečné  se 
vydali.  Však  byli  s  celým  slovanským  i  neslovan- 
ským  světem  přesvědčeni,  že  za  nimi  stojí  Srbsko, 
kdež  ode  dvou  a  tří  let  konají  se  neustále  pří- 
pravy velké  a  válečné.  Ze  šli  v  boj,  bylo  odvážné 
i  smělé,  však  bylo  neméně  šlechetné  a  přirozené, 
a  naši  potomci  jistě  neopomenou  velebiti  a  že- 
hnati jich. 

Marně  bychom  chtěli  tajit  toho,  co  jest  ve- 
řejným tajemstvím.  Ale  nepopiratelná  pravda  jest, 
že  v  Bělehradě  pracováno  na  pobouření  všech  Slo- 
vanův tureckých,  stenajících  pod  jhem  osmanským. 
V  Bělehradě  tištěna  síla  rozličných  proklamací, 
z  -nichž  nejedny  proklestily  si  cestu  i  do  něme- 
ckých listův.  Z  Bělehradu  vycházeli  emissaři  do 
Bosny,  do  Bulhar  a  do  Černé  Hory,  vybízející  ná- 
rod k  boji  za  svobodu  zlatou  a  za  víru.  V  Běle- 
hradě samém  neustále  demonstrováno,  aby  národ 
z  nadšení  zimničného  nedospěl  k  chladnější  roz- 
vaze, v  Bělehradě  samém  počalo  s  ozbrojováním 
veškerého  obyvatelstva. 

Mezi  tím,  co  v  Bělehradě  na  piano  křičeno 
i  lomozeno,  malý  houfec  zoufalých  Černohorcův 
bojoval  dnem  a  nocí  s  tisíceronásobně  silnějším 
nepřítelem.  Bojoval  chrabře,  nemaje  ani  opatření 
ani  chleba,  ani  peněz  ani  šatstva,  a  často  ani 
střeliva,  a  bojoval  bez  reptání,  bojoval  sám  a  sám, 
i  děti,  i  ženy  i  starci. 

Náhle  oznamoval  telegraf  užasnulé  Evropě, 
že  Turci  z  pevnosti  jali  se  bombardovat  Bělehrad. 
Garašanin  svolal  v  nepřítomnosti  knížete  lid 
k  obraně  města,  a  lid  —  ryzý,  nezkažený,  chrabrý, 
bojovný,    svobodu   i  víru   svou  nade   vše   milující, 
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lid  slovanský,  lid  srbský,  potomci  oněch  hrdin, 
kteří  na  Kosově  poli  věčnou  si  získali  slávu,  lid 
utužený,  ozbrojený,  na  krvavý  boj  připravený,  ke 
všem  obětem  volný  se  všech  končin  radostně,  ve- 
sele, jásaje  sbíhal  se  do  Bělehradu  pod  svaté  pra- 
pory, aby  dokončil,  co  nebožtík  Miloš  nemohl  pro- 
vésti. Černohorci  děkovali  prozřetelnosti  boží, 
která  vždy  ujímá  se  národův  potlačených  a  ne- 
nechá padnouti,  kteří  pro  právo  i  pravdu  meče 
tasí  a  krev  svou  prolévají. 

A  srbská  vláda?  .  .  . 

Seděla  hezky  tiše  a  seděla  tak  dlouho  —  až 
Černá  Hora  vykrvácela. 

Když  r.  1866  Rekové  na  Kandii  se  vzbouřili, 
myslelo  se  obecně,  že  východní  otázka  jižjiž  se 
rozřeší.  Kandioté  jsou  již  na  větším  díle  pokořeni 
či  lépe  řečeno,  vysekáni;  hýbe  se  to  sice  nyní 
zase  v  Bulharsku,  ale  i  to  povstání  bude  snad 
v  krátkém  čase  násilně  a  krvavě  potlačeno  a  pak 
teprv  snad  zase  pozdvihne  se  Srbsko  a  potom  snad 
i  Rumuni  a  na  ten  spůsob  Turci  v  Evropě  mohou 
ještě  hodně  dlouho  hospodařit  a  vládnout. 

Odtud  vysvítá  jasně,  že  kdyby  bylo  solidár- 
nosti  mezi  křesťanským  obyvatelstvem  na  balkán- 
ském polostrové,  bylo  by  se  tureckému  panství  již 
dávno  odzvonilo. 

Mimo  národní  řevnivost,  která  vládne  na  bal- 
kánském polostrové,  sluší  ještě  na  paměti  míti 
jinou  věc  ne  méně  vážnou:  křesťanští  národové 
totiž  nemají  vyššího  vzdělání,  bez  kteréhož  idea 
o  jejich  sourodnosti  nemůže  ani  pomysliti  se  ne- 
řkuli  se  ujmouti  a  rozšiřovati.  Arnauti  na  př., 
kteří  žijí  v  nejbližším  sousedství  Italiánův,  jsou 
v  kultuře  právě  tam,  kde  byli  Evropané  tisíc  let 
před  narozením  Krista  Pána;  ostatní  obyvatelstvo 
křesťanské   stojící    pod    přímou    vládou    tureckou 
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nemá  žádné  možnosti,  aby  se  vzdělalo  a  pozvedlo, 
poněvadž  staletým  zotročením  jest  úplně  zhoyadilé 
a  poněvadž  Turci  pilně  starají  se  o  to,  aby  stav 
vzdělanější  mezi  ním  nemohl  se  vyvinout.  Jediní 
Rekové  jsou  na  mnoze  nejlépe  na  tom,  mohouce 
kořistit  ze  svého  položení  co  přímorci  a  ze  své 
staré  kultury,  avšak  u  nich  zase  jest  taková  ne- 
mravnost,  že  jí  není  snad  po  celém  světě  rovné; 
krom  toho  užívají  své  poměrně  vyšší  kultury  k  po- 
dobnému odírání  slovanského  obyvatelstva,  jakéž 
provozuje  se  od  Turkův. 

Nesmí  zapomínati  se  ani  na  tu  veledůležitou 
věc,  že  poloha  balkánského  polostrova  v  mnohém 
ohlede  rovná  se  Švýcarsku.  Jednotlivé  krajiny  jsou 
zeměpisně  od  sebe  tak  odděleny,  že  spojení  mezi 
nimi  jest  nad  míru  těžké,  což  velmi  vadí  nejen 
obchodu  ale  i  užšímu  spolku  pohtickému  mezi 
nimi. 

Ze  všeho  toho  vysvítá,  že  panství  turecké 
v  Evropě  nedá  zničiti  se  rychle,  ba  že  bez  půso- 
bení evropských  státův  nedá  se  ani  úplně  překotit. 

Ze  všech  evropských  státův  doposud  Rusko 
má  největší  zásluhy  o  seslabení  tureckého  panství 
v  Evropě. 

Politika  vlády  ruské  k  Turecku  jest  zcela  při- 
rozená. Rusko  jest  stát  slovanský  a  pravoslavný ; 
jeho  povinností  jest  ujímati  se  tureckých  Slovanův 
a  veškerého  pravoslavného  obyvatelstva  křesťan- 
ského. Není  příkladu,  že  některý  stát  podobným 
povinnostem  by  byl  zadost  činil  v  míře  tak  skvělé 
jako  Rusko,  kteréž  v  této  příčině  již  celou  řadu 
válek  zdvihlo  a  kteréž  jest  každé  chvíle  připra- 
veno, znovu  dát  se  do  boje  s  vysokou  portou. 

Nepřátelé  Ruska  vykládají  tuto  jeho  politiku 
v  ten  smysl,  že  nejde  mu  o  prospěchy  křesťanstva 
a   o    civilisaci,   ale  o  věci  jiné,   méně  šlechetné. 
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Rusko  chce  prý  Cařihrad  dostat  do  svých  rukou 
a  dodělat  se  nadvlády  v  zemích  tureckých.  Pra- 
cuje prý  jenom  ve  svém  sobeckém  prospěchu ;  jeho 
záměry  čelí  patrně  k  porušení  evropské  rovnováhy 
a  jsou  prý  obecné  svobodě  evropských  národův 
velmi  nebezpečny. 

Věc  tuto  můžeme  s  klidným  svědomím  pustit 
se  zřetele.  Ti  zajisté,  kdož  mluví  o  sobectví  Ruska, 
jsou  snad  sobečtější  od  něho  a  ti,  kdož  naproti 
Rusku  odvolávají  se  na  evropskou  rovnováhu, 
ochotni  jsou  porušit  ji  každé  chvíle  k  rozšíření 
své  moci. 

Ruský  vliv  na  východě  velmi  snadně  dal  by 
se  vytisknout  od  četných  jeho  soupeřův,  kdyby 
tito  byli  v  skutku  šlechetnější  nežli  jest  Rusko . 
Bylo  by  zajisté  postačitelno,  kdyby  evropské  vel- 
moci zastávaly  se  křesťanského  obyvatelstva  v  Tu- 
recku lépe,  nežli  se  děje  od  Ruska;  pak  by  za- 
jisté křesťanská  ráje  přála  jim  více  nežli  Rusku  a 
bylo  by  jak  se  říká  vyhráno.  Než  k  tomu,  jak 
patmo,  evropské  velmoci  nemají  mnoho  chuti  a 
kdekoliv  to  dělají,  dělají  to  jenom  na  oko  a  jed- 
nostranně. 

Nejvíc  dbá  o  Turecko  Anglie,  držíc  nad  ním 
starostlivou  ruku,  tak  jako  na  př.  chráníme  staré 
lidi  choré  před  zlým  větrem,  před  mlhami,  nastu- 
zením  a  jinými  nehodami.  Nemá  tudíž  Turecko 
lepšího  zastance  nad  Anglicko. 

AngUe  má  své  dobré  příčiny,  které  ovšem 
musejí  hledati  se  jinde  nežli  v  nezištnosti,  šlechet- 
nosti a  péči  o  držení  evropského  míru.  Anglicko 
jest  státem  obchodním.  Čím  pak  déle  potrvá  tu- 
recké hospodářství,  které  nemá  ani  vlastního  ob- 
chodu ani  vlastního  průmyslu,  tím  více  se  odbude 
anglického  zboží,  t.  j.  tím  větší  odtud  pochází  pro- 
spěch  anglickým   fabrikantům  a  kupcům.    Anglie 
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jest  také  mocí  námořní.  Kdyby  panství  turecké 
v  Evropě  přestalo,  pak  by  snad  námořní  moc  an- 
glická ve  středozemním  moři  se  seslabila  —  nepo- 
chybně zdvihlať  by  se  námořní  moc  ruská  i  fran- 
couzská. 

Anglie  má  také  v  Asii  (v  Indii)  veliké  panství, 
od  kteréhož  závisí  její  nynější  moc,  váha  i  bla- 
hobyt. Však  vidí  se,  že  v  Asii  vliv  Ruska  ze  dne 
na  den  roste,  Persie  stojí  pod  jeho  vlivem,  v  Tur- 
kestaně  dělají  Rusové  neslýchané  pokroky,  Kavkaz 
jest  v  jejich  rukou  a  kdyby  padlo  turecké  panství 
v  Evropě,  rozšířil  by  se  také  vliv  Ruska  na  Malou 
Asii,  jejížto  severní  břehy  dostaly  by  se  snad  pod 
vládu  ruskou.  Anglie  tedy  obává  se,  že  by  z  roz- 
padnutí turecké  říše  v  Evropě  zdvihl  se  také  vliv 
Ruska  v  Asii  a  že  dříve  neb  později  by  mohly 
srazit  se  tam  Anglie  a  Rusko. 

Můžeme  říci,  že  AngUcko  bojí  se  následkňv, 
které  by  vzešly  z  dokonalého  úpadku  říše  turecké ; 
nevědouc,  co  by  mohlo  potom  se  státi,  nechce  jisté 
výhody  nynější  obětovat  nejisté  budoucnosti.  Anglie 
proto  chrání  tureckou  říši.  ač  o  její  vnitřní  hnilobě 
přesvědčena  tak  dobře  jako  všechen  ostatní  mou- 
drý svět. 

Ještě  větší  obavy  chová  Rakousko  t.  j.  ně- 
mečtí státníci  ve  Vídni  a  maďarští  v  Pešti.  Kdyby 
jenom  nebylo  tolik  těch  Slovanův  v  Turecku! 
(Madaři  vedle  nich  se  bojí  ještě  i  Rumunův.)  Tato 
slovanožroutská  politika  lomcuje  jedněmi  i  druhými 
v  té  míře,  že  by  se  báli  přisvojiti  si  sousední 
země  turecké  i  tenkráte,  kdyby  je  k  tomu  třebas 
i  Evropa  vybídla.  Rakousko  jest  tedy  snad  nej- 
nezištnější přítel  Turecka,  ze  samého  strachu  před 
Slovany,  ačkoliv  nemá  prostředkův  valných,  aby 
mu  pomáhalo  v  té  míře  jakož  Anglie.  Musí  ještě 
se  povědět,  že  ze  všech  evropských  vlád  naše  ra- 
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kouská  vláda  jest  v  Turecku  mezi  křesťany  nej- 
méně oblíbená! 

Politika  Francie  a  Pruska  k  Turecku  není  tak 
jasná,  zřejmá,  stálá,  důsledná  i  určitá,  jako  politika 
výše  jmenovaných  vlád.  Prusko  posud  nejméně 
ujímalo  se  Turecka  a  nejméně  překáželo  Rusku, 
ač  nedá  se  upřít,  že  také  nerado  vidí  rostoucí  jeho 
vliv  na  východě  a  že  starostlivým  okem  pohlíží  na 
ně,  aby  tam  se  nešířilo  i  nezmáhalo.  Francie  hraje 
si  na  protektora  katolického  obyvatelstva  v  Tu- 
recku, podobně  jako  Rusko  na  ochrance  pravo- 
slavných. 

Francie  stojí  v  čele  evropské  osvěty  majíc  šle- 
chetný úkol,  aby  šířilo  a  zvelebovalo  pokrok.  Ostatní 
evropští  národové  přijímají  od  něho  nové  myšlenky 
a  nové  zřízení.  Francie  jest  kvasem  v  evropském  světě, 
který  by  bez  něho  Bůh  ví  jak  zakrsal.  Tuto  svou 
úlohu  plní  Francie  již  drahiiě  let,  avšak  za  jakou 
cenu!  Převrat  stíhá  převrat,  revoluce  revoluci, 
systémy  vládní  se  mění  a  s  nimi  také  dynastie. 
Dnes  jest  Francie  republikou,  zejtra  císařstvím,  pak 
zas  repulikou  a  zas  monarchií.  Co  odtud  následuje? 
Nic  víc  a  nic  míň,  nežli  že  i  v  jeho  zevnitřní  po- 
litice střídá  se  síla  směrů  v,  z  nichž  jeden  odpo- 
ruje druhému.  Nestálost  vnitřních  poměrův  zrcadlí 
se  v  nestálosti  zevnitřní  politiky  Francie,  zejména 
co  týče  se  východu. 

Není  pochybnosti,  že  Francie  by  měla  dle  svého 
povolání  přední  poslání,  aby  přičinila  se  k  osvobození 
křesťanské  ráje.  Konečné  vyřízení  východní  otázky 
musí  mu  ležeti  na  srdci  tak  jako  Rusku,  poněvadž 
tak  káže  potřeba  moderní  osvěty,  která  trváním 
tureckého  panství  trpí  velikou  újmu. 

Myslíme,  že  Francie  jest  dokonale  přesvědčena 
o  shnilosti  turecké  říše,  že  v  celku  přeje  křesťan- 
ským národům  a  že  rozumí  potřebě,  aby  důkladná 
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změna  stala  se  ve  východních  poměrech.  Není  lze 
tvrditi,  že  Francie  by  byla  již  ustanovila  se  na 
určité  politice  k  východním  věcem. 

Již  nebožtík  Napoleon  nevěděl,  jakou  politiku 
by  měl  mít  v  otázce  východní.  Krátce  před  válkou 
egyptskou  chtěl  odebrat  se  do  Cařihradu  a  po- 
stavit se  v  čeío  tureckého  dělostřelectva  maje  za 
to,  že  naproti  Rusku  i  Rakousku  Francie  musí 
spolčit  se  s  Tureckem  a  k  témuž  účeli  lépe  spo- 
řádat jeho  branné  síly.  Brzo  na  to  zdvihl  válku 
proti  Turecku  v  Egyptě  a  v  Sýrii.  Nynější  císař 
francouzský  tasil  meč  proti  Rusku,  aby  zachováno 
bylo  panství  turecké,  o  kterémž  sám  praví,  že  by 
dobře  bylo,  kdyby  „přestala  závist  evropských  vel- 
mocí, která  nedopouští  východu  střásti  se  sebe 
prach  20.  století  a  pozdvihnouti  se  k  novému  ži- 
votu a  k  osvětě."  Týž  císař  zakročil  na  újmu 
Turecka  v  Sýrii,  dopustil  spojení  obou  podunajských 
knížectví  a  podporoval  Srby,  aby  mohli  vyhnat 
dynastii  Karadjordjeviče  a  sprostit  se  posádek  tu- 
reckých. Naproti  tomu  přičiňuje  se  zase  nejnověji, 
aby  nezměnilo  se  nic  v  smutných  poměrech  říše 
turecké. 

Kdyby  Francie  ve  svých  vnitřních  i  zevnitřních 
poměrech  se  ustálila,  nemohla  by  takto  jednat, 
neboť  jednání  dosavadní  jest  velmi  dobrodružné, 
nepřirozené  i  neupřímné. 

Slyšeli  jsme  také,  že  Francie  nebojí  se  ani 
tak  Ruska  jako  následkův  z  úpadku  Turecka  pro 
sebe  a  pro  Anglii.  Jisto  prý  jest,  že  by  po  pádu 
tureckého  panství  v  Evropě  Francie  i  Anglie  při- 
nuceny byly  zabezpečiti  si  svůj  dosavadní  vliv  a 
obchod  na  středozemním  moři.  Pád  Turecka  měl 
by  nepochybně  za  následek  srážku  mezi  Francií 
a  Anglií,  kteréž  prý  oba  státy  rády  by  se  vyhnuly. 
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Ruská  politika  k  Turecku  jest  s  hlediště  slo- 
vanského zcela  správná. 

Tolik  rozumu  má  zajisté  i  diplomacie  ruská, 
aby  srozuměla,  že  ostatní  evropské  velmoci  sotva 
dopustí,  aby  Rusko  si  smělo  z  Turecka  třeba  sebe 
menší  část'  přivlastnit.  Strach  z  Ruska  jest  v  Evropě 
vůbec  tak  veliký,  že  každý  jeho  krok  sleduje  se 
s  neobyčejnou  bedlivostí  a  že  se  všem  jeho  činům 
a  úmyslům  přičítají  účely  sobecké.  Rusko  jest 
vůbec  největším  trnem  v  očích  evropského  světa 
—  zejména  Němci  mají  z  něho  šeredný  strach  — 
takže  není  žádná  věc  v  Evropě  populárnější  nad 
tu,  která  směřuje  k  ponížení  ruského  státu. 

Dlouhou  i  trpkou  zkušeností  Rusko  jest  po- 
učeno, že  násilnými  prostředky  s  jeho  strany  nedá 
se  nic  vyřídit  na  východě.  V  krimské  válce  nej- 
lépe přesvědčila  se  o  tom  ruská  vláda,  když  půl 
Evropy  spiklo  se  proti  ní :  Anglie,  Francie,  Itálie, 
Turecko  —  i  Rakousko.  A  kdyby  byla  válka  tr- 
vala déle,  byli  by  snad  i  Spanělci  s  Portugalci, 
Svédi  s  Nory  a  možná  i  jiní  národové  vytáhli 
do  boje  proti  „severním  barbarům,"  aby  zachránili 
„východní  kulturní  stát  —  turecký." 

V  krimské  válce  Rusko  nejzřetelněji  rozložilo 
politiku  svou  k  Turecku. 

Rusko  zavrhlo  a  zavrhuje  podnes  všechny 
opravy  v  Turecku,  kterými  chce  se  vyřídit  poli- 
tická, náboženská  a  občanská  rovnoprávnost  všech 
poddaných  velikého  a  nepřemožitelného  sultána. 
Ba  Rusko  snaží  se,  aby  všeliké  tyto  opravy,  vy- 
dané v  tomto  smyslu  od  turecké  vlády  a  podpo- 
rované od  ostatních  evropských  velmocí  v  praxi 
zamezilo  a  učinilo  jejich  provedení  nemožným; 
k  tomu  konci  užívá  svého  vlivu  na  křesťanské  oby- 
vatelstvo v  turecké  říši. 

Pro  množství  polovzdělaných,    t.  j.  nerozum- 
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iiých  a  slovanožroutských  politikářův  evropských 
dostačuje  tato  věc,  aby  přesvědčila  je  o  sobecké 
politice  Ruska,  které  prý  patrně  nechce  zvelebit 
stav  křesťanského  obyvatelstva,  kdyby  odtud  ne- 
mělo výhod,  ba  že  volí  raději  udržet  tureckou  ráji 
v  posavadním  otroctví.  Či  může  prý  být  jasnějšího 
důkazu  pro  to,  že  Rusku  se  nejedná  o  blaho  kře- 
sťanův tureckých,  ale  o  rozšíření  hranic  vlastních 
na  útraty  Turecka  a  evropské  rovnováhy  ?  Či  prý 
není  patrno,  že  Rusko  s  tureckými  křesťany  si  za- 
hrává ?  Ze  raději  chce  udržet  jev  turecké  porobě 
nežU  by  dopustilo,  aby  dostalo  se  jim  jakéhokoliv 
práva,  jak  mile  by  odtud  samo  nemělo  přímých 
prospěchův?  Či  prý  se  nevidí,  že  křesťané  turečtí 
jdouce  za  politikou  ruskou,  by  změnili  toliko  pány, 
t.  j.  že  by  se  dostali  z  jednoho  otroctví  do  dru- 
hého? Či  prý  není  povinností  vzdělaného  světa, 
aby  se  opřel  proti  takovéto  šeredné,  našim  ideám 
časovým  zřejmě  odporující  politice  ruské,  jdoucí 
pouze  za  porobou  a  nemající  vyšších,  šlechetnějších, 
morálně]  ších  účelův  ? 

Evropa  a  Turecko  snaží  se  zavésti  rovnopráv- 
nost všech  poddaných  tureckých  bez  rozdílu,  ná- 
boženství a  národnosti  —  není  li  to  krásné,  vzne- 
šené, šlechetné,  moudré,  nezištné,  poctivé  i  osví- 
cené; Rusko  jest  proti  tomu:  či  to  není  největší 
neřest,    největší  sobectví,   nejhroznější  barbarství? 

Rusko  zavrhuje  všechny  evropské  opravy  v  Tu- 
recku z  jednoduché  příčiny:  —  jsouť  pro  Turecko 
nemožnými.  Rusko  ze  všech  státův  evropských 
zná  nejlépe  stav  věcí  na  východě.  Dokud  Turci 
zůstanou  Turky,  t.  j.  dokud  turecké  obyvatelstvo 
nepřijme  křesťanskou  víru,  dotud  jsou  v  mohame- 
dánském  Turecku  všeliké  křesťanské  opravy  ne- 
možnými. 

Neruští  diplomaté  vědí  to  tak  jako  ruští,  však 
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zavádějí  Evropu  a  přikrývají  lacinými  frázemi  a 
ještě  lacinějšími  návrhy  opravními  své  pravé  zá- 
měry, o  nichž  bylo  také  již  povědíno  shora. 

Tím  spůsobem,  jakož  navrhují  evropské  vel- 
moci, do  soudného  dne  nebude  křesťanskému  oby- 
vatelstvu pomoženo. 

Opakujeme  ještě  jednou,  Rusko  zavrhuje  všechny 
opravy  v  Turecku,  které  jsou  vzaty  z  evropských 
zřízení,  poněvadž  pro  Turecko  se  nehodí  a  nevedou 
k  osvobození  křesťanského  obyvatelstva.  Rusko 
dalo  se  cestou  zcela  jinou ;  žádá  totiž,  aby  turecká 
říše  opravila  se  na  tom  základě,  který  jest  v  Tu- 
recku. Jeho  stanovisko  jest  tudíž,  jak  my  u  nás 
říkáme,  historické. 

Svrchu  bylo  řečeno,  že  turecká  vláda  nechala 
křesťanům  náboženství,  ba  že  nechala  jim  také  je- 
jich správu  obecní,  odevzdavši  ji  v  ruce  křesťan- 
ského duchovenstva. 

A  právě  na  tuto  věc  ruská  vláda  bedlivý 
obrátila  svůj  zřetel,  žádajíc,  aby  na  tomto  histori- 
ckém základě  v  Turecku  se  stavělo. 

V  běhu  krimské  války  vytasilo  se  Rusko 
s  úplným  programem  v  tomto  ohlede.  Všechny 
správní ,  soudní  a  finanční  věci ,  které  posud 
spravovaly  se  od  křesťanských  obcí,  budtež  jim 
nechány  i  na  příště.  Tolikéž  zůstaň tež  církvi  její 
privilegie.  Tato  pak  autonomie  křesťanských  obcí 
nechať  uspořádá  se  lépe  a  zabezpečí  pod  dohlídkou 
církevní.  Obce  odvádějtež  úhrnem  své  daně  úřa- 
dům státním  na  ten  spůsolř,  aby  tito  nemíchali  se 
do  toho  a  neměli  práva  rozpisovat  i  vybírat  po- 
platky v  kruhu  jednotlivých  obcí,  ba  aby  poplatky 
nesměly  ani  v  nájem  se  dávat.  Daň  z  hlavy 
(harač)  musela  by  přestat  a  na  její  místo  budiž 
položena  jiná  obecní  daň,  která  by  uvalila  se  na 
obce  dle  počtu  duší. 
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Pozorujte  veliký  a  podstatný  rozdíl  mezi  ná- 
vrhy Ruska  a  opravami  tureckými,  které  byly  na- 
vrženy od  ostatních  velmocí  dle  evropského  spů- 
sobu.  I  tyto  žádaly  na  Turecku  zrušení  daně 
z  hlavy  a  zavedení  obecné  daně,  kterouž  bez  roz- 
dílu víry  a  národnosti  by  muselo  platit  veškeré 
obyvatelstvo  (stalo  se  již),  však  rozpisování  a  vy- 
bírání její  zůstaveno  jest  státním  úřadníkům-  ture- 
ckým, čehož  by  dle  návrhův  ruských  nebylo.  A 
následek?  Ráje  odírá  se  nyní  zrovna  tak,  jako 
odírala  se  dříve. 

Rusko  navrhovalo,  aby  křesťané  dle  svého 
počtu  měli  přiměřené  zastoupení  při 
správních  úřadech  v  jednotlivých  pro- 
vinciích a  tam,  kde  jsou  ve  většině  anebo  sou- 
borem ,  aby  byli  zastoupeni  u  vysoké 
porty  zvláštním  zástupcem  svým, 
jako  na  př.  podunajská  knížectví  a  Srbsko  (zá- 
stupce jejich  v  Cařihradé  se  zve  kapukehaja). 

Obcem  mělo  by  se  nechat,  aby  společně  s  du- 
chovenstvem spravovaly  své  církve,  zavádělysi 
při  službách  Božích  svůj  národní  jazyk 
a  volily  si  biskupy  i  kněze  ze  středu 
svého  národa. 

Křesťanským  obcím  mělo  by  se  výhradně 
odevzdat  jejich  školství. 

Patrno,  že  Rusko  mělo  na  zřeteli  pravé  pro- 
spěchy křesťanského  obyvatelstva  a  zejména  pro- 
spěch Slovanův  tureckých  a  to  nejen  vzhledem 
k  Turkům,  ale  i  vzhledem  k  řeckému  fanariot- 
skému  duchovenstvu. 

Nemožno  upřít,  že  přirozený  následek  všeho 
toho  by  byl  býval  pro  turecké  panství  nebezpečný. 
Během  času  tím  spůsobem  křesťané  a  zejména 
Slované  uspořádali  by  se  zcela  nezávisle  i  samo- 
statně od  Turkův. 

Matice  lidu  I.    1.  FS 
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Rozdíl  mezi  návrhy  ruskými  a  evropskými 
opravami  jest  krátce  ten,  že  Rusko  chce,  aby 
kře  sťanš  ti  národové  se  zesílili,  a  Evropa  by 
ráda  viděla  sesílení  tureckého  živlu.  Následkem 
ruských  návrhňv  křesťané  turečtí  v  Bosně  a  Her- 
cegovině, v  Bulharsku  a  v  Albánii,  v  Makedonii  i 
Thessalii  by  dodělali  se  během  času  jistotně  ta- 
kového postavení,  jaké  mají  nynějšího  dne  podu- 
najská knížectví  a  Srbsko. 

To  zajisté  postačuje,  aby  se  dokázalo,  že 
Rusko  v  skutku  přeje  tureckým  křesťanům  a  že 
jim  chce  v  pravdě  pomoci.  Není  tedy  pravda,  že 
vidí  je  raději  pod  porobou  Turecka,  nežli  aby  je 
vidělo  samostatné. 

Návrhy  ruské  propadly;  v  Turecku  samém 
byli  proti  nim  z  křesťanských  národův  hlavně  Ře- 
kové, kteří  neviděli  odtud  prospěchův  pro  své  ob- 
mýšlené byzantinské  panství  čili  císařství. 

Krimská  válka  skončila  se  na  škodu  Ruska, 
které  ztratilo  své  výhradné  ochranní  právo  nad 
křesťany  tureckými.  Místo  „bílého  cara"  nastoupiti 
měla  ochrana  veškerých  evropských  velmocí,  t.  j. 
nemělo  být  vlastně  ochrany  žádné,  poněvadž  za- 
jisté ochrannost  pěti  velmocí  znamená  tolik,  jako 
by  jí  vůbec  ani  nebylo. 


Mluvíce  o  Turcích  nesmíme  zapomenouti  na 
Poláky.  Poláci  zajisté  jsou  jediným  národem  slo- 
vanským, který  chová  upřímné  přátelství  k  Turkům. 

Poláci  slouží  houfně  v  tureckém  vojště,  Poláci 
přecházejí  valně  i  na  tureckou  víru  a  Poláci  stále 
povídají,  že  přirozeným  jejich  spojencem  jest  Turek. 

Za  našich  dnův  potomci  Košciuszkovi  bojují 
v  řadách  mahomedánských  barbarův  proti  Bulha- 
rům —  proti  národu   stejnorodému  a  pokrevnému 
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pomáhajíce  dáviti  nejdobrosrdečnější  národ  slovan- 
ský, který  po  nesnesitelném  útisku  zoufale  chopil 
se  zbraně  na  osvobození  a  uvolnění  své. 

Není  po  prvé,  co  Poláci  pomáhají  Turkům 
proti  svým  jihoslovanským  bratřím  a  nestalo  se 
také  naposledy.  Jihoslované  turečtí  neznají  vůbec 
Polákův  jinak,  nežli  co  nemilosrdných  nepřátel 
svých  spolčených  vždy  a  vždy  s  osmanskými  Turky. 
To,  co  Poláci  nyní  provozují,  provozovali  vždy ; 
nebyli  jen  jednotlivci,  kteří  zapomněli  se  tak,  že 
vstoupili  v  hnusný  žold  tureckých  katanův  proti 
svým  bratřím,  nebyla  to  pouze  emigrace  polská, 
která  z  nouze  a  ze  zoufalství  vrhla  se  za  plat 
Turkům  do  náručí:  nikoliv,  přátelství  Polákův 
s  Turky  zakládá  se  v  politicko-národních  poměrech 
obou  národů  v.  Poláci  a  Turci  jsou  si  přirození 
spojencové. 

Historie  Polsky  a  Turecka  od  polovice  pře- 
dešlého století  nedají  odděliti  se  od  sebe:  poně- 
vadž vzájemně  se  doplňují  a  vysvětlují.  Chtíce  si 
vysvětliti  chování  a  jednání  nynějších  Polákův,  mu- 
síme částečně  ohlednouti  se  v  jejich  minulosti, 
která  nejlépe  poučí  nás. 

Známo,  že  Poláci  sami  zkazili  svůj  stát  svým 
nerozumným  hospodářstvím.  Nestarajíce  se  o  nic 
na  světě,  dali  Polsce  hluboce  padnouti. 

Věci  v  Polsce  vyvíjely  se  znenáhla.  Nejdříve 
si  dovedlo  Rusko  v  ní  získati  rozhodný  vliv,  takže 
s  ní  zacházelo  co  s  opanovanou  zemí.  Ruským  za- 
jisté vlivem  a  pomocí  ruského  vojska  poslední  král 
Stanislav  Poniatovský  zasedl  na  polský  trůn  (1764), 
čímž  moc  Ruska  v  Polště  ještě  více  se  upevnila. 
Ruský  vyslanec  na  varšavském  dvoře  Repnin  po- 
važoval svou  carevnu  (Kateřinu  II.)  za  pravou  pa- 
novnici Polsky  i  jednal  všudy  a  ve  všem  dle  toho. 

Bylo  věcí  zcela  přirozenou,  že  vlastenečtí  Po- 
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láci  cítili  se  hrubě  uraženými  následkem  takové- 
hoto jednání  ruského  i  že  začali  myslit  na  pro- 
středky, jak  by  zachovali  vnitřní  nezávislost  své 
vlasti.  V  té  příčině  zdála  se  jim  nejpřiměřenější 
revoluce. 

Po  celé  Polsce  vypuklo  povstání,  čelící  proti 
vetřelým  se  do  země  Rusům  a  proti  králi  Stani- 
slavovi Poniatovskému,  opírajícímu  se  o  ruskou 
moc.  Povstalci  (barští  konfederáti)  byli  přirozeným 
spůsobem  slabší  nežli  vojsko  polské  (královské)  a 
nežli  vojsko  spojených  s  ním  plukův  ruských.  Aby 
pak  přece  dosáhli  cíle  svého,  polští  povstalci  hle- 
dali pomoci  u  cizích  národův  a  dvorův  —  u  Pta- 
kouska,  Saska,  Francie  ano  i  u  Turecka. 

Tenkrát  byl  ve  Francii  prvním  ministrem  vé- 
voda Choiseul.  Nenávidě  Rusy  a  boje  se  vždy  víc 
a  více  vzmáhající  se  moci  jejich,  hleděl  Polákům 
pomoci  přímě  i  nepřímě.  V  prvním  ohlede  posýlal 
jim  důstojníky  i  peníze  a  v  druhém  snažil  se  za- 
plésti Rusko  do  válek  na  jiných  stranách,  aby  ná- 
sledkem toho  byli  přinuceni  vyjíti  z  Polsky.  V  té 
věci  hleděl  především  působit  na  Turecko. 

S  počátku  Turci  neměli  mnoho  chuti  pustit 
se  do  války  s  Ruskem  k  vůli  Polákům,  však  když 
jim  Poláci  i  Francouzové  stále  byli  na  krku,  pře- 
mlouvajíce a  popuzujíce  jich,  dali  se  konečně  předce 
přemluvit  a  vypověděli  válku. 

Poláci  jásali  očekávajíce  spásu  svou  z  Caři- 
hradu  a  od  Turkův.  Válka  podniknuta  se  strany 
Turecka  pro  Poláky  a  skončila  se  úpadkem  Polsky 
i  Turecka. 

Zbraň  ruská  osvědčila  tenkráte  rozhodnou  pře- 
vahu nad  tureckou.  Jsouce  v  četných  bitvách  na 
moři  i  na  pevnině  poraženi  a  ztrativše  vedle  mno- 
hých pevností  také  podunajská  knížectví,  Turci 
zoufali  nad  konečným  výsledkem  války.  Celá  Evropa 
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byla  tenkráte  rozčilena  i  znepokojena  neslýchanými 
prospěchy  zbraní  ruských.  Mezi  evropskými  vel- 
mocemi  začalo  se  jednat  o  uzavření  spolkův  k  ob- 
hájení evropské  rovnováhy,  kteréž  hrozilo  nebez- 
pečenství se  strany  Ruska.  Velmoci  totiž  bály  se, 
aby  Rusko  nepohltilo  Polsku  i  Turecko.  Přední 
jejich  péče  směřovala  proto  k  tomu,  aby  učinila 
se  přítrž  válce  v  Polsce  i  v  Turecku.  Největší  bá- 
zeň byla  přirozeně  po  straně  Rakouska  a  Pruska, 
co  nejbližších  sousedův  státu  ruského. 

Turci  přirozeným  spiisobem  museli  nejdříve 
starat  se  o  sebe  samy.  Vidouce  pak  bázeň  před 
rostoucí  mocí  Ruska  na  straně  Rakouska  a  Pruska, 
umínili  si  kořistit  odtud.  Proto  nabídli  nejdříve  Ra- 
kousku spolek  proti  Rusku.  Moudří  Turci  srozuměli, 
že  pro  nic  a  za  nic  Rakousko  nedá  se  do  války 
s  Ruskem,  aby  totiž  odtud  ničehož  nevyzískalo. 
Proto'  navrhli  Rakousku,  aby  ve  spojení  s  nimi 
vyhnalo  Rusy  z  Polska  a  pak  rozdělilo  se  s  nimi 
bratrsky  o  Polsko. 

Stalo  se  roku  1770.  Byliť  Turci  první,  kteří 
vyslovili  ono  osudné  slovo  „rozdělení  Polsky" ;  uči- 
nili tak  deset  měsícův  dříve  nežli  Prusové,  kteří 
navrhli  totéž  Rusku,  aby  Rusko  dostalo  náhradu 
za  své  válečné  útraty  v  Polště  a  v  Turecku. 

Válka  polsko-turecko-ruská  vzala  tedy  nejne- 
šťastnější konec  pro  Polsku,  která  byla  obětována 
k  vůli  udržení  Turecka.  Turecko  dalo  nejdříve 
v  šanc  své  spojence  Poláky,  kteří  leželi  k  jejich 
nohoum  prosíce  a  žebrajíce  za  pomoc. 

Polsko  tedy  částečně  rozděleno.  Tím  spasilo 
se  Turecko,  ačkoliv  mírem  v  Kučuk-Kajnardži,  jakož 
nahoře  vypravováno,  ztratilo  svou  bývalou  moc  a 
sílu  a  dostalo  se  pod  puručenství  Ruska ;  —  avšak 
zachováno  jest  předce. 

Náhradu   za  své  útraty   válečné  Rusko    vzalo 
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si  v  Polště.  Však  poněvadž  Rusko  tím  spůsobem 
stalo  se  mocnějším  nežli  bylo  dříve,  sousední  státy 
—  k  vůli  chytré  rovnováze  —  uznaly  potřebu,  aby 
tolikéž  své  hranice  rozšířily  a  moc  svou  zvelebily ; 
vzali  si  tedy  také  Rakušané  a  Prusové  náležité 
kusy  nešťastné  Polsky  (1772). 

Tať  jest  historie  prvního  spolku  Polákův  s  Turky 
proti  Rusům.  Turci  byli  poraženi  a  seslabeni  — 
od  toho  času  datuje  se  rychlý  úpadek  Turecka  — 
avšak  Turci  dovedli  předce  panství  své  v  Evropě 
zachovat  pomocí  ostatních  evropských  velmocí,  které 
za  tou  příčinou  obětovaly  Poláky.  Polska  zaplatila 
útraty  za  ten  nepřirozený  spolek. 

Od  toho  času  až  podnes  Poláci  jsou  věrnými 
spojenci  Turkův.  Polská  politika  řídí  se  pouhou 
nenávistí  k  Rusku.  Poněvadž  Rusko  jde  za  roztří- 
štěním hnusného  panství  tureckého  v  Evropě,  proto 
Poláci  jsou  na  straně  Turecka,  doufajíce  ještě,  že 
podaří  se  Turecku  zvelebiti  a  sesíliti  se  a  že  pak 
bude  totéž  vděčné  a  pomůže  jim  vzkřísiti  dávnou 
Polsku. 

Poláci  jsou  nepřátelé  Rusův  a  tím  samým 
přátelé  Turkův.  Není  proto  nic  nového,  že  Poláci 
se  hrnou  do  služeb  tureckých  a  že  podporují  Turky 
nejen  proti  Rusům  ale  i  proti  tureckým  Slovanům, 
kteří  chtějí  osvoboditi  se.  Osvobození  takové  vedlo 
by  k  oslabení  Turecka  a  právě  to  nemohou  Poláci 
se  svého  hlediště  dopustit.  Vidí  v  tom  přímé  se- 
sílení  Ruska. 

Jméno  polské  jest  mezi  tureckými  Slovany 
na  nejvýše  nenáviděno.  Skvělý  důkaz,  kam  vede 
politika  slepé  nenávisti. 
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c)  Kmen  albánský. 

Albánci  či  Arnauti  jmenují  se  sami  Skipetary 
a  jsou  nejpodobněji  potomci  ^starých  Illyrův.  Země 
jejich  rozkládá  se  jižně  od  Černé  Hory  podle  bře- 
liův  jaderského  moře  až  k  hranicím  Řecka. 

Uvnitř  své  hornaté,  neschůdné  a  na  nejvýš 
roztrhané  země  arnautští  horalé  žijí  takřka  vý- 
hradně co  praobyvatelé  již  od  prastarých  časův. 
Však  albánské  osady  prostírají  se  na  severu  hlu- 
boce do  vlastí  původně  srbských  a  bulharských. 
Albáncův  jest  všeho  všudy  asi  1,600.000  duší. 

Albánci  jsou  dnes  národ  nepochybně  v  celé 
Evropě  nejsurovější  a  nejdivočejší.  Jsou  na  tako- 
vém stupni  vzdělanosti,  na  jakémž  byli  Řekové 
před  třemi  tisíci  lety  —  za  časův  trojanské  války. 
Roztrháni  jsouce  na  četná  plemena  neznají  posud 
ani  spořádaného  života  rodinného ;  žena  se  kupuje 
a  obyčejně  jeden  rok  na  zkoušku  chová  v  domě 
muže,  který  ji,  nelíbí-li  mu  se,  posýlá  zpět.  Úcta 
k  stárnoucím  rodičům  jest  velmi  skrovná. 

Hlavní  jejich  výživa  jest  loupež  a  služba  vo- 
jenská. Jednotlivá  plemena  žijí  u  věčném  nepřá- 
telství; krvní  pomsta  jest  věcí  hluboce  zakoře- 
nělou.  Bezpečnost  osoby  a  jmění  jest  velmi  skrovná ; 
v  noci  nevycházejí  Albánci  bez  průvodu  z  domův 
stavěných    z  kamene   na  ten   spůsob,    aby    z  nich 

i    snáze  mohlo    bojovati    se  proti    nepříteli.     Ozbro- 

I   jeni  jsou  vesměs  dlouhou  puškou,  pistolí  a  dlouhým 

I    nožem  za  pasem. 

I  Za  dobrý  plat  Albánci  velmi  rádi  vstupují  do 

služby  vojenské;  vláda  turecká  nemá  lepších  a 
surovějších  vojákův  nežli  je;  zejména  nepravidelné 
vojsko  turecké  sestává  hlavně  z  Arnautův.  Po 
jistém  čase  vracejí  se  buď  domů  s  bohatou  kořistí 
aneb  bývají    od  turecké   vlády  osazováni  v   cizích 
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krajích,  hlavně  slovanských.  Posud  nevniklo  k  nim 
nic  z  kulturního  života  italiánského,  řeckého  a 
slovanského. 

Myslí  se,  že  většina  Albáncův  jest  víry  mo- 
hamedánské,  avšak  poměr  Mohamedáncův  k  oby- 
vatelstvu křesťanskému  posud  nedá  se  určiti.  Al- 
bánci mají  velmi  slabou  mysl  pro  vím:  „kde  piý 
jest  meč,  tam  jest  i  víra" ;  jejich  přestupování  na 
tureckou  víru  dalo  se  velmi  snadno. 

Však  předce  v  Albánii  jsou  okresy  čistě  kře- 
sťanské, pravoslavné,  katolické.  Zejména  na  vý- 
chodě od  Skadru  (v  severní  části  Albánie)  žijí 
v  divokých  horách  katolická,  pastýřská,  samostatná 
plemena  arnautská,  Myridité,  Malisovi  a  Klimen- 
tinci,  stojíce  pod  vlastními  národními  knížaty,  jichžto 
krajiny  vyznačiti  sluší  co  polosamostatné  státy. 

Národní  nenávist  Arnautův  k  Slovanům  jest 
velká.  Arnauté  sousedí  s  Bulhary  na  východě,  se 
Srby  v  Černé  Hoře,  v  Bosně  a  v  Srbsku  na  se- 
veru a  severovýchodu.  Jsouť  pak  ve  všem  všudy 
strojem  Turkův   k  utiskování   Slovanův  a  Řekův. 

Albáncův  neujímá  se  diplomacie,  neopírají  se 
na  skvělou  historii  ani  na  jakoukoliv  vzdělanost, 
kterouž  neznají  naprosto;  však  jsouce  podporováni 
od  Turkův  vytiskují  Slovanstvo  ostřím  meče  a 
nejhnusnějším  násilím.  V  tom  ohledu  mírný  Slo- 
van má  naproti  nim  postavení  obranné,  bez  pod- 
pory a  bez  záštity. 

Před  úpadkem  srbského  carství  celé  okolí 
mezi  skaderským  jezerem,  a  Bílým  Drinem  bylo 
z  většího  dílu  zalidněno  Srby,  čehož  důkazem  jsou 
trvající  až  podnes  slovanská  jména  vesnic  ^a  měst. 
Tak  na  př.  všecky  vesnice  od  Skadra  do  Zabijáka 
mají  srbská  jména,  ačkoliv  v  nich  bydlí  čiří  Ar- 
nauti.  Nejhlouběji  do  srbských  zemí  albánský  živel 
pronikl  tam,    kde   byla  stará  Serbie,   v  okolí  No- 
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vého  Pazaru,  Péči,  Prištiny,  Kosova  pole.  Zde 
jest  srbský  živel  již  v  menšině,  a  jest  báti  se,  aby 
postupem  času  národ  bulharský  od  srbského  nebyl 
docela  odloučen  násilným  usazováním  Arnautův 
i  osadníkův  asijských.  Příčina  hlavní  tohoto  roz- 
šíření-se  plemene  arnautského  hledati  musí  se  v  tom, 
že  z  těch  krajin  veliká  síla^  lidu  srbského  pod  ve- 
dením patriarchy  Arsenije  Černojeviče  r.  1690  vy- 
stěhovala se  do  Uher.  Po  prvé  vyšlo  odtud  36.000 
rodin  a  po  druhé  asi  80.000  lidí. 

Tím  spůsobem  přerušeno  přímé  spojení  mezi 
srbským  knížetstvím  a  Černou  Horou  usazením  se 
četných  albánských  rodin  v  těchto  stranách:  v  ně- 
kdejším starém  Srbsku.  Na  samém  Kosovu  poli 
ruský  učenec  Hilferding  našel  Albánce  nerozumě- 
jící ani  slovíčko  srbsky! 

Hahn,  německý  učenec,  vypravuje,  že  ještě 
za  času  války  Éekův  s  Turky  v  našem  století  byla 
v  Řecku  (v  samé  Attice)  i  na  ostrovích  síla  lidí, 
kteří  znali  jenom  albánsky,  však  za  našich  dnův 
nalézá  se  tam  málo  lidí,  kteří  by  vedle  aibanštiny 
neznali  také  již  řecky,  a  za  několik  generací  ne- 
bude snad  již  v  Řecku  nikde  mluvit  se  albánsky. 
Řecký  Albančík  nazývá  se  již  jen  Hellenem. 

Musíme  k  bližšímu  vysvětlení  toho  dodati,  že 
Albánci  jsou  v  počtu  dosti  valném  také  v  nyněj- 
ším království  řeckém  (nyní  již  jen  173.000). 

Z  tohoto  vymírání  albánského  kmene  v  Řecku 
můžeme  čerpati  naději,  že  na  šíření  a  tužení  al- 
bánského kmene  s  jedné  a  na  jeho  ustupování 
s  druhé  strany  hlavní  bude  míti  vliv  příští  osud 
tureckého  státu.  Není  lze  pochybovati,  že  skvě- 
lejší postavení  slovanského  živlu  v  Turecku,  ze- 
jména lepší  stav  Bulharův  a  Srbův,  poměrně  také 
tam  bude  působit  na  divoké  Arnauty,  jako  působí 
na  ně  v  Řecku  kultura  hellenská. 
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§.  7.   Židé. 

Vypsání  politického  i  národního  stavu  slovan- 
ského světa  nebylo  by  úplné,  kdyby  nevzal  se 
zřetel  na  obyvatelstvo  židovské,  kteréž  žijíc  upro- 
střed národův  slovanských  zasluhuje  jakés  takés 
pozornosti  naší. 

V  státě  pruském  sluší  v  té  věci  zmíniti  se 
o  židech  ve  velkém  knížectví  poznaňském.  R.  1861 
spočítalo  se  tana  801.366  Polákův,  609.705  Něm- 
cův a  74.369  Židův  (v  celém  tehdejším  Prusku 
260.751  Židův). 

V  Rakousku  r.  1857  bylo  Židův  1,049.800; 
buď  naprosto  jich  není,  bud  jich  jest  velmi  málo 
v  těchto  zemích:  ve  Slezsku,  v  obojích Rakousích, 
v  Solnohrade,  ve  Štyrsku,  v  Korutansku,  v  Kra- 
jině, v  Istrii,  v  Tirolsku,  v  Dalmácii  a  v  Hranici. 
Nejvíce  jich  jest  vHaUči  (448.900),  pak  v  Uhrách 
(393.000),  v  Čechách  (86.300),  na  Moravě  (91.500), 
v  Bukovině  (29.100),  v  Sedmihradech  (14.000), 
v  Chorvatsku  (5000). 

V  ruském  státě  a  sice  a)  v  království  pol- 
ském bylo  r.  1855  Židův  565.800  vedle  245.300 
Němcův;  Polákův  3,421.700  a  Rusův  225.900. 

h)  V  západních  krajích  ruských,  které  jindy 
náležely  ke  království  polskému,  počítá  se  1,047.000 
Polákův  vedle  1,140.000  Židův,  1,615.000  Litvínův, 
5,952.000  Rusův.  Jsouť  to  gubernie :  vitebská, 
mohilevská,  minská,  vilenská,  kovnenská,  groden- 
ská,  kyjovská,  volyňská  a  podolská.  V  celém  pak 
Rusku,  mimo  království  polské,  žije  asi  1,290.000 
Židův. 

Pro  turecký  stát  není  spolehlivých  počtův. 
Počítá  se  zde  Židův  asi  125.000. 

O  slovanských  zemích  tureckých  máme  poně- 
kud  jistější    zprávy.     V    srbském    knížetství  iije 
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Židův  jen  asi  1800;  v  Bosně  a  Hercegovině  2300; 
na  Černé  Hoře  jich  naprosto  není.  O  Židech  mezi 
Bulhary  osazených  nemůžeme  říci  nic  jistého;  po- 
měrně snad  nejvíce  jich  jest  ve  Filipopoli  a  Soluni. 
V  celku  tedy  bydlí  ve  slovanských  zemích 
asi  půl  třetího  milionů  Židův.  Židé  tito  jsou  dvo- 
jího původu:  turečtí  (mimo  multanské  Židy)  při- 
stěhovali se  ze  Španělska  (za  Ferdinanda  katoli- 
ckého a  Filipa  11.)  i  mluví  starým,  namnoze  ovšem 
jgokažcným  jazykem  španělským;  všichni  ostatní 
Židé  pocházejí  z  Němec,  proto  také  jazyk  německý 
jest  jejich  jazykem  domácím. 

»Z  čísel  výše  položených    vysvítají   tyto    věci: 
1.  nejvíc  Židův  jest  v  zemích  polských; 

2.  poněkud  méně,  avšak  poměrně  předce  mnoho 
Židův  žije  uprostřed  česko-slovenského  obyvatelstva 
v  Cechách,  na  Moravě  a  na  Slovensku  ; 

3.  nejméně  jich  jest  mezi  Jihoslovany  ra- 
kouskými ; 

4.  mezi  Jihoslovany  v  Turecku  osazeno  jich 
jest  tak  málo,  že  úplně  se  ztrácejí;  může  se  říci, 
že  jich  tam  skorém  ani  není;  totéž  platí 

5.  o  yelkoruském  obyvatelstvu  v  Rusku,  mezi 
kterýmž  Židé  do  nejnovějších  časův  nesměli  se 
usazovati. 

Pomluv  neunikneme,  ať  již  o  Židech  promlu- 
víme tak  neb  jinak;  řekneme  tedy  s  chutí,  co  o 
nich  upřímně  soudíme. 

Že  ze  společenských  zřetelův  židovstvo  není 
pro  křesťanské  obyvatele  žádným  štěstím,  tvrdíme 
naprosto  odkazujíce  každého,  kdož  by  měl  o  tom 
nějaké  pochybnosti,  k  stavu  polského  i  maloru- 
ského  lidu,  který  na  mnoze  vinou  Židův  polských 
přiveden  jest  na  mizinu.  Však  stanovisko  to  nemá 
rozhodné  váhy;  mnohem  důležitější  jest  zajisté 
poměr  židovstva  k  slovanskému  obyvatelstvu  s  hle- 
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diště  národně-politického.  Y  té  pak  příčině  ne- 
můžeme o  Židech  mezi  Slovany  říci  nic  jiného, 
nežli  ^že  jsou  živlem  nám  nepřátelským. 

Židé  naši  jsou  dle  národnosti  Němci;  v  tom 
tedy  ohledu  litovati  jest,  že  jich  zhýi^alá  šlechta 
polská  a  bývalí  králové  čeští  tak  velice  podporo- 
vali Následky  vidíme  v  Poznansku  a  v  zemích 
rakouských.  V  Cislajtánii  i  v  uherských  zemích 
jsou  nepřátelé  Slovanstva  držíce  onde  k  Němcům 
a  tuto  k  Maďarům,  však  nikde  k  Slovanům.  Y  Rusku 
ovšem  německá  jejich  nepřízeň  se  nejeví;  tam  za- 
jisté drží  na  oko  částečně  s  Poláky,  majíce  od 
nich  vydatnou  kořist  a  nadějíce  se  ještě  větší  z 
možného  obnovení  říše  polské ;  částečně  slouží  také 
již  Rusům,  však  to  má  svůj  původ  toliko  v  po- 
měrech politických.  Na  tuto  věc  nesluší  klásti 
žádné  váhy,  poněvadž  Židé  polsko-ruští  zůstávají 
stále  obyvatelstvem  německým. 

Nechováme  k  Židům  žádné  nenávisti  proto, 
že  jsou  Židé.  Co  nám  konečně  potom,  vzývají-li 
Hospodina  jinak  nežli  my?  Během  času  mohli 
bychom  se  s  nimi  srovnat  i  v  sociálním  životě: 
trochu  více  kultury  s  naší  a  s  jejich  strany  a  my 
bychom  se  nedali,  a  oni  by  nás  nemohli  šidit. 
Y  tom  ohlede  škodí  židovstvo  jen  tam,  kde  lid 
má  málo  zachovalosti,  podnikavosti  a  schytralosti. 
Před  Yelikorusem  i  Srbem  utíká  žid  sám,  není 
potřebí  dohánět  ho  k  tomu,  poněvadž  s  nimi 
nemůže  závodit ;  známo  zajisté,  že  Yelikprus  a  Srb 
mají  podobného  kupeckého  ducha  jako  Židé.    ^ 

Yšak  můžeme-li  mlčeti,  když  vidíme,  že  Židé 
v  Rakousku  a  Německu  staví  se  rozhodně  v  řadu 
nejjizlivějších  našich  nepřátel?  Může  se  říci,  že 
náš  národní  zápas  s  Němectvem  a  Madarstvem 
jenom  působením  Židův  stal  se  tak  velice  příkrým 
a  tuhým.     Časopisy  německé  v  Rakousku,  sloužící 
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zájmům  dualistickým  aneb  centralistickým,  nalé- 
zají se  na  mnoze  v  rukou  židovských;  židovští 
p^ak  písálkové  nejhanebněji  podezřívají  nás  a  tupí. 
Židovští  řečníci  na^  sněmích  nejkrutějšími  jsou  na- 
šimi protivníky  a  Židé  jiní,  na  kolik  vůbec  berou 
podíl  ve  věcech  politických,  nejurputněji  staví  se 
proti  nám.  Že  tu  i  onde  nějaký  Žid  hlásí  se 
k  nám,  děje  se  jenom  výminečně^ —  jedna  lašťovka 
nedělá  léto ;  —  v  celku  platí  o  Židech :  že  co  Žid 
to  Němec  anebo  Madaron,  náš  tudíž  politický  i  ná- 

l^gdní  nepřítel. 

I^ft  Tento  poměr  židovstva  k  slovanskému  oby- 
vatelstvu naplňuje  nás  hořkostí  tím  více,  ješto  by 
právě  náš  lid  zasluhoval,  aby  zacházelo  se  s  ním 
jinak.  Bylo  sice  v  dřívějších  čásích  také  u  nás 
hrozných  štvanic  proti  Židům,  jakož  vůbec  všude 
v  středním  věku  a  místy  snad  i  nyní  podobné  se 
přiházívají  neslušnosti,  avšak  v  celku  jsou  Židé 
slovanskému  obyvatelstvu  zavázáni  k  díkům,  pro- 
tože je  z  milosrdenství  u  sebe  přijalo,  když  ze 
všech  zemí  evropských,  zejména  z  Němec  byli  vy- 
tloukáni a  vyháněni.  Přijavši  je  slovanské  obyva- 
telstvo vytrpělo  Židy  až  po  dnešní  chvíli  ve  svém 
středu.  Či  by  odtud  neměli  právo  žádati,  aby  ži- 
dovstvo nechovalo  se  nevděčně,  neřkuli  nepřátelsky, 
ke  svým  skutečným  dobrodincům? 

Nynější  Židé  velmi  rádi  vytýkají  Slovanům 
náboženskou  nesnášelivost,  ačkoliv  právě  Slované 
nejdříve  zasazovali  se  o  provedení  náboženské  svo- 
body (Hus).  Výčitka  proto  řečená  není  nic  jiného 
nežli  ^veliký  klam  a  mam. 

Židovstvo  není  žádným  samostatným  živlem 
v  politickém  světě  evropském.  Kloní  se  pravidelně 
na  tu  stranu,  která  právě  má  v  rukou  vládní  moc. 
V  Rakousku  jenom  sesiluje  tábory  nám  nepřátelské 
nemohouc  o  své  ujmě  vykonati  nic.  Proto  by  uči- 
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nilo  lépe,  kdyby  se  chovalo  k  jedné  i  dmhé  strané 
úplně  nestranně,  poněvadž  na  váhách  jest,  která 
politická  strana  konečně  se  dodělá  vítězství. 

Mezi  Jihoslovany  nekyne  mu  žádná  budouc- 
nost a  ještě  méně  na  svaté  Rusi.  Rusově  zajisté 
mohli  by  bedlivěji,  nežli  stávalo  se  doposud,  vši- 
mnouti si  onoho  nepřátelského  jednání  židovstva 
v  západním  světě  slovanském. 

Mluvíce  o  Rusku  musíme  ještě  na  jednu  velmi 
vážnou  okolnost  obrátit  zřetel.  V  západních  totiž 
provinciích  ruských,  které  patřily  republice  polské, 
objevuje  se  větší  počet  Židův  nežli  Polákův  vedle 
rozhodné  většiny  maloruského  obyvatelstva.  Ůřadní 
data  vykazují  tam  1,140.000  Židův  vedle  1,047.000 
Polákův. 


§.  8.  Závěrek. 

Přední  sousedé  Slovanův  jsou:  Italiáni,  Ru- 
muni, Řekové,  Němci,  Maďaři,  Turci,  Albánci. 

Nejnebezpečnější  jsou  Němci  Slovanům  pru- 
ským a  rakouským  vůbec  ;  Maďaři  Slovanům  uher- 
ským ;  Italiáni  Chorvatům  přímořským  v  Rakousku ; 
Turci,  Rekové,  Albánci  Slovanům  tureckým.  Jediní 
Rumuni  v  zemích  uherských  a  v  Turecku  snášejí 
se  poměrně  dosti  přátelsky  se  Slovany. 

Z  národův  slovanských  jsou  nejšťastnější  Ra- 
sové, kteří  mají  svůj  vlastní  stát,  rozkládající  se 
ve  dvou  dílech  světa,  v  Evropě  i  v  Asii.  Jsouce 
pánové  ve  svém  domově  a  majíce  v  každém  ohlede 
zabezpečené  hranice  i  ohromnou  moc  válečnou, 
nedoznávají  žádných  nátiskův  od  svých  sousedův, 
kteří  k  nim  obmezují  se  na  pouhou  nenávist,  ne- 
škodnou v  každém  ohlede.  Jenom  poměrně  velmi 
malý  díl  Rusův  žije  mimo  stát  ruský  v  nynějším 
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císařství  rakouském;  jsouť  to  Rusínové  halicko- 
bukovínští  a  uherští:  2,752.000  duší.  Onino  pod- 
léhají vlivu  polskému  (2,273.700)  a  tito  (423.870) 
vlivu  i  nátiskům  maďarským.  Haličtí  Rusínové 
dostali  se  pod  panství  rakouské  při  rozdělení  Pol- 
sky, ku  kteréž  jindy  patřili. 

Veškeren  ostatní  svět  slovanský,  který  není 
v  obvodě  státu  ruského,  žije  v  poměrech  více  méně 
smutných,  poněvadž  jest  v  područí  cizých  národův 
pracujících  zřejmě  k"  jeho  potlačení  a  vyhubení. 
Vyjmutí  jsou  Srbové  v  knížectví  (955.000.)  a  Čer- 
nohorci (196.000),  kteří  mají  vnitřní  samostatnost 
a  nejsou  sluhové  žádného  cizího  pána. 

Poměr  tedy  mezi  svobodnými  a  nesvobodnými 
Slovany  jest  následující:  politicky  svobodných  Slo- 
vanův může  se  páčiti  na  49,583.000:  ostatní 
Slované  (počítaje  sem  všechny  Poláky)  počtem 
31,269.000  duší  stojí  pod  panstvím  cizím.  Bral-li 
by  se  zřetel  k  tomu,  že  polská  národnost  v  Rusku 
podřízena  není  cizí  národnosti  nýbrž  příbuzné  slo- 
vanské, muselo  by  od  těchto  31,269.000  ještě 
4,600.000  odraziti  se,  tak  že  počet  Slovanstva, 
stojícího  pod  přímým  panstvím  národův  cizích  ne- 
slovanských  by  byl  asi  26,669.000  duší. 

Stav  Slovanstva  jest  tedy  horší  nežli  stav  světa 
románského  i  německého.  Z  Romanův  jen  malá 
čásť  Italiánův  (v  Rakousku),  Rumunův  (v  uherských 
zemích)  a  Rekův  (v  Turecku)  stojí  pod  panstvím 
cizím;  rakouští  Italiáni  kromě  toho  mají  při  vládě 
podporu.  Tolikéž  jenom  malá  čásť  Němcův  pod- 
léhá Francouzům,  Maďarům  a  Rusům;  ruští  pak 
Němci  mají  postavení  velmi  skvělé.  Slovanův  žije 
třetina  pod  panstvím  národův  cizích,  neslovanských, 
kteří  jsou  jim  nesmířil  ví  nepřátelé  a  pracují  s  ne- 
únavným úsilím  na  jejich  záhubě. 

Němec   nynějšího    dne   přihlíží   k  úplnému 
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vyhlazení  polské  národnosti  v  Prusku,  české  v  Če- 
chách, na  Moravě  i  v  Slezsku  a  slovenské  v  Ko- 
rutanech, Štyrsku  i  Krajině.  Děje  se  tak  pod 
rouškou  osvěty,  poněvadž  Slovan  prý  jest  málo 
vzdělán ,  a  nemůže  vyššího  vzdělání  dojit  jinak, 
nežli  když  z  něho  stane  se  Němec.  Slované  tito, 
zejména  pruští  Poláci  a  rakouští  Čechové,  trpí  nyní 
za  politické  hříchy  sv\xh  předkův ;  Poláci  si  za- 
jisté stát  svůj  sami  pohřbili  a  naši  předkové  neu- 
měli zachovat  jej. 

M  a  d  a  r  by  rád  na  zříceninách  slovanské  ná- 
rodnosti v  Uhrách  pozdvihl  a  zvelebil  svůj  národ ; 
jeho  snahy  jsou  se  snahami  Němcův  totožné  a  čelí 
proti  Slovákům,  Rusínům  a  Srbům  uherským.  Nej- 
méně naškodit  může  Chorvatům,  kteří  dovedli  za- 
chovat si  ve  spolku  s  Uherskem  politická  práva, 
které  jich  dobře  hájí  proti  sobecké  maďarisací. 
Chorvaté  ze  všech  Slovanův  podřízených  cizím  ná- 
rodům mají  dnešního  dne  nejlepší  postavení,  ač  jich 
jest  —  ve  spolku  s  Uherskem  —  poměrně  skoro 
nejméně  (Chorvatův  v  Chorvatsku  i  Slavonii).  Jejich 
zvláštní  politická  práva  poskytla  jim  r.  1848  mož- 
nost, že  se  zbraněmi  v  rukou  mohli  opříti  se  ne- 
přátelským choutkám  maďarským.  Tolikéž  není 
nižádné  pochybnosti,  že  také  jejich  nynější  spor 
s  Maďary  vyrovná  se  aspoň  v  ten  prospěšný  spů- 
sob,  že  nebudou  zbaveni  vší  vnitřní  samostatnosti 
a  že  tudíž  zachovají  na  dále  politicko-národní  zá- 
štitu svou. 

I  talián  usadil  se  v  městech  na  východním 
pobřeží  jaderského  moře,  kdežto  od  Gorice  až  po 
Kotor  se  stýká  se  Slovenci  a  (hlavně)  s  Chorvaty. 
Italiánský  jazyk  stal  se  v  městech  panujícím  a  slo- 
vanské obyvatelstvo  udržuje  se  jenom  na  venkově. 
Oba,  Italián  i  Slovan,  jsou  podřízeni  třetímu  pánu, 
rakouské  vládě,  však  miláčkem  jejím  jest  Italián, 
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kdežto  Slovan  odstrkuje  se  od  ní  a  od  Italiána. 
Italián  panuje  a  Slovan  slouží.  Však  národní  zá- 
pas Slovanův  s  Italiány  nemá  oněch  rozsáhlých 
rozmérův  a  oného  stupně  vášnivé  zuřivosti  jako 
zápas  Slovanů  s  Němci  a  s  Madary,  ovšem  s  poli- 
tického hlediště  jest  velmi  vážný.  Východní  břehy 
moře  jaderského  jsou  přirozeným  prahem,  vedoucím 
do  vnitřka  východního  světa.  Slovanské  národnosti 
nepochybně  nikdy  se  nepodaří,  aby  odtud  úplně 
vytiskla  jazyk  italiánský,  byť  jí  přály  sebe  skvě- 
lejší poměry  politické,  poněvadž  vzdělaná,  bohatá, 
politicky  sjednocená  a  obchodní  čilostí  vynikající 
protější  Itálie  v  úzkém  vždy  zůstane  spojení  s  chor- 
vatským pobřežím,  ku  kterémuž  následkem  toho 
vždycky  mocný  příliv  italiánskěho  živlu  přicházeti 
bude.  Slovanská  národnost  má  však  dobré  naděje 
k  politické  nadvládě  ve  velké  části  řečeného  po- 
břeží, zejména  v  Dalmácii  a  v  chorvatském  pří- 
moří.  O  to  hlavně  nyní  se  jedná.  Konec  zápasu 
leží  na  bíledni.  Zvítězí-li  Slovanstvo  v  ohlede  po- 
litickém, slovanský  svět  v  sousedních  krajinách  tu- 
reckých beze  všeho  spolupůsobení  Italiánův  bude 
se  moci  přirozeně  a  samostatné  vyvinovati  a  po- 
řádati; v  opačném  případě  Itálie  provozovala  by 
na  východní  slovanský  svět  mocný  svůj  vliv,  o  němž 
již  napřed  tvrditi  můžeme,  že  by  byl  sobecký  a 
stranný.  Itálie  zná  cenu  a  důležitost  protějšího  po- 
břeží jaderského,  protož  všelikými  prostředky  pod- 
poruje živel  italiánský  tamější,  což  i  rakouská  vláda 
dělá  ze  zaslepenosti  a  nepřízné  k  Slovanstvu.  Její 
převrácená  politika  týče  se  ovšem  jenom  Dalmácie 
a  Istrie,  poněvadž  jen  v  téchto  zemích  přímo  pů- 
sobiti může;  v  chorvatském  přímoří,  zejména  v  Rěce, 
agitují  Maďaři.  Spekulace  těchto  má  velmi  smělá 
křídla;  rádi  by  stali  se  námořním  národem  a  zří- 
dili si  k  tomu  účeli  madarskou  flottu. 
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Němci,  Maďaři  a  Italiáni  jsou  hlavní  nepřátelé 
rakouských  Slovanův;  podobný  trojlístek  nepřá- 
telský nalézáme^  na  balkánském  polostrově;  patří 
k  němu  Turci,  Řekové  a  Albánci. 

Turek  —  kdož  by  uvěřil?  —  jest  nejméně 
nebezpečný  nepřítel  Slovanstva.  Dovedl  podrobiti 
si  Slovany,  ale  nezkazil  jich,  odňal  jim  všelikou 
samostatnost,  ale  neodňal  i  neodnímá  jim  jazyk, 
nechává  je  bez  vzdělání,  ale  nenutí  je  k  zříkání-se 
své  národnosti,  nutí  je  k  přijetí  mohamedánské 
víry,  ale  nevnucuje  jim  svou  řeč,  bére  jim  peníze, 
ale  nebéře  jim  duši.  Valná  zajisté  část  bosenského 
obyvatelstva  přijala  již  dávno  tureckou  víru,  avšak 
předce  zůstala  věrna  své  slovanské  národnosti. 
Turek  neumí  nic  jiného,  nežli  materielně  vydírati 
obyvatelstvo  a  udržovati  je  v  otrockém  stavě; 
však  aby  zapomnělo  na  svou  minulost  a  zřeklo  se 
budoucnosti  své,  toho  dokázati  neumí.  Proto  také 
mezi  tureckými  Slovany  nevymírají  Kraljevičové, 
Karadjordjevičové,  Vukalovičové,  t.  j.  hrdinové  slo- 
vanští, kteří  stále  pokoušejí  se  o  zlomení  otrockého 
jařma;  jeden  pokus  stíhá  druhý  a  nemůže  se  říci, 
že  tolik  již  nezdařených  pokusův  by  bylo  odvrátilo 
slovanské  obyvatelstvo  od  nových.  Vysekávat  slo- 
vanské obyvatelstvo  Turci  mohou,  ale  nemohou  je 
odnárodňovat. 

Řekové  turečtí  jsou  v  národním  ohlede 
Slovanům  mnohem  nebezpečnější  nežli  Turci.  Ma- 
jíce správu  církevní  ve  svých  rukou,  užívají  jí  na 
ujmu  slovanské  národnosti  a  vzdělanosti.  V  je- 
dnání Řekův  pozoruje  se  důkladný  systém.  Jejich 
tajné  snahy  směřují  k  příštímu  obnovení  dávné 
byzantinské  říše  s  hlavním  sídlem  Cařihradem. 
Aby  tato  jejich  myšlenka  tím  lépe  mohla  se  zdařit, 
běží  jim  především  o  to,  aby  slovanský  živel  sou- 
sední neučinil  ji  nemožnou.     K  tomu  cíli  a  konci 
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hledí  jej  seslabovat.  Proto  nedopouštějí,  aby  slo- 
vanské obyvatelstvo,  které  jest  jim  v  církevním 
ohlede  podřízeno  (v  Bulharsku,  v  Bosně  i  Herce- 
govině), nemělo  národního  vyššího  kněžstva,  poně- 
vadž takové  kněžstvo  jistotně  by  se  staralo  o  jeho 
hmotné  i  duševní  blaho.  Řecké  duchovenstvo  stará 
se  naopak  systematicky  o  dokonalé  zmizení  slo- 
vanského obyvatelstva  připravujíc  je  o  poslední  groš, 
jejž  mu  byli  nechali  Turci.  V  duševním  ohlede 
nejen  že  nedbá  o  vzdělání  Slovanův,  naopak  za- 
mezuje je  všelijak  i  potlačuje  prohlašujíc  všeliké 
snahy  v  tom  spůsobě  za  nebezpečné  i  revoluční. 
Aby  národnost  slovanská  znenáhla  mizela,  řečtí 
duchovní  zavádějí  násilně  do  slovanských  škol  i 
kostelů  v  jazyk  řecký.  Nemenší  zlo  pochází  tu- 
reckému Slovanstvu  odtud,  že  Řekové  jsou  mravně 
spustlí  a  zkažení,  takže  řecká  vzdělanost  otravuje 
krásné  mravy  slovanské.  Proto  bude  první  úlohou 
tureckého  Slovanstva  zejména  Bulharův,  kteří  nej- 
více od  Řekův  trpí,  aby  nejdříve  vymanili  se  z  po- 
ručenství  řeckého  duchovenstva ;  osvobodivše  se  od 
něho  snáze  dovedou  sprostiti  se  Turkův.  Rumuni 
v  podunajských  zemích,  Srbové  v  knížectví,  Černo- 
horci na  svých  horách  ba  i  Řekové  v  samém  krá- 
lovství vymanili  se  již  z  přímého  škodného  vlivu 
cařihradského  patriarchy ;  tenže  cíl  mají  nyní  Bul- 
haři před  očima. 

Albánci  jsou  nejvěrnější  a  nejvydatnější 
sluhové  Turkův,  jimž  pomáhají  udržovat  Slovany 
v  porobenství.  Jest  to  zajisté  národ  v  Evropě 
nejsurovější  a  nejdivočejší,  který  staví  loupež  nade 
všecko.  Usazování  jejich  v  krajích  slovanských 
děje  se  násilným  spůsobem  buďto  k  dopuštění  Tur- 
kův aneb  z  vlastní  moci  jich  samých.  Přicházejí 
Albánci  do  sousedních  krajů  v  slovanských,  osa- 
zujíce se  zde  po  různu  vedle  Slovanův ;  však  se- 
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sílivše  novými  přistěhovalci  brannou  mocí  vytiskují 
slovanské  obyvatele  z  příbytkův  a  pozemkův.  Ta- 
kovýto spůsob  šíření-se  albánského  kmene  ovšem 
zhusta  nemůže  se  opakovat  i  nebyl  by  v  celku 
Slovanům  škodný,  kdyby  Slované  neztráceli  na  oby- 
vatelstvu stálými  vzpourami.  Tak  zajisté  i  v  sta- 
rém Srbsku  slovanský  živel  by  byl  podnes  vlád- 
noucím, kdyby  srbské  obyvatelstvo  nebylo  odtud 
vystěhovalo  se  (r.  1690)  do  Rakouska.  Opuštěná 
sídla  zaujali  Albánci.  Jejich  bojovnost  a  surovost 
v  první  řadě  škodí  nejvíce  Černohorcům,  kteří 
s  nimi  stále  bojují,  jinak  i  všem  ostatním  Slova- 
nům, kdykoliv  tito  se  snaží  zlomiti  turecké  jařmo ; 
pak  pravidelně  najímá  se  v  Albánii  proti  nim 
vojsko,  které  vyniká  vytrvalostí,  chrabrostí  a  lou- 
peživostí.  Kultury  Albánci  nemají  žádné ;  Slovan 
předčí  je  v  každém  ohlede  a  není  pochybnosti,  že. 
jeho  mírná,  spořádaná,  vzdělavatelná  povaha  svým 
časem  zažene  Albánce  do  jejich  nepřístupných  hor, 
kde  je  snad  předce  jednou  nějaká  ta  kultura  ob- 
lomí a  zjemní. 

Národní  zápas  Slovanstva  s  nepřátelskými 
sousedy  nynějšího  času  jest  nejprudší  a  nejdůle- 
žitější v  Rakousku  a  Turecku,  kdežto  jsou  nej- 
hlavnějšími protivníky  Němci,  Maďaři  a  Turci. 
Zápas  s^  Italiány  má  poměrně  skrovný  rozměr, 
zápas  s  Řeky  trvá  dotud,  dokud  vůbec  jest  turecké 
panství;  kde  to  ustupuje,  tam  kácí  se  sám  sebou 
i  nešlechetný  nátisk  řecký ;  Albánci  konečně  nejsou 
nic  jiného  nežli  divocí  pochopové  Turkův,  kteří 
přestanou  Slovanům  škodit  zároveň  s  Turky.  Zbý- 
vají tedy  v  skutku  jenom  co  přední  nepřátelé 
Němci  cislajtanští,  Maďaři  translajtanští  a  osmanští 
Turci.  Němci  a  Maďaři  jdou  za  zřejmým  odná- 
rodněním    svého    Slovanstva,    Turci   za   udržením 
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Slovanův  v  porobenství,  v  kterémž  pod  jejich  zá- 
štitou Rekové  usilují  odnárodniti  Slovaiiy. 

Majíce  stejný  cíl  před  očima  Němci  rakouští, 
Madaři  a  Turci  jsou  sobě  političtí  přátelé  naproti 
Slovanům. 

Srdečně  jsou  srozuměni  od  starých  časův 
Němci  s  Maďary  proti  světu  slovanskému,  ačkoliv 
jinak  se  netrpí  a  nešetří.  Když  šlo  o  Slovany, 
Němci  jindy  zapomínali  na  své  křestansko-germanské 
povolání  a  necítivše  žádného  hryzení  ve  svém 
svědomí  statně  spolčili  se  za  Arnulfa  s  pohan- 
skými Maďary. 

S  německého  hlediště  ten  spolek  byl  zcela 
správní,  poněvadž  tenkráte  Moravané  dopustili  se 
velikého  hříchu  přijavše  dobrovolně  křesťanskou 
víru  z  rukou  německých  apoštolů  i  odňavše  Němcům 
pohodlnou  záminku,  aby  mohli  ve  jménu  křesťanství 
dělati  nevolníky.  Proto  raději  křesťanství  nechalo  se 
zpohaněti  než  poslovanštiti. 

Spolek  Němcův  s  Maďary  v  příčině  vzájem- 
ného utlačování  Slovanův  obnoven  jest  i  r.  1848- 
Tenkráte  zasedli  němečtí  výtečníci  na  vysoký  Olymp 
ve  Frankfurtě  obmýšlejíce  veškeré  Německo  i  se 
západním  Rakouskem  spojiti  v  jeden  jediný  stát. 
Podobné  plány  měli  tehdáž  i  Maďaři,  kteří  si  chtěli 
zbudovat  veliký  neodvislý  Magyarország  i  s  Chorvat- 
skem a  Sedmihradskem,  od  Tater  až  k  moři  jader- 
skému, od  Sávy  až  k  Litavě  a  hranicím  ruským.  Však 
veliké  Německo  a  mohutná  říše  maďarská  nedala 
vystavěti  se  jinak  nežli  na  zříceninách  Rakouska 
a  rakouského  Slovanstva.  Velikému  Německu  mělo 
se  obětovati  asi  11  milionův  Slovanův  a  velikému 
Magyarországu  asi  půl  pátá  milionu  —  maličkost 
zde  a  maličkost  onde! 

Frankfurtský  parlament  byl  by  nejradéji  k  Ně- 
mecku  připojil   veškeré  Rakousko,    ale   poněvadž 
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to  nešlo,  chtěl  spojit  se  s  polovicí,  při  čemž  ve- 
likomyslně  bratřím  Maďarům  ve  jméně  svobody 
obětována  jest  druhá  polovice.  Od  Slovanského 
obyvatelstva  očekáváno  s  jistotou,  že  k  tomu  ihned 
svolí;  vždyť  na  něm  nežádalo  se  nic  nemožného, 
nic  neslušného,  nic  nespravedlivého!  Němci  mu 
podávali  svobodu  a  Maďaři  také;  Slované  neměli 
potřebí  učinit  nic  jiného,  nežli  se  státi  zde  Němci 
a  tam  Maďary! 

Němci  i  Maďaři  měli  za  to,  že  Slované  ani 
se  neopováží,  namítati  něco  proti  jejich  plánům. 
Vídenští  páni  zřejmě  řekli,  že  Rakousko  (západní) 
jest  německé  a  páni  Vídeňáci  jsou  rozumní  lidé. 
Tolikéž  nebylo  žádné  pochybnosti,  že  za  připojení 
západní  polovice  Rakouska  k  silnému  Německu 
žádá  světodějné  povolání  Němcův,  jejich  výtečný 
a  starodávný  „pud  na  východ"  a  všechno  přemá- 
hající neodolatelná  síla  německého  ducha.  Podobně 
rozumovali  také  Maďaři  k  uherským  Slovanům. 
Nová  budoucnost  otvírala  se  těmto  ve  velikém 
Magyar-országu,  sproštěném  z  panství  rakouské 
vlády  a  zbaveném  všelikých  feudálních  povinností. 
To  i  jiné  ještě  věci  slibovaly  se  Slovanům  uherským 
za  cenu  jejich  národnosti. 

Rakouští  Slované  nechtěli  rozumět  plánům 
svých  velkomyslných  dobrodincův.  Také  chtěli  svo- 
bodu ale  vlastní,  samorostlou,  ne  německou  a  ještě 
méně  maďarskou,  nýbrž  svobodu  slovanskou  t.  j. 
takovou  svobodu,  která  by  jim  nebrala  národnost. 

Byloť  na  počátku  dubna  r.  1848,  když  Palacký 
dostal  lichotivé  pozvání  z  Frankfurtu,  aby  tam  při- 
jíti sobě  neobtěžoval  a  co  důvěrník  českého  ná- 
roda zúčastnil  se  v  předběžných  poradách,  čelících 
k  svolání  německého  parlamentu.  Palacký  odepřel 
a  jeho  list  v  té  věci  stal  se  tehdejším  programem 
Slovanův  rakouských. 
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Palacký  nechtěi  jít  do  Frankfurtu  proto,  po- 
něvadž se  cítil  Čechem,  nemaje  co  Cech  ničeho 
pohledávati  v  Německu,  český  národ  zajisté  nikdy 
nechtěl  nic  věděti  o  spojení  země  české  s  říší  ně- 
meckou, považuje  takovýto  svazek  vždy  za  svazek 
panovníkův  s  panovníky  ale  nikdy  za  svazek  ná- 
roda českého  s  německým  národem. 

„Druhá  příčina  —  pravil  Palacký  —  která  mi 
brání  porad  Vašich  (slova  jsou  psána  k  rukoum 
frankfurtského  výboru)  býti  účastnu,  jest,  že  podle 
všeho  toho,  co  posud  o  záměrech  i  úmyslech  Va- 
šich veřejně  se  prohlásilo,  nevyhnutelně  směřovati 
chcete  i  budete  k  tomu,  abyste  navždy  zemdlili, 
ba  nemožným  učinili  Rakousko  co  říši  samostatnou; 
říši,  jejížto  zachování,  celost  i  upevnění  jest  a  býti 
musí  věcí  velikou  i  důležitou  netoliko  národa  mého 
ale  celé  Evropy  ano  lidskosti  i  vzdělanosti  samé  . . . 
Zajisté,  kdyby  státu  rakouského  nebylo  již  od  dávna, 
museli  bychom  v  interesu  Evropy,  ba  humanity 
samé  přičiniti  se  nejdříve,  aby  se  utvořil." 

„Právo  národův  jest  skutečně  právo  přírody ; 
žádný  národ  na  zemi  nemá  práva  žádati ,  aby 
k  jeho  prospěchu  soused  jeho  sám  sebe  obětoval, 
žádný  není  povinen,  pro  dobré  souseda  svého 
sebe  sama  zapříti  neb  obětovati.  Příroda  nezná  žá- 
dných ani  panujících  ani  služebných  národů.  Má-li 
svazek,  který  spojuje  více  rozličných  národův  v  je- 
den politický  celek,  býti  pevný  a  trvanlivý,  nesmí 
žádný  národ  míti  příčiny,  obávati  se,  že  tímto  spo- 
jením přijde  o  některý  z  nejdražších  statkův  svých, 
naopak,  každý  musí  míti  jistou  naději,  že  v  ústřední 
moci  nalezne  ochranu  i  záštitu  před  možnými  pře- 
chvaty  sousedů  přes  čáru  rovnosti ;  potom  se  také 
každý  přičiní,  opatřiti  ústřední  tuto  moc  silou  ta- 
kovou, aby  dotčenou  ochranu  mohla  s  prospěchem 
vykonávati..." 
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„Pozvednu-li  zraku  svého  — ^  dokládal  Palacký 
—  za  hranice  české,  pudí  mne  přirozené  i  histo- 
rické příčiny  k  tomu,  abych  neobracel  jeho  do 
Frankfurtu  ale  do  Vídně  a  tam  abych  hledal  ono 
ústředí,  ježto  se  k  tomu  hodí  i  povoláno  jest,  aby 
ujistilo  i  hájilo  národa  mého  pokoj,  svobodu  i 
právo.  Vaše  snažení,  pánové!  zdá  se  mi  ale  nym' 
směřovati  k  tomu,  abyste  toho  ústředí,  od  jehož 
moci  a  síly  já  ne  samé  jen  země  české  spásu  oče- 
kávám, abyste  je  netoliko,  jak  jsem  pravil,  záhubně 
zemdlili  ale  i  dokonce  zničili.  Anebo  domníváte-li 
se,  že  stát  rakouský  i  déle  ještě  bude  trvati,  když 
jemu  zapovíte,  aby  ve  svých  zemích  dědičných  ne- 
měl žádného  svého,  společné  hlavé  frankfurtské 
nepodlehlého  vojska?  Domníváte-li  se,  že  císař  ra- 
kouský i  potom  ještě  co  souverain  bude  se  moci 
udržeti,  když  nan  uložíte  povinnost,  aby  všecky 
důležitější  zákony  přijímal  od  Vašeho  sboru  a  tím 
spůsobem  aby  instituce  rakouského  sněmu  říšského 
jakož  i  přirozené  zemské  ústavy  spojených  králov- 
ství staly  se  pouhým  stínem  bez  podstaty  a  moci? 
A  když  potom  Uhry  jdouce  po  svém  pudu  od  státu 
se  odtrhnou  anebo  což  bez  mála  jedno  jest,  když 
samy  o  sobě  se  zvláště  sestředí,  —  budou-li  tyto 
Uhry,  kteréž  o  rovnoprávnosti  národní  ve  svých 
hranicích  ničehož  nechtějí  věděti,  budou-li  se  moci 
zachovati  při  svobodě  a  síle  na  časy  budoucí?  Je- 
nom spravedlivý  jesti  právě  svobodným  a  silným. 
O  dobrovolném  ale  spojení  se  Slovanův  podunaj- 
ských a  Valachův  ano  i  Polákův  samých  se  státem 
takovým,  jehož  pravidlo  jest,  že  třeba  nejprve  býti 
Maďarem  a  potom  teprve  člověkem,  není  ani  po- 
myšlení ;  tím  méně  pak  o  spojení-se  vynuceném. 
Pro  spásu  Evropy  Vídeň  nesmí  klesnouti,  by  stala 
se  městem  provinciálním!  Jsou-li  pak  ve  Vídni 
takoví,  kteří  za  hlavní  město  žádají  sobě  míti  Váš 
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Frankfurt,  musíme  nad  nimi  zvolati:  Pane,  odpusť 
jim,  neb  nevědí,  co  chtějí!" 

„Konečně  pak  —  pravil  Palacký  —  musím 
přesvědčení  své  krátce  v  ten  smysl  vyjeviti,  že 
kdo  žádá,  aby  Rakousy  (a  spolu  s  nimi  i  Čechy) 
připojily  se  národně  k  říši  německé,  žádá  od  nich 
samo  vraždu,  což  nemá  nižádného  morálního  ani 
politického  smyslu.  Nezbývá  (tudíž)  nic  jiného,  než 
aby  obě  mocnosti,  říše  rakouská  i  německá  vedle 
sebe  rovnoprávně  se  ustrojily." 

Tato  mužná  i  pravdivá  slova  zněla  ovšem 
hrozně  po  kacířsku,  jako  jindy  slovanské  evange- 
lium a  slovanská  civilisace.  V  podobném  spůsobě 
mluvili  tenkráte  i  uherští  Slované  k  Maďarům. 
Proto  rozhoršili  se  synové  Teutovi  a  Arpádovi  na 
toto  opovážlivé  kacířství.  „Kde  leží  Chorvatsko,  já 
nemohu  je  najít?"  tázal  se  slovanský  renegát  Ko- 
šut ;  „co  chtějí  ti  Čechomanové?  zvolali  němečtí 
výtečníci  ve  Frankfurtě.  —  „Jellačic  jest  rebelant 
proti  uherskému  králi,"  pravil  onen  a  Frankfurťáci 
křičeli:  „Čechové  jsou  rebellové  proti  Německu." 
A  skutečně  byla  věc  nepochopitelná,  proč  Chor- 
vaté  nechtěli  býti  Madary,  když  jim  to  poroučel 
takový  demokrat  Košut.  I  od  Čechův  to  bylo  velmi 
nerozumné,  že  se  vzpouzeli  proti  frankfurtskému 
parlamentu,  který  je  ubezpečoval,  „že  prý  jim  ne- 
chají upomínky  na  minulost,  ba  i  naděje  na  mož- 
nou budoucnost  že  prý  se  jim  nevezmou." 

Ale  Slované  dobře  věděli,  kde  leží  Chorvatsko 
a  neměli  smyslu  pro  velikomyslnost  Němcův,  kteří 
nechtěli  bráti  jim  ani  upomínky  ani  naděje ;  mezi 
minulostí  a  těšínskou  budoucností  chtěli  mít  něco 
přítomného;  chtěli  nechat  jiné  na  pokoji  ale  míti 
také  od  jiných  pokoj ;  nechtěli  být  žádným  pokr- 
mem pro  mnohohlavé  a  mnohožaludkové  Německo 
i  Maďarsko.     Slované    svolali   sjezd  slovanský  do 
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Prahy.  Dům  rakouský  nezdál  se  nic  míti  proti 
tomu  sjezdu;  ale  když  se  počalo  opravdu  mluviti 
a  jednati  o  slovanském  zřízení  v  Rakousku,  tu 
přestala  láska  a  —  působením  nepochybně  Ma- 
ďarům i  Němcům  —  zahřměla  děla  knížete  Win- 
dischgratze. 

Praha  padla,  slovanský  sjezd  byl  rozehnán  a 
ve  Frankfurtě  i  v  Pešti  se  jásalo.  Němečtí  výtečníci 
byli  radostí  bez  sebe  nad  tak  silnou  ochranou  ně- 
meckých ostmarkův  a  německý  parlament  podal 
poděkovací  adresu  věčnému  německému  hrdinovi. 

Postavení  rakouských  Slovanův  bylo  strašlivě. 
Jsouce  příliš  roztrháni,  příliš  přivyklí  staré  porobě 
a  málo  připraveni  nemohli  míti  naději,  že  odolají 
tolikým  nepřátelům.  Museli  podrobiti  se  a  měli 
jenom  na  výběr  mezi  Rakouskem,  Německem  a 
Maďarskem.  Že  v  takových  okolnostech  nejslabší 
nepřítel  byl  nejvítanější,  bylo  přirozené;  rozhodli 
se  pro  Rakousko. 

Pomohlo-li  se  Rakousku,  zadrželo-li  se  pevnou 
rukou  na  kraji  propasti,  pak  bylo  lze  s  jakousi 
jistotou  očekávati,  že  Rakousko  nebude  nevděčným. 
Měla-li  zajisté  vláda  rakouská  zříditi  se  dle  vět- 
šiny, pak  muselo  Slovanům  státi  se  dle  práva. 
Proto  odebrali  se  Slované  ze  západních  zemí  ra- 
kouských do  Vídně,  aby  tam  mohli  zachovat  říši 
a  proto  bán  Jellačic  překročil  Drávu  a  válečně 
vtrhl  do  Uher,  aby  zachoval  svému  císaři  trůn 
pravě  při  té  příležitosti:  „Kdyby  Rakouska  nebylo, 
zřídil  bych  je." 

Němci  a  Maďaři  vyhodili  proti  Slovanům  po- 
slední svůj  trumf  spůsobivše  neslýchanou  revoluci 
ve  Vídni.  Povstání  to  nemělo  na  sobě  nic  pravdi- 
vého, nic  šlechetného  a  vznešeného.  Vídeňská  re- 
voluce čelila  proti  pravdě,  proti  zdravému  rozuma, 
proti  právu  národnosti  a  proti  říši ;  chtěla  obhájiti 


< 


155 


dualismus,  který  ve  jménu  svobody  utiskuje  a  ve 
jméně  civilisace  mrzačí. 

Slovanské  vojsko  dobylo  Vídně  a  po  roce  i3ři- 
nutilo  maďarské  povstalce  k  složení  zbraní  u  Vi- 
lágoše.  Byl  to  veliký  a  strašný  soud  spravedlivých 
dějin !  Slovanský  svět  přemohl  své  nepřátele,  kteří 
chtěli  z  něho  udělat  otroků  a  německo-maďarská 
revoluce  vykiTácela  se,  poněvadž  zapírala  právo 
národností.  Z  hrobu,  jejž  vykopala  těmto,  povstal 
stící  duch  Slávy? 

Po  revoluci  nastala  reakce,  kteráž  dala  se 
outéž  cestou  co  její  předchůdkyně.  Také  reakce 
upírala  slovanským  národům  v  Rakousku  rovno- 
právnost, směřujíc  k  jejich  úphiému  poněmčení. 
Však  za  to  seslaben  jest  stát  rakouský  v  míře 
bezpříkladné;  vnitřní  jeho  stav  padl  hluboce,  jeho 
vojenská  sláva  je  tatam,  finance  jsou  na  mizině  a 
naproti  zevnějšímu  světu  není  váhy  ani  důrazné 
síly.  Zkrátka:  stav  Rakouska  jest  velmi  velice  zoufaly. 

Bylo  roku  loňského,  když  Rakousko  po  hrozné 
katastrofě  u  Hradce  Králové  se  octlo  na  rozcestí. 
Nabylo  se  přesvědčení,  že  stát  v  dosavadním  spů- 
sobě  spravován  býti  nemůže,  nemá-li  samoděk  při- 
praviti si  nepochybnou  záhubou. 

Prostý  rozum  kázal,  aby  Rakousko  u  vnitř 
důkladně  se  spořádalo.  Však  bylo-li  lze  uspořádati 
Rakousko  jinak  než  když  všem  národům  učiní  se 
stejně  po  právu? 

Aby  to  se  nestalo,  obnovili  Němci  a  Maďaři 
svůj  starodávný  spolek  proti  Slovanům.  Z  tohoto 
spolku  vyšlo  nynější  zřízení  Rakouska;  vyšel  dua- 
lismus, jenž  učinil  Němce  pány  v  západní  a  Ma- 
ďary ve  východní  polovici  říše.  Slované  jsou  jed- 
noduše „přitlačeni  ke  zdi." 

Získala-li  tím  říše  na  vnitřní  síle  ?  —  nikoliv ! 
Poněvadž  Němci  zde  a  Maďaři  onde  jsou  menšinou 
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obyvatelstva,  jest  velká  většina  obyvatelstva  ne- 
spokojena. Není  potřebí  být  geniem,  potřebí  pouze 
trochu  zdravého  rozumu  a  klidné  mysli  ku  po- 
znání, že  zavržením  základův  rovnoprávnosti,  jíž 
spravedlivě  domáhají  se  slovanští  národové,  stát 
sám  provozuje  politiku  revoluční,  která  k  svému  za- 
chování vyžaduje  hrubých  policejních  prostředkův 
a  stálého  násilí.  Či  snad  získal  stát  ve  finačním 
ohlede?  Nikoliv!  Maďaři  nebyli  nikdy  pořádní  pla- 
titelé  daní;  nikdy ^enesli  rádi  břemena  státní.  Není 
pochybnosti,  že  i  dále  především  šetřiti  budou 
svého  vlastního  prospěchu,  při  čemž  říše  nebude 
valně  prospívat.  Rakousko  ani  na  zevnitřní  sile 
své  nezískalo  nic.  Pronásledováním  rakouského 
Slovanstva  uraženo  Rusko  co  přirozený  obránce 
Slovanův.  Spolek  Němcův  i  Maďarův,  poněvadž 
sám  v  sobě  jest  nemravní  a  má  nemravný  účel, 
nemůže  přirozeným  spůsobem  říditi  politiku  ze- 
vnitřní, nežli  dobrodružnou,  škodnou  i  nebezpečnou. 

Spolek  Němcův  s  Maďary  založen  jest  na  utla- 
čování rakouského  Slovanstva;  následkem  toho  musí 
i  proti  Rusku  chovati  se  nepřátelsky.  Nepřátelští' 
proti  Rusku  není  lze  provozovat  jinak,  poněvadž 
není  lze  Rusku  jinde  škodit  nežli  na  východě.  Tím 
samým  musejí  Turci  podporovat  je  proti  Rusku; 
však  kdo  podporuje  Turky,  jest  nepřítel  Rumunův, 
tureckých  Slovanův  i  Řekův  —  celého  východ- 
ního světa. 

Co  na  to  říká  kultura,  kterouž  Němci  chtějí 
nosit  na  východ?  Kultura  pláče  ovšem  nad  výděl- 
kem, poněvadž  podporováním  tureckého  panství 
nehrubě  se  jí  daří.  A  co  praví  svoboda  i  iiberal- 
nost,  kterou  Maďaři  si  napsali  na  svůj  prapor?  I 
ta  pláče  nad  výdělkem,  neboť  kde  panuje  Turek, 
tam  pro  svobodu  místa  není.  Němci  však  i  Maďaři 
mají  trochu  jiné  svědomí  nežli  ostatní  svět;    kde- 
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koliv  jde  o  Slovanstvo,  tam  jsou  všecky  prostředky 
dobré. 

Spolek  Němcův  s  Maďary  nemůže  odchovávat 
jinou  zevnitřní  politiku  v  Rakousku  nežli  dobro- 
družnou. Ustavičné  zajisté  koketování  Němců  ra- 
kouských s  Němci  v  říši  zavádí  Rakousko  na  pole 
zahraničných  sporův  s  Pruskem.  Maďaři  od  jakživa 
podporovali  takovouto  „německou"  politiku  Rakou- 
ska, poněvadž  z  každého  zahraničného  sváru  něco 
^^^á  se  vytěžit. 

^^P  Dějiny  spolku  Němcův  s  Maďary  nejsou  pro  oba 
'^yto  národy  rakouské  v  1.  1848  a  1849  příliš  ve- 
selé a  utěšené;  Slované  tenkráte  vyhráli.  Nynějšího 
času  přibrali  si  oba  tito  spojencové  z  nenávisti 
proti  Slovanům  ještě  Turka  do  svého  spolku  — 
jaký  to  krásný  trojlístek!  Nejsměšnější  věc  jest  při 
tom,  že  Maďaři  vlastně  pány  jsou  toho  spolku, 
poněvadž  veškerá  politika  v  Rakousku  této  chvíle 
vlastně  jest  politikou  maďarskou;  Němci  jsou  je- 
nom podřízení  pomahačové.  Budoucnost  ukáže,  co 
ti  tři  spojencové  vyřídí.  Prozatím  zdá  se  býti  jisto, 
že  Turecko  ze  svých  přátel  nebude  mít  velikého 
prospěchu ;  není  snadno  uvěřit,  že  běh  dějin  by  za- 
stavil se  anebo  jiným  se  dal  směrem  k  vůli  tvrdo- 
hlavým a  neústupným  Maďarům  a  západním  Něm- 
cům rakouským,  byť  na  krásně  oba  tito  národové 
sebe  víc  nenáviděli  slovanský  svět  a  milkovali  se 
s  nástupcem  „velikého  proroka"  v  Cařihradě. 


STANOVY 

spolku  pro  vydáváni  laciných  českých  kněh. 

účel. 
§.  1.  Spolek  pro  vydávání  laciných  českých  kněh  má 
za  účel  vydávati  laciné  české  knihy,  a  sice  takové,  které 
obsahem  svým  bud  k  poučení  nebo  k  ušlechténí  čtenáře 
pHspéti  mohou  a  které  zároveň  ^psány  jsou  slohem  popu- 
lárním, snadno  pochopitelným.  Činnost  spolku  obmezuje 
se    na  království  České,   Moravu  a  Slezsko. 

Udové. 

§.  2.  Spolek  se  skládá  z  údd  zakládajících  a  přispíva- 
jících. §.  3.  Každý,  kdo  se  údem  státi  chce,  musí  býti 
plnoletým  a  svéprávným  a  musí  míti  stálé  bydliště  své  bud 
v  Čechách,  na  Moravě  neb  v  Slezsku.  Mládež  školní  z  úča- 
stenství na  tomto  spolku  se  vylučuje.  §.  4.  Údem  zaklá- 
dajícím stane  se,  kdo  najednou  složí  deset  zlatých  r.  m. 
§.  5.  Údem  přispívajícím  stane  se  ten,  kdo  ročně  jeden 
zlatý  r.  m.  do  spolku  platí. 

Výbor. 

§.  6.  Hned  po  stvrzení  těchto  stanov  sejdou  se  údové 
spolku  v  Praze  bydlící  a  zvolí  odevzdáním  lístků  prostou 
většinou  hlasů  dvanáct  výborů.  §.  7.  Členem  výboru  může 
býti  každý  v  Praze  bydlící  úd  spolku.  §.  8.  Výbor  zvolí 
ze  svého  středu  předsedu,  místopředsedu  a  jednatele.  Dále 
zvolí  výbor  z  údů  spolkových  v  Praze  bydlících  pokladníka. 
účetm'ka  a  dva  revisory  účtů.  §.  9.  Předseda,  místopředse  da. 
jednatel,  pokladník,  účetník  a  revisori  účtů  zvolí  se  na 
jeden  rok. 

Působení  výboru. 

§.  10.  Výbor  spravuje  všechny  záležitosti  spolkové,  ob- 
jedDává,  zkouší  a  přijímá  rukopisy,  ustanovuje  honoráry  spi- 
sovatelům, obstarává  tisk  a  vůbec  vše,  co  se  vyjednávání  a 
vydávání  kněh  nákladem  spolku  vycházejících  týká.  §.  11. 
Předseda  representuje  spolek  naproti  třetím  osobám  i  na- 
proti zeměpanským  úřadům.  8.  12.  Jednatel  obstarává  pí- 
semné a  jiné  běžné  práce  spolkové.    §.  13.    Pokladník  má 


pod  8V0U  ochranou  pokladnici  spolkovou,  přijímá  a  vydává 
peníze.  Každý  výdaj  musí  býti  napřed  od  výboru  schválen 
a  poukázka  od  předsedy  a  jednatele  podepsána.  §.  14. 
Účetník  spravuje  účetní  záležitosti  spolkové.  §.  15.  K  plat- 
nému uzavírání  výboru  jest  zapotřebí,  aby  bylo  nejméně 
6  členů  výboru  prítomro.  §.  16.  Při  hlasování  výboru  roz- 
hoduje vždy  prostá  většina  hlasů.  Při  rovném  počtu  hlasů 
rozhoduje  předseda.  §.  17.  Výbor  jest  povinen  uveřejniti 
tiskem  každý  rok  v  měsíci  říjnu  zevrubnou  zprávu  o  čin- 
nosti, jmění  a  celém  stavu  spolku  vůbec.  Účetní  část  této 
Irávy  musí  býti  podepsána  od  revisorů  účtů. 
Obnovování  výboru. 
§.  18.  Čtrnáct  dní  po  uveřejnění  výroční  zprávy  sejde 
se  výbor  a  >7loučí  losem  jednu  třetinu  svých  členů.  Zbý- 
vající dvě  třetiny  zvolí  prostou  většinou  hlasů  tolik  nových 
členů  do  výboru,  mnoho-li  jich  vylosováno  bylo.  Vyloso- 
vaní .údové  mohou  býti  opět  zvoleni.  Kdyby  někdo  z  jaké- 
koliv příčiny  z  výboru  vystoupil,  tedy  zvolí  výbor  na  jeho 
místo  jiného.  Výbor  vylosováním  a  znovu  zvolením  jedné 
třetiny  obnovený  zvolí  opět  na  jeden  rok  všechny  funkcionáře 
spolku.  §.  19.  Volba  celého  výboru  se  jen  tenkráte  před 
se  vezme,  kdyby  se  celý  výbor  poděkoval  aneb  kdyby  jea 
jedna  třetina  všech  v  Praze  bydlících  údů  spolkových  za  to 
žádala.  K  tomu  konci  svolá  předseda  valnou  hromadu. 
Volba  nového  výboru  děje  se^ode vzdáním  lístků  a  rozhoduje 
nadpoloviční  většina  hlasů.  Čtyry  neděle  po  vykonání  volby 
nastoupí  nový  výbor  činnost  svou. 

O  valné  hromadě. 

§.  20.  Krom  případu  v  §.  19.  uvedeného  svolá  se 
valná  hromada,  když  za  to  žádá  jedna  třetina  všech  v  Praze 
bydlících  údů  spolkových.  Předseda  musí  v<tomto  případu 
nejdéle  ve  14  dnech  po  obdržení  žádosti  valnou  hromadu 
svolati.  Do  valné  hromady  mají  přístupu  jen  údové  spolku 
v  Praze  bydlící. 

O  působení  valné  hromady. 

§.  21.  Valná  hromada  může:  a)  zvoliti  celý  nový  výbor 
{§.  19) ;  h)  uzavírati  o  změně  stanov  spolkových,  jakož  i  c) 
o  návrzích  činnosti  spolku  se  týkajících ;  d)  uzavírati  o  tom, 
zda-li  se  spolek  rozejíti  má.  §.  22.  Každý,  kdo  ve  valné 
hromadě  učiniti  chce  nějaký  návrh,  musí  návrh  tento  nej- 
méně 6  dní  před  sejitím  se  valné   hromady  výboru  sděliti. 


§.  23.  K  platnému  uzavírání  valné  hrrmady  jest  zapotřebí, 
aby  přítomna  byla  nejméně  polovice  všech  v  Praze  bydlících 
údů  spolkových.  Usnesení  valné  hromady  děje  se  relativní 
většinou  hlasfl.  Každá  valná  hromada  a  spolkové  shro- 
máždění musí  nejméně  tři  dni  napřed  s  udáním  programu 
úřadu  bezpečnosti  oznámena  býti. 

Práva  údů. 
§.  24.  Každý  úd  spolku  bude  dostávati  zdarma  všechny 
knihy,  které  spolek  vydá,  a  sice :  úd  zakládající  bude  do- 
stávati knihy  po  15  let  po  sobě  jdoucích,  počítaje  ode  dnť, 
kdy  do  spolku  vstoupil,  a  úd  přispívající  tak  dlouho,  dokud 
roční  příspěvek  platí. 

O  vydávání  kněh. 

§.  25.  Spolek  jest  povinen,  vydati  nejméně  čtyry  knihy  za 
rok.  §.  26.  Knihy  spolkem  vydané  nesmějí  obsahovati  méně 
než  tři  a  více  než  deset  tiskových  archů.  §.  27.  V  mezích 
stávajíc  ch  předpisů  o  prodávání  kněh  budou  se  knihy, 
spolkem  vydané,  též  veřeJLě  prodávati.  Za  šetření  předpisů 
o  tisku  odpovídá  předseda  a  po  případě  místopředseda. 
§.  28.  Všechny  peněžně  prostředky,  jichž  spolek  z  jakého- 
koliv právního  důvodu  nabude,  musejí  zcela  na  vydávání 
kněh  obráceny  býti. 

O  soudu  rozhodčím. 

§.  29.  Spory  v  spolku  mezi  údy  povsta.é  vyrovnají  se 
soudem  rozhodčím,  ku  kterémuž  každá  strana  zvolí  z  údů 
spolku  jednoho,  tito  pak  se  společně  snesou  o  vrchního  roz- 
sudího. Vclba  tato  musí  se  vykonati  nejdéle  ve  14  dnech, 
ode  dne,  kdy  k  tomu  strany  od  výboru  byly  vyzvány,  jinak 
ustanoví  výbor  sám  za  váhající  stranu  člena  smírčího  soudu. 
Taktéž  jmenuje  výbor  vrchního  rozsudího,  kdyby  smírčí 
soude  vé  při  volbě  jeho  sjednotiti  se  nemohli.  Spory  vzni- 
klé z  poměru  spolkového  mezi  výborem  a  jednotlivými  členy 
spolku  rozsoudí  valná  hromada.  Z  nálezu  takto  většinou 
hlasu  učiněného  není  žádného  odvolání. 

Ustanovení  všeobecná. 

§.  30.  Kdyby  spolek  za^  jakoukoliv  příčinou  přestal, 
pnpadne  jmění  jeho  Matici  České.  §.31.  Ve  smyslu  stáva- 
jících zákonů  podrobuje  se  spolek  úřadní  dohlídce  a  při 
navrhnutých  změnách  těchto  stanovpříslušuému  stvrzení. 

V  Praze,  dne  1.  února  1867. 
% 
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Obrai 

světa  slovanského 

s  hlediště  politicko-národního. 


Svazek  druhý. 

Matice  lidn  roc.  II.   číslo  4. 
(Běžné  číslo  10.) 


V  PRAZE. 

Nákladem  spolku  pro  vydávání  laciných  kněh  českých. 


it»«S. 


J.*.  'Z?  .s 


Tiskem  knihtiskárny  dra  Edvarda  Grégra. 


§.  1.  Bozvrženi. 

Má-li  se  nakreslit  obraz  slovanského  světa 
s  politicko-národního  hlediště,  nelze  toho  jinak 
učinit,  nežli  když  se  zřetel  vezme  na  státy,  v  ja- 
kýchž jsou  se  Slované  během  času  byli  octli. 
Každé  jiné  stanovisko  musí  nutně  vésti  k  bludným 
výsledkům,  poněvadž  se  nezakládá  na  skutečných 
poměrech;  věci  se  zajisté  v  opačném  způsobe  slu- 
čují, které  jsou  v  pravdě  rozděleny. 

My  proto  promluvíme  o  státu  rakouském,  tu- 
reckém a  ruském  i  uvážíme  politicko-národní  stav 
všech  slovanských  národův,  osazených  v  těch  kte- 
rých státech.  Osudy  slovanského  obyvatelstva  úzce 
jsou  spojeny  s  budoucností  státův  řečených.  Po- 
láci musí  se  mimo  to  ve  zvláštní  hlavě  zahrnouti, 
poněvadž  žijou  ve  třech  státech:  ruském,  rakou- 
ském i  pruském,  O  Slovanech  českých  a  srbských 
v  pruském  státě  netřeba  zvláště  pojednati,  poně- 
vadž nemají  nižádné  politické  váhy;  co  se  dalo 
v  tom  ohlede  o  nich  říci,  řečeno  jest  na  svém 
místě  dříve  (v  prvním  svazku) ;  totéž  platí  i  o  vy- 
mřelých Slovanech  polabských. 


stát  rakouský. 


I 


§,  2.  Obyvatelstvo  v  rakouském  státě. 


Jakož  jest  stát  rakouský  konglomerát  četných 
království  a  zemí,  tak  také  žije  v  Rakousku  tolik 
národův  a  národkův,  že  toliko  Rusko  v  ohledu  tom 
nad  ně  vyniká.  Vedle  tří  hlavních  národův  evrop- 
ských: Slovanův,  Němcův  i  Romanův  bydlí  v  Ra- 
kousku kmen  aziatský,  plemena  čudského,  totiž 
Madaři. 

Poslední  řádný  popis  rakouského  obyvatelstva 
vykonal  se  v  roce  1857.  My  proto  k  němu  mu- 
síme vzít  útočiště,  ač  je  v  mnohém  ohledu  velmi 
nedostatečný  i  ač  od  té  doby  již  jedenáct  let  bylo 
uplynulo.  Pod  tehdejším  německým  absolutizmem 
hledělo  se  co  možná  nejvíc  německého  a  co  možná 
nejméně  slovanského  obyvatelstva  napočísti. 

Spočetlo  se  tehdáž  (po  odrážce  obyvatelstva 
lombardsko-benátského,  které  r.  1859  a  1866  vy- 
loučeno jest  z  Rakouska): 

Slovanův     15,032.171 

Němcův        7,889.925 

Romanův      3,191.079 

Maďarův      4,947.134 
jiného  obyvatelstva: 
(židův,  cikánův  atd.)      1,210.559 

úhrnem  všeho  obývat.  32,570.858    dle    nynějších 
hranic. 
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Pouhá  všeobecná  statistická  data  nepodávají 
pro  politické  kombinace  jasného  i  pravého  měřítka, 
nebéře-li  se  zároveň  zřetel  k  mnohým  jiným  okol- 
nostem. Politické  zřízení  Rakouska  je  nynějšího 
času  hlavní  věcí;  stát  zajisté  náš  rozpoltěn  je  ve 
dví,  na  západní  a  východní  polovici;  první  se  zve 
Cisíajtánií  a  druhá  Translajtánií  či  korunou  uher- 
skou. Musíme  proto  rakouské  obyvatelstvo  roz- 
vrhnout dle  nynějšího  politického  zřízení.  Dle 
toho  je  Němcův 

6,392.727  v  Cislajtánii  a 
1,495.948  v  uherských  zemích; 
Slovanův  je : 

4,327.585  v  uherských  zemích  nepočí- 
taje řadového  vojska  ale  po- 
čítaje Hranici; 
10,704.586  v  Cislajtánii. 
Románské  obyvatelstvo  dělí  se  na  Italiány 
a  Rumuny. 

Rumunův   je  celkem  2,642.293 
Italiánův    „       „  548.126. 

Italiáni  bydlí  s  nepatrnými  výminkami  v  Cis- 
lajtánii. 

Rumunův  se  nalézá  v  Cislajtánii      178.579 
v  uherských  zemích  2,463.714. 
Maďarův  je   v   Bukovině    (v    Cislajtánii) 
pouze  7.400,  bydlí  jich  tedy  v  Translajtánii  4,939.734 
duší. 

Veškerého  je  obyvatelstva 

v  Cislajtánii  něco  přes     18,600.000 
v  uherských  zemích         13,700.000 
v  okrouhlém  počtu. 

Následkem  dualistického  zřízení  odevzdáno  je 
panství  v  Cislajtánii  Němcům  a  v  uherských  zemích 
Maďarům. 

Y    zemích    západních    má    tedy     6,400.000 
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Němcův  (v  okrouhlém  počtu)  panství  nad  12,2(X).000 
Neněmcův. 

V  zemích   uherských   panuje   4,940.000   Ma- 
ďarův nad  8,760.000  Nemadarův. 


§.  3,  Slované  rakouští. 

Slovanův  rakouských  spočetlo  se  r.  1857  asi 
15,032.171;  délí  se  pak  titéž  dle^  svých  sídel  na 
severní  a  jižní.  K  oněm  patří :  1)  Čechoslované 
(Čechové,  Moravané,  Slezáci  a  Slováci);  2)  Po- 
láci a  3)  Rusínové;  k  jižním  náležejí:  a)  Slo- 
venci, h)  Horvaté  a  c)  Srbové.  Oba  tito 
dva  poslední  kmenové  slovanští  mají  nynějšího 
dne  jeden  společný  jazyk  spisovní  tvoříce  již  jednu 
jenom  národnost. 

IV  Cislajtánii  je  Slovanův  10,704.586 
^  v  Translajtánii        „  4,327.585 

Čechoslovanův  je:  6,132.742.  Z  těch  bydlí 
v  Cislajtánii      4,501.010 
v  Translajtánii  1,631.732 
Polákův  je:        2,159.648.     Bydlí   vesměs 
v  Cislajtánii. 

Rusínův   je:         2,752.482.     Z    těch   bydlí 
v  Cislajtánii       2,328.219 
v  Translajtánii      424.263 
Slovencův  je:      1,183.533.    Z    těch   bydlí 
v  Cislajtánii       1,128.754 
v  Translajtánii       54.779 
HorvatůvaSrbůvje:2,775.211     Z   těch    bydlí 
v  Cislajtánii  525.431 

v  Translajtánii  2,249.780. 
Osazeno  je  tolikéž  24.030  Bulharův  v  uher- 
ských zemích,  avšak  nemají  nižádné  politické  váhy. 
Dodatkem   připomínáme,   že  se   v  Cislajtánii 
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nalézají  tyto  země:  Rakousko  nad  a  pod  Enží, 
Solnohrad,  Štýrsko,  Korutany,  Krajinsko,  Gorice, 
Gradiška,  Trst  i  Istrie,  Tiroly  s  Vorarlberkem, 
Čechy,  Morava,  Slezsko,  Halič,  Bukovina  i  Dal- 
mácie ; 

v  Translajtánii :  Uhersko,  Horvátsko  i  Slavonie, 
Sedmihradsko  a  Vojenská  Hranice. 

§.  4.  Jak  povstalo  Rakousko  ? 

Zakladatelem  rakouské  říše  byl  Ferdinand  L 
(od  1521 — 1564j  z  jasně  tehdáž  panujícího  habs- 
burského domu.  Když  nastoupil  vládu  (1521), 
vztahovalo  se  habsburské  panství  pouze  na  tyto 
země  rakouské :  obojí  Rakousy,  Štýrsko,  Korutany, 
Krajinsko,  Gorici,  Gradišku  a  jednu  část  Istrie, 
na  Reku  a  Tirolsko.  Proto  se  také  tyto  země 
zovou  „starorakouskými." 

Tenkráte  měly  Čechy  a  Uhry  samostatné  ještě 
panovníky;  společný  jejich  král  pocházel  z  domu 
polských  Jagellonovcův ;  Halič  patřila  k  polské 
koruně  a  východní  pobřeží  jaderské  náleželo  z  nej- 
větší části  k  benátské  republice. 

Poslední  uhersko-český  král  byl  Ludvík  II., 
který  zahynul  v  nešťastné  bitvě  u  Moháče,  kterouž 
svedl  r.  1526  s  tureckým  sultánem  Solimanem. 
S  ním,  poněvadž  byl  bezdětek,  vymřel  panovnicí 
dům  jagellonský  po  meči.  Nastala  tudíž  potřeba 
postarati  se  o  nového  krále. 

Království  české  s  Moravou,  Slezskem  (nyní 
rakouským  i  pruským)  a  oběma  Lužicema  bylo 
tenkráte  jedno  z  nejznamenitějších  mocností  střední 
Evropy,  jak  rozsáhlostí,  tak  lidnatostí  a  mohovi- 
tostí.  Jen  v  Čechách  samých  počítajo  se  300 
hradů,  měst  a  městeček  782,  vesnic  38.772;  sta- 
vové zemští  byli  bohatí  a  mocní,   města  výsadami 
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a  svobodami  hrdá  a  podnikavá;  celý  národ  od 
pána  až  do  sedláka  žil  v  hojnosti  a  byl  proniknut 
láskou  k  vlasti  a  ke  své  národnosti  pilně  toho 
šetře,  aby  svobody  a  práva,  mrav  i  jazyk  český 
zachovány  byly  neporušeně.  Moc  královská  byla 
obmezena  stavy  zemskými,  jižto  byli  panský,  ry- 
tířský a  městský,  kteří  na  sněmích  od  krále  vy- 
pisovaných rokovali  o  obecných  záležitostech,  po- 
volovali daně  a  válečnou  moc  vyzdvihovali. 

Stavové  čeští  zvohli  na  svém  sněme  dne  24.  října 
1526  v  Praze  Ferdinanda  I.  za  českého  krále.  Mu- 
silť  pak  Ferdinand  I.  ve  zvláštní  kapitulací  a  ve 
dvou  majestátech  slavně  uznati,  že  byl  toliko  ze 
svobodné  vůle  a  nikoliv  z  povinnosti  za  krále 
zvolen  i  že  se  zavazuje  kompaktáty  a  všecka 
práva  i  svobody  stavův  a  jiné  zejména  uvedené 
ústavy  zemské  zachovávati  a  chrániti.  Na  to 
složil  Ferdinand  I.  přísahu  nejprve  30.  ledna  1527 
na  přechodu  hranic  říše  české  u  Jihlavy,  kterouž 
pak  při  korunování  svém  dne  24.  února  1527 
u  sv.  Víta  na  hradě  pražském  opakoval  v  tato 
slova : 

„Přísahám  Pánu  Bohu,  matce  Boží  a  všem 
svatým  na  tomto  svatém  čtení,  že  pány  a  rytířstvo, 
Pražany,  města  a  všecku  obec  království  českého 
a  jednoho  každého  obyvatele  toho  království 
chceme  a  máme  při  jich  řádech,  právech,  privi- 
legiích, výsadách,  svobodách,  spravedlnostech  i  sta- 
rých, dobrých,  chvalitebných  obyčejích  zachovati; 
od  království  což  k  němu  od  starodávna  přísluší 
nic  neodcizovati,  ani  dědičně  komu  z  poddaných 
našich  ani  žádnému  jinému  nedávati  ani  směňovati 
ani  zastaviti  bez  rady  a  povolení  zemského  na 
sněmu  obecném  tohoto  království,  kterýž  by  i  o  to 
v  tom  království  položen  byl;  nýbrž  to  království 
máme,    chceme  a  povinni  jsme   rozšiřovati    a  je 
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rozmnožovati,  a  což  jest  od  něho  neřádně  odjato, 
zase  připojovati,  i  všecko,  což  k  dobrému  a  i)0- 
ctivému  téhož  království  českého  jest,  učiniti.  Tak 
nám  pomáhej  pán  Bůh  a  všickni  svatí." 

Smlouvami  těmito  a  přísahou  přijal  Ferdinand 
za  sebe  i  za  potomky  své  výminky,  pod  nimiž 
on  a  rod  jeho  povolán  jest  ke  koruně  české.  Tím 
pak  položen  byl  základ  k  mocnářství  rakouskému. 

V  uherských  zemích  bylo  tenkráte  nejdů- 
ležitější věcí  opatřiti  se  proti  zmáhajícímu  se  vlivu 
tureckému,  který  po  pádu  byzantinské,  srbské 
i  bosenské  říše  Evropě  vůbec  a  uherským  zemím 
zvláště  stával  se  vždy  nebezpečnějším.  Obecný 
tento  strach  před  Turky  působil  hlavně  k  tomu, 
že  také  stavové  uherští  šli  za  příkladem  českých 
stavův,  a  že  i  oni  zvolili  dobrovolně  Ferdi- 
nanda I.  za  svého  krále.  Tím  způsobem  zdálo  se, 
že  společný  panovník  starorakouských,  českých 
i  uherských  zemí  lehčeji  dovede  zastaviti  vítězné 
pokroky  hrozných  Turkův,  nežli  by  to  byl  mohl 
učiniti  vladař,  obmezený  pouze  na  území  uherské. 

Stalť  se  pak  Ferdinand  I.  na  tentýž  způsob 
králem  uherským,  jakož  se  byl  stal  králem  českým. 

Před  volbou  ještě  ubezpečil  Ferdinand  I. 
všecky  stavy  a  veškeré  obyvatelstvo  království 
uherského,  že  jeho  práva  i  svobody  náležitě  za- 
chová. Volba  se  stala  na  sněme  Břetislavském 
dne  16.  prosince  1526.  Po  volbě  slíbil  Ferdi- 
nand I.  opětně,  že  národnost  uherskou  i  práva 
zemská  zachovávati  bude.  Ubíraje  se  později  ke 
korunovaci  složil  na  hranicích  slavnou  přísahu 
v  tomtéž  smyslu,  kteráž  při  korunování  dne  3.  li- 
stopadu 1527  v  Stolném  Bělehradě  opakována 
jest;  tresť  její  byla  podobná  přísaze  české,  týkajíc 
se  zachovávání  svobod  zemských  a  neporušenosti 
hranic.  Přirozeným  způsobem  potvrzena  byla  zlatá 
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bulla  Ondřeje  IL,   kteráž  tvořila   v  Uhřích  základ 
zemské  ástavnosti. 

Při  nepřetržitém  udržení-se  uherské  ústav- 
nosti není  potřebí  položiti  zde  jinou  přísahu  ko- 
runovační, nežli  která  se  nejnověji  od  našeho  cí- 
saře pána  složila  a  která  takto  zněla: 

„My  František  Josef  I.  z  Boží  milosti  atd. 
co  dědičný  a  apoštolský  král  Uher  a  jejich  vedlej- 
ších zemí,  přísaháme  při  živém  Bohu,  blaho- 
slavené Panně  Marii  a  všech  svatých  Božích,  že 
církve  Boží,  úřady  Uher  a  vedlejších  zemí  a  všech 
jejich  obyvatelův  všelikého  církevního  a  světského 
stavu  v  jich  právech,  výsadách,  přednostech,  svo- 
bodách, zákonech,  starých  dobrých  a  potvrzených 
obyčejích  zachováme,  každému  jeho  právo  udělíme, 
práva  a  ústavu  Uher,  jeho  zákonní  neodvislost  a 
územní  celistvost  neporušenou  zachováme;  zákony 
u  ěkdy  krále  Ondřeje  II.  (vyjma  však  klauzuli  31. 
článku  oněch  zákonův,  který  počíná  slovy:  „Quodsi 
vero  nos"  až  k  slovům  „in  perpetuam  facultatem") 
zachováme:  hranice  Uher  a  jejich  vedlejších  zemí 
a  co  jakýmkoliv  právem  a  důvodem  k  těmto  ze- 
mím náleží,  ani  neodcizíme  ani  nezkrátíme,  spíše 
pokud  možno  rozmnožiti  a  rozšířiti  chceme,  a 
všecko  učiníme,  co  pro  obecné  blaho,  slávu  a  roz- 
šíření těchto  Našich  zemí  spravedlivě  učiniti  mů- 
žeme. Tak  nám  pomáhej  Bůh,  a  všickni  jeho 
svatí." 

K  lepšímu  porozumění  sluší  podotknou  ^ij  že 
31.  článkem  své  zlaté  bully  udělil  Ondřej  H. 
stavům  uherským  právo,  aby  směli  všichni  anebo 
i  jednotlivci  zdvihnouti  „odpor"  proti  králům  uher- 
ským, kdyžby  titéž  jednali  neústavně.  Toto  právo 
směli  rebellovati  proti  neústavným  činům  králov- 
ským potvrdil  stavům  i  Ferdinand  I.  a  následující 
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všichni  králové  až  do  r.  1687,  v  kterémžto  roce 
článek  dotčený,  poněvadž  byl  zneužíván,  zrušen  jest. 

Tak  jako  české  země  obrali  si  i  uherští  sta- 
vové Ferdinanda  I.  za  svého  krále  o  své  dobré 
vůli.  Habsburský  tedy  dům  dostal  se  k  vládě 
v  českých  a  uherských  zemích  volbou ;  on  uzavřel 
v  té  příčině  s  řečenými  zeměmi  slavnou  smlouvu, 
která  se  až  do  našich  dnův  od  každého  nového 
panovníka  při  korunovací  obnovuje.  V  Uhřlch  se 
tak  stalo  r.  1867,  v  Čechách  však,  jakož  známo, 
korunovace  ještě  neodbyla  se. 

I  horvátské  země  zvolily  ze  své  svobodné 
vůle  (dne  1.  ledna  1527  v  Cetini)  Ferdinanda  I. 
za  svého  krále,  když  se  byl  k  šetření  i  zachová- 
vání jejích  svobod  i  práv  slavně  zavázal. 

Na  ten  způsob  vyřízen  jest  z  dobré  vůle  ná- 
rodův  státní  spolek  starorakouských,  českých 
i  uhersko- horvátských  zemí.  Čechy  i  Uhry  vymí- 
nily  si  svou  státní  samostatnost,  zavázavše  pano- 
vníky z  habsburského  domu  k  šetření  i  zacho- 
vávání jejímu. 

V  druhé  polovici  předešlého  věku  rozmnoženo 
jest  panství  našeho  vladařského  domu  o  polskou 
Halič,  která  při  prvním  rozdělení  Polsky  r.  1772 
zaujata  jest.  Tu  ovšem  nebylo  nižádné  smlouvy. 
Nicméně  uznala  vídeňská  vláda  za  prospěšné,  aby 
opanování  Haliče  před  světem  rouškou  jakéhos 
takéhos  práva  bylo  zastřeno ;  onat  proto  prohlásila 
slavně,  že  se  uvazuje  v  držení  Haliče  jure  post- 
liminii  koruny  uherské  t.  j.,  že  si  ji  bére 
proto,  poněvadž  tatáž  druhdy  (ve  středním  věku) 
na  čas  patřila  ke  koruně  uherské.  Uherští  stavové 
ji  ihned  vzali  za  slovo,  žádajíce  (r.  1790—1791): 
ut  Gallicise  et  Lodomerise  regna  tamquam  jure 
coronae  Hungaricse  readquisita  adeoque  secundum 
systema  Hungaricum  gubernanda  ad  coronam  ré- 
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applicentur,  t.j.  aby  Halič  s  Vladimírskem  dostala 
po  právě  uherském  uherskou  konstitucí  a  Uher- 
sku se  přivtělila.  Vláda  vídeňská  takovouto  žádost 
rozhodně  od  sebe  odmítla. 

Dalmácii  dostalo  Rakousko  r.  1797.  Ten- 
kráte rozkotána  jest  republika  benátská,  ku  kteréž 
Dalmácie  (od  r.  1420)  byla  patřila.  Císař  Fran- 
tišek ji  následkem  míru  v  Campo  Formio  uzavře- 
ném obsadil  učiniv  to,  jak  sám  v  manifeste  řeM: 
„aby  své  staré  i  nepochybné  právo  na  ni  (co  král 
uhersko-horvátský)  obnovil."  Panovníci  naši  jsou 
v  právném  držení  Dalmácie  co  králové  uhersko- 
horvátští,  proto  také  žádáno  neustále  i  od  sněmňv 
uherských  i  horvátských,  aby  Dalmácie  navrácena 
byla  koruně  uherské.  Vídeňská  vláda  to  slibovala 
týž  a  týž  (nejnověji  r.  1861),  avšak  slibům  tako- 
vým nebylo  podnes  učiněno  zadost. 

Tvoříť  tedy  tři  státové  (starorakouský,  český 
i  uhersko-horvátský)  se  svými  příslušenstvími 
oprávněný  základ  rakouského  mocnářství,  kteréhož 
si  bez  těchto  tří  státních  skupenin  ani  pomysliti 
nemůžeme. 

Tyto  tři  státní  skupeniny  původní,  k  nimž 
později  i  polské  a  italiánské  země  některé  přišly, 
neměly  až  do  r.  1804  ani  státního  společného 
jména  jakéhokoliv ;  naši  panovníci  totiž  jsouce  zá- 
roveň německými  císaři  zvali  jsou  se  králi  uher- 
skými, českými,  nadvojvody  rakouskými  atd.  Teprv 
za  Napoleona  I.  (1804),  když  se  Napoleon  I.  ve 
Francouzsku  dal  povýšiti  za  dědičného  císaře, 
uznal  i  František  II.  za  dobré,  přidati  sobě  titul 
císaře  rakouského.  Učiněno  to  na  ten  způsob : 
„aby  všechna  (rakouská)  království,  knížectví  a 
provincie  své  dosavadní  titule,  ústavy,  privilegie 
a  poměry  i  na  příště  nezměnně  chovaly."  Pra- 
víť  se  výslovně  v  patentu,  jenž  byl  tehdáž  vydán 
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v  té  věci:  „Všecka  království  a  jiní  státové  Naši 
mají  podržeti  jméno  a  stav  svůj  a  země  s  ně- 
meckou říší  v  bezprostředním  spojení  byvší  mají 
zachovati  stav  a  poměr  k  ní  beze  změny  dle  sta- 
rých smluv  a  privilegií  svých  a  korunování  na 
království  uherské  a  české  má  se  jako  posud  beze 
změny  zachovati." 

Od  r.  1804  nazývají  se  tedy  panovníci  rakou- 
ských zemí  „císaři  rakouskými." 

Když  r.  1867  zaveden  byl  znovu  dualismus, 
nastala  potřeba,  aby  se  ustanovilo,  jak  se  má  od- 
tud nazývati  říše  naše,  sestávající  ze  státu  uher- 
ského a  z  „ostatních  zemí  Jeho  Veličenstva", 
které  k  Uhersku  nenáležejí  a  které  po  rozpadnutí 
německého  spolku  (r.  1866)  také  již  s  Německem 
v  nižádném  spojení  nejsou.  Maďaři  navrhli,  aby 
se  naše  říše  nazývala  „mocnářstvím  rakousko- 
uherským"  (osztrak  magyar  birodalom),  což  se 
i  přijalo. 


Snahy  rakouské  vlády. 

Stavové  čeští  i  uherští  netušili  následkův, 
které  během  času  nastaly  z  povolání  habsbur- 
ského domu  na  trůn  český  i  uherský,  majíce  za 
to,  že  si  dali  od  Ferdinanda  I.  dobře  zabezpečit 
i  pojistit  práva  a  svobody  zemské.  Věci  se  však 
následujícím  způsobem  vyvinovaly. 

Habsburský  dům  byl  původem  svým  německý 
a  byl  také  v  držení  německé  koruny  císařské 
(do  r.  1806).  Jeho  snaha  směřovala  k  tomu,  aby 
si  upevnil  panství  v  nynějších  rakouských  zemích. 
To  hleděl  provésti  rozličnými  způsoby:  podporo- 
váním katolické  víry  naproti  šířícímu  se  prote- 
stantství  a  zkracováním   stavovských  i  zemských 
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svobod  v  Uhřích,  Čechách  a  starorakouských  ze- 
mích ku  prospěchu  absolutní  své  moci  a  uvá- 
děmm  německého  jazyka  v  úřady  a  školy. 

V  českých  a  starorakouských  zemích  prosa- 
dili habsburští  panovníci  nejdříve  svou  vůli.  V  Če- 
chách zajisté  záhy  již  sešlo  z  volby  králův;  dě- 
dičnost trůnu  v  panujícím  domě  habsburském 
uznána  jest  obecně  i  upevněna.  Následkem  pak 
nešťastné  revoluce  české,  která  se  skončila  bitvou 
na  Bílé  Hoře  1620,  odňata  jest  sněmům  moc  zá- 
konodárná i  proměněna  v  poradní.  Volby  králfiv 
nahrazeny  jsou  pouhým  korunováním,  které  nic- 
méně považováno  jest  vždycky  za  výminku  nutné 
potřebnou  k  dosažení  českého  trůnu.  Ze  staro- 
bylých práv  pozůstalo  českým  zemím  leccos,  to- 
likéž uznáváno  jest  vždycky  zvláštní  státní  i  ve- 
řejné jejich  právo.  Panovníci  habsburští  obno- 
vovali vždycky  při  korunování  slavnou  přísahu, 
že  chtí  zachovati  práva  i  privilegie  zemské.  Jinak 
se  vládlo  po  bělohorské  bitvě  celkem  absolutis- 
ticky, ješto  nebylo  energie  ani  vůle  na  straně 
českých  stavův  k  náležitému  zastání-se  zemských 
práv.  Němčina  vytiskla  český  jazyk  od  Marie 
Terezie  skoro  naskrze  z  veřejného  života  a  ze  škol. 

V  uhersko-horvátských  zemích  byl  habsbur- 
ský dům  méně  šťasten,  dílem  proto,  poněvadž  ne- 
bylo lze  pro  neustálé  války  s  Turky  záměry  řečené 
provésti,  dílem  že  tamější  stavové  velmi  bedlivě 
přihlíželi  k  zachování  své  ústavnosti.  Uhři  zajisté 
vykonávali  velmi  dlouho  volby  králův  z  panující 
rodiny  habsburské,  teprv  r.  1687  obmezeno  je 
volební  právo  dědičným  nastupováním  prvoroze- 
ných synův  královských  v  tom  způsobe,  že  byla 
uherským  zemím  výslovně  ponechána  volba  krále 
jenom  pro  ten  případ,  kdyby  mužští  potomci  habs- 
burského   domu  rakouského    vymřeli.     Ústavnost 
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uherská,  ač  byla  mnohdy  ve  velkém  nebezpečenství, 
obnovována  je  nicméně  napořád,  tak  že  se  udržela 
až  na  naše  časy. 

Rakouští  panovníci  prosadili  tedy  své  záměry 
jenom  v  českých  a  starorakouských  zemích  (k  nimž 
přišly  později  i  země  druhdy  polské),  nikterakž 
však  v  zemích  uhersko-horvátských.  Onde  se 
vládlo  po  bělohorské  bitvě  celkem  absolutisticky 
—  „patenty"  jakož  Maďaři  říkali  —  a  tuto  ústa- 
vně :  „po  zákonech."  Tím  způsobem  nastal 
v  území  nynějšího  Rakouska  po  bělohorské  bitvě 
způsob  vlády  dualistický,  ješto  na  západě  jinak  a 
ve  východní  polovici  také  jinak  vládlo  se  a  spra- 
vovalo. Bylo  tak  až  do  r.  1849,  kterýmžto  rokem 
po  potlačení  uhersko-horvátské  ústavnosti  zaveden 
byl  německý  absolutizmus  v  celém  Rakousku.  Do 
řady  ústavných  státův  vstoupilo  Rakousko  teprv 
r.  1860.  Stará  ústava  obnovila  se  v  uherských 
zemích  a  i  v  neuherských  uznána  nutná  potřeba 
vlády  ústavní. 

Vnitřní  dějiny  rakouského  mocnářství  sestá- 
vají z  nepřetržitého  zápasu  mezi  némecko-absolu- 
tistickými  snahami  s  jedné  a  národně-ústavními  živly 
neněmeckými  s  druhé  strany. 

Zevnitřní  dějiny  rakouské  říše  mají  tu  zvlášt- 
nost do  sebe,  že  se  táhla  hlavní  péče  rakouských 
panovníkův  k  vlastní  říši  německé,  tedy  k  zemím 
mimorakouským  německým,  kdežto  byli  rakouští 
panovníci  zároveň  německými  císaři  do  r.  1806 
a  později  předními  členy  německého  spolku  do 
r.  1866.  Však  i  nyní  po  rozpadnutí  německého 
spolku  přední  se  obrací  zřetel  ve  Vídni  k  záleži- 
tostem německým.  Za  těmito  okolnostmi  hledáno 
těžiště  říše  mimo  říši  samu  ve  vlastním  Německu ; 
tolikéž  podporováno  i  šířeno  němectví  v  území 
rakouském.    Stavše  se  zároveň  naši  panovníci  ha- 
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jiteli   církve   katolické    uzavírali    se   a  ohrazovali 
až  do  nejnovějších  časův  proti  všelikým  pokrokům 
ducha  novověkého,   jak  v  církvi  a  vládě  tak  i  ve 
I  vzdělanosti  a  osvětě  vůbec. 


§,  5.  Fragmatichá  sanJcce. 

Za  císaře  Karla  Ví.  octlo  se  Rakousko  v  ta- 
kovém postavení,  že  se  mělo  po  jeho  smrti  roz- 
padnout, poněvadž  řečený  císař  neměl  mužských 
potomkův.  Uherské  země  totiž  měly  nepopiratelné 
právo,  moci  si  o  svobodné  vůli  panovníka  voliti, 
jak  mile  by  rod  habsburský  po  meči  vymřel. 
V  ostatních  zemích  rakouských  bylo  sice  ženské 
potomstvo  oprávněno  k  nástupnictví,  ale  pořádek, 
v  jakémž  by  se  to  mělo  dít,  nebyl  určitě  usta- 
noven a  mohl  snadno  brán  býti  v  pochybnost. 
Politické  poměry  evropské  byly  takového  způsobu, 
že  se  na  mnoze  přálo,  aby  se  Rakousko  rozpadlo 
ve  své  předešlé  státní  části. 

Bylo  tedy  zapotřebí  všechny  země  rakouské 
příměti  k  tomu,  aby  uznaly  posloupnost  nejstarší 
dcery  Karla  VI.  arcikněžny  Marie  Terezie,  t.  j. 
aby  ji  po  jeho  smrti  přijaly  za  panovnici. 

Jinými  slovy  řečeno :  za  Karla  Ví.  jednalo  se 
o  nové  založení  Rakouska.  Věc  nebyla  tak  snadná, 
poněvadž  nepřála  habsburskému  domu  mocná 
strana  v  Uhřích. 

Aby  tedy  Rakousko  zachováno  bylo,  vydal 
(1713)  císař  Karel  VI.  zvláštní  zákon  o  posloup- 
nosti, který  se  zve  pragmatickou  sankcí  a 
který  tvoří  základní  zákon  nynějšího  Rakouska, 
poněvadž  totéž  pouze  na  jeho  fundamente  spočívá. 

Krátký  obsah  pragmatické  sankce  je  tento: 
a)  všecky  rakouské  země  mají  na  věčné  časy  po- 
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hromadě  zůstati;  h)  dokavad  bude  potomků  muž- 
ských z  domu  rakouského,  mají  tito  po  právu 
prvorozenstva  na  trůně  následovati;  c)  kdyby  po- 
tomků mužských  nebylo,  jsou  v  tomtéž  pořádku 
jako  mužští  i  ženské  k  vládě  povolány  a  sice  nej- 
dříve dcery  Karla  VL,  pak  Josefa  L,  potom  Leo- 
polda I.  atd. 

Přední  péče  Karla  YI.  musila  býti,  aby  tento 
zákon  byl  přijat  od  stavův  všech  rakouských 
zemí. 

Nejdříve  přijali  pragmatickou  sankcí  stavové 
horvátští  na  svém  sněme  r.  1712.  Uznavše  po- 
sloupnost ženskou  žádali  na  vzájem  od  císaře : 
diplom  securitatis  perpetuse  (potvrzení)  o  právích, 
privilegiích,  svobodách  i  obyčejích  stavův  horvát- 
ských.  Tento  diplom  dal  císař  dne  16.  máje  roku 
1712  stavům  horvátským  pravě  v  něm:  ,,Na  vzá- 
jem Vám  slibujeme  co  nejurčitěji,  že  nejen  Vaše 
práva,  piivilegie  i  výsady  My  i  naši  potomkové 
zachovávati  budeme  vždycky  nedotknutelně,  nýbrž 
(že  také  ničehož  nikdy  nepropustíme,  cožbykoliv 
obecné  blaho  Vašich  království  mohlo  zvelebiti)." 
Tím  způsobem  stala  se  pragmatická  sankce  dvou- 
strannou smlouvou  mezi  Horvátskem  i  rakouskými 
panovníky,  kterouž  práva  horvátského  národa  na 
novo  uznána  i  potvrzena  jsou. 

Pragmatickou  sankcí  přijali  r.  1720  stavové 
rakouští,  štýrští,  korutanští,  krajinští,  slezští,  mo- 
ravští a  čeští  (čeští  dne  16.  října  t.  r.). 

Stavové  čeští  zejména  zavázali  se  bezvými- 
nečně,  že  i  oni  i  potomci  jejich  často  jmenovaný 
řád  o  posloupnosti  od  Jeho  Veličenstva  vydaný 
ve  všech  jeho  kuších  nejen  držeti  a  zachovávati, 
ale  i  svými  statky  a  hrdly,  jak  to  věrnost  a  po- 
vinnost žádá,  v  každý  čas  hájiti  chtějí :  „poněvadž 
se  i  nejponíženěji    důvěřují  a  naději  mají,   že  jich 
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nejponíženější  stavy  a  obyvatele  tohoto  království 
českého  Jeho  Veličenstvo  nejen  při  zlaté  bulle  a 
majestátech,  .  které  za  základní  zákony  zemské 
platí,  ale  i  také  při  všech  privilejích  od  J.  M.  C. 
Ferdinanda  IL  slavné  paměti  dne  29.  května  1627 
stvrzených  jakož  i  při  všech  jiných  starobylých 
řádech  a  zvycích  zachovati  ráčí." 

Největší  obtíže  byly  s  uherským  sněmem, 
který  ani  r.  1712  ani  1714  pragmatické  sankce 
přijmouti  nechtěl  háje  svého  nepopiratelného  práva 
svobodné  volby  krále  po  vymření  mužského  rodu 
habsburského.  Avšak  mnohými  dobrými  zaříze- 
ními, zvláště  pak  skvělými  vítězstvími  nad  Turky, 
následkem  jichž  v  míru  Požarevském  (21.  čer- 
vence 1718)  k  území  koruny  uherské  mnohé  kra- 
jiny přibyly,  naklonily  se  mysli  Uhrů  k  svému 
králi  a  staly  se  poddajnějšími.  Když  se  r.  1722 
sešel  sněm,  byla  mu  předložena  pragmatická 
sankce,  kterouž  sněm  uherský  konečně  přece 
přijal. 

Pragmatická  sankce,  kterouž  Uhři  přijali,  liší 
se  v  některých  věcech  od  pragmatické  sankce 
Horvátska  i  ostatních  zemí  rakouských  jsouc  už- 
šího obsahu.  Uhři  zajisté  přenesli  posloupnost 
jenom  na  potomky  dcer  Karlových,  Josefových  a 
Leopoldových  a  nikoliv  „auf  alle  abstammende  erben 
beiderlei  geschlechtes."  Jinak  učinili  Uhři  přijetí 
pragmatické  sankce  závislým  od  nového  potvrzení 
státoprávní  i  správní  neodvislosti  Uher.  Potvrzení 
takové  dáno  v  dokonalé  zákonité  formě.  Karel  VI. 
zavázal  opět  sebe  i  své  potomky  na  slavné  koru- 
nování za  uherské  krále,  na  vydání  korunovač- 
ního diplomu  před  korunováním,  jakož  i  na  zacho- 
vání všech  svobod  i  řádův  zemských,  dle  nichž 
se  v  Uhřích  jenom  podlé  uherských  zákonův  vlád- 
nouti smí  a  nikoliv  způsobem  provincií  jiných. 
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Uhři  tedy  učinili  s  Karlem  VI.  novou  smlouvu 
o  způsobe,  v  jakémž  má  panovati  dům  jeho  po 
jeho  smrti  v  uherských  zemích. 

Ze  všeho,  co  tuto  v  krátkosti  o  pragmatické 
sankcí  řečeno  bylo,  vysvítá  dostatečné,  že  se  prag- 
matickou sankcí  Rakousko  z  nova  založilo,  že  je 
tudíž  dotčený  zákon  v  skutku  fundamentálním  zá- 
konem nynějšího  státu  našeho ;  tolikéž  vysvítá 
odtud  i  ta  zřejmá  pravda,  že  se  pragmatickou 
sankcí  ničehož  nezměnilo  ani  ve  vnitřních  pomě- 
rech jednotlivých  zemí  rakouských  ani  v  poměrech 
jejich  mezi  sebou. 

Rakouští  národové  zavázavše  se  k  držení 
pragmatické  sankce  obhájili  v  skutku  Rakousko, 
když  se  po  smrti  Karla  VI.  za  Marie  Terezie  od 
cizích  mocností  pomýšlelo  na  roztrhání  jeho. 

Později  ovšem  vystupovaly  staré  snahy  ra- 
kouské vlády  poznovu  na  jevo,  čelící  k  zbudování 
absolutního  státu  i  k  zkrácení  zemské  samosprávy 
v  jednotlivých  krajinách  i  královstvích.  Za  zá- 
minku brána  zhusta  pragmatická  sankce,  jako  by 
z  ní  vyplýval  závazek  pro  jednotlivé  země,  mu- 
siti se  odříci  části  svých  práv  ku  prospěchu 
ústřední  vlády.  Závazku  takového  v  ní  nestává, 
mohlo  by  se  to  jenom  z  dobré  vůle  národův  i  zemí 
státi.  Bylo  by  k  tomu  zapotřebí  uzavření  nové 
smlouvy  mezi  vládou  z  jedné  a  národy  i  zeměmi 
rakouskými  z  druhé  strany.  Takováto  nová  smlouva 
uzavřena  jest  již  v  skutku  mezi  Uherskem  a 
vládou. 
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§.  6*.  FoliticJcé  systémy  v  RaJcousku. 

Zftámo,  že  se  v  Kakousku  vede  zápas  mezi 
třemi  velikými  politickými  systémy:  1)  mezi  cen- 
tralizací, 2)  dualizmem  a  3)  federací. 
Nynějšího  dne  má  dualizmus  vrch. 

Pro  centralisací  jsou  Němci  a  vídeňská  vláda 
se  svou  byrokracií  a  vojskem  svým;  pro  dualiz- 
mus jsou  Madaři  a  v  jistých  okolnostech  také 
Němci  (když  mají  totiž  málo  naděje,  že  by  se 
mohla  centralizace  provést  anebo  udržet);  pro  fe- 
derací jsou  celkem  neněraečtí  a  nemadarští  náro- 
dové rakouští.  Centralizace  propůjčuje  nadvládu 
jedinému  národu  německému,  dualizmus  udílí  ji 
stejnými  díly  Němcům  i  Madarům  a  federace  bére 
za  heslo:  „stejná  břemena,  stejná  práva." 

Centralizace. 

Pro  centralizaci  jsou:  1)  Vídeňská  vláda  a 
2)  Němci. 

Vláda  jde  od  Ferdinanda  I.  anebo  chceme-li 
od  Josefa  11.  jedním  směrem,  od  kteréhož  odvrá- 
tit se  doposud  nedala  navzdor  tolikým  neštěstím 
a  záhubám,  v  něž  uběhla  a  neustále  ještě  násled- 
kem toho  směru  ubíhá.  Majíc  na  zřeteli  choutky 
libovůle  a  pohodlného  vladaření  zasazuje 
se  o  centralizací  (o  soustředění)  veškeré  správy 
vnitřní. 

Centralizace  v  Kakousku  není  nic  jiného  nežli 
odklizení  všech  práv,  svobod,  zvláštností,  jichž  je- 
dnotlivé koruny  i  země  rakouské  od  dávných 
časův  užívají.  Odklizení  toto  má  za  účel  moc 
ústřední  vlády  zvelebiti  a  sešili  ti.  Přirozeno,  že 
pro  odpor  jednotlivých  částí,  z  nichž  naše  říše 
sestává,    nedá  se  centralizace  pomysliti  bez  byro- 
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kratičkého  vladaření,  čili  bez  absolutizmu.  Tolikéž 
jde  na  jevo,  že  soustředění  veškeré  státní  i  právní 
moci  ve  Vídni  —  čili  srovnání  všech  království  a 
zemí  na  jeden  způsob  ku  prospěchu  neobmezené 
moci  —  vymáhá  toho  nutně,  aby  se  správa  vedla 
v  jednom  jediném  jazyku  německém.  Jest  proto 
centralizace  totožná  s  absolutizmem  i  germanizací. 

Poněvadž  pak  v  nynějším  zmenšeném  Ra- 
kousku 24  millionův  Neněmcův  naproti  8  millio- 
nům  Němcův  nalézá  se,  nehledě  ani  k  tomu,  že 
jednotlivé  koruny  a  země  zvláštní  svá  zřízení  mají, 
nehodíce  se  pro  jednotnou  správu  za  příčinou  ve- 
likých svých  zvláštností  v  národním,  zeměpisném, 
hospodářském,  sociálním  i  kulturním  ohlede :  při- 
rozeno  jest  i  nutno,  že  všeliká  centralizace  odpor 
všeobecný  vyvolati  musí  —  s  počátku  hlavně  mezi 
neněmeckým  obyvatelstvem,  v  průběhu  svém  dal- 
ším však  tolikéž  mezi  Němci  samými,  jichž  abso- 
lutizmus  také  minouti  nemůže. 

Pochopí  se  odtud  lehce,  proč  se  dá  všeobecná 
centralizace  jenom  tenkráte  provésti,  kdy  je  stát 
1)  v  bezpečném  míru  se  svými  sousedy  nem^aje 
se  báti  žádných  venkovských  nesnází;  2)  kdy  to- 
likéž vnitřní  poměry  jsou  toho  druhu,  že  lze  po- 
mysliti na  odklizení  všech  zvláštních  zřízení  je- 
dnotlivých státních  skupenin,  což  hlavně  týče  se 
uherských  zemí.  V  posledním  případě  lze  na  cen- 
tralizaci pomysliti  při  potlačení  obecné  vzpoury 
v  Uhrách  anebo  při  změně  panovníka  na  ten 
způsob,  že  nový  vladař  necítí  se  přísahami  svých 
předchůdcův  k  šetření  uherské  ústavnosti  zavá- 
zaným. 

Všeobecná  centralizace  zavedena  byla  Jo- 
sefem II.  a  nyní  panujícím  císařem  Františkem 
Josefem  I.  po  potlačení  uherské  revoluce. 
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Josef  II.  byl  si  úplně  vědom  svého  účelu. 
„Všecky  země  říše  mají  činiti  jen  jeden  celek,  ve 
všech  mají  síly  lidu  směřovati  k  společnému  cíli 
—  k  moci  Rakouska  .  .  .  Řevnivost  a  předsudky, 
jenž  dělí  od  sebe  rozličné  provincie  a  národy 
v  samé  jich  správě,  jako  by  to  byla  zákonní  pra- 
vidla,"  byly  v  očích  jeho  největší  překážkou  zdár- 
ného vývoje  Rakouska.  Nastoupiv  r.  1780  vládu, 
odhodlal  se  k  bezohlednému  provedení  centrali- 
začního systému.  Okolnosti  zdály  se  býti  těm 
kterým  záměrům  jeho  příznivý  —  uvnitř  panoval 
hluboký  pokoj  a  na  venek  nebylo  se  obávati  ni- 
žádných zápletek  nebezpečných  neřkuli  bouří  či 
válek.  Nedav  se  korunovati  na  uherského  krále 
myslil  býti  prostým  všech  závazkův  naproti  uherské 
ústavě,  kdežto  před  Litavou  skrovná  politická  po- 
hyblivost kmenů  německo-slovanských  a  předešlý 
dobrý  zdar  provozovaného  absolutizmu  pramalé 
dopouštěly  starosti. 

Přirozeno,  že  nepřátel  přibývalo  každým  kro- 
kem, jejž  císař  Josef  II.  činil  ku  předu  ve  svém 
díle,  tak  sice,  že  na  konec,  jakkoliv  každá  novota 
v  tom  neb  onom  kruhu  s  velikou  pochvalou  se 
potkávala  a  císař  zbožňován  byl,  přece  skoro  celá 
říŠG  k  stížnosti  a  odporu  se  spojila. 

Centralizace  vede  nutně  k  zhoršení  finančního 
stavu  říše,  jakož  se  ihned  za  císaře  Josefa  II. 
ukázalo.  Rozmnožení  zeměpanských  úřadův  ve 
smyslu  centralizační  soustavy  zvýšilo  náklad  na 
občanskou  správu  o  10  millionů  (z  18  na  28). 
Kdežto  vydání  státní  v  málo  letech  překročila 
summu  100  millionů  a  stále  na  této  výši  se  udr- 
žovala, nemnožily  se  stejnou  měrou  příjmy  a  nu- 
tily hledat  uhrazení  cestou  mimořádnou.  Od  roku 
1782  až  do  této  doby  končí  každý  roční  účet 
státní    schodkem.      Centralizační    tedy   soustavou 
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císaře  Josefa  11.  počíná  nešťastná  finanční  historie 
Rakouska. 

Neníť  nepřirozenější  státní  soustavy  pro  Ra- 
kousko nežli  centralizace,  která  je  tak  nebezpečna, 
že  nemůže  snésti  sebe  menšího  nebezpečenství 
z  venkova,  poněvadž  se  jím  probouzí  nespokoje- 
nost vnitřní,  kterouž  vedle  zevnitřních  nesnází  není 
lze  opanovati.  Jak  mile  tedy  stav  věcí  takovéhoto 
způsobu  nastává,  ruší  se  centralizace  jednou  ranou 
jako  uměle  vystavená  budova  z  karet.  Důkaz  po- 
dán již  za  Josefa  11.  Když  totiž  řečený  pano- 
vník chtěje  také  proslynouti  skutky  vojenskými  a 
mocnářství  své  rozmnožiti  výboji,  roku  1788  začal 
válku  ve  spolku  s  Ruskem:  zasadil  ihned  své 
soustavě  ránu  smrtelnou,  která  se  jenom  při  úplné 
jistotě  vnitřní  i  zevnitřní  dala  na  čas  udržeti.  Válka 
s  Turky  potkala  se  s ^nezdarem;  kromě  toho  se- 
stouply se  Anglicko,  Švédsko  i  Prusko  ve  spolek 
proti  Rakousku  a  Rusku  ku  prospěchu  Turecka. 
A  co  se  následkem  toho  stalo?  Josef  II.,  který 
všechny  své  síly  a  celý  svůj  život  na  centralizací 
vynaložil,  zřekl  se  jí  ihned,  slíbil  svolati  sněm 
uherský,  jehož  nebylo  předtím  25  let,  a  odhodlal 
se  ke  korunovací  za  krále  uherského.  Jest  proto 
každá  povstalá  evropská  otázka  —  a  Rakojiska 
se  dotýkají  téměř  všechny  evropské  otázky*  pro 
jeho  položení  ve  středu  Evropy  —  úhlavním  ne- 
přítelem rakouské  centralizace. 

Vše  to  se  opakovalo  i  za  našeho  času.  Po- 
tlačení revoluce  uherské  r.  1849  zavdalo  vídeň- 
ským státníkům,  v  jejichž  čele  stál  ministr  Bach. 
opět  pohnutku  i  záminku,  že  učinili  nový  pokus 
s  všeobecnou  centralizací.  Změna  panovníka  vy- 
bízela tolikéž  k  provedení  řečené  soustavy,  ješto 
nyní  panující  císař  nebyl  přísahou  korunovační 
vázán   k  šetření   uherské  ústavnosti.    Všichni  ne- 
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němečtí  národové  rakouští  byli  předcházejícími 
bouřemi  unaveni  a  k  odporu  neschopni;  z  venku 
nebylo  se  tolikéž  obávati  nižádných  bouří  pro 
unavenost  a  nastalou  reakcí  veškeré  téměř  Evropy. 

Centralizační  systém  trval  ve  své  absoluti- 
stické formě,  jak  známo,  až  do  r.  1860,  do  vy- 
dání říjnového  diplomu,  jímž  se  uherská  ústavnost 
částečné  obnovila.  První  skutečná  pohroma  při- 
vedla jej  k  pádu  —  válka  totiž  italiánská  r.  1859, 
v  kteréž  ztracena  jest  Lombardie.  Vyšloť  zase 
na  jevo,  že  není  v  říši  té  síly,  která  by  rakouskou 
centralizací  ještě  s  jinou  „otázkou"  buď  domácí 
bud  zevnitřní  dovedla  snést  i  opanovat.  Ve  fi- 
nančním ohlede  přiveden  byl  stát  během  centrali- 
začního absolutizmu  na  mizinu. 

Rakousko  je  státem  státův,  říší  takovou, 
v  kteréž  bydlí  Slované  vedle  Němcův,  Maďarův  a 
Romanův.  Rakousko  je  státem  zvláštním,  který 
své  zvláštní  zřízení  požaduje  hledíc  k  vnitřním 
jeho  poměrům.  Či  to  není  ten  největší  nesmysl, 
chtít  přesadit  do  Rakouska  instituce  francouzské 
anebo  pruské,  chtít  centralizovat  stát,  jehožto 
obyvatelstvo  je  tak  různorodé  jako  v  nižádné  jiné 
části  Evropy? 

Bach  udělal  nejdůslednější  v  tom  ohledu  po- 
kus. „Mit  ausnahme  der  militárgranze"  (vyjma 
vojenskou  Hranici)  měly  veškery  země  rakouské 
stejné  zřízení,  které  bylo  soustředěno  ve  Vídni. 
Avšak  poměry  Rakouska  nedají  se  s  takovouto 
formou  vládního  zřízení  nikterak  ve  sklad  přivésti, 
poněvadž  je  veliký  rozdíl  mezi  českými,  polskými, 
německými,  uherskými  a  druhdy  italiánskými  ze- 
měmi. Co  se  hodí  pro  Němce,  nehodí  se  pro 
Maďary,  pro  Slovany,  pro  Romány.  Rozdíl  mezi 
jednotlivými  zeměmi  rakouskými  není  pouze  v  ná- 
rodním ohlede  veliký,  nýbrž  i  v  zeměpisném,  v  ho- 
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spodářském,  v  sociálním  a  v  kulturním  ohlede. 
Poměrně  nejlepší  instituce  nedá  se  beze  změny 
zavésti  v  celém  Rakousku.  Centralizační  soustava 
musila  proto  přirozeným  způsobem  potkati  se 
s  nepřemožitelnými  překážkami. 

Uherské  země  těšily  se  od  jakživa  ze  svého 
zvláštního  zřízení,  které  bylo  i  jest  zcela  rozdllno 
od  zřízení  onoho,  jaké  se  vyvinulo  během  času 
v  zemích  neuherských.  Uherské  země  vžily  se 
tak  velice  do  svého  župního  zřízení,  že  jim  bez 
téhož  ani  živu  býti  nelze.  „Odtud  dá  se  pocho- 
piti a  vyložiti  všeobecná  Uhrův  (netoliko  Maďa- 
rův) láska  k  své  starodávné  ústavě  (constitutio 
avitica)  i  neobyčejná  energie  k  jejímu  zachování 
a  hájení.  Uhrovi  pod  byrokracií  živu  a  blahu 
býti  nelze;  on  v  tom  ohledu  mezi  všemi  národy 
na  evro^feké  pevnině  nejvíce  se  liší  na  př.  od 
Němcův  a  od  Francouzův,  kteří  bez  rady  a  po- 
moci úředníkův  a  policie  již  tuším  ani  státi  ani 
hýbati  se  neumějí." 

Hůře,  že  i  mezi  Němci  samými  je  veliká  čásť, 
která  s  centralizačním  zřízením  nikterak  nemůže 
souhlasiti.^  V  tom  ohledu  třeba  zmíniti  se  o  Ty- 
rolcích  a  Styřanech,  kteří  dle  své  minulosti  a  po- 
měrův  svých  mívali  vždycky  něco  zvláštního  ve 
správě,  čehož  neměly  ostatní  země,  a  kteří  bez 
samosprávy  v  jisté  míře  musejí  nutně  hynouti. 

Odtud  následuje,  že  se  centralizace  musí  po- 
tkati s  odporem  největší  části  rakouského  obyva- 
telstva. Centralizace  proto  nedá  se  v  Rakousku 
ani  pomyslit  bez  toho  největšího  absolutizmu,  po- 
něvadž sluší  odpor  alespoň  24  millionův  (naproti 
8  millionům  na  mnoze  také  nespokojených  Něm- 
cův) na  uzdě  držeti.  Jak  mile  však  ukázal  se 
býti  absolutizmus  nevyhnutelným,  musí  se  i  veliká 
čásť  Němcův  proti  němu   popuditi.    Tak   se  tedy 
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stalo,  že  vyjma  vládu,  byrokracii,  policii,  vojsko 
a  žandarmerii  za  krátký  čas  všeobecná  se  jevila 
nespokojenost  s  Bachovou  centralizací,  která  tudíž 
nemohla  míti  nižádného  bezpečného  trvání. 

Centralizace  se  nedá  bez  němčiny  ani  po- 
myslit. Poněmčování  takové  líbilo  se  sice  něme- 
ckému obyvatelstvu,  které  proto  i  centralizační 
soustavu  nejdéle  bránilo,  avšak  jeho  síly  nevysta- 
čují  k  provedení  tak  velikých  věcí.  Jakž  je  totiž 
možné,  poněmčit  24  milliony  lidí  k  vůli  8  mil- 
lionům  ? 

Nedá  se  upřít,  že  mají  Němci  obzvláštní 
choutky  po  panování,  poměrně  zajisté  největší 
mezi  všemi  národy  evropskými.  Óni  by  v  Ra- 
kousku celém  velmi  rádi  panovali!  Toť  jádro  je- 
jich řečí,  kdy  mluví  o  nutnosti  rozšiřování  a  udr- 
žování kultury,  o  kterouž  se  jich  nikdo  neprosí ; 
anebo  kdy  mluví  o  potřebě  a  nevyhnutelnosti  ve- 
likého a  sjednoceného  Rakouska,  o  zbudování 
moderního  u  nás  rechtsstátu,  jejž  si  představují 
co  rechtsstát  výhradné  německý  a  o  podobných 
věcech.  Avšak  to  jejich  panování  zamýšlené  nedá 
se  bez  absolutizmu  provést  a  pro  ten  absolutiz- 
mus  nemají  dosti  peněz  a  dosti  hmotných  sil,  ne- 
hledě ani  k  tomu,  že  jim  samým  absolutizmus 
musí  také  škodit,  jakož  jim  v  skutku  i  škodil  pod 
Rachem  (a  Schmerlingem).  Náš  věk  nepřeje  přes 
to  všechno  nikterak  absolutistickým  choutkám. 

Jisto  je  sice,  že  mají  Němci  v  Rakousku 
velmi  skvělé  postavení.  Žijíce  v  kompaktní^  masse 
v  arcivévodství  rakouském,  ve  větší  části  Štýrska 
i  Korutánska,  v  Solnohradsku  a  Tyrolsku,  a  jsouce 
krom  toho  roztroušeni  po  veškerém  skoro  moc- 
nářství, tvoří  zajisté  kompaktní  massu  ve  středu 
západní  polovice,  která  má  roztroušené  posádky 
po  všech  částech  i   koutech  prostranné  říše.    Je- 
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diná  Dalmácie  jich  je  prosta.  Než  tolik  jich  přece 
není,  aby  si  mohli  zabezpečit  panování  v  celém 
Rakousku  —  8  millionův  nad  24  mil.  V  uher- 
ských zemích  mají  k  tomu  potřebí  armády  nej- 
méně od  150.000  mužův  a  všeobecného  stavu  oble- 
ženosti!  O  českých  a  polských  zemích  nepotře- 
buje se  ani  mluviti,  poněvadž  každý  ze  zkušenosti 
ví,  jakými  se  tu  prostředky  udržovala  nadvláda  ně- 
meckého živlu. 

Vláda  učinila  za  Schmerlinga  důmyslný  pokus, 
zda-li  by  se  nedala  centralizace  v  Rakousku  pro- 
vésti na  cestě  ústavné.  K  tomu  cíli  a  konci  vy- 
šly únorové  patenty  dne  26.  února  1861. 

Měla  se  zříditi  říšská  rada  pro  veškeré  Ra- 
kousko, sestávající  z  horní  a  dolní  komory. 

Dolní  komora  byla  by  počítala  (po  ztrátě 
lombardsko -benátského  království)  323  zástupcův, 
tak  že  by  neuherské  země  v  ní  měly  203  a  uherské 
jenom  120  poslancův.  Avšak  volební  řády  pro 
zemské  sněmy,  z  nichž  se  volí  do  říšské  rady, 
sestaveny  jsou,  jak  známo,  v  takovém  způsobe,  že 
se  německému  živlu  všude  přes  míru  nadržuje. 
Tou  cestou  chtělo  se  docílit,  aby  měl  německý 
živel  na  říšské  radě  zřejmou  převahu. 

Moudrý  Schmerling  postaral  se  však  i  pro 
ten  případ,  kdyby  na  krásně  během  času  všichni 
neněmečtí  zástupcové  na  říšské  radě  v  dolní  ko- 
moře sestoupili  se  v  jeden  politický  spolek,  aby 
mohli  snáze  zlomit  záměry  Němcův.  V  tom  pří- 
padě by  byla  musila  panská  komora  vypomoci, 
sestavená  z  císařských  princův,  z  arcibiskupův  a 
okněžněných  biskupův  jakož  i  z  těch  členův,  které 
by  vláda  o  své  ujmě  pozývala.  V  národním  tedy 
ohledu  (a  i  v  liberálním)  postaráno  bylo  panskou 
komorou  o  to,  aby  možná,  avšak  pravdě  nepo- 
dobná většina  neněmecká  v  dolní  komoře  nemohla 
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ústavní  centralizací  říše  proti  vůli  vlády  (a  i  Něm- 
cův) zbortit. 

Osud  těchto  únorových  paťentův  je  každému 
čtenáři  znám.  Ani  Maďaři  ani  Horváté  nechtěli 
o  říšské  radě  ničehož  slyšet;  ze  Sedmihradska 
sice  do  ní  vešli  Rumuni  a  Sasíkové,  ale  sedmi- 
hradští Maďaři  se  opírali  a  Čechové  z  ní  vystou- 
pili, takže  se  širší  rada  říšská,  která  by  byla 
měla  zastupovati  veškeré  Rakousko,  nikdy  ani 
nesešla. 

Ústavná  centralizace  udělala  tak  dobře  skvělé 
fiasko  jako  i  absolutistická.  Ba  celá  ta  ústavní 
centralizace  dala  se  opět  jenom  absolutním  způ- 
sobem na  čas  před  světem  udržeti.  Známo,  jak 
se  za  Schmerlinga  vládlo  v  uherských  zemích  a 
jak  se  vládlo  i  před  Litavou.  V  uherských  ze- 
mích musila  se  ústavnost  zastaviti  (prohlášenť  tam 
stav  obleženosti)  a  v  neuherských  zemích  kladlo 
všemožnými  způsoby  obyvatelstvo  neněmecké 
(12,200.000)  zřejmý  odpor  proti  6,400.000  Něm- 
cův, kteří  ovšem  s  tělem  a  duší  byli  pro  únorové 
patenty,  vidouce  v  nich  svou  spásu,  své  blaho  a 
nejvydatnější  prostředek  k  panování  svému. 

Ústavní  centralizace  se  nezdařila.  Padlať  na 
ten  samý  způsob,  jakož  i  absolutistická  centrali- 
zace. Když  zajisté  po  pádu  Schmerlingově  za 
ministerstva  Belcredioya  voje  rakouské  neslýchanou 
utrpěly  porážku  v  Čechách  u  Králové  Hradce 
(1866):  pochopilo  se  ve  vládních  kruzích,  že 
Schmerlingova  ústavní  centralizace  hlavně  v  uher- 
ských zemích  provésti  se  nedá.  Belcredi  nemaje 
v  státoprávních  věcech  náležité  po  volnosti  ustoupil 
baronovi  Beustovi,  který  se  smluvil  s  Františkem 
Deákem,  na  ten  čas  rozhodným  vůdcem  maďar- 
ského národa,  o  nové  upravení  říše  na  základě 
dualistickém.      Cislajtánští    pak    Němci,   vidouce. 
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že  nelze  jim  panovat  ve  veškerém  Rakousku,  při- 
jali ochotně  soustavu  dualistickou,  slibující  jim 
nadvládu  alespoň  v  západní  polovici  Rakouska. 
Tak  nastal  nynější  systém  vládní,  jehožto  otcem 
je  slavný  Deák. 

D  ualizmus. 

Co  je  dualizmus?  Dualizmus  není  nic  jiného 
nežli  dvojí  centralizace  —  jedna  před  a  druhá  za 
Litavou.  Z  povahy  pak  věci  následuje,  že  je  cen- 
tralizace onde  německá  a  tuto  madai^ská. 

Pouze  v  jistém  ohledu  může  se  říci,  že  bylo 
Rakousko  již  před  rokem  1848  dualistické;  zákony 
uherské  z  r.  1848  uvedly  centralizací  maďarskou 
jenom  za  Litavou;  přísný  pak  dualizmus  před 
i  za  Litavou  nastal  teprv  zákony  uherskými 
z  roku  1867. 

Před  rokem  1848  jevilo  se  dualistické  zřízení 
rakouského  mocnářství  jenom  v  jistých  věcech. 
Bylať  zajisté  správa  i  zákonodárství  zemí  v  ny- 
nějším Předlitavsku  v  podstatě  absolutistická,  kdežto 
za  Litavou  panovala  ústavnost.  O  přísném  dua- 
lizmu  nebylo  ani  tu  ani  tam  řeči. 

V  Předlitavsku  zjednal  si  absolutizmus  vše- 
obecného průchodu  po  nešťastné  bitvě  Bělohorské, 
kterouž  ústavnost  v  českém  státě  byla  odklizena. 
Jiné  státní  skupeniny  nebyly  v  stavu,  aby  po  zlo- 
mení ústavního  odporu  českých  stavňv  zadržely 
absolutní  choutky  ústřední  vlády.  Za  Marie  Terezie 
podařilo  se  srovnati  správu  i  zákonodárství  v  hlav- 
ních věcech  ve  veškerém  Předlitavsku,  s  čímž 
důsledně  souviselo  i  uvedení  němčiny  ve  školy  a 
úřady.  Nicméně  zadržely  přece  jednotlivé  země 
své  stavovské  sněmy  a  všelijaké  zbytky  dávného 
zřízení  svého.    Hlavní  a  skoro  jedinou  pravomoc- 
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ností  sněmův  předlitavských  bylo  povolování  daní, 
kteréžto  právo  během  času  vykonáváno  ovšem 
pouhým  přikyvováním  stavův.  Poměrně  největší 
váhu  a  obor  činnosti  měli  stavové  čeští;  v  Če- 
chách byla  i  korunovace  panovníkův,  poněvadž  se 
uznávala  státoprávní  zvláštnost  koruny  české. 

Absolutistické  vladaření  v  Předlitavsku  vedle 
větší  neb  menší  míry  ústavných  zbytkův,  z  nichž 
se  jednotlivé  země  těšily,  nemělo  ovšem  dle  pů- 
vodu svého  nižádného  právního  základu  i  neutvo- 
řilo  také  z  Předlita vska  jednoho  státního  celku 
právě  za  příčinou  různorodého  ústavného  zřízení 
a  státního  práva  jednotlivých  zemí  a  skupenin, 
které  ani  vesměs  k  bundu  nepatřily. 

Za  Litavou  bylo  jinak.  Kdežto  se  v  Předli- 
tavsku, čili  v  „dědičných  zemích  rakouských", 
vládlo  „patenty  a  verordnungy",  vládlo  se  v  uher- 
ských zemích  po  „zákonech",  o  které  se  panovník 
usnášel  se  sněmy  uherskými,  horvátskými  a  sedmi- 
hradskými. Obě  polovice  naší  říše  byly  i  zjevně 
přísnou  celní  linií  odděleny. 

Nicméně  nebylo  ani  v  Zalitavsku  přísné  cen- 
tralizace. Nehledě  ani  k  tomu,  že  uherské  země 
rozpadávaly  se  na  županie  —  malé  to  republiky 
—  mající  jistou  míru  práva  zákonodárného  a 
i  právo,  moci  nařízení  vládní  skoumati  a  v  pří- 
padě, že  by  tatáž  se  ukazovala  býti  neústavnými, 
zavrhovati  i  nevykovávati  jich:  bylo  Sedmihradsko 
při  stejné  v  podstatě  ústavnosti  s  Uherskem  přece 
neodvislou  od  Uherska  zemí,  která  měla  svou 
zvláštní  dvorní  kancelář,  své  zvláštní  gubernium, 
soudnictví  i  své  domácí  sněmy  zemské.  V  menší 
míře  těšilo  se  trojjedno  království  z  vnitřní  neod- 
vislosti  nemajíc  své  zvláštní  politicko-administra- 
tivné  správy  (svého  místodržitelství  a  dvorní  kan- 
celáře);   byloť    v  těch  věcech  podřízeno  Uhersku, 

Matica  lidu  II,  4.  2 
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nemajíc  ani  své  nejvyšší  soudní  stolice  ani  úplné 
zákonodárné  samostatnosti,  jelikož  obesýlalo  uher-^ 
ské  sněmy:  nicméně  mělo  přece  svého  bána  — 
civilního  i  vojenského  místodržitele  —  svůj  banský 
stůl  (soudní  instanci  druhou)  a  bylo  zastoupeno 
na  uherských  sněraích  co  království  koUektivné 
(per  nuncios),  v  kterémžto  ohlede  platila  zásada, 
že  zákonové  na  uherských  sněmích  daní  jenom 
tenkráte  v  trojjednom  království  platnosti  nabý- 
vali, když  se  prohlásili  (t.  j.  přijali)  na  sněmích 
horvátských.  I  v  jiných  méně  podstatných  věcech 
jevila  se  samospráva  Horvátska  co  zvláštm'ho 
království  v  území  svatoštěpánské  koruny. 

Nynější  předlitavské  země  patřily  vyjma  Dal- 
mácii, Halič  a  Bukovinu  k  německému  spolku; 
v  nich  panovala  němčina  co  úřední  řeč;  v  uher- 
ských zemích  byl  latinský  jazyk  jazykem  úředním 
a  zákonodárným.  Uherská  ústava  byla  v  podstatě 
své  čistě  feudální  (aristokratická). 

Chytří  Madaři  pomyslili  již  před  r.  1848  na 
změnu  své  ústavnosti  v  moderním  způsobe,  majíce 
při  tom  na  zřeteli  hlavně  dvě  věci:  1)  úplnou 
neodvislost  uherských  zemí  a  2)  nadvládu  své  ná- 
rodnosti  ve  veškerém  území  koruny  svatoštěpánské. 
V  prvním  ohlede  chtěli  provésti  důsledně  úplnou 
personální  unii  mezi  uherskými  a  předlitavskými 
zeměmi,  tak  aby  obě  polovice  naší  říše  spojeny 
byly  pouze  osobou  společného  panovníka;  v  dru- 
hém pak  ohlede  vymyslili  si  Madaři  dokonalou 
centralizací  ve  veškerých  uherských  zemích,  zalo- 
ženou na  výhradní  nadvládě  maďarského  živlu. 

V  takovémto  duchu  sestaveny  byly  uherské 
zákony  roku  1848. 

V  prvním  ohlede  byla  na  zřeteli  úplná  samo- 
statnost uherských  zemí,  které  neměly  nic  společ- 
ného  míti   se   zeměmi  předlitavskými  vyjma  spo- 
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léčnou  osobu  panovníkovu.  Však  i  panovníkovi 
nezbývalo  nic  jiného  —  chtěl-li  svá  ústavní  práva 
v  uherských  zemích  vykonávat,  nežli  se  přestě- 
hovat do  Pešti.  V  případě,  kdyžby  ho  tuto  ne- 
bylo, měl  býti  palatin  alter-ego  králův,  vyko- 
návaje místo  něho  všechna  královská  práva  „s  plnou 
mocí"  a  jsa  „osobou  svojí  posvátný  i  nedotknu- 
telný." Nepřítomnému  v  Uhrách  králi  nepone- 
cháno nic  jiného  nežli  „ustanovování  arcibiskupův, 
biskupův,  proboštův,  opatův  a  baronův;  vykoná- 
vání práva  milosti  a  udělování  šlechtictví,  titulův 
i  řádův"  —  tolikéž  upotřebování  „uherské  ar- 
mády" mimo  zem  a  obsazovám'  vojenských  šarží. 
Kromě  toho  vyhrazeno  bylo  nepřítomnému  pa- 
novníkovi potvrzování  ministra  -  předsedy ,  jejž 
měl  jmenovati  palatin,  konečně  svolávání  a  roz- 
pouštění neb  odročování  sněmův  i  potvrzování 
jejich  usnesení.  Všechny  ostatní  věci  zůstaveny 
palatinu,  jenž  měl  s  uherským  ministerstvem  vlá- 
dnouti v  uherských  zemích.  Část  rakouského 
dluhu  státního  nepřevzali  Maďaři,  aniž  se  zavázali 
na  jakýkoliv  příspěvek  k  uhrazení  výdajův  vlády 
vídenské. 

Centralizace  měla  býti  dle  uherských  zákonův 
od  r.  1848  na  tento  způsob  ku  prospěchu  maďar- 
ského kmene  zavedena. 

Sedmihradsko  zbaveno  byvši  své  dvonu  kan- 
celáře, svého  zemského  sněmu  a  své  zemské 
správy  připojeno  jest  zúplna  k  Uhersku. 

I  trojjedno  království  mělo  se  dostat  pod  právo- 
mocnost  uherského  ministerstva  zároveň  s  E&anicí, 
ač  se  ponechal  zemský  sněm,  který  by  byl  po- 
dlé podstaty  uherských  zákonův  řečených  sklesl 
na  pouhý  volební  výbor  ustanovený  k  odesýlání 
zástupcův  na  uherský  sněm.  Od  Horvátska  od- 
trhla se  zároveň  Slavonie. 
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Veškeré  zákonodárství  soustředěno  v  pesť- 
Bkém  sněme,  v  jehožto  dolní  komoře  mělo  Uhersko 
s  Rěkou  334,  trojjedno  království  (Horvátsko, 
Slavonie  a  Hranice)  44  a  Sedmihradsko  69  po- 
slanci zastoupeno  býti.  Aby  pak  v  této  dolní  ko- 
moře maďarský  živel  měl  převahu,  ustanoveno 
výslovně,  že  se  na  něm  smí  výhradně  mluvit  ma- 
ďarsky a  že  tudíž  poslanec  musí  znáti  maďarský 
jazyk.  Tím  způsobem  vyloučeni  jsou  ze  sněmu 
všichni,  kdož  nebyli  zběhlí  v  maďarštině,  která 
v  uherských  zemích  mezi  nemaďarským  obyvatel- 
stvem netěší  se  poměrně  z  té  rozšířenosti,  jako 
v  Předlitavsku  u  slovanských  kmenův  němčin^^, 
V  trojjednom  království  byl  a  jest  počet  těch; 
kdož  náhodou  maďarsky  se  naučili,  k  neuvěření 
skrovný. 

Ústavné  zřízení  uherských  zemí  změněno  dle 
řečených  zákonův  na  ten  způsob,  že  na  místo 
dvorních  kanceláří  a  místo držitelské  rady  uherské 
nastoupilo  odpovědné  ministerstvo  uherské  pro 
veškeré  země  zalitavské.  které  při  vypsaném  způ- 
sobe uherského  sněmu  nemohlo  býti  jiné  nežli 
maďarské.  S  odpovědností  uherského  ministerstva 
—  a  i  s  obmyšlenou  centralizací  —  souvisela 
změna  v  pravomocnosti  županií,  jimž  nemohlo  se 
více  ponechati  právo  posuzovati  nařízení  vládní 
a  nevykonávati  jich  v  jistých  případech.  Proto 
správa  županií  svěřila  se  stálým  odborům  (maďar^ 
ským  neb  maďaronským),  podřízeným  přímo  uher^ 
skému  ministerstvu,  což  mělo  dotud  trvat,  dokud 
by  se  poměr  županií  k  ministerstvu  nebyl  zákQ^ 
nitě  uspořádal. 

Proti  takovéto  maďarské  centralizací,  kter^ 
zničila  svézákonnost  i  samosprávu  všech  vedlejších 
zemí  uherských :  Sedmihradska  i  trojjednoho  krá- 
lovství a  která  obmýšlela  všechny  národnosti  ne- 
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madarské  vytlačiti  z  veřejného  života  na  ulici  a 
v  zákoutí  rodinného  života,  zdvihli  se  r.  1848  nej- 
dříve Horváté  i  Srbové,  pak  i  sedmihradští  Sasíci 
a  Rumuni  a  nejposléze  i  Slováci  —  vyjma  tedy 
Rusíny  uherské  všichni  nemadarští  národové. 
V  uherských  zemích  vypukla  následkem  toho  ná- 
rodní válka,  do  které  se  i  rakouská  vláda  za- 
pletla. Boj  skončil  se  s  úplnou  porážkou  Madarův 
a  se  zrušením  nejen  maďarské  nadvlády  nýbrž 
i  celé  ústavnosti  uherské.  '' 

Podobný  osud  měla  r.  1848  choutka  předli- 
tavských  Němcův,  kteří  vyjma  Halič  a  Bukovinu 
chtěli  veškeré  ostatní  země  předlitavské  úže  k  Ně- 
mecku připoutati.  Pokus  jejich,  aby  země  před- 
litavské zastoupeny  byly  v  parlamentě  Frankfurt- 
ském, potkal  se  s  obecným  nezdarem  u  Čechoslo- 
vanův  a  Slovincův  a  když  o  něco  později  vídeňské 
obyvatelstvo  svésti  se  dalo  ze  záští  proti  Slovanům 
k  zřejmému  povstání,  udušena  jest  vzpoura  v  krvi 
původcův. 

Rokem  1849  vzalo  všeliké  zřízení  dualistické 
v  Rakousku  za  své  a  s  ním  i  ústavnost  před  i  za 
Litavou.  Ministerstvo  Bachovo  jalo  se  provozovat 
všeobecnou  centralizací  absolutní,  která  se  skon- 
čila rokem  1860. 

Nabyloť  se  r.  1860  přesvědčení,  že  nelze  v  Ra- 
kousku vládnouti  absolutisticky.  Než  o  tom,  jak  by 
se  měla  říše  uspořádat,  nebylo  ve  vládních  kru- 
zích jasného  náhledu.  Zdálo  se,  že  stojí  za  to 
pokus,  nedala-li  by  se  ústavní  jakási  centralizace 
provésti.  K  tomu  cíli  a  konci  obnovila  se  ústav- 
nost v  uherských  zemích  jenom  částečně  a  svolala 
se  na  základě  únorových  patentův  Schmerlingových 
říšská  rada  pro  veškerou  říši.  Ji  však  neobe- 
slalo ani  Uhersko  ani  trojjedno  království;  pouze 
zé  Sedmihradska  dostavili   se  Rumuni  i  Sasíci,  za 
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to  však  vyšli  z  ní  čeští  i  moravští  poslancové  slo- 
vanští, majíce  mandáty  pouze  pro  úplnou  radu 
říšskou  a  nikoliv  pro  kusou.  Učinili  tak  z  pře- 
svědčení, že  má  říšská  rada  sloužit  opét  jen 
k  účelům  centralistickým. 

R.  1865  vyšlo  zřejmě  na  jevo,  že  je  úplná 
rada  říšská  holou  nemožností.  Proto  byla  i  onano 
kusá  rada  říšská  po  pádu  Schmerlingově  rozpu- 
štěna k  vůli  snadnějšímu  smlouvání-se  s  Maďary. 
Dříve  však  nežli  v  tom  ohlede  cos  podstatného 
vymyslilo  a  ujednalo  se,  postiženo  jest  Rakousko 
krvavou  válkou  s  Pruskem  a  Itálií,  která  se 
skončila  ztrátou  Benátská  a  vystoupením  Ra- 
kouska z  německého,  při  té  příležitosti  zrušeného 
spolku  čili  bundu.  Tyto  pohromy  kruté  zastrašily 
tak  velice  vládní  kruhy,  že  se  vidělo  jim  býti  na 
nejvýše  nutno  ukončiti  ústavný  spor  v  Rakousku 
na  rychlo.  Poněvadž  pak  na  ten  čas  největší  byl 
odpor  při  Maďarech,  uznáno  za  dobré  s  nimi  se 
především  smluviti.  Však  i  Madaři  měli  za  to, 
že  jim  třeba  rychlého  narovnání,  poněvadž  jsou 
byli  absolutní  i  ústavní  centralizací  nesmírné 
mnoho  utrpěli. 

V  takových  okolnostech  převzal  baron  Beust 
po  válce  prusko -rakouské  r.  1866  řízení  zahranič- 
ných  záležitostí  v  Rakousku,  maje,  jakž  se  po- 
zději sám  vyjádřil:  „vřelé  srdce  německé."  Na- 
lezlť  pak  v  Zalitavsku  zákony  uherské  z  r.  1848, 
tvořící  politický  program  národa  maďarského. 
V  Předlitavsku  byly  únorové  patenty  Schmerlin- 
govy  programem  německého  obyvatelstva.  Baron 
Beust  vzav  po  vytisknutí  ministra  Belcrediho 
i  uspořádání  vnitřních  záležitostí  do  svých  mkou, 
rozhodl  se  ihned  pro  uznání  uherských  zákonův 
z  r.  1848;  na  vzájem  pak  uznal  Deák  únorové 
patenty,   na  kolik  se   vztahovaly  k  předlitavským 
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zemím.  V  podstatě  byla  tím  mezi  oběma  státníky 
rychlá  shoda  docílena.  Jednalo  se  jenom  o  to, 
aby  Maďaři  některé  změny  v  uherských  zákonech 
od  r.  1848  ku  prospěchu  dynastie  a  říše  předse- 
vzali. Poněvadž  pak  Deák,  co  vůdce  většiny  uher- 
siíých  sněmovníkův,  přání  barona  Beusta  v  mno- 
hém ohlede  vyplnil,  vyřízeno  jest  narovnání  v  čase 
ku  podivu  rychlém,  takže  se  ani  nečekalo  na  for- 
málně jeho  schválení  se  strany  Němcův  předli- 
tavskýcií,  kteří  jsouce  postaveni  před  dokonané 
události  mnohé  věci  dílem  na  prosto  nemohli,  dí- 
lem nechtěli  změniti  ve  svém  vlastním  prospěchu. 
O  souhlas  nemadarského  obyvatelstva  v  Zalitavsku 
nestaráno  se,  tolikéž  nedbáno  o  svolení  neněme- 
ckého  obyvatelstva  v  západní  polovici  říše,  ješto 
se  podařilo  Poláky  různými  sliby  pro  obmyšlené 
narovnám  ve  smyslu  Deákově  již  napřed  na- 
kloniti. 

V  uherských  zemích  obnoveny  jsou  zákony 
uherské  z  r.  1848  za  cenu  obnovení  suspendo- 
vaných (r.  1865)  únorových  patentův  v  Předli- 
tavsku.  Tím  způsobem  položeno  jest  těžiště  uher- 
ských zemí  do  uherského  sněmu  říšského,  kdežto 
zemím  předlitavským  vykázalo  se  těžiště  v  užší 
radě  říšské  vídenské.  Takto  rozpoltěna  jest  říše 
ve  dví  ku  prospěchu  německé  centralizace  na 
západě  a  maďarské  ve  východní  polovici.  Uher- 
ské země  postaveny  jsou  ihned  pod  správu  zvlášt- 
ního ministerstva  uherského,  kdežto  Cislajtánie 
teprv  později  obmyšlena  byla  zvláštním  minister- 
stvem cislajtánským. 

Maďaři   uznali   zevnitřní  záležitosti  a  správu, 

vedení   i    vnitřní   organizací  armády    za   společné 

záležitosti  uvolivše  se  výdaje  na  tyto  věci  společně 

áe  zeměmi  předlitavskými  nésti.    Tolikéž  vyslovili 

Isvou  ochotu  jistou    summou   přispívati   na  státní 
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dluh,    ačkoliv   právní    závazek  svůj    k  němu  roz- 
hodně odepřeli. 

V  příčině  ústavního  vyřizování  těchto  společ- 
ných záležitostí  vymyslil  šikovný  Deák  delegace, 
nespouštěje  při  tom  se  zřetele  centralizací  v  obou 
polovicích  říše.  Věc  se  na  ten  způsob  uspořá- 
dala, že  má  uherský  sněm  říšský,  na  němž  jsou 
zastoupeni  i  Horváté  a  Sedmihradčané  (Sedmi- 
hradsko srovnáno  jest  úplně  s  Uherskem)  ze 
svého  středu  na  rok  voliti  z  obou  svých  komor 
jistý  počet  delegovaných  (nejvýše  60);  stejně  ve- 
liká delegace  má  vycházet  také  z  říšské  rady  ví- 
denské, do  níž  jsou  zahrnuty  všechny  země  ne- 
uherské.  Takto  mají  se  jevit  západní  i  východní 
polovice  říše  co  dva  stejně  oprávněné  celky  státní 
souvisící  mezi  sebou  společnou  osobou  panovní- 
kovou, společnými  záležitostmi  řečenými  a  jejich 
dalším  výtvorem:  delegacemi  i  říšskými  ministry 
společnými,  ustanovenými  pro  ty  které  společné 
záležitosti  zahraničně,  vojenské  i  finanční. 

Patrno,  že  takovéto  uspořádání  říše  musilo 
se  potkat  s  tuhým  odporem  v  obou  polovicích. 

V  území  koruny  svatoštěpánské  provedla  se 
sice  unie  Sedmihradska  s  Uherskem  ihned,  avšak 
trojjedno  království  musilo  se  teprv  násilnými 
prostředky  přinutit  k  přijetí  dualistické  soustavy. 
Nicméně  nahlídli  Maďaři  sami,  že  tuto  nelze  bez- 
ohledně provésti  zákony  uherské  z  r.  1848.  Proto 
se  popustilo  v  mnohých  věcech  od  přísné  centra- 
lizace. Na  odtržení  Slavonie  nepomýšleno  více, 
tolikéž  zanechána  Hranice  pod  říšským  minister- 
stvem vojenským.  I  samému  Horvátsku  zabezpe- 
čena jest  naskrze  národnost  jeho  a  udělena  samo- 
správa s  odpovědnou  domácí  vládou  nezávislou 
od  uherského  ministerstva  ve  věcech  politicko- 
administrativních,    soudních    a   školsko- církevních. 
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V  těchto  věcech  tedy  liší  se  nynější  zřízení  uher- 
ských zemí  podstatně  od  zřízení  obmyšleného  zá- 
kony uherskými  z  r.  1848. 

Centralizace  v  zemích  předlitavských  má  po- 
měrně ještě  více  těžkostí  do  sebe  nežli  centrali- 
zace za  Litavou.  Přirozenáť  to  věc,  ješto  veškeré 
země  uherské  alespoň  skutečný  státní  celek  tvoří, 
jenž  měl  druhdy  společnou  historii  a  má  podnes 
v  podstatě  stejnou  ústavnost.  Vše  to  schází  ze- 
mím předlitavským  až  na  absolutní  správu  i  ab- 
solutní zákonodárství,  které  ústřední  vláda  do 
r.  1848  tuto  vykonávala.  Jinak  se  zde  rozezná- 
vají hlavně  tři  skupeniny  státní,  které  vždycky, 
kdykoliv  byla  k  tomu  příležitost,  domáhaly  se 
zvláštní  samosprávy  i  svézákonnosti  založené 
v  starých  právích,  v  různosti  národní  a  minulosti 
své.  Jsouť  to  země  české,  polské  i  staro  rakouské 
německé.  Nezdá  se  proto,  že  by  Cislajtánie  byla 
již  trvale  uspořádána.  Přirozeným  způsobem 
nejtíže  nesou  hlavně  země  české,  to  jest  slo- 
vanské obyvatelstvo  jejich,  nynější  zřízení  dua- 
listické. 

České  obyvatelstvo  přiznávalo  vždycky  uher- 
ským národům,  v  jejichž  čele  stojí  Maďaři,  nepo- 
piratelné právo,  aby  se  smluvili  o  svých  záleži- 
tostech s  panovníkem.  Nemať  proto  ničehož  proti 
obnově  uherské  ústavnosti  v  nynějším  způsobe. 
Tolikéž  považuje  uspořádání  poměrův  mezi  jedno- 
tlivými národnostmi  uherskými  za  věc  vnitřní  ko- 
runy svatoštěpánské.  Než  vůdce  maďarský  Deák 
překročil  meze,  v  nichž  mu  bylo  právem  zůstati, 
učiniv  narovnání  mezi  uherskými  a  neuherskými 
zeměmi  (vyřizování  společných  záležitostí)  závis- 
lým od  ústavnosti  únorové  v  Předlitavsku,  kteréž 
se  tím  způsobem  stalo  vinou  jeho  zvláštním  ja- 
kýmsi celkem    státním,    majícím  společné  zastupi- 
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telstvo  a  společnou  jednu  delegací.  Proto  tvrdí 
české  obyvatelstvo,  že  Deák  neměl  nižádného 
práva  míchati  se  do  záležitostí  cislajtánských  a 
předpisovati  s  porušením  státního  práva  české  ko- 
runy obnovu  suspendovaných  únorových  patentňv, 
na  kolik  se  tytéž  vztahují  k  zemím  neuherským. 
Poláci  ovšem  dali  se  Deákem  i  Beustem  pro  na- 
rovnání s  Maďary  získat,  kdežto  slovanské  oby- 
vatelstvo v  českých  zemích  podnes  odporuje  Cis- 
lajtánské  centralizací,  kterouž  si  byli  Maďaři  vy- 
mínili.  Obyvatelstvo  řečené  považuje  české  země 
tak  dobře  za  zvláštní  skupeninu  státní,  jakouž  je 
i  Uhersko,  tvrdíc  napořád,  že  po  právu  bez  svého 
přivolení  výslovného  nemůže  býti  státoprávně  při- 
poutáno k  státu  cislajtánskému.  Odpor  česko- 
slovanského  obyvatelstva  v  Cislajtánii  sesiluje  se 
nejnověji  i  patrnou  nechutí  Polákův  k  ústavní 
centralizací,  která  se  tuto  ku  prospěchu  Němcův 
provozuje. 

Vůbec  jeví  se  mezi  slovanským  obyvatelstvem 
v  Cislajtánii  opět  obecná  snaha  po  federalistickém 
zřízení.  Však  i  za  Litavou  jeví  se  patrná  nechuť 
k  centralizací  maďarské.  Dle  povahy  nynějších 
věcí  jest  obyvatelstvu  neněmeckému  před  Litavou 
o  sobě  a  i  nemaďarskému  za  Litavou  o  sobě 
v  tomto  směru  pracovati. 

Neklame-li  vše,  není  ústavné  zřízení  ani  zde 
ani  onde  již  úplně  hotovo.  Idea  rovnoprávnosti 
národní  je  příliš  mocna,  než  aby  se  uměle  či  ná- 
silně dala  umlčet.  Tatáž  pak  jedině  vidí  se  býti 
případnou  a  způsobilou,  aby  se  docílila  spokoje- 
nost mezi  různými  národy  rakouskými  a  následkem 
toho  pozdvihla  i  zvelebila  vnitřní  i  zevnitřní  moc 
těžce  zkoušeného  státu  rakouského. 


43  — 

Federace. 

Náš  slavný  historik  dr.  František  Palacký 
sestavil  a  uveřejnil  federační  program  v  článku 
„o  centralizací  a  národní  rovnoprávnosti  v  Ra- 
kousku" v  Havlíčkových  Národních  Novinách  dne 
21.  prosince  r.  1849.  Článek  ten  stal  se  histo- 
ricky veledůležitým,  poněvadž  se  k  zásadám  v  něm 
vysloveným  přiznává  nynějšího  dne  nejméně  po- 
lovice obyvatelstva  rakouského. 

Hlavní  jeho  obsah  je  následující.^ 

„Otázka  o  federací  aneb  centralizací  —  pra- 
vil tenkráte  Palacký  —  zajímá  mysli  všech  těch, 
kterým  zřízení  a  upevnění  vlády  konstituční  v  Ra- 
kousku na  srdci  leží.  (Válkou  přemožení  Madaři 
nebrali  toho  času  podílu  v  politických  věcech  a 
mezi  Slovany  i  Němci  neměl  dualizmus  tehdáž 
zastáncův.)  Sněmu  kroměřížskému  (rozpuštěn  byl 
6.  března  1849)  nenecháno  potřebného  času,  aby 
ji  rozřešil  všestranným  objasněním  a  dorozuměním  ; 
však  poněvadž  tam  jen  jedna  polovice  říše  zastou- 
pena byla,  nechceme  škody  odtud  povstalé  příliš 
vysoko  vážiti.  Vláda  .  .  .  prohlásila  se  pro  cen- 
tralizací .  .  .  Všickni  .  .  .  znatelé  souhlasí  v  tom 
mnění,  že  to  jest  vlastně  hlavní  a  životní  otázka 
říše  rakouské,  od  jejíhož  více  neb  méně  zdárného 
rozřešení  především  záviseti  bude  vnitřní  její 
pokoj,  a  tudíž  i  veškeren  prospěch  i  všecka  moc 
její  v  Evropě  vůbec.  V  ohledu  tomto  nabývá 
otázka  ta  i  důležitosti  celoevropské  a  není  se 
čemu  diviti,  že  i  zahraniční  mužové  státní  obra- 
cují  k  ní  pozor  svůj  .,.  . 

Cit  národnosti  býval  sice  od  jakživa  u  všech 
národův  dosti  mocnou  pákou  života  veřejného 
i  státního:  jmenovitě  u  nás  v  Čechách  jevil  se 
takořka  v  popředí  historie  každého    téměř  století, 
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s  výminkou  toliko  XVI.  a  XVII. ;  za  nynéjší 
doby  ale  osobuje  sobe  v  celé  střední  Evropě  moc 
a  působení,  jakovýchž  neměl  ještě  nikdy.  Co 
v  XVI.  a  XVn.  století  byla  idea  církve  a  nábo- 
ženství, to  jest  našemu  věku  idea  národnosti. 
Pohled  na  nejnovější  dějiny,  zvláště  roku  1848, 
musí  o  tom  přesvědčiti  každého,  kdokoli  jen  chce. 
Pravda  jest,  že  idea  tato  nepronikla  ještě  mysli 
a  vědomí  všech  osob,  všech  individuí  věku  a  státu 
našeho  ;  neodpíráme,  že  mnohým  osobám  jest 
i  protivná;  vždy  ale  nabyla  již,  zvláště  skrze  ma- 
ďarské převraty,  takové  síly  a  expansí  do  šíře 
i  do  hloubi,  že  dle  přirozených  zákonův  světo- 
dějstva  již  neustoupí  dříve  s  dějiště,  než  až  vy- 
koná běh  svůj  skrze  všecka  stadia  přírodného  vy- 
víjení svého.  Ty  krajiny  a  osoby,  zvláště  v  Ra- 
kousku, které  podnes  v  ohledu  národním  jsou 
netečné  aneb  apathické,  nebudou  jimi  ještě  po 
desíti,  po  dvaceti  neb  třiceti  letech;  následovně 
pohnutky  ve  státu,  brané  z  poměr ův  národnosti, 
které  posavad  mnohým  dosti  lehké  býti  se  zdají, 
nabývají  čím  dále  tím  větší  důležitosti.  Každý 
muž  u  vlády,  jenž  pravdou  věty  této  se  tajiti  aneb 
ji  dokonce  zapírati  by  chtěl,  vězel  by  v  osudném 
klamu;  ano  zpozdilé  bylo  by  již  všecko  stavení 
hrází  proti  tomuto  proudu  věku  našeho,  a  všeliké 
výmysly  i  prostředky  lidské  proti  němu  neměly 
by  lepšího  účinku  nežli  foukání  proti  větru,  kte- 
rýmž jeho  směr  ani  odvrátiti  ani  změniti  se  nedá. 
O  interessy  církve  a  náboženství  zápasili  před 
věky  národové  celé  Evropy  skrze  více  než  století 
velmi  ukrutně  a  krvavě,  až  vysíleni  s  obou  stran 
sklonili  se  konečně  k  míru,  t.  j.  k  uznání  a  še- 
tření práv  soupeřových,  čili  k  zásadě  rovnopráv- 
nosti vůbec.  Má-li  idea  národnosti  vésti  ku  po- 
dobnému dlouhotrvajícímu  krve  prolévání,  jehožto 
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<Í)OČátek  skutečně  stal  se  roku  1848?  Doufáme, 
že  bohdá  nikoli,  protože  to,  k  čemuž  strany  všecky 
liiusily  by  po  sebe  delším  a  krvavějším  boji  Vždy 
přece  jednou  skloniti  se,  t.  j.  zásada  rovnopráv- 
nosti národův,  aspoň  u  nás  v  Rakousku  již  napřed 
uznána,  anobrž  i  za  základní  dogma  v  říši  celé 
prohlášena  jest.  Spory  tudíž  jen  o  to  ještě  po- 
vstávati mohou,  kdyby  zásada  rovnoprávnosti,  de 
jure  již  uznaná  i  přijatá,  de  facto  někde  ru- 
na byla. 

Co  ale  jest  nynější  panování  zásady  rovno- 
rávnosti  v  Rakousku  ohledem  na  minulost  jiného 
nežli  emancipace  živlu  slovanského  a  rumunského 
z  nadvlády  germanizmu  a  maďarizmu  (o  pomě- 
rech v  Istrii,  Dalmatsku  a  Haliči,  jakožto  méně 
rozsáhlých,  na  tenkrát  mlčeti  můžeme)?  Němci  a 
Maďaři  byli  před  březnem  r.  1848  národové  pa- 
nující v  Rakousku,  Slované  a  Rumuni  národové 
služební ;  onino  tedy  utiskovatelé,  tito  utiskovaní. 
Při  prohlášení  konstitucí  v  březnu  1848  tedy, 
chtěli-li  onino  skutečně,  jak  pravili,  svobodě, 
musili  důsledně  odříci  se  spolu  nadvlády  potud 
bezprávně  usurpované,  právě  jako  velicí  statkáři 
svého  panství  nad  poddanými.  Němci  učinili  to 
ihned  v  theorii,  ačkoli  praxis  za  ní  až  podnes 
velmi  dalece  pokulhává;  Maďaři  ale  odepřeli  se 
toho  jak  ve  praxi  tak  i  v  theorii,  začež  však  nyní 
(r.  1849),  jak  vědomo,  bolestně  pykati  musejí. 

Svoboda  vůbec  jen  tak  možná  jest,  kde  vši- 
chni účastníci  společnosti  jakékoli  požívají  stej- 
ného práva ;  kde  nikdo  není  rodilým  pánem,  nikdo 
rodilým  otrokem  druhého,  čemuž  však  nikoli  se 
nepříčí,  aby  pro  dosažení  účelu  společnosti  jedni 
řtáli  v  čele,  vedli  a  poroučeli,  druzí  následovali 
a  vésti  se  dali,  t.  j.  poslouchali.  Ve  svobodném 
konstitučním    státu   platí  zákonové  všem  občanům 
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stejně;  co  jednomu  právo  jest,  musí  právo  býti 
také  druhému,  aniž  kdo  ze  zákonu  a  z  práva 
obecného  vyloučen  býti  smí.  Slovem,  konstitucí 
jest  jen  provedení  ve  státu  známé  oné  a  věčné 
zásady  všeho  práva  i  vší  spravedlnosti:  čeho 
sobě  nechceš,  jinému  nečiň.  Každé  jaké- 
koli nadpráví,  každá  jakákoli  výsada  (privilegium), 
každá  jakákoli  podrobenost,  která  neplyne  přiro- 
zeně a  nutně  z  potřeby  dosažení  účelu  státního 
—  nejsou  nic  jiného  než  skutečné  vyjmutí  z  práva, 
tedy  negace  práva,  t.  j.  nepravost,  křivda,  bez- 
práví. Každá  takováto  výsada  může  jen  pouhým 
násilím,  nikoli  právem  uvedena  i  udržena  býti  ve 
státu;  násilí  pak  vede  všude  za  sebou  stav  války, 
v  nížto  všecko  přirozené  právo  se  zapírá,  mizí 
a  hyne. 

Obrátíce  věty  tyto  samy  v  sobě  světlé  a  bez- 
odpomé  na  skutečné  poměry  národův  v  Rakousku, 
nemůžeme  neseznati,  že  při  tolikeré  rozličnosti 
národů  těch  úplná  jejich  rovnoprávnost  nejen 
za  neodbytnou  výminku  celé  konstituce,  ale  i  za 
mravní  základ  samé  říše  vůbec  považovati  se 
musí;  tudíž  že  o  jakési  nadvládě  germanizmu  a 
maďarizmu  nad  Slovany  a  Rumuny  nikdy  více  ani 
řeči  býti  nesmí.  Jinače  zajisté  vypadli  bychom 
z  oboru  práva  opět  do  zádavy  a  křivdy,  stát 
právní  proměnil  by  se  nám  opět  ve  stát  násilný 
a  pokoj  ve  válku,  třebas  na  oko  i  dušenou. 

Je-li  to  vše  pravda,  co  jsme  dosavad  před- 
nesli, tedy  otázka  o  centralizací  sama  sebou  roz- 
hodnuta jest.  Centralizace  pro  Rakousko  již  z  té 
příčiny  se  nehodí,  poněvadž  stojí  ve  přímém  a 
nevyhnutelném  odporu  s  mravním  základem  celé 
říše  a  konstituce,  s  rovnoprávností  národův  .  .  . 

Potřebí  jest  dopřáti  jednotlivým  národům  ra- 
kouským tolik  autonomie,   tolik  svobodného  poli- 
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tického  pohybování,  tolik  vlastního  parlamentár- 
ního  života,  kolik  stačí,  aby  bez  ujmy  jednoty 
říšské  rovnoprávnost  národův  stala  se  pravdou,  a 
kolik  potřebí,  aby  se  odstranilo  nejen  skutečné 
nebezpečenství  ale  i  boleplodná  tvárnost  helotizmu 
u  jedněch,  panství  u  druhých.  Fokudkoli  náro- 
dové budou  míti  příčinu,  báti  se  o  národnost  svou, 
potud  nebude  v  Bakousku  nikdy  spokojenosti  a 
míru.  A  nebudou-li  v  tom  ohledu  dány  garancie 
samým  organizmem  státu,  bude  jistě  (od  vlády) 
plýtváno  nadarmo  chlácholivými  řečmi;  nedůvěra, 
mající  od  dávna  tisícero  podnětů,  vždy  dále  zmá- 
hati se  bude  a  hlodati  veškerá  držadla  i  všecky 
svazky  oddanosti  a  lásky. 

Otázka,  co  v  Rakousku  podstatnějšího  a  zna- 
menitějšího jest,  říšská-li  moc  centrální,  čili  moci 
zemské  a  národní,  a  má-li  ona  sloužiti  za  míru 
těmto,  čili  naopak  —  zdá  se  nám  v  samém  skutku 
právě  tak  zbytečná,  zahálčivá  i  pohoršil vá  býti, 
jako  jiné  podobné  otázky,  na  př.  o  suverenitě 
knížat  neb  národův.  Staviti  zúmyslna  tyto  zásady 
proti  sobě,  hledati  v  nich  odpor  a  hádati  se 
o  přednost  jedné  nad  druhou,  nemůže  než  ko- 
nečně k  nesmyslům  a  k  nepravostem  vésti.  Jako 
u  člověka  při  skutečném  oddělení  duše  od  těla 
nastává  smrt,  tak  i  v  organizmu  státním,  kdyby 
organické  jeho  prvky  a  zásady  počaly  potýkati  se 
vespolek.  Mezitím,  jakkoliv  naprosto  nemožné 
jest,  vytknouti  v  každém  činu  člověka,  pokud 
v  něm  účastnil  se  rozum  čili  duch  a  pokud  smy- 
slnost  Čili  tělo  jeho,  ouhrnkem  přece  rozeznání 
oboru  duchovnosti  a  tělesnosti  vůbec  nikoli  tím 
se  neruší.  Diskrecí  a  dobré  vůle  s  obou  stran 
tu  v  každém  případu  potřebí  bude. 

Dle  našeho  mínění  jednota  Hše  rakouské^ 
má-li   býti   neklamná   i  nezvratná,  požaduje  pro 
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své  centrum  čili  pro  říši  vůbec,  nutně  a  naprosto, 
jen  následující  zálesitosti  a  předměty :  1.  císaře 
a  dum  čili  rodinu  jeho,  2.  záležitosti  zahraničně^ 
3.  vojenstvo  pozemslzé  i  námořní,  4.  finance  říšské, 
5.  záležitosti  obchodu  a  tudíž  i  6.  orgány  čili 
prostředky  komunikační  v  říši  vůbec.  Dále  ještě 
jest,  ač  ne  naprosto  potřebné,  alespoň  velmi  žá- 
doucí, aby  to,  co  v  jedné  části  říše  za  právo  jest, 
ve  druhé  za  křivdu  považováno  nebylo. 

Z  výkladu  tohoto  pozná  každý  nepodjatý 
soudce,  že  my  oboru  činnosti  čili  područí  moci 
centrální  anebo  říšské  nikoli  nechceme  klásti 
meze  nedostatečné  a  úzké.  Ministerstvy  pro  před- 
měty dotčené  potřebnými  byla  by  jednota  říše 
tím  dostatečněji  a  stáleji  upevněna  i  pojištěna, 
kdyby  třebas  ku  př.  zásada  ta  výslovně  vyřčena 
i  stvrzena  byla,  že  nejen  každá  pevnost  ale  i  kaž- 
dičké dělo,  kterékoli  uvnitř  hranic  říše  rakouské 
se  nachází,  náleží  výhradně  do  područí  moci  cen- 
trální čili  říšské. 

Podlé  toho  mohly  a  měly  by  všecky  ostatní 
záležitosti  státní  a  národní  v  Rakousku  ponechány 
býti  mocem  a  sněmům  zemským  čili  autonomii 
národův  —  rozumí  se,  že  pod  řízením  a  štítem  též 
moci  exekutivní,  která  v  říši  činná  jest  a  výhradně 
jen  mocnáři  čili  panovníkovi  přísluší.  Nám  zajisté 
ve  sporu  tomto  nejde  nikoli  o  nějaké  obmezení 
moci  a  praerogativy  panovníkovy,  nýbrž  na  prosto 
jen  o  jiný  přiměřenější  a  přirozenější  mechanizmus 
působení  jejího.  A  protož  všecky  ty  obyčejné 
důtky  o  naší  prý  neloyalnosti,  našem  rýpalství 
a  separatizmu  atd.  odkazujeme  zase  tam,  odkuď 
přicházívají,  do  oboru  lží  a  utrhání. 

Kterak  ale  vlády  zemské  v  Rakousku  mají 
organizovány  býti,  aby  neupadaly  někdy  do  spora 
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ani  mezi  sebou  ani  s  vládou  centrální,  to  jest 
věc  arci  uvažování  delšího  ...  My  aspoň  nemohouce 
nyní  do  něho  se  pouštěti,  chceme  jen  úhrnkem 
a  povšechně  naznačiti  zdání  své  o  důležitostí  této. 

Netajíme,  že  bychom  přáli,  ahy  ministeria 
vnitřních,  soudních  a  nábožensko-školních  záležitostí 
přenesena  hýla  na  zvláštní  ministeria  zemská  neboli 
národní.  Každý  větší  komplex  aneb  každá  národní 
gruppa  zemí  korunních  měla  by  v  čele  veškeré 
administrace  své  jednoho  ministra,  i^xizhy  kollegou 
sice  byl  ministrův  říšských  čili  vídeňských,  ale 
přebýval  by  ve  hlavním  městě  zemí  sobě  podřízených 
maje  pod  sebou  rady  ministerialní  pro  všecky  větve 
administrací  zemských.  Takových  ministrův  muselo 
by  v  celé  říši  býti  při  nejméně  sedm  a  sice:  pro 
1)  německé,  2)  cesko-slovanské,  3)  polsko-rusínské, 
4)  maďarské,  5)  rumunské,  6)  jihoslovanské  a  7) 
italijánské ;  vedle  nich  pak  tolikéž  sněmúv  zemských 
a  soudúv  kassačních.  Měl-li  by  ustanoven  býti 
počet  větší,  my  bychom  tomu  také  tuze  na  odpor 
nebyli.  Ministrové  takoví,  dostávajíce  řádně 
důvěrné  zprávy  o  poradách  a  uzavřeních  kollegův 
svých  říšských,  musili  by  arci  v  čas  potřeby  za- 
jížděti také  sami  k  nim  do  Vídně.  Od  té  doby, 
co  železné  dráhy  a  telegrafy  do  všech  měst  hlav- 
ních se  rozbíhají,  zřízení  takové  dalo  by  se  pro- 
vésti bez  podstatných  nesnází.  Hlavní  ale  výhoda 
ze  zřízení  takového  plynula  by  ta,  že  všecky  zá- 
ležitosti státní  a  národní,  stojící  pod  ministerium 
zemským,  daly  by  se  odbývati  až  do  instance 
nejvyšší  v  řečech  národních  a  že  zásada  rovno- 
právnosti národu  přestala  by  tudíž  býti  pouhým 
mámidlem ... 

Především  pokládáme  za  věc  velmi  povážlivou 
děliti  jednu  a  touž  větev  administrace  veřejné 
(ku  př.  věci  školné)  mezi  vládu    říšskou    a  vlády 
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zemské;  tření  mezi  nimi  bude  nevyhnutelné,  když 
jednakaždá  bude  chtíti  rozšířiti  obor  područí  svého 
naproti  druhé;  naprosto  potřebí  jest,  aby  každá 
vétev  taková  celá  i  nerozdělená  jedné  moci  toliko 
podřízena  byla.  Ba  i  tam,  kde  dělení  arci  nevy- 
hnutelné jest,  jmenovitě  v  oboru  finančním,  práh 
bychom,  aby  na  př.  všecky  daně  nepřímé  odevzdány 
byly  celé  a  bez  výminky  pod  moc  říšskou,  daně 
pak  přímé  pod  moci  zemské  —  arci  že  se  závazkem 
k  odvedení  vyměřené  částky  do  kas  říšských,  jakož 
až  posavad  bývalo  . . . 

Uvažovali  jsme  centralizací  Rakouska  posavad 
výhradně  ze  stanoviště  národního,  proto  že  ono 
pro  nás  nejdůležitější  jest.  Připomeneme-h  ale  sobě, 
kterak  ve  Francii,  státu  takměř  jednorodém  a  jedno- 
národním,  mnozí  z  nejosvícenějších  vlastencův  je- 
dině možnou  spásu  nyní  jen  v  jeho  decentralizo- 
vání hledají,  přesvědčíme  se  ochotně,  že  věc  ta 
má  i  jiné  stránky  velmi  důležité  a  nebezpečné,  do 
jichžto  rozjímání  však  pouštěti  se  zde  nechceme  .  . . 

Konečně  ještě  odpověděti  musíme  na  důtku, 
která  odpůrcům  centralizace  v  Rakousku  nejhojněji 
a  obyčejně  se  činívá.  Praví  se  totiž,  že  vláda 
Rakouská  musí  býti  silná  a  důrazná  a  protož 
především  sestředěná  na  jednom  místě  a  v  rukou 
jedněch.  My  sice  nevíme,  bývá-li  vždy  silný  ten, 
kdo  se  pouští  do  boje  s  přírodou  a  s  právem: 
že  ale  v  boji  takovém  konečně  vždy  klesnouti 
musí,  o  tom  nepochybujeme.  Zdá  se  však,  že 
naši  odpůrcové  matou  v  řeči  své  snad  mimovolně 
rozličná  ponětí  dohromady,  mluvíce  totiž  o  vládě 
silné  a  mníce  pod  tím  jen  vládu  pohodlnou.  Jestli 
tomu  tak,  nechceme  jim  v  tom  odpírati  naprosto ; 
máme  však  za  to,  že  pohodlí  nenáleží  mezi  přední 
požadavky  vlády  konstituční.  Pohodlný,  co  do 
státního  řízení,  jest  jen  despotizmus  a  barbarství ; 
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vlády  osvícené  a  svobodomyslné  bývávaly  od  jak- 
živa  pilný  v  šetření  tisícerých  interesův  státních 
a  občanských  a  protož  nemohly  ani  nechtěly 
vyhlašovati  pohodlí  svého  za  věc  ve  státním  orga- 
nizmu nad  jiné   důležitější." 

Tento  federalistický  program  Palackého  způso- 
bil svého  času  nesmírně  mnoho  hluku.  Bylť  pak 
sepsán,  jakož  bylo  již  nahoře  povědíno,  r.  1849, 
tedy  v  takové  době,  která  cítila  ještě  všechny 
následky  všelikých  těch  ohromných  bouří,  které 
byly  otřásly  a  rozryly  všechny  základy  monarchie 
Rakouské  až  do  dna.  Tehdáž  se  ve  vší  opravdi- 
vosti  o  tom  jednalo,  aby  se  Rakouský  stát  zcela 
znova  přeustrojil.  Jak  tenkráte  věci  se  měly, 
zdál  se  být  návrh  Palackého  nejpřiměřenějším 
vzhledem  k  upokojení  reálných  potřeb  národních. 

Hlediště  Palackého  bylo  čistě  národní,  což 
se  jakož  řečeno  tehdejšími  poměry  snadno  vysvě- 
tluje. Však  sám  pan  Palacký  nazval  později  tako- 
véto politické  zřízení  (r.  1865)  „revolučním." 
Bylať  by  se  musila  říše  Rakouská  roztrhat  dle 
národností,  v  kterémžto  by  ohlede  byly  nejvíce 
utrpěly :  Uhersko,  Sedmihradsko,  Štýrsko,  Koru- 
tánsko  a  Tyrolsko.  Od  Uherska  na  př.  bylo  by 
se  musilo  důsledně  odtrhnout  Slovensko,  krajiny 
Rumunské  a  Srbské.  Důsledně  nebylo  by  se 
mohlo  ani  Němcům  v  Čechách  za  zlé  pokládati, 
kdyby  byli  žádali  za  své  zvláštní  území.  Ze  Sedmi- 
hradska bylo  by  se  musilo  zřídit  troje  území; 
největší  pak  převrat  byl  by  nastal  vzhledem  k  usta- 
novení Jihoslovanské  skupeniny,  poněvadž  na  př. 
Slovinci  osazeni  jsou  v  5—6  zemích.  Jižní  část 
Tyrolska  byla  by  se  musila  připojit  k  Lombardsko- 
Benátskému  království. 

Nedá  se  ostatek  upřít,  že  v  programe  Palac- 
kého tyto  věci  nepatřily  k  podstatě.  Palacký  zajisté 
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položil  největší  váhu  pouze  na  hlavní  rysy  federa- 
listického zřízení  Rakouska.  Po  prvníkráte  určeno 
jím  zřejmě,  že  stává  v  Rakousku  záležitostí  řím- 
ských a  zemských  —  k  oněm  připočteny  jsou  zále- 
žitosti zahraničně,  finanční,  vojenské  a  obchodní. 
Vše  jiné  odkázáno  do  oboru  věcí  zemských.  Jak 
by  se  však  měly  ty  i  onyno  záležitosti  vyřizovati, 
o  tom  nepověděl  Palacký  ničehož  do  podrobná,  tak 
že  jeho  federalistický  program  jednotlivým  národům 
i  zemím  ponechával  bílý  list,  který  by  se  byl 
musil  na  základě  vzájemného  smlouvání  vyplniti. 
Pro  tehdejší  stav  věcí  bylo  dosti,  když  se  hlavní 
věci  říšské  i  zemské  —  onde  maximum  a  tuto  mi- 
nimum—  naznačily.  Slovutný  pan  Palacký  neměl 
příčiny  svého  času  do  podrobná  rozebírati  řečené 
říšské  i  zemské  věci,  kteréž  jenom  v  hlavních 
rysech  byl  naznačil.  Ku  konci  r.  1849,  kdy  byl 
znamenitý  jeho  článek  psán,  rozhodla  se  tehdejší 
vláda,  již  definitivně  pro  centralizací ;  nebyloť  tedy 
naděje  žádné,  že  by  se  návrh  federační  byl  mohl 
uskutečniti.  Proto  nepodotklo  se  nic  bližšího  ze- 
jména o  záležitostech  vojenských  a  obchodních,  jsou- 
cích tak  rozmanitého  druhu,  že  nemohou  vesměs 
považovány  býti  za  záležitosti  výhradně  říšské. 
Však  nynější  Madaři  mezi  vojenskými  věcmi  na- 
lezli již  dvojí  druh  —  říšský  i  zemský.  Nemůže 
arci  nižádného  o  tom  býti  sporu,  že  nejmenší 
míra  autonomie  národa  kteréhokoliv  hledati  se 
musí  v  samosprávném  vyřizování  záležitostí  vnitř- 
ních (politicko -administrativních),  soudních  i  nábo- 
žensko-školních  —  s  přiměřeným  rozpočtem,  jakož 
jsme  nynějšího  času  vesměs  přesvědčeni.  Neboť 
všeliká  autonomie  bývá  jalovou,  ueopírá-li  se  na 
přiměřený  rozpočet  svůj.  Že  pan  Palacký  věci 
tyto  již  r.  1849  s  náležitým  důrazem  vytkl,  jest 
skvělým  důkazem  jeho  bystrozrakosti  politické. 
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Během  času  ukázalo  se  ovšem,  že  se  nedá 
zřízení  Rakouska  na  základě  čistě  národopisném 
provésti.  Sám  pan  Palacký  přiznal  se  r.  1865 
k  tomu,  pravě:  „nejsemť  při  vší  své  doktrinár- 
nosti  nikoli  tak  urputným  ideologem,  abych  poli- 
tický plán  sebe  spasitelnější  provésti  hleděl  proti 
tak  říkaje  98  procentům  veřejného  mínění." 

Nynějšího  dne  jsme  o  mnohou  zkušenost  bo- 
hatší, o  které  se  r.  1849  věděti  nemohlo.  My 
na  př.  víme  pozitivně,  že  jistá  strana  každou 
věc  v  tom  způsobe  k  svému  prospěchu  vytěžuje, 
aby  se  v  centralisticko-absolutním  ohlede  zesílila. 
Roztrhnuvši  ona  zajisté  Uhersko  po  r.  1849  na 
několik  místodržitelství  a  na  Vojvodinu  srbskou, 
nemyslila  při  tom  ani  z  daleka  na  zájmy  nema- 
darských  národův,  nýbrž  na  své  vlastní  prospěchy. 
Tato  praktika  měla  k  tomu  sloužiti,  aby  se  tím 
snáze  mohlo  poněmčovat  a  nekonstitučně  vládnout. 
Tatáž  myšlénka  byla  při  zřízení  tolikerých 
zemí  korunních  v  nynější  Cislajtánii,  kde  na  př. 
z  Haliče  tři  správní  území  zřízeny  jsou:  Krakov- 
sko, Halič  a  Bukovina,  nemluvě  ani  o  Solno- 
hradsku,  o  Vorarlberku,  o  Gorici,  o  Trstě,  o  Istrii 
a  Bůh  sám  ví,  o  kolikerých  ještě  „korunních  ze- 
mích." 

V  rakouském  státě  nelze  nešetřiti  minulosti. 
Rakouský  však  stát  sestává  z  více  státních  sku- 
pení —  totiž  z  více  území,  kterážto  měla  svou 
vlastní  a  zvláštní  historii.  Historické  však  upo- 
mínky v  oboru  těchto  území  jsou  tak  mocné 
i  vážné,  že  se  jich  musí  při  každém  zařizování 
Rakouska  pilně  šetřiti.  Jest  to  tím  nutnější,  po- 
něvadž se  mnohdy  k  těmto  historickým  územím 
vztahují  zvláštní  práva,  která  přináležejí  obyva- 
telstvu těchto  jednotlivých  historických  území. 
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Mámef  zajisté  v  Rakousku  země  české : 
Čechy,  Moravu  i  Slezsko.  Země  tyto  připojily  se 
k  Rakousku  dobrovolné  na  základe  zvláštní  smlouvy, 
která  v  srdci  obyvatelstva  podnes  se  zachovala. 
Koruna  česká  má  dle  toho  zvláštní  své  právo 
státní,  které  při  uspořádání  Rakouska  nemůže  býti 
se  zřetele  puštěno. 

Jest  tu  i  koruna  uherská,  sestávající  z  už- 
šího království  uherského,  ze  Sedmihradska  a 
z  trojjednoho  království.  Země  tyto  měly  také 
svou  zvláštní  historii,  mají  svá  zvláštní  práva, 
liší  se  i  v  kulturním  i  v  sociálním  ohlede  ode 
všech  jiných  zemí  rakouských.  Tak  jako  nelze 
vodu  s  ohněm  sloučiti,  nelze  spojiti  s  jakoukoliv 
zemí  neuherskou  jakoukoliv  část  Uherska.  Každá 
proto  kombinace  politická  vzhledem  k  uherské 
koruně  musí  na  tyto  zvláštnosti  bráti  zřetel. 
Uherská  koruna  je  zvláštní  státní  celek,  v  kterémž 
se  ovšem  Sedmihradsko  i  trojjedno  království 
ukazují  býti  zvláštními  politickými  členy,  majícími 
v  podstatě  přece  jen  jednu  a  tutéž  ústavnost. 
Rozumí  se  samo  sebou,  že  o  uherských  zemích 
bez  jejich  vůle  rozhodovati  se  nemůže. 

Vedle  českých  a  uherských  zemí  jsou  tu 
i  země  polské,  k  nimž  počítáme  také  Bukovinu. 
Čtvrtá  pak  skupenina  zemí  rakouských  sestává 
z  německých  krajin,  tak  zvaných  „starorakou- 
ských",  k  nimž  počítáme:  dolení  a  hoření  Ra- 
kousy, Solnohradsko ,  Tirolsko,  Korutansko  a 
Štýrsko. 

Zbývá  ještě  pátá  skupenina :  Napoleonovo 
illyrské  království:  Krajinsko  s  Istrií,  Goricí  a 
Trstem. 

O  Dalmácii  nemůže  býti  pochybnosti,  kam  by 
asi  vřaditi  se  dala.     Historické,  národopisné  i  ze- 
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mépisné  poměry  odkazují  ji  k  trojjednomu  krá- 
lovství, s  kterýmžto  zároveň  patří  k  uherské 
koruně. 

Dle  toho  objevují  se  uám  čtyry  (5)  státní  sku- 
peniny  v  Rakousku :  česká,  uherská,  polská  a  staro- 
rakouská.  Tyto  skupeniny  mají  svůj  základ  v  hi- 
storické minulosti,  v  kulturních,  v  sociálních,  ho- 
spodářských, zeměpisných  i  státoprávních  zvlášt- 
nostech. Uherská  skupeniua  rozpadává  se  opět 
na  tři  státní  podskupeniny :  na  užší  uherské  krá- 
lovství, Sedmihradsko  a  na  trojjedno  království. 
V  těchto  věcech  nedá  se  ničehož  měniti;  fede- 
rační  proto  zařízení  Rakouska  musí  stavěti  na 
tomto  historicko-zeměpisném  základě  a  nikoliv  na 
libovolných  národopisných  skupeninách,  které  by 
násilným  roztrhováním  a  nepřirozeným  slučováním 
měly  seřaditi  se. 

Dotčené  skupeniny,  které  šetří  dosavadních 
zeměpisných  hranic  a  spojují  těsněji  země,  během 
času  od  sebe  absolutní  správou  odtržené,  avšak 
dle  státního  práva  a  dle  historického  průběhu 
věcí  k  sobě  úzce  přináležející,  zovou  se  v  poli- 
tickém názvosloví  našeho  času:  historickými 
Individualitami. 

Program  tedy  p.  dr.  Fr.  Palackého  utrpěl 
v  minulých  19  letech  znamenitou  proměnu  (od 
r.  1849),  že  neberou  se  více  za  základ  obmyšle- 
ného federativného  zřízení  Rakouska  národo- 
pisné poměry,  nýbrž  poměry  historicko-země- 
pisné.  Považujíť  se  země  české  (Čechy,  Morava 
a  Slezsko)  za  zvláštní  celek  státní  se  zvláštním 
postavením,  založeným  na  souboru  práv,  která 
české  koruně  přináleží  a  která  se  dají  s  potře- 
bami nynější  doby  a  s  jednotou  státní  ve  sklad 
uvésti.  Totéž  platí  o  zemích  polských  (Haliči  a 
Bukovině),    o    zemích   starorakouských   (Tirolsku, 
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horním  a  dolním  Rakousku,  Štyrsku  a  Koru- 
tansku),  jakož  i  o  státě  uherském,  v  němž  se  ro- 
zeznávají zvláštní  podskupeniny,  Sedmihradsko  a 
trojjedno  království  (Slavonie,  Horvátsko,  Hranice 
a  Dalmácie). 

Rozumí  se  samo  sebou,  že  by  nemohl  býti 
poměr  všech  těchto  skupenin  státních  k  ústřední 
vládě  jeden  a  tentýž,  což  již  vyplývá  ze  státního 
rozličného  práva  těchto  skupenin.  Třeba  jen 
uherský  stát  na  zřeteli  míti.  O  těchto  věcech 
nevidělo  se  federalistům  podnes  za  dobré  do  po- 
drobností se  pouštěti,  poněvadž  by  se  to  dalo 
jenom  na  cestě  dobrovolných  smluv  s  prospěchem 
vyříditi.  Federalistický  program  naznačil  doposud 
jenom  v  zásadě,  které  záležitosti  se  mají  pova- 
žovat po  výtce  za  říšské  a  které  za  zemské;  onť 
se  tolikéž  vrátil  k  historickým  skupeninám  stát- 
ním, jichž  hodlá  i  na  příště  dle  možnosti  šetřiti; 
všechny  ostatní  věci  odkázány  jsou  budoucímu 
usrozumění-se  mezi  národy  samými. 

Proti  takovémuto  změněnému  programu  fede- 
ralistickému ozývaly  a  ozývají  se  četné  hlasy 
mezi  rakouskými  Slovany  samými.  Uherští  Slo- 
váci, Rusíni  a  Srbové  na  př.  zavrhují  ze  svého 
stanoviska  takovýto  způsob  budoucího  zřízení  Ra- 
kouska bojíce  se  nadvlády  madarského  živlu  v  hra- 
nicích užšího  království  uherského;  totéž  slyšeti 
z  ůst  haličských  Rusínův  a  cislajtánských  Slo- 
vencův. Takovéto  hlasy  mají  ovšem  důležitou 
váhu  svou,  ačkoliv  odtud  nenásleduje,  žeby  musil 
program  federalistický  vrátiti  se  k  původnímu 
stanovisku  národnímu.  Federalistický  systém  za- 
kládá se  na  důkladné  autonomii  jednotlivých  skupin 
státních,  kterážto  autonomie  mu  sila  by  důsledně 
vésti  k  provedení  rovnoprávnosti,  již  považujeme 
za  věc  říšskou  anebo   raději   evropskou   čili  své- 
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tovou.  Třeba  se  jenom  vpraviti  v  myšlénkách 
do  budoucích  poměrů  vnitřních,  které  by  nevy- 
hnutelně musily  nastati  v  Předlitavsku  —  ať 
o  uherských  zemích  pomlčíme  —  následkem  usku- 
tečnění programu  federalistického;  třeba  zajisté 
uděliti  českým,  polským  a  starorakouským  zemím 
onu  míru  autonomie,  která  se  dá  srovnati  s  jejich 
historickými  právy  na  jedné  a  s  jednotou  říše  na 
druhé  straně:  a  nebude  nikterak  možno,  aby  se 
nepochopilo,  že  by  takovéto  zřízení  státní  musilo 
nutně  vésti  k  dokonalému  provedení  rovnopráv- 
^nosti  v  území  jednotlivých  těchto  skupenin. 
I  Vládní  systémy  vyvíjejí  se  přirozeným  způ- 
*sobem  se  vší  důsledností.  Tak  jako  zamýšlená 
Bachem  centralizace  během  několika  let  vedla 
k  nejhoršímu  absolutizmu  a  k  té  nejhnusnější 
germanizací  —  počínajíc  od  obcí  až  na  horu 
k  centrálním  úřadům  říšským :  tak  má  i  dualiz- 
mus  na  zřeteli  nadvládu  německého  živle  na  zá- 
padě a  maďarského  na  východě.  Totéž  platí  mu- 
tatis  mutandis  i  o  federativném  zřízení  státním, 
jehožto  základy  jsou  takové,  že  by  musilo  během 
času  přirozeným  způsobem  vésti  k  provedení  do- 
konalé rovnoprávnosti  všelikých  národův  rakou- 
ských. Třeba  proto  mnohé  věci  odkázati  přiro- 
zenému průběhu  věcí,  jak  mile  se  pochopí,  v  ja- 
kém asi  způsobe  vyvinují  se  systémy  vládní. 

Zkušenosti,  nabyté  od  r.  1849,  přivedly  fe- 
deralisty  na  myšlénku,  že  náležitému  uspořádání 
Rakouska  nic  tak  velice  nepřekáží  jako  dualizmus, 
poněvadž  nedopouští,  aby  jakýmkoliv  způsobem 
veškeří  národové  rakouští  společně  zasaditi  se 
mohli  o  rovná  práva.  Při  dualizmu  obmezena 
jest  politická  činnost  obyvatelstva  předlitavského 
na  hranice  téhož  Předlitavska,  což  platí  mutatis 
mutandis   i   o    obyvatelstvě   zalitavském ;   v  obou 
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pak  polovicích  říše  váží  jenom  hlas  Němcův  i  Ma-^ 
ďarův.  Proto  napsali  národové  federalističtí  na 
svůj  prapor  heslo:  státní  jednoty  Rakouska.  Po- 
něvadž pak  vinou  centralistův  tatáž  rozpadla  se 
r.  1867,  nezbývá  dnešního  dne  nic  jiného,  než  že 
federalisté  v  obou  polovicích  říše  nezávisle  od 
sebe  politicky  činni  být  musejí,  majíce  zření  jedni 
k  lepšímu  zřízení  Předlitavska  a  druzí  obmezu- 
jíce se  na  hranice  uherského  státu. 

§.  7.    Ústavný  zápas  mezi  vládou  a  Maďary  od 
r.  1860—1867. 

Nynější  zřízení  Rakouska  je  výsledek  dlou- 
holetého i  tuhého  zápasu  (od  r.  1860—1867) 
hlavné  mezi  ústřední  vládou  a  maďarským  ná- 
rodem, kterýžto  zápas  počal  říjnovým  diplomem 
z  r.  1860  a  skončil  se  úplným  obnovením  uherské 
ústavy  (dle  zákonův  z  r.  1848),  t.  j.  jmenováním 
uherského  ministerstva  dne  17.  února  1867,  a 
korunováním  císaře  pána  za  uherského  krále  dne 
8.  června  r.  1867. 

Po  italiánské  válce  z  r.  1859,  v  níž  ztraeena 
byla  Lombardie,  nabylo  se  u  dvora  přesvědčení, 
že  nelze  říši  déle  absolutisticky  spravovat.  Proto 
vydán  byl  diplom  dne  20.  října  1860,  jímž  pro- 
hlášena jest  říše  za  ústavní.  Diplomem  tímto 
ustanovilo  se:  1.  že  zákonodárná  moc  na  příště 
vykonávati  se  má  společně  od  mocnáře  i  od  ná- 
rodův;  2.  že  jisté  záležitosti,  týkající  se  společně 
všech  národův  a  zemí  rakouských,  od  společného 
zastupitelstva  říšského  (od  říšské  rady)  vyřizovati 
se  mají.  Za  takovéto  společné  záležitosti  pro- 
hlásily se:  mince,  peníze  a  úvěr,  cla  i  obchod, 
pravidla    bankovnictví    cedulního,    poštovnictva , 
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telegrafů  a  železnic,  způsob  i  spořádání  povin- 
nosti vojenské,  uvádění  nových  daní  a  dávek, 
zvyšování  již  zavedených  daní  a  poplatkův,  zvláště 
ceny  soli,  uzavírání  nových  půjček,  konvertování 
dluhův  státních,  prodej,  zjinačování  a  zastavování 
nemovitého  jmění  státního,  skoumání  rozpočtu 
vydání  státních  na  rok  příští  a  skoumání  hospo- 
daření státního  s  financemi  v  roce  minulém; 
3)  všeliké  jiné  věci  měly  se  vyřizovati  na  sněmích 
zemských  a  sice  v  koruně  uherské  dle  předešlého 
jejího  zřízení. 

Diplom  řečený  obnovil  tedy  z  absolutní  vůle 
panovníkovy  jenom  částečně  dřívější  ústavnost 
uherskou,  což  výslovně  pověděno  bylo  slovy : 
„ustanovujeme  dle  pragmatické  sankce  a  z  plné 
moci  Naší",  neboť  ústava  uherská  nevěděla  ni- 
čehož o  zastupitelstvu  říšském  a  o  společných 
záležitostech ;  bylť  tedy  diplom  Částečnou  oktro- 
jírkou  pro  uherské  země  a  sice  v  nejdůležitějších 
věcech  vojenských,  finančních  i  obchodních. 

Ústava  uherská,  kterouž  zrušil  absolutizmus 
Bachův,  zakládala  se  jednak  na  starých  insti- 
tucích jednak  na  uherských  zákonech  z  r.  1848. 
Ve  vládních  kruzích  bylo  však  na  ten  čas  pře- 
svědčení, že  se  uherské  zákony  z  r.  1848  nedají 
srovnati  s  jednotou  i  bezpečností  říše;  proto  se 
nestala  ani  částečná  onano  obnova  uherské  ústav- 
nosti dle  týchže  zákonův,  nýbrž  hlavně  dle  in- 
stitucí, které  v  uherských  zemích  byly  do  roku 
1848.  Zřídilať  se  dvorní  kancelář  uherská  i  sedmi- 
hradská vedle  dvorního  dikasteria  horvátského, 
tolikéž  místodržitelská  rada  v  Pešti  a  Záhřebe 
vedle  gubernia  sedmihradského  —  vše  to  v  od- 
poru se  zákony  uherskými  z  r.  1848,  —  tolikéž 
obnovena  jest  mimicipáhií  samospráva  jenom  z  části 
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ješto    si  ústřední  vláda  za  Litavou  ponechala  po- 
licii, žandarmerii  a  finanční  své  orgány. 

V  uherských  zemích  způsobil  diplom  veliký 
hluk  a  převrat.  Komitáty  nově  zřízené  uherské, 
vypudivše  rázem  všechno  cize  úřadnictvo  školské, 
politické  i  soudní,  vyslovily  se  vesměs  pro  obnova 
uherských  zákonův  z  r.  1848  a  i  komitáty  ve 
„vedlejších  zemích"  Sedmihradsku  a  trojjednom 
království  žádaly  obnovu  plné  ústavnosti  munici- 
pální. Onyno  tedy  neuznaly  dvorní  kancelář  a 
místodržitelství,  ba  odepřely  i  dané  a  rekruty,  je- 
likož sněmem  zemským  nepovolené.  Ve  Vídni  se 
takového  výsledku  lekli;  hrabě  Goluchovský  co 
státní  ministr  byl  propuštěn  a  na  jeho  místo  do- 
sazen rytíř  Schmerling,  který  způsobil  únorové 
patenty  ze  dne  26.  února  1861. 

Kdežto  diplom,  „co  stálý  a  neodvolatelný  základní 
zákon",  kterýž  měl  býti  „pravidlem  u  vládě"  ni- 
čehož neustanovil  o  říšském  zastupitelstvu  — 
v  nejvyšším  listě  od  20.  října  1860  k  rukoum 
hraběte  Rechberga  ministerského  předsedy  pravilo 
se  pouze,  že  na  říšskou  radu  mají  veškeré  sněmy 
100  zástupcův  dohromady  vysýlat,  v  čemž  právě 
viděla  se  možnost,  že  o  těch  všelikých  věcech 
smlouváno  bude  se  zalitavskými  sněmy  —  oktro- 
jována  jest  únorovými  patenty  veškeré  říši  hotová 
ústava.  Mělať  podlé  ní  dolní  sněmovna  říšské  rady 
společné  (širší)  sestávati  z  323  údův ;  z  Uher  mělo 
85,  z  Horvátsko-Slavonska  9,  ze  Sedmihradska  26 
členův  =120  zástupcův  vedle  203  neuherských 
vysýláno  býti.  Zároveň  pohrozeno  přímými  vol- 
bami říšských  radův  oněm  zemím,  které  by  se 
zdráhaly  obeslati  říšskou  radu.  O  únorových  pa- 
tentech těchto  prohlásil  císař  pán :  že  „chce  a; 
bude  pod  ochranou  Boha  všemohoucího  tato  slavné 
vyhlášená   a   zaslíbená  pravidla  netoliko  sám  ne^ 
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z  vratně  zachovávati  a  je  držeti,  anobrž  (že)  za- 
vazuje také  své  nástupce  u  vládě,  aby  je  nezvratně 
zachovávali,  je  drželi  a  že  tak  učiní,  také  při  na- 
stoupení na  trůn  v  manifestu,  jejž  v  příčině  toho 
vydají,  slíbili." 

Na  den  6.  dubna  1861  svolán  jest  uherský 
sněm,  na  den  15.  dubna  horvátský.  Sedmihradský 
sněm  nesvolal  se.  Říšská  rada  (užší  předlitavská) 
shromáždila  se  dne  29.  dubna. 

Znajíce  uherští  státníci  smýšlení  obyvatelstva 
v  Uhrách  měli  za  to,  že  by  nebylo  radno  před- 
ložiti sněmu  uherskému  ihned  královské  propo- 
sice  (zákonné  návrhy),  nýbrž  že  by  slušelo  vy- 
čkati, až  co  sněm  sám  řekne.  V  tom  smyslu  se- 
staven byl  také  královský  list  k  sněmu.  Vzkázána 
v  něm  milost  a  pozdravení  královské  s  doložením, 
že  J.  V.  chtěl  sněm  osobně  zahájiti,  že  však 
okolnosti  mu  v  tom  překážely.  Dále  jmenován 
v  něm  Apponyi  co  král.  komisař,  učiněna  zmínka 
o  poděkovací  listině  Jeho  V.  císaře  a  krále  Fer- 
dinanda a  J.  cis.  V.  arciknížete  Františka  Karla, 
kteréž  listiny  byly  v  legalizovaném  překlade  sněmu 
předloženy.  Odvoláním  se  k  pragmatické  sankcí 
slíben  inaugurační  diplom,  na  základě  jehož  se 
J.  V.  dá  korunovati  a  přijíti  chce  křížení  sněmu. 
Hrabě  Apponyi  četl  na  to  zahajovací  řeč,  kteráž 
byla  vlastně  vysvětlením  listu  královského,  pou- 
kázav mezi  jiným  k  diplomu,  jímž  změní  se  po- 
měr Uherska  k  ostatním  zemím  Rakouska.  O  pa- 
tentech únorových  neučinil  zmínky,  dotkl  se  však 
přece  společných  záležitostí  říše,  o  nichž  prý  spo- 
lečně hlasovati  se  má. 

František  Deák  předložil  návrh  adresy,  která 
se  měla  podati  císaři  pánu  co  výklad  veškerých 
^ížností  a  práv  koruny  uherské  a  poměru  jejího 
k   ostatním   zemím  rakouským,   jakož    i  výminek 
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veškerých,  pod  kterýmiž  národ  uherský  hotov  by 
byl,  uznati  a  korunovati  císaře  rakouského  na 
království  uherské. 

V  adrese  této  vyřčeno  o  diplome,  „kterýž 
sloužil  za  základ  řeČi,  jíž  byl  zahájen  zemský 
sněm",  že  se  jím  porušuje  ústava  uherská,  ze- 
jména pragmatická  sankce,  základní  to  státní 
smlouva,  kterouž  národ  uherský  r.  1723  byl  uza- 
vřel s  panujícím  rodem.  Dokázáno,  že  se  jí  ne- 
utvořila  reální  unie  mezi  Uherskem  a  ostatními 
zeměmi  rakouskými.  Žádáno,  aby  sněm  byl  do- 
plněn (Sedmihradčany  a  Horváty):  „poněvadž  se 
nemůže  považovat  za  úplný,  pokud  ti,  kdož  zá- 
konem povoláni  jsou  na  sněm  zemský,  povoláni 
nebudou  a  nemůže  se  pouštět  ani  do  činův  záko- 
nodárných ani  do  vyjednávání  stran  korunovací." 
Tolikéž  žádáno  za  zavedení  zákonův  z  r.  1848 
—  t.  j.  za  znovuuvedení  parlamentární  vlády, 
odpovědného  ministerstva  a  úplné  municipální 
ústavnosti.  Tyto  věci  prohlášeny  „za  předběžné 
výminky,  bez  jejichž  vyplnění  všeliká  porada  i  na- 
rovnání nemožné  jest."  Poněvadž  však  sněm  mimo 
vůli  Deákovu  tituloval  v  adrese  císaře  „nejjas- 
nějším pánem"  místo  „nejjasnějším  císařem  a 
králem",  nepřijal  ji  Jeho  V.  nýbrž  vrátil  sněmu, 
který  pak  tomuto  přání  J.  Veličenstva  vyhověl. 

Dvorní  kancelář  uherská  měla  v  úmyslu,  aby 
se  v  odpovědi  na  tuto  první  adresu  uherskou 
formální  platnost  zákonův  uherských  z  r.  1848 
nezamítala  a  způsob  společného  zastupitelstva  dle 
únorových  patentův  Uhersku  nevnucoval,  což  se 
mělo  docíliti  vyzváním,  aby  uherský  sněm  vyslal 
v  příčině  dorozumění- se  s  vládou  a  s  říšskou 
radou  zvláštní  králevinskou  deputací  do  Vídně. 
Ministři  vídenští  odporovali,  považujíce  diplom 
i  únorové   patenty   za  základní    zákony   veškeré 
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říše,  jimž  všechny  země  bezvýminečně  podrobiti 
by  se  měly,  následkem  čehož  dne  18.  červenec 
vzali  baron  Vay  —  uherský  dvorní  kancléř  —  a 
ministr  uherský  bez  portfeuillu  hrabě  Széczen  pro- 
puštěnou; uherským  kancléřem  dvorním  stal  se 
hrabě  Forgách,  dosavadní  místodržitel  český. 

Uherskému  sněmu  odpovědíno  královským 
reskriptem  (od  21.  července),  vypracovaným  od 
vídeňských  ministrův  německých.  Hlavní  obsah 
jeho,  jenž  vyličoval  bez  obalu  politické  náhledy 
tehdejších  kruhův  vídeňských  vládních,  byl  v  pod- 
statě následující.  Nejdříve  promluveno  o  diplome. 
„Uznáváme  sice  —  dokládal  reskript  řečený  —  áq 
podlé  diplomn  bude  se  mít  saěm  uherský  radit  o 
oněch  záležitostech,  které  se  týkají  daní,  a  pak  o  těch, 
které  se  vztahují  k  způsobu  a  uspořádání  povinnosti 
vojenské,  způsobem  od  bývalých  zákonů  se  uchylu- 
jícím, totiž  společně  s  ostatními  konstitučními  zá- 
stupci veškeré  říše:  nemůžeme  ale  z  toho  nikterak 
souditi,  že  by  tím  hrozilo  nebezpečí  konstituční 
samostatnosti  Uher,  nýbrž  musíme  spíše  následkem 
společných  porad  se  svobodně  volenými  zástupci 
Našich  ostatních  království  a  zemí  o  společných  zá- 
jmech a  z  vzájemnosti  tím  povstávající  očekávati  sesí- 
lení  její.  Při  tom  upozorňujeme  magnáty  a  zástupce 
na  sněmu  zemském  shromážděné  nejmilostivěji  nejen 
na  to,  že  se  jejich  vliv  druhdy  jen  na  nepatrnější 
část  všeobecného  bemictví  vztahoval,  nikoliv  ale,  jako 
podlé  diplomu  na  příště  bude,  na  všecky  druhy  daní 
a  záležitostí  finančních,  nýbrž  také  na  doslovné  znění 
pragmatické  sankce,  v  1.  a  2.  Článku  zákonův  z  r. 
1723  obsažené,  kteráž  (pragmatická  sankce)  podlé 
těch  článků  nejen  proto  v  život  vstoupila,  aby  Naše 
království  uherské  proti  vnitřním  i  zevnitřním  úto- 
kům výdatněji  obhájila  a  před  snadno  popudlivými, 
v  zemi   dobře  známými   zmatky   mezivládními  ochrá- 
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nila,  nýbrž  také  proto,  aby  se  k  vzájemnému  usroz- 
Hmění  a  spolčení  s  Našimi  ostatními  královstvími  a 
zeměmi  zjednala  tím  pevnější  společná  půda. 

Jediný  a  týž  trůn,  správa  armády  a  ústřední 
vedení  společných  financí  Naší  veškeré  říše  jsou  při- 
rozené následky  pragmatické  sankce,  utvrzující  nedě- 
litelnost a  nerozdílnost  říše;  a  jakož  Naše  království 
uherské  v  poměru  svém  ku  cizině  nebylo  od  té  doby, 
co  Náš  panovnický  rod  na  trůn  nastoupil,  zvláště  za- 
stoupeno a  i  nyní  pod  názvem  rakouské  říše  císařské 
—  v  oboru  velmocí  evropských  —  s  Našimi  ostat- 
ními královstvími  a  zeměmi  též  se  vyrozumívá:  ro- 
vněž tak  musely  Uhry  k  společným  potřebám  Naší 
říše  veškeré  stále  přispívati  a  v  obětech  se  oučast- 
niti,  které  následkem  případů  válečných  od  národů 
Našeho  mocnářství  přinášeny  byly. 

Osudy,  po  tři  staletí  společně  zakoušenými  za 
vlády  společné,  vstoupilo  Naše  království  uherské 
s  ostatními  zeměmi  veškeré  říše  Naší  v  spojení 
mnohem  užší,  než  aby  se  svazek  ten  nazvati  mohl 
pouhou  unií  osobní. 

Zákony  z  r.  1848  chtěly  osobní  unii  v  život 
uvésti,  ač  to  nemálo  odporovalo  vyjádření  vloženému 
v  předmluvě  k  těmto  zákonům,  že  prý  jednota  ko- 
runy a  závazky  k  říši  neporušeny  zůstati  mají;  ale 
právě  vykonávání  těchto  zákonů  objevilo  již  v  pr- 
vním půlletí  vše  nebezpečí,  jež  Naší  celé  říši  i  s 
Uhrami  společně  hrozilo  jen  proto,  že  Madaři  povrhše 
veřejným  právem  a  dějinami  Uher  zájmy  celého  státu 
v  úzký  obor  osobní  unie  chtěli  obmeziti. 

Toto  odloučení  způsobilo  nebezpečná  otřesení, 
jež  byla  příčinou,  že  se  musela  jiná  soustava  vládní 
zavést  a  konstituční  zřízení  Uher  zrušit. 

Když  pak  se  Naším  diplomem  dne  20.  října 
1860  z  královské  Naší  svrchované  moci  obnovení 
uherské  ústavy    pod  oněmi  výminkami  a  obmezeními, 
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jak  to  zájmy  Našebo  trůnu  a  říše  požadnjí,  a  které 
při  zavedení  konstitučních  zřízení  v  ostatních  krá- 
lovstvích a  zemích  jsou  nezbytné,  bylo  přislíbeno  : 
abychom  se  své  sírany  toto  přislíbení  vyplnili,  zavedli 
jsme  nejen  starodávné  zřízení  stoliční,  nýbrž  též 
uherské  úřady  vládní  a  povolali  tento  sněm,  abychom 
cestou  zákonodárství,  bud  královskými  proposicemi 
neb  sněmovními  návrhy,  v  Našem  diplomu  od  20. 
října  1860  a  v  Našich  současných  rozhodnutích  ob- 
sažené předůiežité  úlohy  žádoucím  způsobem  rozluš- 
tili a  takto  zájmy  a  přání  země  ukojili  a  právní  po- 
stavení státní  Uher  s  požadavky  nerozdílného  a  pe- 
vného svazku  všech  Našich  zemí  a  mocného  říše  po- 
stavení v  souhlas  přivedli. 

Když  však  shromáždění  na  sněmu  magnáti  a  zá- 
stupcové uherští  ihned  zákony  z  r.  1848  platné  míti 
chtí  a  tento  požadavek  za  nutnou  výminku  kladouce 
právní  stav  konstituční  jedině  na  tom  zakládají: 
hledí  daný  jim  úkol  rozluštiti  způsobem  takovým, 
kterýž  s  zájmy  Naší  veškeré  říše  v  nevyhnutelný 
rozpor  přijíti  musí  a  vyrovnání,  jež  by  se  shodovalo 
se  spravedlivými  požadavky  obecného  blaha,  nemož- 
ným činí. 

Pročež  sněmujícím  magnátům  a  zástupcům  nej- 
milostivěji tímto  oznamujeme  a  věděti  dáváme,  že 
jsme  doposud  nikdy  neuznali  články  těchto  zákonů, 
které  nutnému  zachování  nerozdílných  zájmů  Naší 
veškeré  říše  a  zvláště  rozhodnutím  od  20.  října  1860 
a  26.  února  1861  zřejmě  odporují,  ba  že  jich  ani 
budoucně,  jelikož  k  uznání  jich  osobně  se  zavázány 
nepokládáme,  nikdy  uznati  nehodláme. 

Vyslovujeme  tímto,  že  s  duchem  pragmatické 
sankce  a  se  zájmy  Naší  veškeré  říše  shodující  se  re- 
vise (prohlednutí)  zákonů  z  r.  1848,  jakož  to  námi 
'iž  20.  října  1860   milostivě  bylo  nařízeno,  nevyhnu- 
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tělně  předsevzíti  se  musí,  dříve  než  sněmovní  jednání 
o  korunovačním  diplomu,  kterýž  Nám  vydati  jest, 
bude  moci  místo  míti. 

Poněvadž  dle  1.  a  2.  článku  Našeho  diplomu  od 
20.  října  1860  a  základního  zákona  od  26.  února 
1861  ony  záležitosti  zákonodárné,  ježto  se  vztahují 
k  společným  právům,  závazkům  a  zájmům  veškerých 
Našich  království  a  zemí,  mají  se  vyřizovati  v  říšské 
radě.  Naši  povšechnou  říši  zastupující:  proto  vyzý- 
váme magnáty  a  zástupce,  ačkoli  již  ve  své  adrese 
súČastniti  se  v  říšské  radě  výslovně  zamítli,  poznovu 
s  opravdovým  napomenutím,  aby  vypravivše  poslance, 
zachovali  příslušně  v  říšském  shromáždění  nyní  roku- 
jícím vliv  země,  vztahující  se  k  záležitostem,  které 
ve  smyslu  2.  článku  Našeho  diplomu  od  20.  října 
př.  r.  budoucně  jen  přiměřeně  upraveným  účasten- 
stvím  Našich   zemí   vyřizovati  a  rozhodovati   chceme. 

Nařizujeme  tedy  magnátům  a  zástupcům  sněmu- 
jícím, aby  tohoto  vybídnutí  rychle  uposlechli,  poněvadž 
se  o  dotčených  společných  záležitostech  bez  průtahu 
a  sice  nejdéle  během  měsíce  srpna  rokovati  a 
uzavírati  bude. 

Až  se  poměry  Uher  k  Našim  ostatním  zemím 
ve  smyslu  Našich  nejvyšších  úmyslů  urovnají,  a  až 
se  přehlednou  ony  články  zákonův  z  roku  1848, 
jichž  obnovení  se  bud  dokonce  provésti  nedá,  aneb 
aspoň  v  nezměněné  formě  státi  se  nemůže:  pak  se 
zodpovídá  otázka  stran  žádaného  doplnění  sněme 
zemského  bez  obtíže  (t.  j.  doplní  se  sněm  zástupe: 
ze  Sedmihradska  a  trojjednoho  království). 

Uherský  sněm  —  stavě  na  nepřetrženost: 
práva,  kdežto  rytíř  Schmerling  měl  za  to,  že  Ma 
daxi  následkem  revoluce  z  r.  1848  svou  ú^tavnosi 
prohráli  —  dovtípil  se  ihned,  že  jest  mu  kšaf 
dělati.     Deák   sestavil   opět  novou  adresu,  její; 
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podstatnou  myšlénkou  bylo,  že  s  vídenskou  vládou 
nelze  smlouvati  se. 

Hlavní  obsah  této  druhé  adresy  jest  násle- 
dující: 

Nejv.  reskript,  který  nám  Y.  V.  dne  21.  července 
r.  t.  zaslalo,  odepřel  nám  rozhodne  všecka  spravedlivá 
přání  naše  a  z  celého  obsahu  a  z  ducha  reskriptu 
tohoto  nabyli  jsme  bolestného  přesvědčení,  že  V.  Y. 
skutečně  nemíní  v  plném  smyslu  pragmatické  sankce 
vládnouti  nad  Uhry.  —  Nikdo  nemůže  pochybovati, 
že  hlavní  podmínka  ženské  posloupnosti,  v  sankci 
pragmatické  položená,  jest  v  tom,  aby  se  Uherskem 
vládlo  vedle  vlastních  zákonňv  jeho. 

Panovník,  na  nějž  posloupnost  přešla  vedlé  stá- 
vajícího řádu,  nemůže  až  do  korunovace,  která  přes 
šest  měsíců  odložena  býti  nesmí,  leč  toliko  ve  smyslu 
ústavy  vládnouti  zemí,  jak  to  3.  zák.  či.  z  r.  1790 
zřetelně  nařizuje.  —  Neočekávaný  byl  nám  tedy  celý 
obsah  nejv.  reskriptu  Yašeho  Yeličenství.  Yaše  Yel. 
zrušilo  navzdor  pragmatické  sankci  absolutní  mocí 
ústavu  naši  a  zákony  naše,  a  nechce  i  nyní  libovolné 
zrušení  toto  zastaviti.  Vaše  Yel.  slibuje  nám  toliko 
navrátiti  zlomky  ústavy  naší,  berouc  nám  podstatná 
práva  naše.  Z  vlastní  moci  zrušuje  Yaše  Yel.  zá- 
kladní zákony  naše  a  dává  nám  na  jich  místě  cis. 
diplom  a  patent,  kteréž  vedlé  Yašeho  nejv.  přání  za 
základní  zákony  považovati  máme.  Yaše  Yel.  chce 
na  nás,  abychom  do  rady  říšské,  která  bez  našeho 
vlivu  absolutní  mocí  panovnickou  utvořena  byla,  po- 
slance vyslali  a  právo  zákonodárné,  kteréž  národ 
náš  na  zemském  sněmu  dosud  vykonával,  na  radu 
říšskou  převedli ;  abychom  se  vzdali  práva  svého, 
podlé  něhož  jsme  se  o  vlastní  dani  a  vojsku  na  říšském 
sněmu  svém  usnášeli,  a  abychom  se  i  v  ohledu  tomto 
říšské  radě  podrobili.  Yaše  Yel.  upírá  podstatné 
části  zákonů  v  našich,    na  říšském  sněmu  udělaných  a 
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královskou  sankcí  stvrzených,  uznání  své,  a  nařizuje 
nám,  abychom  je  změnili,  to  jest  zrušili;  avšak  již 
napřed  oznamuje  Vel.  Vaše,  že  i  budoucně  zákony 
tyto  neuzná  —  a  tím  odstranilo  Vel.  Vaše  základní 
zásady  uherské  ústavy  a  konstitučního  vladaření  vůbec, 
poněvadž  stvrzené  zákony  toliko  spojená  vůle  krále 
1  sněmu  zrušiti  může.  V.  V.  odpírá  nám  úplnost  sněmu 
říšského  a  přece  zase  na  nás  žádá,  abychom  v  ne- 
úplném stavu  tomto  odřekli  se  podstatné  části  zem- 
ských zákonův  našich;  abychom  ústavu  změnili,  oktro- 
jovaná  nařízení  za  základní  zákony  přijali  a  vše  to 
abychom  vyplnili  bez  přítomnosti,  ano  s  obejitím  všech 
těch,  kteříž  svoláni  nebyli  a  kterých  se  práva  zemská 
tak  dobře  týkají,  jako  nás.  Ba  V.  V.  oznamuje  nám, 
že  říšský  sněm  dříve  doplněn  nebude,  pokud  vše  to 
napřed  neučiníme.  Jsouť  to  ale  vesměs  kroky  ne- 
ústavné,  kteréž  podstatu  pragmatické  sankce  ruší,  po- 
něvadž vše  odstraňují,  co  v  ní  —  jakožto  v  zákonu 
základním  —  k  pojištění  práv  národních  ve  způsobu 
určitých  výminek  ustanoveno  bylo,  nezůstavujíce  skoro 
nic  jiného,  než  dědičné  právo  domu  panovnického. 

Nejvyšší  král.  reskript  praví,  že  uherský  říšský 
sněm  vedle  diplomu  od  20.  října  minul,  roku  nemá 
se  více  raditi  o  způsobu  a  upravení  daní  a  vojska, 
uvádí  však  zároveň  k  uspokojení :  „že  garancie  ústavní 
samostatnosti  zemské  nejsou  v  nebezpečí,  ano  že  se 
tím  jen  utuží,  když  Uhersko  společně  se  zastupiteli 
dědičných  zemí  pojedná  o  otázkách  daně  a  odvodu 
vojska."  My  však  nenalézáme  v  slovech  těchto  ani 
nejmenšího  uspokojení.  Ustavní  samostatnosti  ubli- 
žuje se  již  tím  znamenitě,  že  Vaše  Vel.  bez  svolení 
sněmu  z  vlastní  moci  odejímá  zemi  hlavní  právo  toto ; 
že  z  vlastní  vůle  zákony  dává,  aniž  by  se  sněmu 
tázal,  zda-li  tuto  podstatnou  změnu  staré  ústavy  své 
přijímá:  nýbrž  maje  ji  za  plný  skutek  zrovna  nařizuje, 
vyslati  zástupce   do  rady  říšské,    aby  ona   toto  právo 


—  69  — 

sněmu  našeho  také  ohledně  Uher  vykonávala.  Y.  V. 
nepovažuje  tedy  říšský  sněm  náš  za  sbor,  který  zá- 
konodárnou moc  mezi  panovníka  a  národ  společně 
rozdělenou  vykonává,  a  bez  jehož  svolení  žádný  zákon 
dáti  ani  změniti  se  nesmí:  nýbrž  za  sbor,  který 
v  oboru  zákonodárství  rozkaz,  daný  panovníkem 
z  vlastní  moci  a  odporný  ústavě  a  zákonům  stvrze- 
ným, do  zákonníku  vzíti  povinen  jest.  V  čem  za- 
kládala by  se  pak  samostatná  ústava  uherská,  jejíž 
zákonnitost  nejv.  reskript  výslovně  uznává?  V  čem 
garancie  této  samostatnosti,  kdyby  některý  nástupce 
VV.  dokládaje  se  příkladu  tohoto  s  našimi  ostatními 
zákony  a  právy  později  taktéž  nakládal :  kdyby  je  bez 
předběžného  svolení  země  z  vlastní  vůle  zrušil  neb 
změnil  a  sněmu  nařídil,  aby  rozkaz  tento  i  v  oboru 
zákonodárství  vyplnil?  Kdyby  však  i  nebylo  prá- 
vního ohledu  tohoto  a  kdyby  nám  otázka  tato  zá- 
konodárnou cestou  předložena  byla,  přec  nemohli 
bychom  takovou  změnu  ústavy  přijmouti,  poněvadž 
by  právům  a  zájmům  národa  škodná,  ano  nebez- 
pečná byla. 

Vezme-li  se  zemi  dosavadní  její  ústavné  právo, 
ik  že  ona  jen  ve  spolku  s  jinými  rozhodo- 
vati smí  o  záležitostech  svých  daní  a  svého  vojska  : 
pak  rozhoduje  o  statku  a  krvi  národa  sbor  takový, 
jehož  značná  většina  záleží  ze  zástupců  provincií  ji- 
ných. A  jelikož  veliká  část  provincií  těchto  patří 
k  německému  spolku,  jehož  členové  my  nejsme,  mohlo 
by  se  rozhodovati  o  nás  také  v  jiných  záležitostect, 
ku  kterým  bychom  nebyli  zavázáni. 

Dále  se  v  nejv.  král.  reskriptu  tvrdí,  že  pragma- 
tická sankce  nejen  proto  v  život  vstoupila,  aby  se 
Uhry  tím  jistěji  obhájily  proti  zevním  i  vnitřním  úto- 
kům a  zmatkům,  které  by  při  jakés  změně  trůnu  snad 
nastati  mohly:  nýbrž  i  proto,  aby  utvořila  se  pe- 
vnější  půda   vzájemného   svazku   a   společné  jednoty. 
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Neníf  však  ani  řádka  v  ní,  z  něhož  by  se  dle  sku- 
tečného smyslu  mohlo  souditi  na  jiné  spojení  než 
osobní. 

(Osobní  unie  proto  nevzala  původ  svůj  ze  zákonův 
z  roku  1848,  nýbrž  zakládala  se  v  podstatě  své 
v  starých  zákonech  našich.)  Zákony  r.  1848  daly 
právům  národním  toliko  novější,  jasnější  a  určitější 
formu,  zlepšily  a  opravily  podlé  času,  co  byla  země 
od  let,  ano  od  věkův  co  přísný  výsledek  ducha  zá- 
konův svých  vymáhala ;  co  se  ale  týká  poměru  národa 
ku  králi,   neučinila   se  v  podstatě  žádná  nová  práva. 

A  kdyby  byli  ostatně  dotčení  zákonové  od  roku 
1847 — 1848  nová  práva  utvořili,  kdyby  byli  státní 
právo  uherské  nejen  co  do  formy  ale  i  co  do  podstaty 
změnili,  mohli  bychom  vše  to  žádati  —  jakož  to 
i  žádáme  —  co  v  nich  jest  obsaženo.  Neboť  zákony 
tyto  povstaly  ústavní,  zákonodárnou  mocí  —  spojenou 
vůlí  krále  a  národa ;  mají  tedy  platnost  potud,  pokud 
je  spojená  vůle  krále  a  národa  nezmění  nebo  nezruší. 

Naproti  tomu  samovolná  ustanovení  v  král.  re- 
skriptu,  jimižto  ústava  uherská  přetvořuje  se  z  neob- 
mezené  moci  panovnické,  a  jimiž  základní  zásady  její 
nahrazeny  býti  mají  císařským  diplomem  a  patentem, 
což  vše  jmenuje  se  naší  obnovenou,  po  praotcích  zdě- 
děnou ústavou,  odporují  nejen  státnímu  právu,  nýbrž 
kácejí  i  nejhlavnější  jeho  zásady,  a  jsou  bez  příkladu 
v  dějinách  uherských. 

Nejv.  král.  reskript  praví:  že  V.  Vel.  z  krá- 
lovské pravomocnosti  zaručilo  pod  výminkami  ob- 
novu ústavy  uherské,  a  že  skutečně  obnovilo  soustavu 
župní  a  zákonní  soudnictví  uherské;  zároveň  ale  že 
chce  státoprávní  poměr  Uherska  ve  shodu  uvésti  s  ne- 
rozlučným svazkem  ostatní  země  spojujícím  a  s  po- 
stavením rakouského  mocnářství,  jakožto  velmoci,  což 
prý  nebylo  by  možno  se  zákony  r.  1848,  kteréž  prý 
nešetří  práv  ostatních  zemí  celého  mocnářství. 
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Co  se  týká  obnovení  naší  ústavy,  tož  nelze  nám 
spatřiti  rukojemství  ve  způsobe,  jakýmž  se  započalo 
slíbené  toto  obnovení.  Stará  soustava  žnpní  jen  na 
pólo  byla  obnovena;  největší  díl  působiště  jejího  po- 
necháno cizím  úřadníkům,  kteříž  i  nyní  ještě  počínají 
si  libovolně  jako  při  absolutizmu.  Násilím  vybírají 
daně,  k  nimžto  sněm  nikdy  nebyl  svolil,  nutí  úřady, 
úřadníky  a  jednotlivé  občany,  aby  jednali  proti 
základním  zákonům  zemským,  a  to  v  době,  kdež  se 
praví,  že  ústava  jest  obnovena. 

Zřízená  dikasteria  vyšší  jsou  též  nezákonitá,  neb 
dle  3.  ČI.  1848  neměla  žádná  dikasteria,  leč  odpo- 
vědná ministeria  býti  v  čele  správy  veřejné;  co  však 
zákonodárství  již  změnilo  a  jiným  nahradilo,  to  se 
nemůže  ve  formě  staré  leč  v  nové,  zákonem  ustano- 
vené uznati  za  zákonité.  Jediná  věta  nejvyššího  re- 
skriptu:  že  V.  V.  „ze  svrchovanosti  královské  chce 
výminečně  obnoviti  ústavu  uherskou",  jest  dostatečná, 
aby  nemožnou  učinila  každou  důvěru  v  přislíbená 
ujištění.  Pragmatická  sankce  nezná  žádné  svrcho- 
vanosti královské  v  zákonodárství.  Král  uherský  ne- 
může zavrhnouti  platné  zákony;  on  může  sice  po- 
žádati sněm,  aby  přijaty  byly  nové  zákony,  jest 
však  zavázán,  zákony  sankcí  královskou  opatřené, 
pokud  se  tyto  nezruší  řádným  zákonodárstvím,  tak 
dobře  šetřiti,  jako  to  povinna  jest  země  a  každý 
občan,  aby  zachovával  takto  ustanovené  zákony  a 
poslouchal  mocnáře,  který  dle  ústavy  má  nejvyšší  vý- 
konnou moc.  Aby  se  ústava  nezrušila,  jest  dle  pra- 
gmatické sankce  zjevnou  podmínkou  práva  dědičného. 
Ústava  i  právo  dědičné  jsou  úzce  spojeny ;  když  chce 
proto  mocnář  úplně  vládnouti  dle  smyslu  pragma- 
tické sankce,  nesmí  ponechání  ústavy  od  žádných  ji- 
ných výminek  učiniti  odvislým,  leč  aby  se  jeho  právo 
dědičné  uznalo  a  stalo  skutečným,  což  země,  která 
se  přísně    drží    pragmatické    sankce,   nikdy  nechtěla 
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popírati.  Cesta,  kteroa  kráčí  nejvyšší  král.  reskript, 
když  dle  moci  absolutní  rozhoduje  nad  našimi  zá- 
kony a  právy  a  chce  zakládati  ústavu  uherskou  na 
diplomu  od  20.  října  a  patentu  od  26.  února  —  může 
sice  býti  pokusem,  aby  se  zavedla  oktrojovaná  ústava, 
ale  nikdy  zajisté  nepovede  k  tomu,  aby  se  obnovila 
ústava  uherská. 

My  se  nemůžeme  odříci  onoho  koustitučního 
práva  zemského,  dle  kterého  tvoří  zákony  mocnář 
spolu  s  národem;  my  nemůžeme  uznati  jednostranné 
a  absolutní  zákonodárství  v  naší  zemi  za  pravidelné 
a  konstituční ;  — jenom  moc  a  násilí  mohou  naše  práva 
konstituční  suspendovati,  oktrojovati  a  přetvořovati ; 
my  jsme  však  nuceni,  takovéto  suspendování,  přetvo- 
řování  a  oktrojování  uznávati  za  nekonstituční  a  za 
pokračování  dvanáctileté  soustavy  absolutní  ve  formě 
nové;  my  nemůžeme  k  té  soustavě  se  přiznávati  se 
svým  svolením  a  uspokojením,  neb  kdybychom  toho 
učinili,  stali  bychom  se  nevěrni  zákonu,  vlasti  a  svému 
svědomí  vlastnímu.  A  kdyby  to  i  naší  svatou  povin- 
ností nebylo,  abychom  protestovali  proti  vší  oktrojírce, 
přece  bychom  pevně  se  drželi  své  vlastní  ústavy 
staré,  proto  že  ona  ústava,  která  z  národa  samého  se 
vyvinula,  —  s  národem  vyrostla,  se  vypěstovala  a  roz- 
šířila, pravidelně  bývá  užitečnější  a  stálejší  nežli 
každá  ústava  oktrojovaná.  Ohledně  toho  můžeme  se 
odvolati  k  dějepisu ;  my  bychom  mohli  uvésti  příklady 
z  jiných  zemí,  leč  jen  o  tom  se  zmíníme,  jak  mnoho 
ústav  a  všelijakých  zákonův  se  oktroj oválo  od  roku 
1848  v  Rakousku,  a  přece  největší  díl  jich  v  krát- 
kém čase  zahynul,  ba  částečně  ani  neuzřel  světla 
božího. 

My  nechceme  trvání  říše  v  nebezpečí  uvésti,  my 
]jechceme  rozvázati  spolek,  který  po  pragmatické  sankci 
právně  trvá.     Osobní  unie   je  zajisté  rovněž  takovýto 
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spolek,  z  něhož  společné  vyplývají  poméry,  které  my 
vždy  na  zřeteli  míti  chceme. 

My  jsme  volni  —  jak  dalece  by  totiž  vzájemný 
poměr  obon  od  sebe  neodvislých  vlád,  zvláště  co  se 
předmětův  zákonodárných  týče,  vystačiti  nemohl  — 
volni  jsme  s  ústavnými  národy  dědičných  zemí  co 
samostatná  i  svobodná  země  s  udržením  své  neodvis- 
losti  svobodně  a  s  přímou  otevřeností  obcovat.  Na 
tento  způsob  dají  se  v  každém  jednotlivém  případě 
mnohem  lehčeji  upraviti  společné  poměry  nežli  pro- 
středkem společné  rady  říšské,  na  kterou  bychom  my 
jenom  s  obětováním  své  ústavní  samostatnosti  a  svých 
nejbytnějších  práv  mohli  poslance  vypravit  a  již  by 
Uhersko  již  napřed  s  tou  obavou  obeslalo,  že  navzdor 
výslovným  slibům  přece  konečně  co  rakouská  země 
korunní  považováno  bude  a  že  onen  pokus,  jejž  ab- 
solutní moc  skrze  století  tak  často  bez  prospěchu 
opakovala,  —  pokus  totiž  vřadit  nás  mezi  dědičné 
země  —  v  krátkém  čase  by  se  zase  pod  rouškou 
ústavnosti  předsevzal :  ta  však  obava  i  nedůvěra  jsoucí 
průvodkyní  obavy,  stížila  by  při  každém  kroku  prů- 
běh jednání  přes  všecku  míru,  ba  ona  by  je  učinila 
nemožným  a  vedla  by  konečně  k  samému  rozpuštění 
říšské  rady,  anebo  by  většinu  přinutila,  chovati  se 
tak,  žehy  hořkost  a  nenávist  z  toho  povstala  —  ne- 
jen mezi  jednotlivými  osobami,  nýbrž  mezi  národem 
a  národem,  mezi  zemí  a  zemí,  —  což  by  zajisté  tou 
největší  bylo  ranou,  jaká  by  říši  potkati  mohla. 

Společné  poměry  mezi  stejně  oprávněnými  stra- 
nami dají  se  upraviti  jenom  při  vzájemné  důvěře. 
Nemožno  je  však  násilné  založiti  vzájemnou  důvěru. 
Kde  nestává  obavy,  aniž  je  k  ní  příčina,  kde  násilí 
nepoutá  svobodnou  vůli,  tam  jsou  společné  zájmy  nej- 
silnější páskou. 

I  o  tom  jsme  přesvědčeni,  že  zákony  od  roku 
1848  neuvádějí  přiměřenou  vládu  říše  ani  její  posta- 
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vení  co  velemocnosti  v  nebezpečí:  to  vše  právě  ten 
systém  přivádí  s  sebon,  k  jehož  uznání  nás  nejvyšší 
reskript  chce  přinutiti. 

Ustanovení  zákonem  předepsaného  odpovědného 
ministerstva  uherského,  zdá  se,  je  ta  věc,  proti  kte- 
rému hlavně  námitky  nejvyššího  reskriptu  čelí.  Ale 
V.  V.  jmenuje  přece  samo  Uherské  ministry  a  tito 
budou  vždy  zákonitou  vůli  V.  V.  vykonávat.  Budouť 
sice  odpovědni  zemskému  sněmu,  což  je  též  základní 
zásada  ústavnosti,  ta  odpovědnost  ale  bude  snadná, 
co  se  týče  spolupodepsání  všech  zákonních  nařízení, 
neboť  nezákonně  nemůže  V.  Y.  chtít  vládnout.  Jak 
mile  náš  národ  uvidí  pravý  úmysl  směřující  k  úpl- 
nému obnovení  a  nezvratnému  zachování  ústavy,  jak 
mile  bude  zbaven  bázně,  že  se  chtí  rušiti  jeho  práva : 
přijme  zajisté  s  důvěrou  na  poli  zákonodárství  před- 
lohy svého  panovníka  i  doprovázet  bude  všechny 
kroky  své  zákonní  vlády  na  poli  výkonné  moci 
s  uspokojenou  myslí ;  když  pak  čas  i  okolnosti  budou 
požadovat  proměnu  jednoho  anebo  druhého  ustano- 
vení zákonův,  navrhne  to  bud  sám  aneb  vezme 
opatrně  v  poradu  ten  návrh,  jejž  mu  odpovědné 
ministerstvo  jménem  V.  V.  předloží ;  nebudeť  míti  žá- 
dného důvodu  obávat  se  přechmatův  panovnické  moci, 
aniž  toho,  že  zájmy  a  zákony  naší  země  dají  se 
v  šanc  zájmům  jiných  zemí.  Ten  národ,  který  vidí, 
any  jsou  pod  štítem  jeho  věrně  střežené  ústavy  práva 
i  zájmy  jeho  pojištěny,  není  přinucen  toužiti  po  ji- 
ném postavení  a  jiných  poměrech. 

NeníC  vždy  ta  vláda  nejlepší  a  nejpřiměřenější, 
kterou  lze  nejlehčeji  a  nejpohodlněji  od  jednoho  dne 
ke  druhému  provozovat.  Nedostatky  vládního  systému 
a  chyby  ve  vedení  vládní  správy  učiněné  dávají  často 
teprv  v  běhu  časovém  hořkému  plodu  uzrávat  a  onino 
státníci,  kteří  různé  poměry  jednotlivých  částí  státu 
a  jejich  od  sebe  se  rozcházející   bytné    zájmy  neuva- 
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zují  důkladně ;  kteří  unavující  rozřešení  těžkých  otá- 
zek bud!to  obcházejí  aneb  k  vůli  jakékoliv  theore- 
tické  i  všeobecné  zásadě  přetínají,  aniž  měli  k  tomn 
zřetel,  dá-li  se  ta  zásada  prakticky  provést  a  ne- 
budou-li  z  provedení  jejího  škodlivé  vycházet  následky: 
—  ti  státníci  obětují  svému  vlastnímu  pohodlí  bu- 
doucnost státu. 

Postavení  jednotlivých  státův  co  velemocností 
nezávisí  pouze  od  poetu  jejich  řadových  armád;  ab- 
solutní vláda  je  snad  lehčí  i  pohodlnější,  při  absolut- 
ním systému  dají  se  snáze  velké  armády  sebrat,  ale 
navzdor  tomu  nejvýbornějšímu  vojsku  může  upadnout 
stát  v  nebezpečí,  když  ochrana  jeho  nespočívá  na  citu 
národův.  Dvanácte  let  trval  i  u  nás  absolutní  sy- 
stém; onť  však  náš  lid  neobsypal  blahobytem,  neu- 
činil stát  bohatším,  nezvětšil  jeho  sílu;  po  121eté 
zkušenosti  vidělo  se  Vaše  Veličenstvo  přinuceno,  vzdáti 
se  toho  absolutního  systému  a  vstoupiti  na  ústavnou 
cestu.  Na  cestě  ústavné  je  tolikéž  snáze  takovou 
říši  spravovat,  která  pouze  z  jednoho  národu  sestává, 
jejížto  jednota  tím  způsobem  je  přirozená  —  nežli 
spravovat  říši  sestavenou  z  více  zemí,  mezi  nimiž 
jednotlivé  země  rozdílnou  mají  samostatnost  ústavnou, 
rozdílná  práva  i  zákony,  ba  i  rozdílné  státoprávní 
pojmy  a  politické  náhledy.  Kdyby  byli  ti  národové 
bytnosti  bez  vyvinutého  politického  citu  a  bez  vůle, 
lehce  by  se  dali  sloučiti  v  jedno  a  při  nedostatku 
přirozené  jednoty  bylo  by  lze  umělou  utvořit.  V  dří- 
vějších Časech,  když  ještě  ústavné  pojmy  a  cit  práva 
v  menší  míře  veškeré  vrstvy  lidské  společnosti  pro- 
nikaly, podařily  se  častokráte  podobné  pokusy  ta- 
kové: ale  dnešního  dne  cítějí  již  národové,  cítí  každá 
třída  lidu  pravou  cenu  politické  svobody  a  zákonní 
neodvislosti,  lpíc  na  obou  s  myslí  zbožnou,  takže 
zřídka  kdy  se  zdaří  potlačit  ty  city  a  tu  zbožnou  mysl 
národův  i  zemí  a  přeustrojit  je  dle  politických  theorií 
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proti  jejich  vůli.  Často  zajisté  spojeny  jsou  takové- 
pokusy  s  nebezpečenstvím,  neboť  svobodná  vůle  je 
i  jednotlivcův  i  národův  drahý  poklad,  a  sice  tak 
veliký,  že  majíce  ji  obětovati  ani  to  neradi  přijímají, 
co  kdyby  byli  si  sami  vyvolili,  jejich  prospěchům  bylo 
by  skutečně  prospěšno  bývalo. 

Takováto  užší  jednota,  povstalá  ze  svobodné  vůle 
těch,  jichž  se  týče,  může  častokráte  státi  se  užiteč- 
nou, alespoň  není  co  do  formy  nespravedlivá.  Když 
ale  panovník  mocí  svých  prostředkův  konstituční  zemi 
jakkoliv  k  takovéto  jednotě  nutí,  kteráž  je  spojena 
s  přetvořením  ústavy  té  země  a  se  zničením  její 
bytných  práv ;  a  když  ani  předběžnou  poradu  o  těchto 
absolutní  mocí  vydaných  rozkazech  panovnických  ne- 
povoluje, žádaje  pouze  bezodkladné  vykonání  jejich: 
může-liž  v  tom  případě  takováto  jednota  být  spravedlivá 
i  přiměřena?  Nemusí-liž  země  považovati  to  za  ve- 
likou ránu,  že  byla  zbavena  svého  nejdražšího  i  nej- 
světějšího  pokladu?  Bude-Ii  ráda  takový  stav  brániti 
i  podporovati,  jejž  s  trpkými  city  snáší?  Nebude-li 
se  naopak  radovat  nad  každým  nebezpečenstvím, 
každým  neštěstím,  které  hrozíc  celku  naději  jí  po- 
skytuje, že  se  snad  sprostí  těch  okovův,  které  ji 
proti  její  vůli  připoutaly  k  druhým  zemím?  Stane-li 
se  říše  při  takových  citech  národa  silnou  i  mocnou? 
Zda-li  se  konečně  dá  lépe  i  lehčeji  vládnouti  při 
tomto  užším  a  vynuceném  spolku  než  při  širším  ale 
svobodném,  jenž  nikomu  bolest  nepůsobí  a  dá  se  dle 
náhledu  národa  dobře  spojit  s  jeho  právy  i  ústavou? 

My  si  přejeme,  abychom  ve  spolku  pragmatickou 
sankcí  vyřčeném  pod  naším  společným  panovníkem 
s  národy  dědičných  zemí  setrvali  v  bratrské  lásce 
i  svornosti,  dělíce  s  nimi  slušně  i  dobré  i  zlé.  To 
však  může  se  státi  i  při  nezvratném  zachování  naší 
zákonité  samostatnosti,  anižby  účel  a  úplná  jistota 
státu     těm    nejmenším    nebezpečím    vystavena    byla. 


Vynucená  jednota  nečiní  říši  mocnou.  Uražené 
sebevědomí  jednotlivých  zemí  a  hořkost  z  nucení  vy- 
plývající vzbuzuje  žádost  po  odloučení,  ano  po  úpl- 
ném odtrhnutí,  a  protož  stává  se  říše  právě  nejslabší, 
kde  by  nejvíce  měla  potřebí  veškeré  síly  a  úplného 
nadšení  svých  národů.  Velmocnost  říše,  jejíž  jednotu 
zachovati  lze  toliko  brannou  mocí,  jest  vůbec  pochybná 
a  v  dobách  nebezpečných  nejistá. 

Skracování  politických  práv  zemských  jest  vždy 
nepravostí  a  budí  povždy  bolestné  pocity  a  nespo- 
kojenost. Vláda,  která  svými  urovnanými  poměry 
3  to  jest,  že  zabezpečuje  svým  občanům  hmotné 
blaho,  může  aspoň  pro  nějaký  čas  takový  čin  podnik- 
nouti s  menším  nebezpečím,  neboť  ukojení  hmotných 
zájmů  částečně  aspoň  vynahrazuje  ztrátu  práv  — 
ačkoliv  i  taková  vláda  křivě  jedná,  ruší-li  práva 
země.  Když  však  vláda  bud  následkem  chyb,  bud 
neštěstím  tak  dalece  klesla,  že  může  jen  velmi  málo 
učiniti  pro  zvelebení  hmotného  blaha,  ano  že  k  za- 
chování státu  nucena  se  vidí,  aby  požadovala  od  ob- 
čanů těžkými  břemeny  skoro  vysílených  nových  hmot- 
ných obětí:  taková  vláda  nejedná  přiměřeně,  když 
také  skracováním  politických  práv  uráží  city  národů; 
neb  těžká  břemena  stávají  se  z  přesvědčení,  že  i  po- 
litickým právům  hrozí  nebezpečenství,  ještě  těžšími; 
spravedlivý  cit  trpkosti  umořuje  všecku  obětivost  a 
ničí  důvěru  k  vládě,  která  nemůže  zvelebiti  hmotné 
zájmy  občanů,  práv  však  jich  politických  šetřiti 
nechce. 

Ona  absolutistická  soustava,  která  nejen  v  Uhrách, 
alebrž  také  v  zemích  neuherských  zrušila  svobodu 
ústavní,  chtěla  ze  zásady  zříditi  ústřední  je- 
dnotu veškeré  říše.  Státníci,  kteříž  jednali  dle 
této  zásady,  byli  přesvědčeni,  že  sjednocené  velké 
Rakousko,  kteréž  oni  takto  zbudují,  vyšine  se  na  ta- 
kový stupeň  moci,    na  jakémž  říše  posud  ještě  nikdy 
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se  nenalézala.  Y  provádění  jejich  záměrů  nepřeká- 
želo jim  nic,  neb  přísným  rozkazům  neobmezené  moci 
nikdo  nevzdoroval ;  proto  zrušili  a  odstranili  vše,  co 
jim  stálo  v  cestě,  nešetřili  ani  práce  ani  peněz,  a  ve 
dvanácti  letech  utratili  příjmy  také  příštích  pokolení. 
A  po  12  těchto  letech  nevzrostla  říše  ani  mocí  ani 
prostorou,  břemena  však  její  nádoby čej ně  se  rozmno- 
žila. Nyní  Yaše  Veličenství  samo  upustilo  od 
neobmezené,  k  cíli  nevedoucí  vlády,  zásada  však, 
kterouž  soustava  absolutistická  ustanovila  za  vodítko 
vládní,  a  kteréž  bezohledně  obětovala  veškeré  právo: 
zásada  totiž  ústřední  jednoty  zachovává  se  dále  ještě 
za  základ,  takže  se  cestou  ústavní  uskutečniti  chce,  co 
soustavou  neobmezenou  během  tolika  let  provésti  se 
nedalo.  Dle  náhledu  našeho  však  tytéž  nesnáze,  pro 
kteréž  zásada  ústřední  jednoty  nedala  se  provésti 
soustavou  absolutistickou,  ještě  mnohem  více  objeví  se 
v  životě  ústavním.  Absolutistické  soustavy  nástrojem 
nejmocnějším  byla  zajisté  neobmezená  moc,  kteráž 
nejen  u  veškerém  zákonodárství,  alebrž  také  ve  vý- 
konnosti vůbec  bezvýminečnou  požadovala  poslušnost, 
a  proti  kteréžto  nikdo  nesměl  se  ozvati.  Taková 
však  moc  v  ústavnosti  prováděti  se  nedá.  Každá 
země  má  svoje  upomínky,  obyčeje,  naděje  a  přání, 
kteréž  jsou  jí  svaté  a  kteréž  pod  jařmem  vlády  ne- 
obmezené v  nejhlubším  vnitru  skrývati  se  musely, 
kteréž  však  nyní,  kdy  ozvati  se  může  hlas  v  prospěch 
vlasti,  projevovati  se  budou.  City  a  myšlénky  tyto 
budou  vždy  více  se  zmáhati,  a  jelikož  ústřední  je- 
dnota z  větší  části  odporuje  minulosti  jednotlivých 
zemí,  na  kterouž  tytéž  s  láskou  se  ohlížejí,  a  oněm 
nadějem,  kteréž  ohledem  na  budoucnost  chovají 
v  prsou  svých  :  nelze  nikterak  pochybovati,  že  pro- 
vedení ústřední  jednoty  potká  se  v  běhu  veřejných 
porad  s  odporem  a  s  bezčetnými  obtížemi.  Jsme 
přesvědčeni,    že    v    takových   zemích,    jichž    obyčeje, 


zájmy,  dějepisná  minulost  a  státoprávní  poměry  velmi 
značně  se  liší,  uskutečnění  ústřední  jednoty  cestou 
ústavní  jest  nemožným. 

Chce-li  tedy  V.  V.  míti  mocnářství  své  svo- 
bodné a  opravdově  silné,  —  nemůže  toho  V.  Y.  do- 
síci  jednotou  vynucenou,  nýbrž  srozuměním  pocháze- 
jícím ze  svobodné  vůle  národů,  a  k  tomu  nemůže 
V.  V.  vycházeti  od  myšlénky  centralizující  jednoty, 
kteráž  theoreticky  snad  mnoho  příslibu  je,  prakticky 
provésti  však  se  nemůže.  —  Naše  ústavní  samostat- 
nost a  naše  zákony  z  r.  1848  neodporují  skutečným 
zájmům  V.  V.,  dynastii  dědičných  zemí  nebo  moc- 
nářství. —  Úplná  obnova  uherské  ústavy  neodpírá 
se  nám,  a  prakticky  vždy  vykonávané  nepochybné 
právo,  určovati  daně  a  vojsko,  nebéře  se  nám  proto, 
že  by  snad  vládě  mocnářské  v  cestě  stály  a  nesou- 
hlasily s  poměry  velkomocnářství  rakouského.  Ra- 
kousko bylo  také  tenkráte  velmocí,  když  Uhry  na 
vlastním  svém  říšském  sněme  povolovaly  peníze  a  vojáky ; 
bylo  velmocí,  kterouž  neseslabila  ani  celá  řada  ne- 
štěstí ;  ba  když  vítězoslavný  nepřítel  již  byl  větší  část 
mocnářství  obsadil,  a  mimo  země  uherské  koruny 
sotva  něco  majetkem  zeměpána  zůstalo :  užilo  Uher- 
sko, jehož  ústavní  práva  pod  záminkou  zájmů  moc- 
nářských  stenčiti  se  mají,  neupustivši  od  věrnosti  a 
nadšení  svého,  zákonných  práv  a  celé  síly  své  k  tomu, 
aby  s  jeho  pomocí  ztracené  části  mocnářství  nepříteli 
zase  se  odňaly. 

Pravou  pohnutkou  pro  ránu  proti  nám  naměřenou 
jest,  že  naše  ústavní  samostatnost  a  naše  zákony 
nesrovnávají  se  s  onou  myšlénkou  centralizace,  kte- 
ráž z  odstraněného  absolutního  systému  přenesena 
jest  také  na  půdu  ústavní,  a  —  bohužel!  —  také 
nyní  ještě  za  vodící  zásadu,  za  základní  stanovisko  po- 
važuje se.  Zda-li  však  dovoluje  právo  a  spravedlnost, 
aby  posvátnost  základních  smluv,  nejpodstatnější  to  části 
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ustavy národní,  aby  nepochybná  práva  zemská  a  zásady 
ústavní  obětovány  byly  myšlénce  novější,  kteráž  po 
dvanáct  let  všechnu  volnost  potlačovala,  každý  oprá- 
vněný požadavek  a  každý  jiný  politický  ohled  v  po- 
zadí zašinula  a  která  stát  tolik  obětí  stála  a  v  pro- 
vedení přece  se  neosvědčila?  Zda-li  to  prospěje  mocnář- 
ství, sáhne-li  se  k  vůli  novému  experimentu  k  prostřed- 
kům, kreréž  zájmy  a  city  národa  hluboce  urážejí, 
víru  a  důvěru  jfeho  umrtvují  a  nemožným  činí  srdečné 
srozumění,  bez  něhož  bezpečnost  státu  ani  pomysliti 
se  nedá? 

V.  Yel.  prohlašuje  v  nejvyšším  reskriptu,  že 
V.  Vel.  jednu  část  zákonův  z  r.  1848  potvrdí,  druhá 
část  že  ale  nikdy    uznána  nebyla,    aniž  uznána  bude. 

Potvrzené  zákony  zůstávají,  pokud  zákonodárnou 
mocí  zrušeny  nejsou,  stejně  závaznými  a  ohledem  na 
platnost  jednotlivých  článkův  nemůže  nižádný  rozdíl 
neb  jakési  stupňování  dopuštěno  býti. 

Úplná  zákonodárná  moc  přísluší  V.  Vel.  pouze 
v  onom  případě,  pakli  V.  Vel  opět  mocí  absolutis- 
tickou vládnouti  chce;  co  uherský  král  může  V.  Vel. 
ve  smyslu  pragmatické  sankce  jen  ve  spojení  s  říš- 
ským sněmem  zákonodárnou  moc  vykonávati,  z  potvr- 
zených našich  zákonův  však  bez  srozumění  s  říšským 
sněmem  nižádný  o  vlastní  ujmě  zrušiti  nemůže;  a 
právě  jakož  potřebí  není,  aby  královským  potvrzením 
již  přijaté  zákony  z  r.  1848  mocnářem  poznovu  po- 
tvrzeny byly,  takž  nemůže  i  cena  jejich  nikterakž 
zmenšena  býti,  jestli  některá  část  jejich  jednou  stra- 
nou uznána  není. 

Mezi  zákony  z  roku  1848  nalézají  se  jednotlivé 
články,  které  my  sami  vhodně  přeměniti  a  určitěji 
vyjasniti  sobě  přejeme. 

Návrhy  dotyčné  můžeme  ale  jen  tenkrát  zhoto- 
viti a  V.  Vel.  předložiti,  až  říšský  sněm  ve  smyslu 
zákonův  doplněn  bude;  neboť  v  nepřítomnosti  oněch, 
kteří  povoláni  býti  měli,    ale  povoláni  nebyli,    nemů- 
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žeme  žádných  zákonův  vydávati.  Pak-li  ale  V.  Vel. 
sobě  přeje,  aby  některá  část  zákonův  změněna  byla, 
nelze  toho  jinak  učiniti,  nežli  když  odpovědné  uher- 
ské ministerstvo  návrhy  o  tom  podá  doplněnému 
sněmu,  který  je  pak  v  poradu  vezme  a  svá  uzavření 
Vašemu  Vel.  předloží. 

Co  tedy  tímto  způsobem  na  říšském  sněme 
(uherském)  ve  srozumění  Vašeho  Veličenstva  s  ná- 
rodem se  ustanoví,  to  pak  po  zákonně  odbyté  ko- 
runovací král.  sankcí  potvrdí  se.  Leč  všecka  ona 
nařízení  dříve  již  potvrzených  zákonův,  jejichž  změna 
žádána,  neb  srozuměním  obou  stran  přijata  nebyla, 
mají  se  považovati  i  bez  nového  potvrzení  za  úplně 
platná.  Tak  musí  býti  v  každé  ústavní  zemi,  kde 
zákonodárná  moc  mezi  mocnářem  a  národem  rozdě- 
lena jest,  sice  by  rozdělení  zákonodárné  moci  nebylo 
pravdou.  Tak  nařizují  i  naše  základní  zákony,  hlavně 
ale  12.  článek  zákona  z  r.  1790,  jenž  zřejmé  praví: 
že  „právo  vydávati,  zrušovati  a  vykládati  zákony 
v  Uhřích  a  ve  vedlejších  zemích  pouze  zákonně  ko- 
runovanému mocnáři  ve  srozumění  se  stavy,  v  říšském 
sněmu  shromážděnými,  přísluší  a  bez  nich  nikterakž 
vykonáváno  býti  nemůže." 

Vaše  Vel.  však  vybízejíc  nás  v  svém  nejv.  reskriptu 
k  změně  ano  i  k  zrušení  zákonů  z  r.  1848  nedrží  se 
'  oněch  výše  zmíněných  základních  zákonů  a  neřídí  se 
ani  dle  principů  konstitučních.  V.  V.  jste  ráčil  abso- 
lutní mocí  zrušiti  stvrzené  zákony,  a  překážíte  posud 
jich  v  život  vstoupení,  avšak  zároveň  pravíte,  že  „V.  V. 
jich  nikdy  neuznalo,  aniž  kdy  uzná."  —  V  čem  tedy 
dle  výroku  toho  záleží  dorozumění  se  s  říšským  sně- 
mem? V  čem  záleží  dvéstranné  vykonávání  moci  zá- 
konodárné ?  Z  ponětí  zákonodárství  konstitučního  plyne, 
že  když  při  tvoření  zákonů  nových  obě  strany  moc 
zákonodárnou  vykonávající  shodnouti  se  nemohou, 
také  žádný  zákon  možný  není;  při  změně  však  nebo 
při  zrušení  stvrzených  zákonů  podržují  zákony,  kteréž 
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změniti  nebo  zrušiti  se  mají,  platnost  svou  a  cenu 
svou,  leč  by  obě  strany  změnu  přijaly.  Dle  výše 
zmíněného  výroku  V.  V.  by  však  ony  články  zákonů, 
které  změniti  neb  zrušiti  se  mají,  pozbyly  již  své 
právní  platnosti,  poněvadž  V.  V.  samo  bez  vůle  země 
zrušiti  anebo  změniti  si  jich  přeje.  A  tak  by  V.  V. 
vykonávalo  samo  moc  zákonodárnou,  říšskému  sněmu 
však  by  nezbylo  jiné  právo  než  registrovat  rozkazy 
panovníkovy  a  ze  zákonů  potvrzených  by  zůstalo  jen 
to  v  platnosti,  co  by  druhdy  absolutní  vůle  vladařská 
ponechati  hodlala. 

Změnit  a  zrušit  se  může  jen  stávající  zákon; 
V.  V.  ale  vyzývá  říšský  sněm,  aby  zákony  r.  1848 
změnil,  vlastně  zrušil.  Pak-li  že  ale  zákony  tyto  ne- 
povstaly právem,  pak  jest  změna  aneb  zrušení  jich 
nemožné  aneb  aspoň  zbytečné;  trvají-li  ale  právem 
—  o  čemž  pochybovati  nelze  —  pak  se  musejí  také 
plnit,  a  to  aby  se  učinilo,  náleží  v  obor  moci  krá- 
lovské. Dříve  tedy,  než  říšský  sněm  změnu  oněch 
zákonů  aneb  částečné  zrušení  jich  učiní  předmětem 
svých  porad  a  vzájemného  dorozumění,  jest  nevyhnu- 
telně potřebno,  aby  protiústavně  zrušení  jich  ihned 
přestalo. 

Nejvíce  však  zarazilo  nás,  a  myslíme,  že  každého 
ústavně  smýšlejícího  občana,  vyslovení  oné  neústavné 
zásady,  že  se  V.  V.  „osobně  necítí  zavázaným,  aby  zá- 
kony z  r.  1848  uznávalo." 

Oprávněn-li  kníže,  aby  zákony  stvrzené  svými 
předky  k  své  osobě  nevztahoval:  co  bude  pak  ručiti 
za  naši  ústavu,  za  zákonnou  svobodu  naší  země,  za 
zákony  skutečné  a  za  ty,  které  se  učiniti  mají?  Oč 
se  mají  národové  říše,  jimž  Y.  Y.  ústavnou  svobodí* 
udělilo,  stran  trvanlivosti  této  svobody  podpírat?  Každý 
potomek  Y.  Y.  může  pak  říci,  že  ten  či  onen  zákon, 
jejž  jeho  předchůdce  stvrdil,  nelze  srovnati  s  pro- 
spěchy říše  a  s  postavením  jejím  co  velmoci  a  že  jej 
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CO  do  svého  osoby  nepovažuje  za  vížící.  —  Vyškrtne- 
me-li  z  ústavy  ony  stále  trvající  závazky,  které  pře- 
cházejí s  pokolení  na  pokolení  a  vztahují  se  tak  dobře 
na  panovníky  jako  na  národy:  pak  se  stane  všeliká 
ústavnost  a  bezpečnost  státu  hračkou  událostí.  Tato 
nepřetržitost  závazkův  jest  základem  jak  svobody 
národa  tak  trůnu,  vladaře  a  jeho  práva  dědičného. 
Zapírání  této  nepřetržitosti  ničí  každou  moc  pro- 
středkovací,  bez  nížto  při  kolisí  zájmů  každá  otázka 
jen  násilím  a  libovůlí  aneb  ostřím  meče  se  rozluštiti 
může,  a  bez  nížto  by  národům  a  vladařům  jiné  volby 
nezbývalo  než  absolutní  vláda  aneb  revoluce.  Touto 
blahodějnou  prostředkovací  mocí  jest  víra  a  důvěra 
ve  stálost  práva,  kteréž  by  bez  zmíněné  nepřetržitosti 
závazkův  ani  mysleti  se  nemohlo.  Nám  nelze  jinak 
než  vysloviti  nejhlubší  své  politování,  že  ona  zásada, 
kteráž  ani  v  prospěch  V.  V.,  ani  v  prospěch  veškeré 
říše  blahodějně  působiti  nemůže,  v  nejvyšším  reskriptu 
vyslovena  jest. 

Ohledem  na  doplnění  říšského  sněmu  vyslovili 
jsme  ve  své  první  uctivé  adrese,  že  tak  dlouho, 
dokud  ti,  kdož  dle  zákona  k  říšskému  sněmu  povo- 
láni býti  mají,  povoláni  nebudou :  že  tak  dlouho  říšský 
sněm  za  neúplný  považujeme  a  že  se  v  zákonodárnou 
práci  uvázati  nemůžeme. 

Nejvyšší  reskript  královský  nevyplňuje  ani  toto 
naše  spravedUvé  přání,  a  odpovídá,  že  otázka  o  do- 
plnění říšského  sněmu  rozluští  se  sama  sebou,  až  po- 
měry Uher  k  zemím  dědičným  dle  nejvyšších  záměrů 
urovnáme  a  zákony  z  r.  1848  dílem  změníme,  dílem 
zrušíme. 

Musil  by  tedy  dříve  neúplný  sněm  říšský  ve  jménu 
národa  přijmouti  absolutní  mocí  vydaný  císařský  diplom 
od  20.  října  a  patent  od  26.  února  co  zákon  základní; 
musil  by  zástupce  poslati  do  říšské  rady;  nejdůleži- 
tější čásť    stvrzených  zákonů  změniti  a  vyškrtnouti  a 
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když  by  tím  uherskou  ústavu  o  nejdůležitější  částky 
připravil,  celé  uherské  právo  státní  dle  cis.  diplomů 
a  patentů  změnil  a  práva  země  a  tím  také  práva  ne- 
zastoupených  národů  obětoval :  tehda,  jen  tehda  doplnil 
by  se  říšský  sněm  náš. 

Toto  rozluštění  přímě  odporuje  nejen  zákonům 
zemským,  nýbrž  i  povaze  ústavního  zákonodárství. 

Opakujeme  zákonní  základní  zásady  státního  práva 
uherského : 

Pragmatická  sankcí,  již  uherský  národ  s  králem 
uherským  v  roce  1723  o  posloupnosti  trůnu  dobrovolně 
a  se  svobodné  vůle  uzavřel,  je  skutečná  státní  zá- 
kladní smlouva,  která  přímé  vzájemné  závazky  v  sobě 
chová.  Dotčená  pragmatická  sankcí  přenášejíc  práva 
posloupnosti  trůnu  též  na  ženské  pohlaví  panovni- 
čího  domu  určitě  ukládá  za  výminku,  aby  král 
v  Uhrách  jinak  nevládl  a  nepanoval  než  dle  zákonů, 
na  nichž  se  země  buď  dříve  usnesla,  aneb  které 
budoucně  na  říšském  sněmu  utvoří;  dále  aby  vládní 
soustavu  jiných  provincií  v  Uhersku  nezaváděl  ; 
aby  před  svým  korunováním  slavný  královský  diplom 
vydal,  a  v  něm  zemi  zabezpečil,  že  její  územní 
rozsáhlost,  práva,  svobody  a  zákony  neporušeny  za- 
chová a  vše  to  aby  i  královskou  přísahou  stvrdil; 
konečně  že  v  případě,  kdyby  všichni  potomci  Jeho 
Veličenstva  císaře  a  krále  Leopolda  I.  i  po  přeslici 
vymřeli,  zemi  se  ono  starobylé  právo  navracuje,  dle 
něhož  sobě  svobodně  krále  může  zvoliti. 

Podlé  pragmatické  sankce  není  mezi  Uherskem 
a  zeměmi  dědičnými  jiného  svazku  než  totožnost  pa- 
novničího  domu  a  jedině  v  něm  zakládající  se  nedílná 
a  nerozlučná  držebnost. 

V  Uhrách  může  dle  4.  či.  z.  z  r.  1741  a  3. 
z  r.  1790  toliko  zákonně  korunovaný  král  nejvyšší 
práva  královská  vykonávati. 


v  Uhrách  jest  dle  3.  zák.  či.  z  r.  1790  dědic 
trůnn,  jejž  zákon  nazývá  dědičným  králem  uherským 
(hereditarius  rex  Hungarise),  od  okamžiku,  kdy  mu 
nástupnictví  připadá,  povinen:  aby  v  šesti  měsí- 
cích, počítaje  ode  dne  uprázdnění  trůnu,  zákonně 
korunovati  se  dal,  a  může  on  mezi  tím  také  jen 
v  souhlasu  s  ústavou  zemskou  panovati. 

Uhry  jsou  dle  10.  zák.  či.  z  r.  1790  zemí  svo- 
bodnou a  vztahem  ku  celé  zákonité  formě  vlády  své 
neodvislou,  nejsou  žádné  jiné  zemi  nebo  národu  po- 
drobeny (nulli  alteri  regno  aut  populo  obnoxium); 
příslušíť  jim  neodvislost  a  vlastní  ústava,  dle  níž  spra- 
vovány a  ovládány  (regendum  et  gubernandum)  býti 
mají  svým  zákonitě  korunovaným  králem  a  dle  vlast- 
ních zákonů  svých. 

V  Uhrách  přísluší  dle  12.  zák.  či.  z  r.  1790 
právo  tvořiti  zákony,  je  vykládati  nebo  rušiti,  zá- 
konitě korunovanému  králi  a  zákonitě  svolanému  říš- 
skému sněmu  dohromady  a  společně.  Výkonné  moci 
může  však  Jeho  Veličenstvo  pouze  ve  smyslu  zá- 
konů užiti. 

V  Uhrách  přísluší  dle  8.  zák.  či.  z  r.  1715  a 
4.  zák.  ČI.  z  r.  1825  říšskému  sněmu,  aby  povoloval 
a  určoval  obecné  daně,  jakékoli  jiné  dávky  a  re- 
kruty v  celém  objemu,  a  právo  to  nemůže  mu  odňato 
býti  za  žádnou  záminkou,  ani  v  případu  jakého- 
koliv nebezpečenství.  Mimo  říšský  sněm  není  dovoleno 
ani  daň  vypisovati  nebo  zvýšiti,  ani  rekruty  bráti. 

Vaše  V.  vztahuje  císařský  diplom  od  20.  října 
a  patent  od  26.  února  z  knížecí  moci  Své  také 
na  Uhry  o  své  ujmě  bez  předešlého  svolení  národa 
a  žádá  od  nás,  odvolávajíc  se  k  základním  zákonům 
těmto,  abychom  se  v  poradách  a  usneseních  zemského 
sněmu  svého  ve  všem  dle  nich  řídili. 

Vaše  Vel.  podřizuje  Uhry  také  oné  radě  říšské, 
kterouž  V.  V.  z  knížecí  moci  své  bez  vědomí  a  sou- 
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činnosti  Uher  zřídilo..  —  V.  V.  vzneslo  na  onu  raán 
říšskou  právo  určování  daní  a  odvodu  a  vůbec  záko- 
nodárství v  záležitostech  nejdůležitějších  a  žádá,  ne- 
tážíc  se  a  nevyčkávajíc  souhlas  národa,  od  zemského 
sněmu  přímo  a  rozhodně,  aby  bez  odkladu  zvolil  a 
odeslal  do  říšské  rady  počet  poslanců,  jaký  patentem 
určen  jest. 

Nejvyššími  těmito  vyneseními  odstraněna  jest 
úplně  ona  podmínka  pragmatické  sankcí,  dle  kteréž 
vladař  Uhry  spravovati  může  pouze  dle  posavadních 
zákonů  zemských  a  dle  zákonů  těch,  kteréž  v  bu- 
doucnosti říšským  sněmem  se  dají,  a  nebrán  ohled 
na  ono  nařízení  zákona,  dle  něhož  „Uhry  jsou  zemí 
svobodnou  a  vztahem  ku  celé  zákonité  formě  vlády 
své  neodvislou,  žádné  jiné  zemi  nebo  národu  nepod- 
danou, a  mající  vlastní  ústavu  i  nezávislost."  — 
Yaše  V.  mění  nejvyššími  těmito  nařízeními  starobylou 
naši  ústavu  v  jsoucnosti  její,  oktrojuje  novou  záko- 
nodárnou soustavu,  nové  základní  zákony  a  užívá 
tedy  zcela  samo  veškeré  oné  zákonodárné  moci,  kteráž 
přísluší  vladaři  a  národu  dohromady  a  společně. 

Vaše  Veličenstvo  vyjadřuje  se  rozhodně,  že  ne- 
uznává čásť  zákonů  zaručených,  že  jich  také  budoucně 
uznati  nehodlá  a  nemá  se  také  za  osobně  povinna  je 
uznati;  —  vyjadřuje  se  také,  že  pokud  zákonů  těch 
dle  nařízení  císařského  diplomu  na  novo  nepřehlíd- 
neme,  nezměníme  a  čásť  z  nich  nezrušíme,  nemůže  se 
také  na  říšském  sněme  jednati  o  diplomu  koruno- 
vačním. 

V.  V.  slíbilo  doplniti  říšský  sněm,  jak  to  zákon 
předpisuje,  bez  čehož  právně  nemůžeme  se  pustiti 
do  tvoření  zákonů  a  do  porad  o  diplomu  korunovač- 
ním, pod  výminkou:  jestli  kusý  tento  říšský  sněm 
dříve  vyhoví  nařízením  cis.  diplomu  a  patentu,  a  tím 
jestli  ústavu  zemskou  v  podstatě  její  změní,  zaru- 
čené  již   zákony   z    roku  1848    dle    zásad   onoho  di- 
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plomu  a  patentu  zruší  a  o  důležitých  záležitostech 
nové  zákony  vydá.  Kdybychom  to  učinili,  porušili 
bychom  zákonitá  práva  všech  těch,  kdož  na  sněm 
patří  a  povoláni  naň  nejsou. 

Yláda  V.  Y.  nepanuje  ani  nyní  ve  směru  ústa- 
vním :  neobmezená  moc  obmezuje  ústavní  úřady 
v  jejich  úřadování,  a  jim  po  boku  jednají  též  ještě 
protiústavní  úřadníci  s  neobmezenou  mocí ;  řádné  a  mi- 
mořádné tísnící  daně  bez  vlivu  zemského  sněmu  usta- 
novené požadují  a  vybírají  se  násilnou  mocí:  nejv. 
vláda  země  není  však  ani  co  do  způsobu,  ani  co  do 
jednání  zákonná. 

Jsme  tedy  donuceni  co  zástupci  národa  vysloviti 
s  nejhlubší  úctou  a  s  onou  upřímností,  již  povinno- 
váni  jsme  V.  Y.  a  vlasti :  že  držíme  se  pevně  bez 
jakékoliv  výminky  pragmatické  sankce  a  všech  k  ní 
patřících  podmínek,  a  že  nic  neuznáYáme  a  nepřijí- 
máme za  ústavné,  co  jí  neb  některé  její  části  odporuje. 

Držíme  se  pevně  ústavní  samostatnosti  země,  a 
protož  nemůžeme  v  ohledu  tomto  uznati  jiného  spo- 
jení s  dědičnými  zeměmi,  než  onoho,  kteréž  ustanoveno 
jest  v  pragmatické  sankci. 

Nemůžeme  přijmouti  císařský  diplom  vydaný  dne 
20.  října  1860  a  zamýšlené  uvedení  patentu  ode 
dne  26.  února  1861  v  Uhrách;  nemůžeme  obsah  jejich 
vzíti  za  základ  našich  porad,  aniž  je  uznati  za  platné 
pro  Uhry. 

Protestujeme  též  slavně  proti  tomu,  že  by  říšská 
rada  mohla  míti  nad  Uherskem  v  jakémkoliv  ohledu 
jakousi  zákonodární  neb  nařizující  moc,  i  prohlašujeme : 
že  nepošleme  do  ní  žádných  zástupců,  a  že  všecky 
volby,  které  snad  mimo  říšský  sněm  vykonají  se 
pro  radu  říšskou,  jakož  i  přijmutí  takových  voleb  za 
rušení  ústavy  naší  míti  budeme  tvrdíce  napořád,  že 
způsobem  takovým  zvolení  poslancové  Uhry  nikterak 
zastupovat    moci  nebudou. 
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Poněvadž  nad  Uherskem  a  jeho  ústavou  mimo  vůli 
zákonného  krále  a  ústavně  sjednocenou  vůli  národa 
nikdo  právem  rozhodovati  nemůže,  prohlašujeme:  že 
musíme  nařízení  říšské  rady  týkající  se  Uher  a  spoje- 
ných částí  považovati  za  neplatná ;  že  žádné  břemeno, 
žádnou  povinnost,  jež  vznikne  z  říšské  rady,  žádnou 
půjčku,  již  ona  uzavře,  žádný  prodej  státních  statků, 
v  nějž  svolí,  neuznáme  ohledné  na  Uhry  za  ústavní  a 
tudíž  za  vížící  a  že  budeme  nuceni,  abychom  to  vždy 
považovali  za  něco,  co  se  provedlo  bez  svolení  země, 
a  co  tedy  právem  pro  nás  není. 

Prohlašujeme,  že  chceme  ústavní  právo  národa, 
dle  něhož  rozhodoval  o  svých  vlastních  daních  a 
o  svém  vojsku  vždy  jen  na  vlastním  svým  sněme,  za- 
chovati také  dále  neporušené,  i  že  nikdy  nesvolíme 
v  přenesení  tohoto  práva  na  radu  říšskou. 

Přidržujeme  se  pevně  onoho  ústavního  práva 
země  naší,  dle  něhož  moc  zákonodárná,  nové  totiž 
zákony  tvořiti,  jakož  i  zákony  již  stvrzené  vyklá- 
dati neb  zrušovati,  jedině  přísluší  panovníkovi  a  sněmu, 
zákonitě  svolanému.  Nemůžeme  tedy  jednostranné  v}- 
konávání  této  moci  zákonodárné  považovati  za  ústav- 
ní, nemůžeme  přijímati  žádného  oktrojování  a  uznávati, 
aby  se  zákony  stvrzené  v  jakékoli  části  jednostrannou 
mocí  rušily,  měnily  neb  dokonce  ničily.  Pročež  při- 
držujeme se  zákonův  z  r.  1848  v  úplné  jejich  rozsá- 
hlosti a  přiznáváme  jim  platnosti  právní,  poněvadž 
ústavně  utvořeny  a  královským  stvrzením  slavně  schvá- 
leny byly. 

Osvědčujeme  tímto,  že  před  řádným  doplněním  říš- 
ského sněmu,  jak  to  zákon  předpisuje,  nemůžeme  se 
pustiti  ani  do  tvoření  zákonův  ani  do  rokování  o 
diplome  inauguračním. 

Osvědčujeme    konečně,   že    nynější   vláda  zem- 
ská,   hlavně   pak    libovolné    počínání   a  jednání   ne- 


—  89  — 

ústavných  úřadníků  příčí  se  zákonům  a  trestu- 
hodným jest  před  zemskými  zákony  našimi,  daně  pak 
přímé  i  nepřímé,  jež  proti  zákonům  byly  zavedeny 
a  rozvrženy,  jakož  i  násilné  jich  vybírání,  že  vesměs 
jsou  protiústavní.  S  bolestí  vidíme,  kterak  Vaše  Ve- 
ličenstvo nej.  kr.  reskriptem  všecko  vzájemné  doroz- 
umění nemožným  učinilo  a  pásmo  jeho  skutečně 
přetrhlo.  Nejv.  kr.  reskript  nezakládá  se  na  půdě 
ústavy  uherské,  nýbrž  ustanovil  jakožto  základní  zákon 
cis.  diplom  a  patent,  neobmezenou  mocí  vydaný  a 
protivující  se  duchu  naší  ústavy;  nás  však  povinnost 
vlastenecká,  naše  postavení  jakožto  zastupitelův  a 
naše  přesvědčení  poutají  k  ústavě  uherské ;  jen  na 
jejím  základě  můžeme  jednati.  Oba  tyto  směry  li- 
šící se,  ba  odporné  sobě  nemohou  vésti  k  narovnání 
žádoucímu.  Nejsvětější  povinnost  vytkla  nám  směr 
náš  a  nemůžeme  upustiti  od  něho.  S  hlubokým  žalem 
tedy  vyjadřujeme  se,  že  nej.  kr.  reskriptem  i  my 
přinuceni  jsme,  abychom  pásmo  rokování  sněmovního 
považovali  za  přetržené. 

Možná,  že  vlasti  naší  zase  krušné  doby  nastanou, 
avšak  nesmíme  se  jich  vystříhati,  když  bychom  tím 
občanské  povinnosti  své  nedostáli.  Konstituční  svo- 
boda země  není  tím  způsobem  naším  vlastnictvím, 
abychom  s  ní  dle  libosti  mohli  nakládati ;  národ  svěřil 
nám  zachování  její  v  dobré  víře  a  my  jsme  za  to 
vlasti  a  našemu  svědomí  odpovědni.  Je-li  potřeba 
trpěti,  tož  bude  národ  trpěti,  aby  pozdějšímu  po- 
tomstvu konstituční  svobodu  zachránil,  již  od  svých 
předkův  byl  zdědil.  Budeť  trpěti  neztráceje  odvahy, 
jako  jeho  předkové  trpěli  a  snášeli,  aby  mohli  obrá- 
niti práva  země :  neboť  co  silou  a  násilím  bylo  odňato, 
toť  mohou  čas  a  příznivé  okolnosti  zase  nazpět  vrátit, 
ale  čeho  se  národ  z  bázně  před  utrpením  sám  odřekl, 
toť   aby    se  zpět   vydobylo,    bývá    vždy    těžké  a  po- 
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chybné.  Národ  bude  tedy  trpěti  doufaje  v  krásnější 
budoucnost  a  spoléhaje  v  spravedlnost  své  věci. 

Na  to  byl  uherský  sněm  rozpuštěn.  Zvolení 
úřadníci  a  soudcové  komitátní  odstoupli  v  masse; 
obyvatelstvo  pak  odhodlalo  se  k  passivnímu  od- 
poru. V  Uhřích  zavedly  se  vojenské  soudy;  v  čelo 
županií  vstoupili  z  největší  části  královští  komi- 
saři, kteří  v  komitátech  ustanovili  dle  potřeby 
předešlé  úřadníky  z  Bachova  času  —  rodilé  Uhry 
—  chráníce  se  ovšem  svolávati  skupštiny  župa- 
nijské.  Říšská  rada  rozhodovala  o  uherských 
zemích,  k  čemuž,  kdykoliv  toho  potřeba  nastala, 
prohlašovala  se  za  radu  širší.  Tím  tedy  způso- 
bem podnikl  rytíř  Schmerling  ústavný  zápas 
s  Uherskem  maje  za  to,  že  se  mu  během  času 
přece  podaří,  Maďary  unaviti  a  únorové  patenty 
v  Zalitavsku  provésti.  Maďaři  ovšem  spolehli  se 
na  výsledky  svého  passivního  odporu,  jejž  muni- 
cipálně zřízení  sesilovalo  a  na  povážlivý  vnitřní 
i  zevnitřní  stav  hluboce  otřeseného  mocnářství. 

Vedle  Uherska  zakusilo  i  trojjedno  království, 
nechtíc  se  tolikéž  podrobiti  diplomu  a  únorovým 
patentům,  stejný  osud  ústavního  zápasu. 

Tehdejší  vláda,  vypudivši  barona  Keménya 
z  dvorního  kancléřství  sedmihradského  a  dosadivši 
na  jeho  místo  povolného  hraběte  Nádasdy-ho, 
který  se  osvědčil  již  za  doby  Bachovské :  obrátila 
hlavní  svůj  zřetel  k  Sedmihradsku.  Odpor  Sa- 
síkův a  Kumunův  proti  unii  Sedmihradska  s  Uher- 
skem použit  byl  ku  prospěchu  únorových  patentův. 
Bylť  totiž  r.  1863  svolán  zvláštní  sněm  sedmi- 
hradský, na  němž  Rumuni  i  Sasíci  pomocí  40  tak 
zvaných  regalistův  (poslancův  od  vlády  zvolených) 
měli  většinu,  an  maďarští  a  sikulští  poslanci  se 
nedostavili.  Na  tom  sněme  dne  21.  srpna,  pro- 
hlášena jest  politická  i  náboženská  rovnoprávnost 
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Rumunův  s  ostatními  třemi  národy;  30.  září  při- 
jaty diplom  říjnový  a  patent  únorový  a  vřaděny 
do  zákonníku  zemského;  10.  pak  října  zvoleni 
zástupcové  do  říšské  rady  vídeňské. 

Obyvatelstvo  však  maďarské  v  Uhrách  a 
Sedmihradsku  a  horvátské  v  troj  jednom  krá- 
lovství trvalo  napořád  při  svém  odporu  proti  úno- 
rovým patentům.  Ba  čím  déle  stav  výminečný 
v  zemích  uherských  panoval,  tím  více  se  odvra- 
cely mysli  i  nemadarského  obyvatelstva  od  ví- 
deňské vlády.  Poněvadž  však  i  v  Předlitavsku 
neněmecké  obyvatelstvo  tuhý  kladlo  odpor  proti 
soustavě  Schmerlingově,  nahlídlo  se  během  času 
ve  dvorních  kruzích,  že  ji  nelze  provésti.  Proto 
jmenováno  jest  27.  července  1865  po  propuštění 
Schmerlingova  ministerstva  nové  ministerstvo 
s  hrabětem  Belcredim  v  čele,  které  si  přibralo 
hraběte  Jiřího  Majlátha  za  dvorního  kancléře 
uherského;  polní  podmaršálek  baron  Emil  Ku- 
ševič  stal  se  na  místě  Mažuraniée  dyorním  kan- 
cléřem horvátským  a  baron  Haller  kancléřem 
sedmihradským. 

Nové  ministerstvo  vytklo  si  za  účel  vyříditi 
narovnání  se  zeměmi  uherskými  cestou  volné 
smlouvy.  Aby  pak  snáze  účel  tento  mohl  býti 
dosažen,  zastaveny  jsou  únorové  patenty  (činnost 
rady  říšskéj  manifestem  od  20.  září  r.  1865. 

„Uzavřel  jsem  —  prohlásil  císař  pán  —  ve- 
jíti nejdříve  v  srozumění  se  zákonními  zastupiteli 
Mých  národů  ve  východních  částech  říše  a  před- 
ložiti k  přijmutí  zemským  sněmům  uherskému  a 
horvátskému  diplom  daný  dne  20.  října  1860  a 
základní  zákon  o  říšském  zastupitelstvě  prohlá- 
šený patentem  daným  dne  26.  února  1861. 

Prohlížeje  však  k  tomu,  že  není  dle  práva 
možnOj  aby  totéž  ustanovení  v  jedné  části  říše  se 
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stalo  předmětem  jednám',  v  jiných  pak  částech  aby 
zároveň  bylo  vůbec  závazným  zákonem  říšským: 
vidím  se  nucena  zastaviti  platnost  o  říš- 
ském zastupitelstvě  s  výslovným  projevením, 
že  Sobě  vyhrazuji  výsledky  vyjednávání  zastupi- 
telstev oněch  východních  království,  pakli  by  ob- 
sahovaly v  sobě  změny  podotknutých  zákonů,  jež 
by  se  snášely  s  jednotou  a  mohutným  postavením 
říše,  předložiti,  než  se  rozhodnu,  zákonním  za- 
stupitelům ostatních  království  a  zemí,  abych  vy- 
slechl a  ocenil  stejně  vážné  pronesení  jejich. 

Nemohu  než  litovati,  že  toto  nevyhnutelně 
potřebné  opatření  též  jest  příčinou  zastavení 
ústavní  působnosti  užší  rady  říšské. 

Svobodna  jest  dráha,  která  hledíc  k  právu 
legitimnímu,  k  srozumění  vede,  pakliže  —  več 
úplně  důvěřuji  —  obětovné  a  smířlivé  smýšlení, 
pakliže  zralý  rozum  říditi  bude  rozvahu  Mých 
věrných  národů,  ku  kterým  císařské  slovo  toto 
s  plnou  důvěrou  se  pronáší." 

Následkem  toho  svolány^  jsou  sněm  uherský 
ke  dni  14.  prosince  r.  1865  do'  Pešti,  tolikéž  sněm 
horvátský  do  Záhřeba  (12.  listopadu).  Poněvadž 
se  však  vědělo,  ze  sněm  uherský  považuje  unii 
Sedmihradska  s  Uherskem  za  právně  platnou  a 
že  by  bez  zástupcův  sedmihradských  nechtěl  se 
dáti  v  žádná  vyjednávání  s  vládou:  svolán  jest 
i  sněm  sedmihradský  ke  dni  19.  listopadu  v  „se- 
stavení určeném  XI.  článkem  zákona  z  r.  1791" 
do  Kolose,  čímž  se  podala  většině  maďarské  pří- 
ležitost, moci  z  nova  uznati  řečenou  unii-  Stalo 
se  tak  a  vláda  nařídila  reskriptem  královským  od 
25.  prosince  téhož  roku,  aby  se  volby  v  Sedmi- 
hradsku předsevzaly  do  sněmu  pešťského  prohlá- 
sivši zároveň:  „že  tím  právní  nepřetržitost  dotud 
vydaných  zákonův  nemá  býti  porušena." 
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Byloť  to  první  rozhodné  vítězství  Maďarův 
Y  ústavním  zápase,  ješto  vláda  tím  způsobem  vy- 
plnila  jednu  výminku   hlavní   sněmu  uherského 

—  žádost  o  doplnění  sněmu  dle  zákonův  z  roku 
1848  —  připuštěním  sedmihradských  zástupcův; 
zároveň  byl  také  v  stejném  směru  i  horvátský 
sněm  vyzván,  aby  pečoval  v  čas  o  zastoupení  své 
na  sněme  uherském. 

Však  i  jinak  přišla  vláda  uherskému  sněmu 
vstříc.  V  trůnní  řeči  zajisté,  kterouž  císař  pán 
osobně  zahájil  sněm,  zamítnut  slavně  dosavadní 
náhled  vládní  o  propadnutí  práva  uherského 
i  uznána  pragmatická  sankce  za  právně  platné 
východiště.  Tolikéž  vyřčeno,  že  formální  zá- 
konnost uherských  zákonův  z  r.  1848  „nepodléhá 
nižádným  pochybnostem."  Důsledně  nežádalo  se 
více,  aby  sněm  uherský  jednoduše  podrobil  se 
diplomu  i  únorovým  patentům,  kteréž  se  mu  na- 
opak předložily  „k  zralému  uvážení,  k  důkladné 
^poradě  a  k  přijetí"  v  naději :  „že  budou  jen  ta- 
kové modifikace  navrženy,  které  lze  uvésti  ve 
shodu  s  životními  podmínkami  veškeré  říše." 

Naproti  tomu  očekávala  vláda,  že  i  sněm 
uherský  stane  se  ze  své  strany  povolným.  Proto 
žádáno  od  něho,  aby  předsevzal  revizí  a  přetvo- 
ření oné  části  zákonův  z  r.  1848,  která  se  týče 
^působnosti  panovnických  práv  a  obmezení  vladař- 
ských attribucí,  ješto  prý  „nezměněné  uskutečnění 
těchto  zákonův  neleží  ...  v  oboru  možnosti." 

Sněm  uherský  nemínil  se  však  ani  nyní  spu- 
stiti svého  stanoviska  ústavního  z  r.  1861.  Do- 
plnění sněmu  mu  nepostačovalo,  ani  formálně 
uznání  zákonův  uherských  z  r.  1848.  Stoje  na 
tom,  že  jsou  zákony   řečené   právně  platný,  žádal 

—  aby  mohl  zákonodární  činnost  počíti  —  za 
jejich  bezodkladné  v  život  uvedení  v  tom  způsobe, 
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aby  ihned  zřídila  se  parlamentární  vláda  s  odpo- 
vědným ministerstvem  v  čele  a  úplně  obnovila 
ústavnost  municipální.  Za  důvod  prohlášeno,  že 
kdyby  moc  výkonná  měla  právo  ústavu  tak  dlouho 
v  neplatnosti  ponechati,  až  by  řádné  zákonodárství 
změnu  v  ní  způsobilo :  vykonávala  by  moc  výkonná 
zároveň  i  moc  zákonodárnou  a  tentýž  zlořád  mohl 
by  se  i  příště  opakovat,  ješto  by  některý  panovník 
příští  nastupuje  vládu  mohl  taktéž  zastaviti  ústa- 
vnost na  tak  dlouho,  až  by  sněm  dle  jeho  vůle 
jisté  v  ní  změny  předsevzal. 

V  tom  tedy  ohlede  byla  patrná  příkrost  mezi 
náhledy  a  požadavky  vlády  s  jedné  a  sněmu  uher- 
ského s  druhé  strany.  Védělať  mimo  to  vláda,  že 
kdyby  byla  Maďarům  po  vůli,  zůstaveno  by  bylo 
jejich  milosti  ustanoviti  obor  společných  záleži- 
tostí; právě  tak  smýšleli  však  i  Maďaři,  nahlíže- 
jíce, že  povolivše  vládě  musili  by  dle  její  vůle 
rozhodnouti  se  o  těchže  společných  záležitostech. 
Týkalať  se  proto  neshoda  mezi  vládou  i  uherským 
sněmem  tak  dobře  otázky  ústavné  jakož  i  otázky 
o  příští  jednotě  říše. 

O  těch  věcech  vyměnilo  se  několik  adres  a 
reskriptův,  aniž  by  se  byla  shoda  jakási  docílila. 
Nicméně  nepřetrhlo  se  přece  pásmo  vyjednávání. 

Sněm  uherský  totiž  zavrhnuv  diplom  i  úno- 
rové patenty,  poněvadž  „se  nedají  srovnati  s  ži- 
votními výminkami  vlasti  uherské",  nabídl  se:  „že 
se  přičiní,  aby  předložil  se  Jeho  Veličenstvu  návrh 
způsobilý,  který  by  jednak  chránil  ústavní  samo- 
statnost Uherska,  jednak  vyhovoval  životním  vý- 
mínkám říše."  Na  to  právě  vláda  čekala  dychtivá 
jsouc  seznati,  jak  sněm  rozuměti  bude  společným 
záležitostem,  jimiž  přirozeně  i  změna  v  zákonech 
z  r.  1848  nastati  musila.  Tím  způsobem  stalo  se 
konečné   vyřízení    otázky   uherské    čili    odklizení 
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ústavního  zápasu  závislým  od  náhledu  sněmu  uher- 
ského o  společných  záležitostech. 

V  té  příčině  sestavena  byla  67 členná  ko- 
misse  pro  společné  záležitosti  (dne  1.  března 
1866),  která  zvolila  ze  sebe  pododbor  15členný, 
jemuž  se  uložilo  vypracování  náležitého  návrhu. 
Sněm  sám  rozděliv  se  na  četné  komise  jiné  za- 
stavil v  podstatě  svou  zákonodárnou  činnost,  v  níž 
vůbec  nezdál  se  míti  i  proto  velikého  spěchu, 
poněvadž  s  počátkem  jara  nabývaly  zprávy  o  blízké 
válce  prusko-rakouské  skutečné  podstaty. 

Pododbor  15členný  byl  se  svou  prací  hotov, 
t.  j.  odevzdal  ji  veliké  komisí  67členné  právě 
ten  den,  když  v  příčině  vypuklé  války  sněm  uher- 
ský musil  se  odročiti,  což  se  stalo  dne  26.  června. 

Válka  rakouská  s  Pruskem  i  s  Itálií  přinesla 
Maďarům  neočekávaných  prospěchův,  takže  trefně 
říkají,  kdož  praví,  že  u  Sadové  zvítězili  Maďaři. 
Vzdor  skvělým  vítězstvím  v  Itálii  musily  rakouské 
voje  přece  se  vykliditi  z  benátského  království, 
které  tím  způsobem  ztraceno  jest,  kdežto  severní 
armáda  v  Čechách  utrpěla  neslýchaných  porážek. 
Rakousko  uzavřelo  mír  v  Praze  pod  těžkými  vý- 
minkami vystoupivši  z  německého  spolku,  jenž 
následkem  toho  vzal  konečně  za  své. 

Spojené  mocnosti  Prusko  i  Itálie  započaly 
válku  s  úmyslem,  že  použijí  obecnou  nespoko- 
jenost v  uherských  zemích,  aby  tam  způsobily 
k  svému  prospěchu  pomocí  vystěhovalého  gene- 
rála Klapky  povstání.  I  vyšloť  opět  na  jevo,  jakou 
je  škodou  každého  státu  vnitřní  nesrovnalost  a 
nezřízenost.  Proto  opanoval  po  skončené  válce 
ve  dvorních  kruzích  vídeňských  náhled,  aby  se 
na  rychlo  stůj  co  stůj  ku  konci  přivedl  ústavní 
zápas  s  Maďary.  Náhledu  tomuto  přál  hlavně 
nový   ministr   zahraničných    záležitostí   p.   baron 
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Beust  maje  za  to,  že  je  urovnání  řečeného  sporu 
hlavní  podmínkou  nutného  zotavení  se  říše. 

Však  i  Maďaři  cítili  potřebu,  aby  se  své 
strany  skončili  neblahý  ústavní  zápas,  jsouce 
dlouhotrvajícím  sporem  velmi  těžce  unaveni.  Byloť 
zřejmo,  že  od  r.  1848  nepanovalo  tak  příznivé 
jim  smýšlení  ve  dvorních  kruzích  jako  po  válce 
prusko -rakouské.  Později  řeklo  se  upřímně  i  od 
vlády  i  od  Maďarův,  že  „nouze"  obapolná  vyřídila 
spor  s  takovou  rychlostí. 

Sněm  uherský  svolán  byl  opět  dne  19.  listo- 
padu. Z  královského  reskriptu  vychází  na  jevo, 
že  ministerstvo  Belcrediho  učinilo  poslední  pokus, 
aby  Maďaři  přinuceni  byli  obor  společných  zále- 
žitostí rozšířiti  více,  nežli  se  stalo  v  návrhu  15- 
členného  pododboru,  jenž  byl  na  ten  čas  všeobecně 
již  znám.  Proto  neobnovila  se  opět  uherská  ústav- 
nost dle  zákonův  z  r.  1848,  nýbrž  napovědělo  se 
zřejmě,  že  se  tak  ihned  stane,  jak  mile  uherský 
sněm  odhodlá  se,  aby  uznal:  1.  jednotu  vojska 
i  co  do  ustanovování  služby  vojenské  i  co  do  do- 
plňování vojska ;  2.  jednotu  celnictví,  nepřímých 
daní  a  státních  monopolův  a  3.  jednotu  státního 
dluhu  i  státního  úvěrku.  Dle  toho  měl  se  operát 
o  společných  záležitostech  změniti. 

Po  volnost  se  strany  uherského  sněmu  neu- 
kázala se;  vědělť  zajisté  tentýž,  že  jsou  proň  po- 
měry příznivý  a  že  dvorní  kruhy,  naléhajíce  na 
vyřízení  sporu  ústavního,  nejspíše  popustí,  jak 
mile  se  v  odporu  setrvá.  A  nezmýlil  se.  Zdrá- 
havé  a  příliš  svědomité  ministerstvo  Belcrediho 
bylo  7.  února  roku  1867  propuštěno,  říšská  rada 
z  předlitavských  zemí  svolala  se  (dne  2.  ledna  na 
den  25.  února)  a  ústavnost  uherská  obnovila  se  úplně 
dle  zákonův  z  r.  1848  s  ministerstvem  odpověd- 
ným v  čele  dne  17.  února  r.  1867. 
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Těmito  činy  postaveno  na  jisto,  že  císař  pán 
přijímá  operát  67členné  komise  uherské  o  společ  - 
ných  záležitostech. 

Jmenováním  hraběte  Andrassyho  za  minister- 
ského předsedu  uherského  dne  17.  února  r.  1867 
byl  v  podstatě  ústavní  spor  s  Maďary  dle  jejich 
přání  vyřízen.  Korunovace  císaře  pána  za  uher- 
ského krále  odbyta  dne  8.  června.  Říšské  radě 
vídenské,  která  děkovala  za  své  obnovení  řeče- 
nému operátu  67členné  komise  uherské,  nezbylo 
nic  jiného,  nežli  aby  dokonané  události  ztvrdila. 
Maďaři  vyhráli,  spasivše  netoliko  svou  ústavnost, 
nýbrž  vnutivše  tolikéž  veškeré  říši  nynější  její 
zřízení. 

Operát  67členné  komise  uherské  pro  společné 
záležitosti  tvoří  XII.  článek  uherských  zákonův 
z  r.  1867.  Poněvadž  se  jím  nynější  zřízení  Ra- 
kouska zavedlo,  nebude  od  místa,  hlavní  jeho 
obsah  tuto  položiti. 

§.  8.    Uherský   zálcon   o   společných   sálešitostech. 

Svazek  právní  mezi  zeměmi  koruny  nherské  se 
strany  jedné  a  mezi  ostatními  zeměmi  a  provinciemi 
Jeho  Veličenství  se  strany  druhé  zakládá  se  na  prag- 
matické sankcí  z  r.  1723  (§.   1.). 

Jakož  pak  s  touto  slavnou  základní  smlouvou  právo 
pokolení  ženského  domu  habsburského  k  posloupnosti 
na  trůnu  na  jisto  jest  postaveno,  vyřklo  se  v  ní  zá- 
roveň, že  země  a  provincie  podlé  ustanovené  posloup- 
nosti dědické  pod  společným  panovníkem  postavené 
činí  nedílný  a  nerozlučný  společný  celek.  Dle  tohoto 
určitě  vysloveného  pravidla  jest  hájení  a  zachovávání 
společné  bezpečnosti  společnými  silami  společnou  a 
vzájemnou  povinností,  která  pochází  přímo  ze  sankce 
pragmatické  (§.  2.). 

Matice  lidu  H.  4.  4 
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Však  kromě  závazku  takto  ustanoveného  položilo 
se  v  pragmatické  sankci  také  výslovně  za  výminku, 
aby  ústavní,  státoprávní  a  vnitřní  administrativní  sa- 
mostatnost Uher  bez  porušení  byla  zachována  (§.  3,). 

Tyto  dvě  základní  myšlenky  měl  uherský  sněm 
říšský  na  zřeteli  při  ustanovování  záležitostí,  které  se 
týkají  Uher  společně  s  ostatními  zeměmi  pod  vládou 
společného  zeměpána  postavenými  (§.  4.), 

Ondy  činili  opatření  v  příčině  Uher,  když  šlo 
o  dotčené  záležitosti,  uherský  sněm  říšský  a  král 
uherský  po  společném  umluvení,  a  v  usnášení  se 
o  tom  neměla  žádná  jiná  země  účinku;  neboť  král 
uherskjř,  jakožto  absolutní  panovník  ostatních  zemí 
pod  jeho  panstvím  postavených,  nařizoval  v  příčině 
potřeb  a  záležitostí  těchto  zemí  s  absolutní  mocí. 
Nyní  však  změnilo  se  podlé  řeči  J.  V.  postavení  pod- 
statně tím,  že  „J.  V.  také  Svým  ostatním  zemím 
práv  konstitučních  propůjčil,"  že  tedy  nemůže  jejich 
ústavní  působnost  obejíti  (§.  5.). 

Tyto  věci  měl  sněm  říšský  na  zřeteli,  když  vy- 
měřoval hlavní  pravidla,  jimiž  se  jest  při  ustanovo- 
vání záležitostí  společných  spravovati  (§.  6.). 

Podlé  pragmatické  sankce  jest  panovník  sice 
společný,  z  toho  však  nejde  nevyhnutelně,  že  by  také 
budžet  dvoru  panovníkova  společně  se  ustanovoval. 
Ustanovování  a  vydávání  nákladu  na  nejvyšší  dvůr  ne- 
pokládá se  tedy  za  záležitost  společnou  (§.  7.). 

Prostředek  společné  a  nerozdílné  obrany,  vychá- 
zející ze  sankce  pragmatické,  jest  vhodné  spravování 
záležitostí  zahraničných.  Toto  vhodné  spra- 
vování vyhledává,  aby  byly  společné  takové  záležitosti 
zahraničně,  které  se  týkají  nerozdílně  všech 
zemí  pod  panstvím  J.  V.  postavených.  Protož  náleží 
diplomatické  a  obchodní  zastoupení  říše  naproti  ze- 
mím cizím,  a  opatření,  jichž  by  snad  bylo  potřebí 
ke  smlouvám  mezinárodním,  po  umluvení  s  ministeriemi 
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obou  částí  a  s  jich  přivolením,  k  práčem  společného 
ministra  záležitostí  zahraničných.  Smlouvy  meziná- 
rodní podá  každé  ministerium  svému  zákonodárstvu. 
Tyto  záležitosti  zahraničué  uznávají  tedy  také  Uhry 
za  společné  a  jsou  hotovy,  přispívati  k  nákladu  na 
ně  společně  vyměřenému  (§.  8.). 

Druhý  prostředek  obrany  společné  jest  armáda 
a  opatření   k  ní  se  vztahující,    zkrátka:    vojenství 

(§•  9-)- 

Strany  toho,  které  věci  vojenské  mají  býti 
společné,  vyměřuje  se  za  pravidlo  toto.  Podlé  ústav- 
ních práv  panovnických  J.  Y.,  vojenství  se  týkajících, 
uznává  se,  že  přísluší  J.  Y.  nařizovati  v  příčině  všeho 
toho,  co  se  vztahuje  k  jednotnému  řízení,  vedení  a 
vnitřní  organizaci  společné  armády,  a  tedy  i  vojska 
uherského,  jakožto  doplňující  části  veškeré  armády 
(§.  10.  a  11.). 

Země  však  sobě  zůstavuje,  doplňovati  čas  od 
íasu  uherské  vojsko  a  povolovati  rekruty,  ustanovo- 
vati výminky,  s  kterými  se  toto  povolení  dá,  a  jak 
dlouho  má  trvati  služba  vojenská,  též  činiti  opatření 
v  příčině  dislokace  a  stravování  vojska  vedle  nyněj- 
ších zákonů,  jak  co  se  týče  zákonodárství  tak  i  ad- 
ministrace (§.  12.). 

Kromě  toho  prohlašuje  země,  že  způsob  obrany, 
pokud  Uher  se  týče,  může  se  ustanovovati  a  zjina- 
čovati  jediné  s  přivolením  uherského  zákonodárstva. 
Ješto  pak  takové  ustanovení  i  pozdější  zjinačení  jen 
dle  stejných  pravidel  příhodně  provésti  lze,  tedy  před- 
ložen bude  v  každé  takové  případnosti  po  umluvení 
obojího  ministeria  návrh  obojího  zákonodárstva,  dle 
stejných  pravidel  vzdělaný.  Pro  vyrovnání  neshod  a 
rozdílností,  které  by  v  mínění  obojí  legislace  vzešly, 
vyjednávati  budou  obě  legislace  spolu  prostředkem 
deputací  (§.  13.), 
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v  příčině  uherských  občanskýcli  poměrů,  práv  a 
závazků  jednoho  každého  člena  vojska  uherského, 
ježto  se  nevztahují  ke  službě  vojenské,  bude  rozho- 
dovati legislativa,  pokud  se  týče  vláda  uherská  (§.  14.). 

Veškerý  náklad  na  vojenství  jest  společný,  a  pro- 
porce, dle  kteréž  Uhry  na  něj  mají  přispívati,  usta- 
noví se  způsobem  úmluvy  obapolné  (§.  15.). 

Finance  uznává  uherský  sněm  říšský  za  společné 
dotud,  pokud  společné  budou  náklady,  ježto  se  mají 
obraceti  na  věci,  výše  za  společné  uznané.  Tomu 
však  rozuměti  náleží  tak,  že  veškerý  náklad,  jehož 
na  věci  dotčené  bude  potřebí,  ustanoviti  se  má  spo- 
lečně tím  způsobem,  jak  v  dalších  punktech  o  vyři- 
zování těchto  věcí  vyměřeno;  však  co  se  týče  rozvr- 
hování, vybírání  a  odevzdávání  náležitému  úřadu  té 
sumy,  kteráž  z  tohoto  základu  vyjde  na  Uhry,  v  pří- 
čině toho  bude  opatření  činiti  sněm  říšský  a  odpo- 
vědné ministerstvo  uherské  tím  způsobem,  jak  vymě- 
řeno v  punktech  nížepoložených  o  vyřizování  záležitostí 
společných  (§.  16.). 

Yšechny  jiné  státní  potřeby  uherské  ustanoví 
k  přednesení  uherského  odpovědného  ministerstva 
sněm  uherský  způsobem  konstitučním.  Tyto  potřeby 
a  vůbec  veškeré  daně  bude  pod  vlastním  odpovídáním 
rozvrhovati,  vybírati  a  manipulaci  v  příčině  jich  vy- 
konávati ministerstvo  uherské,  aniž  bude  kdo  jiný 
v  to  působiti  (§.  17.). 

Tyto  jsou  věci,  které  se  pokládají  za  společné 
z  pragmatické  sankce.  Stane-li  se  v  příčině  jich 
s  přivolením  obou  stran  úmluva,  vyměří  se  obapolným 
smluvením  napřed  proporce  (na  jistý  čas),  dle  kteréž 
budou  země  koruny  uherské  zapravovati  břemena  a 
náklady  na  záležitosti  dle  pragmatické  sankce  za  spo- 
lečné uznané  (§.  18.). 

Co  se  dotýče  vyřizování  věcí  výše  řečených, 
prohlašuje  sněm  říšský,    že  chce    s  ostatními  zeměmi 
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J.  Y.    co    národy    konstitučními    vejíti    ve    styknutí, 
šetře  nezávislosti  obou  polovicí  (§.  23.) 

Poněvadž  toto  jest  důvod  a  účel  nynějšího  usne- 
sení, týkajícího  se  společných  záležitostí  a  způsobu 
jich  vyřizování,  tedy  rozumí  se  samo  sebou,  že  hlavní 
výminkou  jeho  jest  zachování  ústavy  uherské  (§.  24.). 

Druhá  hlavní  výminka  jest,  aby  také  v  ostatních 
zemích  a  provinciích  J.  V.  úplná  ústavnost  skutečné 
platnosti  nabyla,  ješto  Uhry  jediné  s  ústavními  za- 
stupitelstvími těchto  zemí  o  jakékoli  záležitosti  spo- 
lečné vyjednávati  mohou  (§.  25.). 

Přihlíží-li  se  k  těmto  dvěma  výminkám  hlavním, 
měly  by  se  záležitosti  společné  vyřizovati  takto  (§.  26.). 

Zřízeno  bud  společné  ministerstvo  k  vyřizování 
věcí  společných.  Toto  ministerstvo  nespravuj  vedle 
společných  záležitostí  zvláštních  prací  vládních  ani  té 
ani  oné  strany,  aniž  měj  v  ně  nějaký  účinek.  Každý 
Člen  tohoto  ministerstva  odpovídati  bude  ze  všeho 
toho,  co  přísluší  do  jeho  oboru,  celé  ministerstvo  pak 
odpovídati  bude  společně  ze  všelikých  opatření  úřed- 
ních, kteráž  společně  učiní  (§.  27.). 

Co  se  týče  části  záležitostí  společných,  které  ne- 
přísluší výhradně  vládě,  nemají  Uhry  za  příhodnou 
ani  úplnou  radu  říšskou,  ani  společný  neb  centrální 
parlament  jakkoli  jmenovaný,  neuznávajíce  toho  ani 
onoho,  nýbrž  na  tom  stojíce,  ješto  také  dle  řeči  od 
J.  V.  s  trůnu  držené  pragmatická  sankce  jest  spo- 
lečným základem,  že  jednak  země  koruny  uherské, 
jednak  ostatní  země  a  provincie  J.  V.  dohromady 
pokládati  se  mají  za  dvě  části  oddělené  a  zcela 
rovnoprávné.  Pročež  jest  nevyhnutelně  potřebí,  aby 
obě  části  při  vyřizování  společných  záležitostí  byiy 
úplně  rovné  (§.  28.). 

Podlé  tohoto  pravidla  rovnoprávnosti  zvolí  se 
strany  uherské  říšský  sněm  uherský  z  obojí  sněmovny 
delegaci,  skládající  se  z  určitého  počtu  členů.     Týmž 
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způsobem  pak  nechť  zvolí  také  ostatní  země  a  pro- 
vincie J.  V.  způsobem  ústavním  se  své  strany  dele- 
gaci, skládající  se  z  téhož  počtu  členů.  Kolik  členů 
tyto  delegace  počítati  budou,  ustanoví  se  po  umluvení 
obou  stran,  nemá  jich  však  na  každé  straně  býti 
výše  šedesáti  (§.  29.). 

Tyto  delegace  zvolí  se  toliko  na  jeden  rok,  to 
jest,  na  jednu  zasedací  dobu  sněmu  říšského,  a  když 
rok  projde  aneb  se  počne  nové  sezení,  moc  a  působ- 
nost jejich  přestane,  členové  jich  však  mohou  znovu 
voleni  býti  (§,  30.). 

(V  dalších  §§.  ustanoveno,  jak  budou  delegace 
rokovati  a  usnášeti  se.  Viz  níže  hlavu:  Společná 
vláda  a  delegace.) 

K  působnosti  delegací  náležejí  jenom  věci,  které 
v  tomto  usnesení  výslovně  za  společné  k  delegacím,, 
se  přikazují.  Kromě  těchto  věcí  nemohou  delegace 
o  žádných  jiných  rokovati  a  plésti  se  v  záležitosti, 
zůstavené  uherskému  sněmu  říšskému  a  vládě  uher- 
ské (§.  37.). 

Delegace  k  vyřizování  společných  záležitostí  vy- 
slaná, od  sněmu  říšského  svobodně  zvolená,  zastupo- 
vati bude  v  záležitostech  tuto  jmenovaných  a  vyme- 
zených způsobem  tu  ustanoveným  sněm  říšský  naproti 
ostatním  zemím  Jeho  Veličenství.  Tato  delegace  ne- 
může vázána  býti  instrukcemi  napřed  vydanými 
(§.  38.). 

Co  se  týče  způsobu,  jak  se  v  tom  má  předse- 
jíti,  ustanovuje  se,  že  věc  dle  tohoto  ustanovení  k  de- 
legaci náležející  má  se  skrze  společné  ministerstvo 
každé  delegaci  zvláště  předložiti  (§.  39.). 

Nejdůležitější  částí  úkolu  těchto  delegací,  každý 
rok  se  obnovující,  bude  na  jisto  postavení  společného 
budžetu.  Tento  budžet  čili  rozpočet,  který  má  ob- 
sahovati  jen  taková  vydání,  ježto  v  tomto  ustanovení 
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Jsou  pojmenována  za  společná,  vzdělá  společné  mÍDi- 
sterstvo  přičiněním  obou  zvláštních  odpovědných  mi- 
nisterstev a  předloží  jej  každé  delegaci  zvláště.  De- 
legace vezmou  jej  každá  o  sobě  v  poradu  a  propůjčí 
sobě  svých  připomenutí  písemně;  v  příčině  věci, 
o  kterých  by  byly  rozdílného  mínění,  rozhodnou  bia- 
sováním  (a  nikoliv  rokováním)  ve  společném  sezení 
(§•  40.). 

Budžetu  takto  na  jisto  postaveného  nemůže  již 
ani  ta  ani  ona  země  u  vyjednávání  potahovati,  nýbrž 
každá  země  jest  povinna,  zapraviti  dle  (své)  míry 
čásť  společného  budžetu  na  ni  vycházející.  Po- 
něvadž pak,  co  se  týče  těchto  vydání  společnýcb , 
rozvržení,  vybírání  a  ustanovení  způsobu  bernič- 
ného,  pokud  se  vztahuje  k  Uhrům,  přísluší  k  pů- 
sobnosti uherského  sněmu  zemského  a  uherského 
odpovědného  ministerstva,  tedy  uherské  minister- 
stvo do  svého  budžetu,  který  se  předloží  uher- 
skému sněmu  říšskému,  položí  také  ty  sumy,  které 
dle  ustanoveného  společného  budžetu  podlé  do- 
tčené míry  připadají  na  Uhry;  toliko  není  dovoleno, 
o  těchto  sumách,  co  velikosti  jich  se  týče,  dále  ro- 
kovati. Když  pak  uherské  odpovědné  ministerstvo 
sumu,  kteréž  ku  společným  vydáním  takto  ustano- 
veným potřebí,  vybéře,  pošle  uherský  ministr  financí 
z  příjmů  státních  každého  měsíce  došlých  čásť  na  za- 
pravení  společných  výloh  náležitou  společnému  mini- 
strovi financí  měsíčně  dle  toho,  jak  se  má  suma  ve- 
škerého budžetu  k  budžetu  zemskému.  Společný  mi- 
nistr financí  bude  z  toho  odpovídati,  aby  sumy  pře- 
vzaté na  ustanovené  potřeby  se  obrátily,  při  čemž 
samo  sebou  se  rozumí,  že  ten,  kdo  s  těmito  sumami 
hospodaří,  také  jest  povinen,  položiti  z  nich  zevrubné 
počty  (§.  41.). 

Revise    takových    počtů    přísluší    také  dotčeným 
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delegacím,    kteréž    i    v   příčině    jich  půjdou  před   se 
způsobem  výše  řečeným  (§.  42.). 

Podobně  má  se  předsejíti  také  ve  všelikých  ji- 
ných záležitostech,  kteréž  co  záležitosti  společné  ná- 
ležejí k  působnosti  jmenovaných  delegací.  Také  tyto 
věci  předloží  společné  ministerstvo  každé  delegaci 
zvláště.  Rozumí  se  samo  sebou,  že  usnesení  jejich, 
mají-li  zapotřebí  sankce  zeměknížecí,  předloží  se 
Jeho  Veličenství;  a  když  Jeho  Veličenství  je  potvrdí, 
nabudou  zavazující  moci.  Taková  usnesení,  sankcí 
zeměknížecí  stvrzená,  dá  pak  Jeho  Vel.  každému 
sněmu  říšskému  skrze  vlastní  odpovědné  ministerstvo 
v  známost  uvésti.  Usnesení,  ježto  byla  v  delegacích 
učiněna  a  od  J.  V.  stvrzena,  může  J.  V.,  když  byla 
uherskému  sněmu  říšskému  oznámena,  v  Uhřích  jen 
skrze  odpovědné  ministerstvo  uherské  dáti  vykonati. 
Pročež  také  odpovědné  ministerstvo  uherské  veškerá 
vydání,  kteráž  dle  usnesení  tímto  způsobem  učiněných 
a  ztvrzených  vyjdou  na  Uhry,  s  uherským  budžetem 
způsobem  ústavním  na  jisto  postaveným  dohromady 
rozvrhne  a  vy  bére  (§.   43.). 

Kromě  toho,  co  společné  odpovědné  ministerstvo 
delegacím  za  společné  záležitosti  předloží,  má  každá 
delegace  také  právo  iniciativy,  však  jenom  v  příčině 
takových  věcí,  které  jakožto  záležitosti  společné  dle 
tohoto  usnesení  v  obor  těchto  delegací  příslušejí. 
Každá  delegace  může  tedy  takový  návrh  učiniti  a 
písemně  ho  také  druhé  delegaci  propůjčiti.  S  ná- 
vrhem takto  podaným  naloží  se  tak,  jakož  v  příčině 
jiných  záležitostí  v  obor  delegací  náležejících  ustano-i 
véno  (§.  44.)  I 

Rozpustil-li  by  Jeho  Veličenství  některý  sněm' 
říšský,  přestane  také  delegace  rozpuštěného  sněmu; 
říšského,  a  nový  sněm  říšský  zvolí  novou  delegacii 
(§.  46.). 
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Vzdal-li  by  se  některý  člen  postavení  svého, 
vezme  sněm  říšský,  a  nebyl-li  by  sněm  říšský  shro- 
mážděn, tedy  náležitá  delegace  v  uvážení,  json-li  pří- 
činy, z  kterých  se  vzdal,  důležité,  a  má-li  se  resi- 
gnace  přijmouti  čili  nic  (§.  49.). 

(V  dalších  dvou  §§.  jedná  se  o  odpovědnosti 
společného  ministerstva.) 

Kromě  záležitostí  výše  jmenovaných,  které  se 
dle  pragmatické  sankce  pokládati  mají  za  společné, 
jsou  i  jiné  záležitosti  velmi  důležité,  které  nejsou 
společné  ze  sankce  pragmatické,  mohou  však  jednak 
z  příčin  politických,  jednak  proto,  že  prospěch  obou 
stran  toho  vyhledává,  příhodněji  se  vyřizovati  společ- 
ným umlouváním,  nežli  zvláště  o  sobě  (§.  52.). 

Co  dluhů  státních  se  týče,  nemohou  Uhry  dle 
uvého  ústavního  postavení  po  právu  stížený  býti 
dluhy  takovými,  které  byly  učiněny  bez  řádného  svo- 
lení země  (§.  53.). 

Nicméně  jest  země  hotova,  vzíti  na  sebe  čásf 
dluhů  státních  a  učiniti  k  tomu  konci  způsobem  vy- 
jednávání s  jinými  zeměmi  Jehqi^Yeličenství  úmluvu 
jakožto  svobodný  národ  se  svobodnvm  národem 
(§.  55.). 

Budoucně  pak  bude  záležitost  úvěrní  společná 
tehda,  když  Uhry  a  ostatní  země  Jeho  Veličenství  za 
příčinou  svého  prospěchu  budou  míti  za  příhodné, 
aby  učinily  společně  novou  výpůjčku.  Šlo-li  by  o  ta- 
kovou výpůjčku,  nařídí  se  vše  společně,  co  se  vzta- 
huje k  učinění  smlouvy  takové  a  k  výminkám,  s  kte- 
rými se  tude  peněz  vypůjčených  užívati  a  s  kterými 
se  budou  tyto  peníze  spláceti.  Ustanovovati  však, 
má-li  se  nějaká  výpůjčka  společně  učiniti,  přísluší 
v  jedné  každé  případnosti,  pokud  Uher  se  týče,  uher- 
skému sněmu  říšskému  (§.  56.). 

Mimo  to  prohlašují  Uhry  tímto  usnesením  slavně, 
že  mocí  základního  pravidla  pravé  konstitučnosti,  dle 
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něhož  nemůže  země  bez  svého  přivolení  dluhy  stížená 
býti,  ani  budoucně  neuznají,  že  by  byly  kterým 
dluhem  státním  vázány,  při  jehož  zavádění  nebyla 
dáno  přivolení  země  dle  zákona  a  určitě  vj-slovené 
(§.  57.). 

Také  společnost  záležitostí  obchodních  nezakládá 
se  v  pragmatické  sankci  (§.  58.). 

Ješto  však  potřeby  Uher  a  ostatních  zemí  Jeho 
Veličenství  velmi  často  obapolně  se  stýkají  a  tyto 
styky  jsou  důležité,  prohlašuje  sněm  říšský,  že  k  tomu 
jest  ochoten,  aby  se  y  příčině  obchodních  záležitostí 
koruny  uherské  se  strany  jedné  a  mezi  ostatními  ze- 
měmi Jeho  Veličenství  se  strany  druhé  čas  od  času 
učinil  spolek  celní  a  obchodní  (§.  59.). 

Také  ustanoviti  se  mohou  v  příčině  daní  nepři -^ 
mých  s  výrobky  průmyslními  úzce  spojených,  a  v  pří- 
čině jich  stejného  vyměřování  a  hospodaření  s  nimi 
taková  pravidla,  aby  to  neb  ono  zákonodárstvo  aneb 
ta  neb  ona  vláda  odpovědná  nečinila  u  věci  této  ni- 
žádného opatření,  které  by  mohlo  s  sebou  přinésti 
zkrácení  příjmů  strAy  druhé  (§.  63.). 

Kromě  toho  ustanovilo  by  se  také,  kdo  má  do- 
hlížeti a  jak  by  se  mělo  dohlížeti  k  tomu,  aby  se 
na  všech  liniích  celních  stejným  způsobem  předsešlo, 
a  vyřklo  by  se,  že  příjmy  celní  mají  se  obrátiti  na 
zapravení  potřeb  společných ;  suma  těchto  příjmů  srazí 
se  tedy   předkem  od  sumy  společných  vydání  (§.  64.). 

Poněvadž  železnice  jsou  jedním  z  hlavních  pro- 
středků ku  zvelebení  obchodu,  bude  se  moci,  když 
se  bude  činiti  spolek  celní  a  obchodní,  úmluvou  usta- 
noviti, v  příčině  kterých  železnic  potřebí  jest  k  do- 
brému obou  stran  opatření  společných  a  až  kam  tata 
opatření  vztahovati  se  mají.  V  příčině  všech  jiných 
železnic  přísluší  opatření  činiti  a  nařizovati  jediné 
tomu  ministerstvu  a  sněmu  říšskému,  jehož  krajinoa 
každá  železnice  jde  (§.  65.). 


—  107  — 

S  obchodem  úzce  spojeno  jest  také  ustanovení 
mince  a  obecného  rázu  peněz.  Jest  toho  tedy  nejen 
žádati,  ale  pro  dobré  každé  strany  i  potřebí,  aby  jak 
mincovnictví  tak  i  ráz  peněz  byly  stejné  ve  všech 
zemích,  které  náležejí  k  spolku  celnímu,  ježto  se  má 
učiniti.  Když  se  tedy  bude  čiDiti  spolek  celní  a  ob- 
chodní, bude  třeba,  aby  se  také  o  mincovnictví  a 
o  ráz  peněz  zvláště  vyjednávalo  a  opatření  učinilo 
(§•  66.). 

Když  se  ustanoví  částka  společného  vydání  a 
učiní  se  spolek  celní,  postaví  se  zároveň  na  jisto 
příspěvek  roční  k  dluhu  státnímu,  jejž  na  sebe  vez- 
mou Uhry,  a  to  volnou  úmluvou  (§.  67.). 

Tento  článek  XII.  uherských  zákonův  od 
r.  1867  základem  jest  nynějšího  zřízení  rakouské 
říše.  Cislajtánští  Němci  vidouce  nezbytí  přijali 
narovnání  dle  tohoto  způsobu,  které  mělo  přiro- 
zeně za  následek,  že  se  musily  únorové  patenty, 
na  kolik  se  vztahovaly  k  zemím  předlitavským, 
ustanovením  řečeného  Článku  uherského  přizpůso- 
biti. Za  tou  příčinou  změnily  se  na  říšské  radě 
vídeňské  únorové  patenty  z  r.  1861  „ústavou  "^ 
tak  zvanou  „prosincovou"  (ze  dne  21.  prosince 
1867),  kterážto  ústava  prosincová  prohlášena  jest 
za  platnou  v  Čechách,  v  Dalmatsku,  v  Haliči  a 
Vladimirsku  s  Krakovem,  v^Rakousích  pod  Enží 
a  nad  Enží,  Salcpursku,  Styrsku,  Korutanech, 
íKrajinsku,  Bukovině,  Moravě,  Slezsku,  Tyrolsku 
la  Vorarlberku,  Istriansku,  Gorici  a  Gradišťsku, 
též  v  městě  a  v  okršlku  Trstském"  —  čili  krátce 
řečeno  v  Předlitavsku. 
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§.  9.  Nynější  zřízení  v  zemích  neuherských 

má  býti  dle  řečené  prosincové  ústavy  (z  r.  1867), 
jak  následuje.  i 

V  čele  správy  zemí  cislajtánských  stojí  mini- 
sterstvo cislajtánské,  odpovědné  radě  říšské  ví- 
deňské, která  se  skládá  ze  sněmovny  panské  a  ze 
sněmovny  poslanecké.  Údy  sněmovny  panské 
jsou:  1.  rodem  zletilí  princové  císařského  domu, 
2.  dědiční  údové  čili  zletilé  hlavy  cislajtánských 
rodů  šlechtických,  které  v  královstvích  a  zemích 
říšskou  radou  zastoupených  rozsáhlými  statky  vy- 
nikají a  kterýmž  císař  pán  důstojenství  dědičných 
rad  říšských  propůjčí,  3.  všickni  arcibiskupové 
a  biskupové,  jimž  přísluší  důstojenství  knížecí, 
4.  mužové  výteční,  kteří  sobě  o  stát  neb  církev, 
vědy  neb  umění  zásluh  dobyli  a  jež  císař  pán  za 
doživotně  údy  do  sněmovny  panské  povolá. 

Počet  členův  panského  domu  není  tedy  určen; 
vláda  může  do  něho  povolávat,  koho  chce.  Ležíť 
na  bíledni,  že  každé  ministerstvo  bude  hledět  po- 
voláváním doživotných  členův  do  panské  sněmovny 
většinu  si  v  ní  pojistit. 

Do  sněmovny  poslanecké  přicházeti  má  203 
poslancův  zvolených,  jenž  mají  voliti  se  od  sněmůy 
zemských  a  sice  od  sněmu: 

království  českého  54 

dalmatského  5 

halického  38 

rakouského  pod  Enží       18  i 

„  nad  Enží       10  ' 

salcburského  3 

štýrského  13 

korutanského  5 

krajinského  6 

bukovinského  5 
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moravského  22 

slezského  6 

tyrolského  10 

vorarlberského  2 

istrianského  2 

goricko-gradištského  2 

terstského  2. 

Poněvadž  však  již  za  Schmerlinga  pozorována 
nechuť  některých  sněmův  a  i  sněmovních  stran 
k  vykonávání  voleb  do  říšské  rady,  ustanoveno 
výslovně:  „že  může  císař  pán  naříditi  (když  by 
jakýkoliv  sněm  volby  do  říšské  rady  odepřel),  aby 
byli  v  obvodech,  městech  a  korporacích  říšští  ra- 
dové přímo  voleni.  Toto  přímé  volení  staň  se 
tím  způsobem,  že  údové  sněmovny  poslanecké, 
kolik  jich  dle  zřízení  zemských  (únorových)  na 
jistá  skupení  vychází,  zvolí  se  skrze  voliče  téhož 
skupení,  již  mají  právo  voliti  do  sněmu."  V  Če- 
chách, na  Moravě  a  ve  Slezsku  považuje  se  třída 
velkostatkářská  za  jeden  sbor  volící;  má-li  pak 
několik  měst,  městysů  nebo  jiných  míst  přímou 
volbu  společně  vykonati,  jest  každá  z  těchto  osad 
o  sobě  místem  volebním,  což  platí  i  o  komorách 
obchodnických  a  živnostnických  jakož  i  o  obcích 
venkovských,  v  nichž  je  každé  místo,  v  kterém  se 
volí  do  sněmu,  také  místem  volebním  k  vykonání 
přímé  volby. 

Rada  říšská  svolává  se  každý  rok,  pokud 
možná,  v  měsících  zimních.  K  působnosti  její 
přísluší : 

a)  zkoušeti  a  schvalovati  smlouvy  obchodní  a 
takové  smlouvy  státní,  jimiž  by  se  říši  nebo  některé 
Části  její  nložilo  nějaké  břemeno  aneb  některým  ob- 
čanům nějaký  závazek,  nebo  jimiž  by  se  stala  nějaká 
změna  v  obvodu  království  a  zemí  v  radě  říšské 
zastoupených ; 
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h)  príslušejí  k  ní  všeliké  záležitosti,  ježto  se 
vztahují  ke  způsobu  povinnosti  vojenské,  též  k  tomu, 
jak  se  má  tato  povinnost  spořádati  a  jak  dlouho  má 
trvati,  mimo  to  a  zvláště  přísluší  k  ní  výroční  povo-  í 
lování  vojska,  ježto  se  má  postaviti,  a  obecná  ústa-  f 
novení,  týkající  se  dávání  přípřeže,  a  stravování 
i  ubytování  vojska; 

c)  náleží  k  ní,  ustanovovati  na  jisto  předchozí 
rozpočty  státního  hospodářství,  a  zvláště  dávati  vý- 
roční povolení  k  vybírání  daní,  dávek  a  důchodků; 
zkoušeti  závěry  počtů  státních  a  resultátů  hospoda- 
ření s  financemi,  dávati  absolutorium;  zaváděti  nové 
výpůjčky,  konvertovati  nynější  dluhy  státní,  prodávati, 
zjinačovati  neb  zavazovati  nemovité  jmění  státní ; 
kromě  toho  k  ní  náleží  zákonodárství  v  příčině  mo- 
nopolů a  regalií  a  vůbec  všeliké  záležitosti  finanční, 
ježto  jsou  královstvím  a  zemím  v  říšské  radě  zastou- 
peným společné; 

d)  přísluší  k  radě  říšské  pořádati  peněžnictví, 
mince  a  bankovnictví  cedulní,  též  věci  celní  a  ob- 
chodní, telegrafství,  poštovnictví,  železnice,  plavbu  a 
jiné  komunikace  říšské; 

é)  náleží  k  ní  zákonodárství  kreditní,  bankovní, 
privilejní  a  živnostenské,  vylučujíc  zákonodárství,  tý- 
kající se  práv  propinačních,  též  zákonodárství  v  pří- 
čině míry  a  váhy  a  ochrany  známek  a  vzorů; 

f)  přísluší  k  ní  zákonodárství  medicinální,  též 
zákonodárství  v  příčině  ochrany  od  epidemií  a  ne- 
mocí dobytčích; 

g)  zákonodárství  v  příčině  práva  občanství  stát- 
ního, práva  domovského,  policie  nad  cizinci  a  paso- 
vnictví,  jakož  i  sečtení  lidu; 

h)  zákonodárství  v  příčině  poměrů  konfesionál- 
ních,  v  příčině  práva  spolčování  a  shromažďování  se, 
v  příčině  tisku  a  ochrany  duchovního  majetku ; 

i)  náleží  radě  říšské,  ustanovovati  základní  pra- 
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vidla  vyučování  na  školách  obecných  a  na  gymnasiích, 
a  dávati  zákony  v  příčině  universit; 

h)  přísluší  k  ní  zákonodárství  v  příčině  soudnictví 
trestního,  trestání  policejního  a  práva  občanského, 
vyjímajíc  zákonodárství,  týkající  se  vnitřního  zřízení 
knih  veřejných  a  věcí  takových,  ježto  dle  zřízení 
zemských  a  dle  tohoto  zákona  základního  náležejí 
k  působnosti  sněmů;  mimo  to  přísluší  k  radě  říšské 
zákonodárství  v  příčině  práva  obchodního  a  směneč- 
Eého,  námořského,  horního  a  lenního; 

T)  přísluší  k  ní  zákonodárství  v  příčině  základů 
organisace  úřadů  soudních  a  správních; 

m)  náležejí  k  radě  říšské  zákony,  ježto  vydány 
budou  za  příčinou  ve  skutek  uvedení  státních  zákonů 
základních  o  obecných  právích  občanů  státních , 
o  soudu  říšském,  o  moci  soudcovské,  vládní  a  vyko- 
navací,  a  ježto  se  tam  přivádějí; 

n)  náleží  k  ní  zákonodárství  v  příčině  věcí, 
kteréž  se  vztahují  k  povinnostem  a  poměrům  jednotli- 
vých zemí  mezi  sebou,  a 

o)  zákonodárství,  týkající  se  toho,  jak  se  vyři- 
zovati mají  záležitosti,  které  dle  úmluvy,  se  zeměmi 
ke  koruně  uherské  náležejícími  učiněné,  prohlášeny 
jsou  za  společné. 

Všeliké  jiné  věci  zákonodárské,  kteréž  nejsou 
výslovně  radě  říšské  vyhrazeny,  příslušejí  k  působ- 
nosti sněmů  království  a  zemí  v  radě  říšské  zastou- 
ipených  a  budou  v  těchto  sněmích  a  s  nimi  způsobem 
ústavním  vyřizovány. 

Pakli  by  se  však  některý  sněm  usnesl  na  tom, 
aby  ta  neb  ona  věc  zákonodárská,  jemu  zůstavená, 
byla  vyjednávána  a  vyřizována  v  radě  říšské,  přene- 
sena bude  věc  taková  v  případnosti  této  a  pokud  se 
týče  tohoto  sněmu,  v  působnost  rady  říšské. 

Bylo-li  by  však  v  tom  čase,  když  rada  říšská 
není  shromážděna,  zapotřebí,  učiniti  nějaké  pilné  opa- 
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tření,  k  němnž  dle  ústavy  se  vyhledává  přivolení  její, 
tedy  se  může  pod  odpovídáním  veškerého  ministerstva 
císařským  nařízením  učiniti,  pokud  nemá  za  účel  ně- 
jaké změny  základního  zákona  státního,  nemá  se  jím 
nijakého  trvalého  břemena  na  poklad  státní  uvaliti,  a 
pokud  se  netýče  prodeje  nějakého  statku  státního. 
Taková  nařízení  mají  moc  zákona  prozatím  vydaného, 
když  se  v  nich  všichni  ministři  podepíší  a  když  se 
vyhlásí,  táhnouc  se  výslovně  k  tomuto  ustanovení  zá- 
kladního zákona  státního. 

Moc  zákona  těchto  nařízení  pomine,  když  by 
vláda  opominula,  předložiti  je  ku  schválení  radě 
říšské,  která  se  nejprve  po  jich  vj^hlášení  sejde,  a  to 
předkem  sněmovně  poslanecké  ve  čtyřech  nedělích 
po  jejím  sejití,  aneb  když  by  taková  nařízení  nebyla 
od  té  neb  oné  sněmovny  rady  říšské  schválena. 

Veškeré  ministerstvo  odpovídá  z  toho,  aby  se 
takovým  nařízením,  jak  mile  pozbyla  moci  zákona 
prozatím  vydaného,  ihned  platnost  odňala. 

Říšskou  radu  svolává,  odročuje  a  rozpouští 
císař  pán. 

Sněmům  zemským  zůstaveno,  jakož  se  vidí, 
velmi  skrovné  pole  činnosti,  ješto  všechny  poně- 
kud jen  důležitější  yěci  odkázány  jsou  k  působ- 
nosti říšské  rady.  Únorové  patenty  prohlásily  za 
zemské  záležitosti:  1.  všechna  nařízení  ohledem: 
a)  vzdělání  země;  b)  veřejných  staveb,  které 
se  zapravují  z  prostředkův  zemských;  c)  ústavův 
dobročinných  vydržovaných  z  prostředkův  zem- 
ských; d)  rozvrhu  a  skládání  účtův  zemských 
jakož  i  stran  příjmů  ze  zemského  jmění  jdoucích, 
neméně  i  stran  ukládání  daně  za  potřebami  zem- 
skými a  upotřebení  úvěru  zemského  a  stran 
řádných  i  mimořádných  zemských  výloh.  2.  Zemští 
sněmové  mohli  činiti  ustanovení  v  oboru  vše- 
obecných    (cislajtánských)    zákonův     vzhledem  : 
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a)  k  záležitostem  obecním ;  b)  záležitostem  nábožen- 
ským i  školním;  c)  přípřeži,  stravování  i  ubyto- 
vání vojska  ;  konečně  3.  mohli  činiti  nařízení 
v  jiných  blahobytu  a  potřeb  zemských  se  týkají- 
cích předmětech,  které  se  jim  zvláštními  pří- 
kazy přidělily. 

Majíť  pak  tyto  země  cislajtánské  své  zvláštní 
sněmy : 

Dolní  Rakousko ;  na  sněme  zasedá  66  zástupcův, 
Horní  Rakousko ;  „       „  «         50        „ 

Solnohradsko ;        „       »  „         26        ,, 

Tyrolsko;  „       „  „         68        „ 

Vorarlberg;  „       „  „         20        „ 

Štýrsko;  „       „  „         63        „ 

Korutansko;  „       „  „         37         „ 

Krajinsko;  „       „  „         37 

Trst,  jehožto  městská  rada  je  zároveň  zemským 
sněmem ; 
Gorice  i  Gradiška;   sněm  má    22  zástupcův; 
Istrie;  »       «       30         „ 

Dalmácie;  „       „      43        „ 

Čechy;  „       „     241 

Morava;  „       „     100        „ 

Slezsko;  „        „       31        „ 

Halič;  „        „     150 

Bukovina;  „       „       30  zástupcův. 

Sněmů  není  tedy  v  Cislajtánii  nižádný  ne- 
dostatek. 

K  rozhodování  sporů  o  kompentencí  a  v  pří- 
čině sporných  věcí  veřejného  práva  zřídí  se  krá- 
lovstvím a  zemím  v  říšské  radě  zastoupeným  říš- 
ský soud  (z  rady  říšské),  jenž  bude  rozhodovati 
ve  sporech  mezi  úřady  soudními  a  správními,  mezi 
sněmy  zemskými  a  úřady  vládními,  mezi  autono- 
mními orgány  zemskými  a  ve  stížnostech  občanův 
pro  porušení  práv  politických. 
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Ustanoveno  tolikéž,  že  má  císař  pán,  uvazuje 
se  u  vládu,  učiniti  u  přítomnosti  obojí  sněmovny 
rady  říšské  slib  přísežný:  „Že  chce  základní  zá- 
kony království  a  zemí  v  radě  říšské  zastoupených 
neporušeně  zachovávati  a  dle  nich  a  zákonův  obec- 
ných panovati."  Tolikéž  všelicí  služebníci  státní^ 
činíce  přísahu  služební,  povinni  jsou  také  přísa- 
hati, že  chtějí  základní  zákony  státní  neporušené 
zachovávati.  — 

Nynější  chvíle  nemůže  se  ovšem  říci,  jak  se 
asi  dlouho  toto  zřízení  cislajtánské  udrží  a  jak 
se  bude  dále  vyvinovat.  To  však  může  se  na 
dobro  tvrdit,  že  mají  Němci  v  úmyslu,  co  možná 
nejvíce  věcí  přenášet  ze  zemských  sněmův  do 
říšské  rady,  v  níž  mají  většinu  pojištěnou,  v  kte- 
rémžto ohlede  hledí  své  vlastní  sněmy  zemské 
naschvál  zkracovat,  nechtíce  mnohdy  ani  jednati 
o  vládních  předlohách  pod  záminkou,  že  o  nich 
nejlépe  může  rozhodnout  říšská  rada.  Vláda  sama 
jde  za  centralizací  neuherských  zemí,  tvrdíc,  že 
měly  tyto  po  všechny  minulé  časy  společné  insti- 
tuce (vyšlé  od  absolutistické  vlády)  a  že  proto 
jim  sluší  společné  zákonodárství  ve  všech  důleži- 
tějších věcech.  Není  se  proto  nadíti,  že  by  při 
takovýchto  poměrech  přirozeně  rozšiřovala  se  čin- 
nost zemských  sněmův. 

Známoť,  že  se  takovéto  zřízení  státní  v  ze- 
mích neuherských  potkává  s  mnohým  odporem 
nejen  u  slovanského  obyvatelstva  nýbrž  i  částečně 
u  německého  jako  na  př.  v  Tyrolsku.  Příčiny 
toho  odporu  jsou  rozličné.  Vedeť  se  na  mnoze 
stížnost  na  to,  že  únorovými  patenty  dány  jsou 
zemím  volební  řády  z  absolutistické  moci  vlada- 
řovy, ačkoliv  některé  země  mají  své  starší  volební 
řády  (jako  Čechy,  Morava,  Tyrolsko),  kterých  še- 
třeno nebylo. 
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Vedef  se  též  na  mnoze  stížnost  na  to,  že  ze- 
jména ve  slovanských  zemích  (v  Čechách,  Moravě, 
Slezsku,  Dalmácii  atd.)  dotčené  volební  řády 
vzhledem  k  většině  obyvatelstva  umělé  jsou,  na- 
držujíce v  přílišné  míře  menšinám  obyvatelstva, 
následkem  čehož  se  stává,  že  zemští  sněmové 
mnozí  nezastupují  věrně  většiny  obyvatelstva. 
Vedeť  se  na  mnoze  stížnost  na  to,  že  se  zřízením 
cislajtánské  rady  říšské  státní  práva  jednotlivých 
zemí  (na  př.  Čech)  porušila;  tolikéž  se  domníva^jí 
neněmecké  národnosti,  že  není  v  zřízení  cislaj- 
tánském  bezpečné  záruky.  Následkem  toho  odpí- 
rají zástupcové  slovanského  obyvatelstva  v  Čechách 
i  na  Moravě  po  tu  chvíli  všehké  obeslání  říšské 
rady  ze  své  strany ;  jiní  cislajtánští  Slované  jako 
Poláci,  Rusíni,  Slovenci  i  dalmatinští  Horváté 
ji  sice  obeslali,  avšak  na  díle  jenom  s  ne- 
chutí, což  také  platí  o  německých  Tyrolcích.  Tak 
se  mají  věci,  béře-li  se  ohled  na  statistická  data 
(6,400.000  Němcův  a  12,200.000  Neněmcův);  hůře 
je  však,  přihlédne-li  se  k  zemím  co  takovým :  jsouť 
totiž  mezi  nimi  zrovna  takové  země,  které  jsou 
nejdůležitější  v  každém  ohlede  pro  stát  a  jejichž 
mínění  v  těch  věcech  není  nezávazné.  Poukázati 
třeba  pouze  na  české,  polské  i  slovinské  země; 
tolikéž  na  Dalmácii,  která  vlastně  k  Horvátsku  při- 
náleží a  na  Tyrolsko. 

Jakož  na  svém  místě  vyhčí  se,  jest  se  Cis- 
lajtánii  nyní  také  potýkati  s  finančními  břemeny, 
kteráž  v  míře  nebývalé  ji  tíží. 

Z  těchto  všelikých  příčin  uznalo  se  za  dobré, 

\  aby  vydaly  se  pro  Cislajtánii  jisté  zákony  způsobu 

„liberálního"  a  pro  ti  církevní  ho,  z  nichž  jmenovati 

sluší:   zákon    o    odpovědnosti   ministrův,    o   moci 

I  soudcovské,   o  soudech   manželských   světských  a 

I  O  uzavírání  sňatkův  manželských  před  úřady  svět- 
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skými,  zákon  o  postavení  školy  k  církvi,  o  mezi- 
uáboženských  poměrech  občanův  státních,  o  právu 
shromaždovacím  a  spolčovacím  a  co  vrchol  tohoto 
směru  zákon  o  obecných  přávích  občanův  státních. 
Předposlední  článek  19  tohoto  zákona  ustanovuje : 
že  „mají  všichni  národové  v  státě  rovné  právo  a 
každý  národ  má  neporušitelné  právo  chovati  a 
vzdělávati  řeč  svou."  Tolikéž  „se  uznává  rovné 
právo  všech  v  zemích  obvyklých  řečí  ve  škole, 
úřadě  a  v  životě  veřejném."  Item :  „v  zemích, 
v  kterýchž  bydlí  několik  národů,  zřízena  budte 
veřejná  učiliště  tím  způsobem,  aby  se  každému 
národu  dostalo  náležitých  prostředků  vzdělati  se 
ve  své  řeči,  aniž  by  byl  kdo  nucen  učiti  se  dru- 
hému jazyku  zemskému."  Zároveň  ovšem  dáno 
vládě  právo,  nejdůležitější  zákony  ústavní  v  případě 
potřeby  na  čas  a  v  některém  místě  zastaviti. 

§.  10.  Zřícení  uhersJcého  státu. 

Zřízení  uherského  státu  zakládá  se  dílem  na 
starších  institucích,  které  se  byly  během  času 
tam  vyvinuly,  dílem  na  uherských  zákonech  od 
r.  1848,  změněných  zvláštními  zákony  z  r.  1865 
až  1867,  z  nichž  je  ovšem  nejdůležitější  článek 
XII.,  na  svém  místě  v  hlavním  svém  obsahu 
sdělený. 

Uherský  stát  sestává  z  užšího  království  uher- 
ského, z  troj  jednoho  království  (Horvátska,  Sla- 
vonie,  Hranice  i  Dalmácie),  od  kteréhož  Dalmácie 
a  Hranice  odtržena  jest ;  Hranice  patří  v  příčině 
svého  vojenského  zřízení  pod  říšské  ministerstvo 
vojenství  a  Dalmácie  k  Cislajtánii ;  konečně  ze 
Sedmihradska.  Této  chvíle  jest  tolikéž  Reka  se 
svým   okršlkem   sporná   mezi    Uherskem   a   troj- 
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jedním  královstvím ;  obě  se  jí  domáhají ;  Reka  sama 
kloní  se  rozhodně  k  Uhersku. 

Do  roku  1848  mělo  Sedmihradsko  samostatné 
postavení,  těšíc  se  ze  své  vlastní  dvorní  kance- 
láře, svého  gubernia,  soudnictví  a  zákonodárství 
svého  (majíc  své  zemské  sněmy).  Trojjedno  krá- 
lovství nemělo  kanceláře,  ani  místodržitelské  rady 
ani  nejvyššího  soudu  vlastního  jsouc  v  těch  vě- 
cech podřízeno  Uhersku;  byloť  tolikéž  zastoupeno 
na  uherských  sněmích  souborné  (kollektivné :  per 
nuntios):  nicméně  užívalo  vedle  svého  domácího 
zákonodárství  (sněmův  domácích)  takých  práv 
i  výsad  mnohonásobných,  že  považovalo  se  za 
„družné  království"  (regnum  soci  um). 

Centralizační  směr  Maďarův  změnil  zákony 
uherskými  z  r.  1848  tento  poměr  Sedmihradska 
i  trojjednoho  království  podstatně.  Článkem  YII. 
ustanoveno  úplné  spojení  (unie)  Sedmihradska 
s  Uherskem,  kteréžto  spojení  také  sněm  Sedmi- 
hradský stvrdil,  ač  odtud  krvavá  válka  občanská 
vznikla,  ješto  většina  Sasíkův  i  Rumunův  odpo- 
rovala. Tato  unie  obnovena  jest  nynějšího  času, 
neboť  již  dne  25.  prosince  r.  1865  vykonaly  se 
volby  v  Sedmihradsku  do  uherského  sněmu;  na- 
rovnáním pak  mezi  vládou  a  uherským  sněmem 
z  r.  1867  —  obnovením  totiž  uherských  zákonův 
z  r.  1848  —  potvrdila  se  z  novu  tatáž  unie. 
Následkem  toho  zbaveno  jest  Sedmihradsko  své 
dvorní  kanceláře,  svého  gubernia  a  svého  vlast- 
ního zákonodárství  (STiěmův  zemských) ;  dostaloť 
se  pod  uherské  ministerstvo  a  i  pod  uherský 
sněm,  v  jehožto  dolní  komoře  jest  nyní  75  po- 
slanci zastoupeno.  V  panské  komoře  mají  vedle 
sedmihradských  regalistův  místo  a  hlas  velicí  žu- 
pani, vrchní  kapitáni  a  vrchní  sudí  královští  ko- 
mitátův,    okresův  Fogarašského   a  Naszodského  a 


—  118  -^ 

stolic  sikulských  jakož  i  hrabě  Sasíkův.  Dosa- 
vadní pojmenování  sedmihradského  území  dle  zvlášt- 
ních politických  národností  a  spojené  s  tím  druhdy 
výsady  a  privileje  zrušeny  jsou  na  újmu  Sasíkův, 
aniž  by  Kumuni  byli  tím  získali.  Uherskému  mi- 
nisterstvu dala  se  moc :  „aby  když  a  pokud  mu 
se  potřebným  vidí,  pod  vlastní  odpovědností  usta- 
novilo královského  komisaře  v  Kološi,  opatřeného 
příslušným  personálem." 

Jinými  slovy:  když  vznikne  v  Sedmihradsku 
velmi  tuhá  opozice  (obyvatelův  1,927.000;  mezi 
nimi  jenom  517.500  Maďarův),  pošle  se  tam  ma- 
ďarský Haynau. 

Unie  Sedmihradska  s  Uhry  dělá  Sasíkům 
i  Rumunům  hlavně  proto  velikých  starostí,  ješto 
se  jim  odňala  možnost,  vymaniti  se  z  nadvlády 
maďarského  plemene,  což  by  jedině  na  domácích 
sněmích  nikoliv  ale  na  uherských,  kamž  nyní  vý- 
hradně odkázáni  jsou,  docíliti  se  dalo.  Proto  se 
sešli  nejnověji  rumunští  výtečníci  u  velikém  počtu 
5.  května  1868  v  Balašfalvě  a  usnesli  se  k  uhá- 
jení práv  o  následující  resolucí  :  „Přihlížejíce 
k  všeobecné  nespokojenosti,  přihlížejíce  k  patr- 
nému nebezpečí,  v  němž  octl  se  národ  rumunský, 
jazyk  a  náboženství  jeho  následkem  nynějšího 
stavu  věcí,  přihlížejíce  k  tomu,  že  nelze  nehodě 
té  jinak  odpomoci,  než  uskuteční-li  se  zásady  ro- 
vnosti jak  v  národním  tak  i  v  náboženském  ohledu ; 
z  povinného  citu  k  vlasti  i  národu,  jež  octly  se 
na  pokraji  propasti,  kde  není  pro  ně  jiné  spásy, 
než  v  uspokojení  spravedlivých  přání  našeho  ná- 
roda, který  tvoří  valnou  většinu  obyvatelstva  se- 
dmihradského :  prohlašujeme,  že  chceme  nezvratné 
setrvat  na  zásadách  a  požadavcích,  k  nimž  přiznal 
se  národ  rumunský  způsobem  slavným  v  zákonní 
své   hromadě   obecné    ze  dne    15.  května  1848  a 
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sice:  1.  Prohlašujeme  se  pro  samosprávu  Sedmi- 
hradska na  základě  diplomu  Leopoldova  a  prag- 
matické sankce.  2.  Prohlašujeme  se  pro  obnovení 
zákonů  sněmu  sibíňského  z  r.  1863  a  1864,  které 
od  příslušných  činitelů  zákonodárství  přijaty,  od 
Jeho  Veličenstva  schváleny,  uveřejněny  a  k  prak- 
tickému provozování  odevzdány  byly  a  jimiž  národ 
rumunský  za  národ  králevinský  (rovnoprávný) 
uznán  a  jazyk  i  náboženství  jeho  zaručeny  mu 
byly.  3.  Prohlašujeme  se  pro  otevření  zemského 
sněmu  sedmihradského  podlé  řádu  opravdově  ná- 
rodního, podlé  práva  a  ve  smyslu  usnesení,  jakéž 
učinila  rumunská  menšina  na  feudálním  sněme 
zemském  v  Kološi  r.  1865  (volební  řád  vzat  byl 
z  roku  1790 — 1791,  aby  Maďaři  dostali  většinu, 
kteráž  by  vykonala  volby  do  uherského. sněmu), 
poněvadž  nemůžeme  pokládati  zemský  sněm  pešť- 
ský  za  oprávněný,  aby  mohl  hotoviti  platné  zákony 
pro  Sedmihradsko,  jakož  i  nemůžeme  ony  Sedmi- 
hradčany,  kteří  sněmu  toho  účastní  se,  považovati 
za  legální  zástupce  země  naší.  Přihlížejíce  k  tomu, 
že  nezbyla  nám  za  nynějších  poměrův  jinaká  půda, 
abychom  přesvědčení  svému  mohli  zjednati  prů- 
chodu, přestáváme  jedině  na  tom,  že  je  pronášíme 
veřejně,  abychom  alespoň  tímto  způsobem  vyko- 
nali povinnost  svoji  jakožto  státní  občané  a  zá- 
roveň vládě  službu  prokázali,  odhalujíce  zjevně 
nepříznivé  smýšlení,  jež  spůsobila  chováním  svým 
v  záležitostech  sedmihradských."  Mimo  pronásle- 
dování těch,  jichž  se  týkalo,  nemělo  ovšem  pro- 
hlášení toto  žádných  výsledkův  jiných. 

Šťastnější  bylo  trojjedno  království,  kterému 
Deák  r.  1861  nabízel  „bílý  list",  aby  jej  vyplnilo 
výminkami,  pod  jakými  by  chtělo  obnoviti  svůj 
starý  spolek  s  Uherskem.  Dualizmus  zavedl  se 
ovšem    bez    jeho    svolení,    nicméně     nahlídlo    se 
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v  Pešti,  že  zákony  uherské  z  r.  1848  nedají  se 
v  trojjednom  království  jednostranně  a  bezohledně 
provésti,  poněvadž,  nebyvše  tam  r.  1848  prohlá- 
šeny, ani  formálně  tam  platnými  nestaly  se.  Proto 
sešli  se  oba  krále vinští  odborové  vyslaní  od  sně- 
mův  horvátského  i  uherského  r.  1868  v  Pešti,  aby 
vypracovali  návrh  o  budoucím  poměru  trojjednoho 
království  k  Uhersku.  Dříve  ovšem  změnil  se  vo- 
lební řád  pro  sněm  horvátský,  takže  následkem 
toho  horvátští  Maďaroni  dodělali  se  na  něm 
většiny. 

Vzhledem  k  celistvosti  trojjednoho  království 
byli  Maďaři  v  některých  věcech  povolni  a  v  jiných 
nebyli.  Reku  s  jejím  okršlkem  neuznali  za  část 
území  horvátského;  poněvadž  však  i  maďaronský 
odbor  horvátský  v  této  věci  nechtěl  povoliti,  ne- 
učinilo se  definitivně  rozhodnutí,  ačkoliv  nelze  po- 
chybovat, že  Horváté  Reku  ztratí.  Za  to  uznali 
Maďaři  v  zásadě,  že  Hranice  s  Petrovaradínským 
plukem  a  Dalmácie  k  trojednomu  království  patří. 
Vzhledem  k  Hranici,  kteráž  stojí  napořád  ještě 
pod  říšským  ministerstvem  vojenským,  vyřčeno,  že 
„Uhersko  bude  hledět,  aby  se  spojila  s  provin- 
ciálem  horvátsko  -  slavonským  v  zákonodárném, 
správním  i  soudním  ohlede."  Tolikéž  bude  „na 
základě  práva  uherské  koruny  žádati  se  za  při- 
pojení Dalmácie  k  Horvátsku.  Stranu  výminek 
tohoto  připojení  sluší  vyslechnouti  i  Dalmácii." 

V  národním  ohlede  osvědčili  Maďaři  doko- 
nalou povolnost.  Ve  veškerém  území  horvátsko- 
slavonském  je  řeč  horvátská  jazykem  úředním 
v  zákonodárství,  ve  správě  i  při  soudech.  Uvnitř 
hranic  Horvátská  i  Slavonska  je  horvátský  jazyk 
také  úředním  jazykem  společných  (uherských) 
vládních  orgánův.  „Horvátsko-slavonské  žádosti 
z  Horvátská  i  Slavonie   přijímati  bude  i  společné 
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(uherské)  ministerstvo  a  odpoví  na  ně  v  témž  ja- 
zyku." Zástupcové  Horvátska  i  Slavonie  mohou 
také  na  říšském  (uherském)  sněme  i  v  delegacích 
užívati  horvátského  jazyka.  Korunovační  diplom 
má  též  vydávat  se  v  horvátském  jazyku,  jakož 
i  zákony  uherského  sněmu,  na  kolik  se  budou 
vztahovat  k  společným  (uhersko- horvátským)  zále- 
žitostem, mají  vycházeti  také  v  horvátském  pů- 
odním  jazyku  s  podpisem  Jeho  Veličenství. 

Samospráva  a  svézákonnost  Horvátska  i  Sla- 
vonie jeviti  se  bude  v  následujících  věcech. 

Při  uherském  ministerstvě  ustanoví  se  zvláštní 
horvátský  ministr  bez  portefeuillu .  Bude  sídleti 
v  Pešti,  bude  členem  ministerské  rady  s  právem 
hlasování,  avšak  nebude  odpověden  horvátskému 
sněmu  nýbrž  sněmu  uherskému.  Horvátska  dvorní 
kancelář  rozpustí  se. 

V  čele  horvátské  vlády  státi  bude  bán  se 
sídlem  v  Záhřebe;  bude  jej  jmenovat  k  návrhu  a 
s  podpisem  předsedy  uherského  ministerstva  Jeho 
Veličenstvo.  Nebude  však  více  báném  c.  k.  ge- 
nerál, jak  bývalo  doposud  k  vůli  Hranici,  nýbrž 
civilní  důstojenství  bánské  oddělí  se  úplné  od  vo- 
jenského, takže  budoucně  žádná  vojenská  osoba 
nesmí  mít  na  občanské  záležitosti  trojjednoho  krá- 
lovství vlivu.  Zdá  se,  že  v  tom  ohlede  historie 
Jellačiče  bána  rozhodla.  Bán  horvátský  bude 
členem  horní  komory  na  uherském  sněme,  ale 
nebude  členem  sedmipanské  tabule  uherské  (nej- 
vyššího dvoru  soudního),  jakož  bývalo  do  r.  1848. 
Příčina  leží  na  snadě;  do  r.  1848  byla  sedmi- 
panská  tabule  uherská  nejvyšší  soudní  instancí 
také  pro  Horvátsko  i  Slavonii,  od  r.  1861  má  však 
trojjedno  království  svou  vlastní  tabuli  sedmi- 
panskou  (nejvyšší  soud),  která  mu  i  příště  zů- 
stane. 
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Horvátsko  i  Slavonie  podrží  svou  vládu  zem- 
skou, odpovědnou  sněmu  horvátskému,  pro  věci 
politicko- administrativně  i  soudní  a  školsko-cír- 
kevní,  v  kterýchžto  věcech  uherská  ministerstva, 
jichž  se  týče,  nebudou  míti  pravomocnosti  v  Hor- 
vátsku  i  Slavonii.  Trojjedno  království  podrží 
též  svůj  domácí  sněm  se  zákonodárstvím  a  s  vý- 
konnou mocí  v  řečených  záležitostech.  Avšak  roz- 
počtu finančního,  přiměřeného  této  samosprávě, 
Horvátsko  i  Slavonie  nedostane;  všelikéí  finanční 
záležitosti  podřízeny  jsou  výhradně  uherskému 
ministerstvu  a  uherskému  sněmu;  zavázaloť  se 
Uhersko  pouze,  že  vybravši  z  Horvátska  svými 
vlastními  orgány  všeliké  daně  Horvátům  na  jejich 
domácí  výdaje  ročně  vyplatí  z  daní  horvátských 
2,200.000  zl.  čili  45  pct. 

Všechny  jiné  záležitosti,  vyjma  politicko-ad- 
ministrativní,  soudní  a  školsko- církevní  prohlášeny 
jsou  za  společné  uhersko-horvátské;  budou  se 
proto  vyřizovati  na  uherském  sněme  a  od  uher- 
ského ministerstva,  které  působnost  v  těch  věcech 
i  v  trojjednom  království  vykonávati  bude.  Na 
uherském  sněme  budou  Horvátsko  i  Slavonie  (vy- 
jma Reku)  zastoupeny  29  poslanci,  jež  vyšle  zá- 
hřebský sněm  do  dolní  komory;  do  horní  komory 
uherského  sněmu  vyšle  záhřebský  sněm  kromě 
toho  ještě  dva  poslance,  avšak  v  této  horní  ko- 
moře mají  místo  i  hlas  tolikéž  všichni  magnáti  a 
církevní  i  světští  hodnostáři  horvatsko-slavonští 
(biskupové,  opatové,  velicí  župani),  kteří  tam  za- 
sedá váli  do  r.  1848.  Veškeří  tito  horvátští  po- 
slancové i  hodnostáři  mají  však  na  uherském 
sněme  pouze  ve  společných  uhersko-horvátských 
záležitostech  místo  i  hlas.  Proto  se  ustanovilo, 
aby  na  uherském  sněme  nejdříve  se  vyřizovaly 
tyto  společné  uhersko-horvátské  věci,  tak  aby  pak 
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Horváté  mohli  domů  na  své  vlastní  domácí  sněmy 
chodit. 

Volby  do  delegac  odbudou  se  výhradně  na 
uherských  sněmích  a  sice  zvolí  uherská  dolní 
komora  z  horvátských  poslancův  čtyři  a  horní  je- 
dnoho delegovaného. 

Které  záležitosti  vyhlášeny  jsou  za  společné 
uhersko-horvátské,  vychází  prostředně  odtud  na 
jevo,  že  ponechány  byly  záhřebskému  sněmu  k  vy- 
řizování pouze  politicko-administrativní,  soudní  a 
školsko-církevní  věci.  Zejména  pak  ustanoveno, 
aby  se  na  uherském  sněme  vyřizovaly :  civilní  lista 
Jeho  Veličenstva,  vojenství,  finance,  mincovnictví 
a  vydávání  papírových  peněz,  uzavírání  smluv, 
banky,  výsady,  míry,  váhy,  ochrana  vzorků,  ob- 
chod, cla,  telegrafy,  pošty,  železnice,  státní  sil- 
nice, řeky,  přístavy  a  plavba,  pak  zákonodárství 
ve  věcech  obchodních,  horních,  námořních  a  smě- 
nečných, dále  policie  vzhledem  k  cizincům  a  zá- 
konodárství o  právu  domovském. 

Účty  o  daních  horvatsko-slavonských  podají 
se  uherskému  sněmu,  avšak  sdělí  se  také  sněmu 
záhřebskému  „k  vědomosti." 

Finanční  smlouva  s  Horvátskem  platí  na 
10  let. 

Uherské  ministerstvo  pro  společné  uhersko- 
horvátské  záležitosti  bude  míti  v  trojjednom  krá- 
lovství své  vlastní  orgány. 

Pří  uherských  ministerstvech  společných  zřídí 
se  zvláštní  odbory  pro  záležitosti  horvátské.  „Krá- 
lovstvím horvátskému,  slavonskému  i  dalmátskému 
dovolí  se  k  jejich  přání,  aby  ústřední  vláda 
(uherské  ministerstvo),  na  kolik  bude  nejvíce  možno, 
ťnejen  při  svých  horvatsko-slavonských  odborech 
nýbrž   i   při   svých   úřadech    na   území   řečených 
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království  jmenovala  za  úřadníky  rodilé  Hor  váty.'* 
Závazek  v  tom  nem'  ovšem  žádný. 

Trojjedno  království  může  užívati  svých  zvlášt- 
ních zemských  barev  a  svého  znaku,  jen  že  nad 
tímto  musí  být  uherská  koruna.  Pro  společné 
uhersko-horvátské  záležitosti  užívati  se  bude  spo- 
jený erb  uhersko- horvátský;  tolikéž  bude  na  sně- 
movně uherské  vedle  uherského  i  horvátský  pra- 
por. Na  penězích,  které  uherský  stát  bude  razit, 
mají  se  do  titule  královského  položiti  slova  „král 
horvátsko-slavonsko-dalmátský." 


Do  roku  1848  stál  v  čele  správy  uherské  pa- 
latin  co  místodržitel  králův  se  sídlem  v  Pešti. 
Král  pak  vykonával  svá  majestátní  práva  uherskou 
dvorní  kanceláří  (se  sídlem  ve  Vídni)  v  Uhřích  a 
trojjednom  království,  sedmihradskou  dvorní  kan- 
celáří tolikéž  se  sídlem  ve  Vídni  v  Sedmihradsku. 
Pod  těmito  dvorními  kancelářemi  stála  místodrži- 
telská  rada  v  Pešti  pro  Uhry  a  trojjedno  krá- 
lovství; gubernium  pro  Sedmihradsko  v  Kološi. 

Uherská  i  sedmihradská  kancelář  dvorní,  ja- 
kož i  místodržitelská  rada  v  Pešti  a  sedmihradské 
gubernium  v  Kološi  byly  podřízeny  pouze  králi 
dostávajíce  od  něho  přímo  neb  nepřímo  (místodr- 
žitelství i  gubernium)  náležité  rozkazy.  Byly  pak 
odpovědny  pouze  králi.  Postavení  proto  těchto 
nejvyšších  úřadův  bylo  takového  způsobu,  že  slou- 
žily zhusta  za  volné  nástroje  choutkám  absoluti- 
stickým. Odtud  vznikla  v  Uhrách  snaha,  aby  ře- 
čené úřady  odstraněny  a  odpovědným  ministerstvem 
parlamentárním  nahrazeny  byly. 

V  té  věci  zašli  Maďaři  roku  1848  příliš  da- 
leko, ustanovivše  III.  článkem  zákonův  z  téhož 
roku,    aby  královská   práva    v  uherském  státě  za 
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nepřítomnosti  panovníkovy  vykonával  palatin,  je- 
hož osoba  prohlášena  byla  za  „posvátnou  i  nedo- 
tknutelnou", ba  jemu  vyhradilo  se  tolikéž  jen 
jmenování  ministerského  předsedy  a  nikoliv  mi- 
nistrův všech,  kteří  byli  od  tohoto  předsedy  voleni 
a  od  krále  pouze  potvrzováni.  Poněvadž  tím  pod- 
statně beztoho  slabá  páska  vížící  uherský  stát  na 
osobu  panovníkovu  u  veliké  nebezpečenství  dána 
byla,  změněno  to  na  mnoze  zákony  uherskými 
roku  1867  na  ten  způsob,  že  se  důstojenství  pa- 
latina  vůbec  zrušilo,  tak  že  mezi  odpovědným 
ministerstvem  uherským  a  panovníkem  není  žá- 
dného prostředníka  více  a  že  panovník  svá  práva 
královská  nyní  přímo  v  uherském  státě  vykonává. 
Však  i  jinak  rozšířena  jsou  práva  královská.  Ne- 
jmenuje více  pouze  ministerského  předsedu,  nýbrž 
k  jeho  návrhu  i  ostatní  ministry.  Kdežto  pak 
dle  zákonův  z  r.  1848  nebylo  mu  dovoleno,  uza- 
vříti aneb  rozpustiti  sněm,  •  dokud  se  nevyřídil 
státní  rozpočet,  může  to  nyní  panovník  učiniti  pod 
tou  výminkou,  že  svolá  téhož  ještě  roku  nový 
sněm. 

Jakož  řečeno,  nemá  nyní  uherský  stát  neod- 
povědných  dvorních  kanceláří:  uherské,  horvátské 
i  sedmihradské,  aniž  místodržitelské  rady  v  Pešti 
a  gubernia  v  Kološi.  Veškeráť  je  správa  v  uher- 
ském státě  v  rukou  (sněmu  uherskému)  odpověd- 
ného ministerstva,  sídlícího  v  Pešti.  Sestávat  pak 
uherské  ministerstvo:  1.  z  ministra,  který  je  stále 
u  osoby  císaře  pána,  zastupuje  zemi  ve  všech  po- 
měrech, týkajících  se  společně  uherského  státu 
i  ostatních  zemí  Jeho  Veličenstva ;  z  ministrův :  2. 
vnitra;  3.  financí;  4.  veřejných  prací,  komuni- 
kačních prostředkův  a  plavby;  5.  orby,  průmyslu 
a  obchodu ;  6.  náboženství  a  veřejného  vyučování ; 
7.  soudnictví   a   8.  vojenských   záležitostí.    Jeden 
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z  těchto  posledních  sedmi  ministrův  může  býti 
ministrem-předsedou,  avšak  jím  může  být  také 
zvláštní  9.  ministr,  který  pak  ovšem  v  ministerské 
radě  pouze  předsedá  nemaje  zvláštního  porte- 
feuillu.  Nynější  ministerstvo  má  jenom  8  hlav, 
poněvadž  ministr-předseda  hrabě  Andrássy  převzal 
též  ministerstvo  vojenství.  Dle  narovnání  s  Hor^ 
váty  vstoupí  do  kruhu  nynějších  ministrův  uher-f 
ských  ještě  9.  (mohl  by  však  být  též  desátý)  mi- 
nistr horvátský  s  právem  hlasovacím  avšak  bez 
portefeuillu,  jenž  bude  tolikéž  jenom  sněmu  uher- 
skému odpověden,  ač  bude  zastupovati  zájmy  troj- 
jednoho  království  v  ministerské  radě.  Tito  pak 
ministři  mají  vesměs  pravomocnost  v  Uhrách  i  Se- 
dmihradsku ;  v  troj  jednom  království  nemají  pravo- 
mocnosti  uherští  ministři :  1.  vnitra,  2.  náboženství 
a  veřejného  vyučování  a  3.  soudnictví,  poněvadž 
je  Horvátsko  v  těchto  věcech  od  Uherska  neod- 
vislé  majíc  svou  vlastní  v  těch  věcech  vládu  od- 
povědnou. 

Sněm  uherský  „říšský"  sestává  z  dvou  ko- 
mor: z  tabule  magnátův  a  z  dolní  sněmovny, 
i  svolává  se  co  rok.  V  magnátské  tabuli  sedí 
z  veškerých  zemí  uherských:  a)  všichni  nejvyšší 
církevní  hodnostáři  katoličtí  i  pravoslavní  (arcibi- 
skupové, biskupové,  patriarcha  atd.),  h)  všichni 
tak  zvaní  (11)  říšští  baronové  (bán,  nejvyšší  sudí, 
pokladník,  štolba,  číšník,  strážcové  koruny  atd.), 
c)  magnáti  (kmzata,  hrabata  a  baroni),  ď)  velicí 
županové,  e)  dva  horvátští  poslancové,  od  sněmu 
horv.  zvolení,  f)  sedmihradští  regalisté  a  hodno- 
stáři (str.  117.). 

Dolní  sněmovna  sestává  z  334  zvolených  uher- 
ských zástupcův  (počítaje  sem  i  řeckého  poslance), 
z  75  sedmihradských  (dříve  jen  69)  a  z  29  hor- 
vátsko-slavonských  poslancův,  vyslaných  bezpro- 
středně od  horvátského  sněmu.     Uherští  a  sedmi- 
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hradští  členové  obou  sněmoven  mají  místo  i  hlas 
ve  všech  záležitostech,  o  nichž  se  na  sněme  uher- 
ském jedná;  horvátští  pak  jenom  v  takových 
věcech,  které  se  týkají  společně  i  Uherska  i  troj- 
jednoho  království. 

Volební  zákon  z  roku  1848  zrušil  starobylé 
přednosti  šlechty  i  tříd  výsadami  nadaných,  uděliv 
všem  občanům  právo  k  volbě.  Voliči  jsou  všichni 
tuzemci  aneb  oni,  kdož  občanského  práva  dosáhli 
v  království  a  v  zemích  přivtělených  a  jsou  nej- 
méně 20  let  staří,  pracujíce  alespoň  co  řemeslníci 
s  jedním  dělníkem  aneb  mají-li  jinak  stálý  příjem 
100  zl.  anebo  jsou-li  tak  zvanými  „honoracemi" 
(bez  ohledu  na  příjmy:  lékaři,  advokáti,  zeměmě- 
řiči,    akademičtí  umělci,    profesoři,  faráři,  kaplani, 

,  vesničtí  notáři  a  učitelové).   Voliti  se  může  každý 

j  volič,  jenž  jest  24:  let  stár  a  může-li  v  Uhrách 
i  Sedmihradsku  úplně  dostáti  zákonu,  dle  něhož 
diplomatickou  řečí  na  sněme  jest  maďarská.  Hor- 
vátští poslancové  mohou  i  na  sněme  uherském 
i  v  delegacích  užívati  svého  jazyka. 

Ač  je  tedy  volební  zákon  uherský  opravdu 
demokratický,  pojišťuje  přece  Maďarům  i  v  posla- 
necké komoře  (magnáti  jsou  beztoho  smýšlení 
maďarského)  rozhodnou  většinu,  ba  stojí  to  vůbec 

t  nesmírné  práce,  aby  v  některém  ryze  nemaďar- 
ském  okrese  volebním  zvolen  byl  Nemaďar  dle 
svého  smýšlení,  který  ovšem  maďarsky  znáti  musí. 
Ba  ví  se  ze  zkušenosti  i  to,  že  volby  Nemaďarův 
na  základě  všelijakých  protestův  zavrhují  se;  od 
menšiny  zvolený  poslanec  Maďar  neb  Maďaron 
připouští   se    do    sněmu.    A   kdež   nelze   sehnati 

f  menšinu  protestuj  ící  ? 

Centralizační  směr  nynějšího  zřízení  v  uher- 
ském státě  jeví  se  i  v  institucí  delegace,  která 
se  volí  pouze  na  uherském  sněme,  takže  maďarská 
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většina  má  volbu  úplně  ve  svých  rukou.  Máloť 
zajisté  prospívá  Horvátům,  že  se  z  jejich  po- 
slancův na  uherském  sněme  v  dolní  komoře  4  a 
v  horní  jeden  delegovaný  vybírají,  když  volba  ne- 
děje se  pouze  od  horvátských  poslancův  nýbrž  od 
veškerého  sněmu  uherského,  který  přirozeným 
způsobem  vybírati  si  bude  vždy  jen  takové  hor- 
vátské  zástupce,  kteří  mu  budou  po  vůli.  Proto 
se  hude  slyšet  i  v  delegací  uherské  vždy  jen  hlas 
panujícího  národa  maďarského. 

Jádrem  uherského  zřízení  je  však  ústavnost 
municipální  čili  komitátní  (županijská),  do 
kteréž  se  obyvatelstvo  veškerého  státu  uherského 
během  času  tak  velice  vžilo,  že  mu  bez  něho  již 
ani  existovati  nelze.  Zřízení  komitátní  tvoří  proto 
podstatný  rozdíl  mezi  západní  a  východní  částí 
naší  říše. 

Uherský  stát  rozdělen  jest  na  županie  (ko- 
mitáty,  vármegye),  jichž  je  v  Uhrách  a  troj  jednom 
království  (7)  celkem  56;  v  Sedmihradsku  tolikéž 
počet  přiměřený.  Náčelníkem  županie  je  veliký 
župan,  jejž  jmenuje  král,  na  kolik  není  důstojnost 
tato  v  některé  šlechtické  rodině  dědičná.  Veškeré 
ostatní  úřednictvo  administrativně  i  soudní  volí  se 
od  obyvatelstva  na  tři  léta;  majíť  pak  županie 
netoliko  samosprávu  politickou  nýbrž  i  soudní, 
ješto  také  komitátní  soudy  (první  instance)  sklá- 
dají se  ze  zvolených  soudcův.  Tím  způsobem  ne- 
dostává se  vládě  v  uherském  státě  náležitého  zá- 
vislého politicko-soudního  apparátu,  jejž  má  vláda 
v  západních  zemích ;  nenit  tudíž  lze  libovolně  vlá- 
dnouti v  Uhrách,  poněvadž  samosprávné  komitátyj 
mající  jenom  po  jednom  jediném  královském  úřed-! 
niku  —  velikém  županu  —  nepropůjčily  by  sej 
k  vykonávání  neústavných  nařízení. 
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Za  tou  příčinou  nebude  od  místa  poněkud 
šíře  vyložiti  županijské  zřízení. 

Moc  velikého  župana  je  velmi  značná.  On  je 
místodržitel  králův  v  komitátě  i  skládá  před  na- 
stoupením v  službu  přísahu  před  hromadou,  že 
bude  věren  králi  i  ústavě,  načež  se  do  výšky  vy- 
zdvihuje. Veliký  župan  je  hlava  politické  i  ho- 
spodářské správy,  ba  i  komitátního  soudnictví;  on 
je  náčelník  veškerých  úřadníkův  županijských.  On 
svolává  komitátní  hromady,  předsedává  v  nich, 
odročuje  je  i  rozpouští,  otvírá  i  zavírá  schůze, 
řídí  jednání,  hledí  na  plnění  zákonův,  prohlašuje 
vyšší  nařízení,  bdí  nad  mírem  i  pořádkem  v  celém 
komitátě,  kázní  úřadnictvo  i  může  každého  úřad- 
níka,  který  nezákonitě  jedná  aneb  nevyřizuje  své 
práce,  shoditi  ze  služby  a  jiného  prozatímně  jme- 
novati, dokud  hromada  (skupština)  jeho  opatření 
neztvrdí  a  náležité  volby  nevykoná. 

Na  místo  velikých  županův  může  vláda  vý- 
minečně  na  čas  usazovati  „administrátory"  aneb 
královské  komisary  s  mocí  mimořádnou.  Není 
to  nic  jiného  nežli  zavedení  „výminečného  stavu", 
což  se  vždy  jen  ve  zvláštních  případech  přihá- 
zívá,  na  př.  když  je  županie  s  vládou  v  ústavním 
sporu^  jako   bývalo  nejnověji  za  Schmerlinga. 

Županijští  úřadníci  („magistrát  županijský") 
jsou:  dva  podžupanové,  z  nichž  jeden  vyřizuje 
ve  jméně  velikého  župana  správní  a  druhý  soudní 
záležitosti. 

Každý  komitát  dělí  se  na  více  okruží  (pro- 
cessus)  a  každé  okruží  na  více  okresův  (districtus). 
V  každém  okruží  je  jeden  veliký  soudce  (ordi- 
narius  judex  nobilium,  oberstuhlrichter)  a  v  kaž- 
dém okresu  jeden  malý  soudce  (districtualis  jud. 
nob.,  stuhlrichter)  majíce  oba  po  jednom  přísež- 
ném   (jurassor,  geschwomer,  horv.  přistav).    Tito 

Matice  lidu  IL  4.  5 
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úřadníci  vykonávají  dvojí  službu :  správní  i  soudní. 
V  prvním  ohlede  sdělují  obcím  nařízení  vládní,  nyní 
ministerská  i  nařízení  komitátní;  bdějí  nad  vykoná- 
váním všech  vyšších  nařízení,  popisují  lid,  přihlí- 
žejí k  náležitému  rozvržení  daní,  udržují  v  dobrém 
stavě  mosty  i  cesty,  starají  se  o  obecný  stav  zdra- 
votní, o  veřejnou  bezpečnost,  o  ubytování  vojska 
a  vůbec  o  hmotný  blahobyt  svých  okresův.  Jakožto 
soudcové  soudí  s  přísežnými  v  rozepřích,  jichž 
předmět  necení  se  výše  500  zl.  Tito  přísežní 
pomáhají  soudcům  velikým  i  malým  také  ve  vě- 
cech správních  a  vykonávají  soudní  nálezy. 

Veliký  notář  (horv.  bilježnik)  a  podnotářové 
předkládají  a  čtou  v  hromadách  komitátních  vše- 
chny předměty,  o  nichž  se  má  jednati,  sestavují 
protokoly  o  schůzích,  skládají  representace  na 
vyšší  úřady  a  krále,  vyhotovují  dopisy  k  jiným 
komitátům  a  nižším  úřadům,  tolikéž  sestavují  in- 
strukce pro  soudce  a  úřadníky  komitátní. 

Veliký  fiškál  (fiscalis  comitatensis)  a  komi- 
tátní fiškálové  zastupují  komitát  při  soudech,  opa- 
trují vše,  co  se  týče  poručnictví  a  sirotčinství. 
Při  komitátních  soudech  zastávají  úřad  našich 
státních  návladních. 

Veliký  kasír  a  kasírové  komitátní  (cassae  per- 
ceptor)  spravují  pokladnici  komitátní;  dříve  vybí- 
rali i  daně.  Ůčetvedoucí  (rationum  exactor)  vede 
kontrolu  nad  kassou  a  přehlíží  účty  komitátu. 
Archivář  opatruje  archiv  maje  k  ruce  regi- 
strátora. 

Tito  všelicí  úřadníci  počínajíc  od  podžupanův 
až  k  přísežným  a  k  registrátorovi  volí  se  vesměs 
od  komitátní  hromady  na  tři  léta.  Kromě  nich 
má  však  každá  županie  ještě  jiné  úřadníky,  kteří 
mají  stálou  službu;  ustanovuje  je  veliký  župan 
sám;   k  nim  náleží:   komitátní   fyzik    s  více  ran- 
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hojiči,  inženýr,  dobytčí  lékař,  dozorce  hedbá- 
vnictví,  náčelník  komitátní  policie  (maje  pod  sebou 
komitátní  pandury  a  hajduky  t.  j.  policajty). 

Každá  županie  má  své  hromady  (horv.  skup- 
ština,  spravište,  kongregace).  Na  tuto  hromadu 
posýlá  každé  královské  město,  každá  kapitule  a 
každá  obec  po  dvou  zástupcích;  hlas  pak  má  vi- 
rilní  (osobně  totiž  může  přijít  a  hlasovat)  každý 
)lnoletý  muž,  jenž  má  v  komitátě  větší  nemovité 
mění  (my  bychom  řekli  veliký  statek),  z  něhož 
platí  určitou  daň;  každý  biskup,  opat,  kanovník, 
arář,  rabín,  každý,  jenž  patří  k  tak  zvané  hono- 
•ací   (královští    úřadníci,    advokáti,    doktoři    práv 

lékařství,  učitelé  a  diplomovaní  inžinýrové); 
íupanijští  úřadníci,  fabrikanti  a  větší  obchodníci! 
U  víru  se  ohled  nebéře.  Do  roku  1848  měla 
r    komitátních    hromadách    pouze    šlechta    místo 

hlas;  rozhodovalať  zvláště  nižší  šlechta  —  tak 
:vaní  kortesi,  maď.  bocskorok  =  šlechta  bosá; 
►oněvadž  pak  dala  se  tatáž  snadno  podplatit,  po- 
stálo slovo:  kortešovati  z=  agitovati,  podpláceti. 
Takovou  valnou  hromadu  komitátm'  svolává 
eliký  župan,  anebo  je-li  zaneprázdněn,  první  pod- 
upán pravidelně  čtyrykrát  do  roka,  jinak  ovšem 
ždy,  kdykoliv  toho  nutná  potřeba  káže.  Rozdíl 
}  mezi  valnou  a  malou  hromadou  (generalis  con- 
regatio  a  particularis  congr.);  k  oné  zvou  se 
šlehni  členové  oprávnění  a  k  této  jenom  ti,  kdož 
ejblíže  bydlí;  avšak  uzavření  malé  hromady 
usí  se  předkládati  valné  hromadě  k  potvrzení, 
chůze  obou  hromad  jsou  vždy  veřejné. 

Ani  jeden  vážnější  předmět,  týkající  se  ko- 
Jtatu,  nesmí  se  jinak  vyřídit  nežli  ve  valné  hro- 
adě;  však  i  o  tom,  kterak  se  méně  důležité  věci 
Ibyly,  musí  se  hromadě  vždy  dávati  vědomost, 
omitátní  úřadníci  nemohou  nic  důležitějšího  o  své 

5* 
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ujmě  učiniti,  k  čemu  nebyli  od  hromady  splno- 
mocněni  nevyjímaje  ani  velikého  župana.  Jsouť 
za  své  úřadování  hromadě  odpovědni. 

V  hromadě  čtou  se  nejdříve  vyšší  přípisy  (od 
krále  a  od  ministerstva) ;  ona  rozhoduje  o  nich,  jak 
se  mají  vykonati  i  dává  úřadníkům  v  té  příčině 
náležité  instrukce.  Zdá-li  se  jí,  ze  se  vijšši  na- 
řízení neshoduje  s  ústavou,  uzavírá,  aby  notár 
o  něm  ve  smyslu  hromady  sestavil  odvolání  (re- 
presentací) 1c  vyššímu  místu  dotyčnému.  V  tomto 
odvolám  rozkládá  se  do  podrobná,  proč  nemůže 
županie  přijmouti  čili  vykonati  nařízeni,  jehož 
se  týče;  dotud  pale,  dokud  se  nedá  odpovědi, 
ukládá  se  nařízení  stranou  —  hodí  se  ad  acta. 
při  čemž  se  i  jiné  komitáty  a  i  města  vyzývají 
aby  téhož  příkladu  následovaly.  Přiházívalo-h  se 
že  vzdor  svému  odporu  musila  přece  županie  od- 
hodlati se  k  vykonání  nemilého  nařízení  vládníhc 
—  mnohdy  se  za  tou  příčinou  poslal  do  odpo 
rujícího  komitátu  zvláštní  komisař  královský  s  ne- 
obmezenou  mocí  —  činili-  to  úřadníci  komitátn 
s  nevolí  hledíce  vládě  uškoditi  alespoň  lhostej- 
ností, nedbalostí  ba  i  tajným  podrýváním;  také 
odpírali  všeliké  přispívání  se  své  strany. 

Na  tomto  ústavném  právě  komitátův  rozbíjel; 
jsou  se  po  všechny  časy  neústavné  choutky  ústředn 
vlády;  proto  se  směle  tvrdí,  že  županie  obránil; 
ústavnost;  dvorní  kanceláře  i  místo držitelské  radí 
toho  nedovedly  pro  odvislost  svých  členův  od  p3 
novníkův.  Toto  právo  komitátův  mělo  do  r.  184 
smyslu,  poněvadž  vyšší  úřady  v  uherském  stát 
nebyly  odpovědny.  Nyní  má  ovšem  uherský  stsí 
odpovědné  parlamentární  ministerstvo,  které  - 
jakož  se  zdá  —  nemohlo  by  vládnouti,  kdyby  k( 
mitáty  také  jeho  rozkazy  a  opatření,  za  které  j 
beztoho    sněmu    odpovědno,    podrobovati    chtěl 
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kritice.  Proto  vznikl  v  Uhrách  náhled,  že  sluší 
prayomocnost  komitátův  dle  potřeby  nynější  doby 
zúžiti.  Otázka  tato  velmi  důležitá  není  doposud 
vyřízena.  Přirozeno,  že  stojí  v  té  věci  dvě  strany 
příkře  proti  sobě. 

Ve  valné  hromadě  čtou  se  tolikéž  přípisy  ji- 
ných komitátův  a  úřadův  i  rozhoduje  se,  jak  se 
jim  má  odpovédít.  Pak  se  rokuje  o  všelikých 
věcech,  komitátu  se  týkajících.  Též  se  ustanovuje 
komitátní  příplatek :  kolik  má  totiž  každý  platit 
na  potřeby  komitátní  a  jak  se  mají  peníze  upo- 
třebit. Také  se  jedná  o  cestách,  stavbách,  ústa- 
vech, o  hospodářství  a  průmyslu,  o  osvětě  lidu 
o  školách,  nemocnicích  a  vězeních.  Hromada  dává 
učty  komitátních  úřadníkův  skoumati,  určuje  cenu 
masa,  jmenuje  odbory,  které  mají  o  jednotlivýcli 
vlažných  věcech  porady  bráti  a  své  náhledy  (ope- 
í-aty)  příští  hromadě  předkládati.  V  hromadě  se 
hni  1  přípravy  k  vybírání  daní,  k  rekrutýrce, 
i  odvrácení  hrozícího  nebezpečí  anebo  k  umen- 
šení jeho  následkův  jako  na  př.  při  povodních, 
)ožarech,  při  hladu  atd.  Slovem:  všechny  před- 
něty,  týkající  se  obecného  dobra  komitátu,  přiná- 
eží  hromadě  valné. 

,  Hrclkiada  nadzírá  též  obce  veškerého  komi- 
atu  bdíc  nad  jejich  ústavným  a  zákonitým  cho- 
váním 1  jednáním.  Kdyby  některá  obec  uéco  ne- 
,-Stavného  či  nezákonitého  uzavřela,  prohlašuje  to 
tromada  za  neplatné. 

-  Hromada  dává  též  zákony  (statuta),  které 
■azou  každého  člověka  v  komitátě ;  musí  je  však 
iyšší  úřad  potvrditi. 

[      Důležito  je  právo  valné  hromady,  že  volí  ko- 

iiitatní  úřadníky  a  komitátní  soudce  (přísedící  ko- 

iitatní  stolice  soudní).    Děje  se   to    vždycky  po 

■ech  letech.  Volba  se  zve  restaurací.  Za  tou  jiří- 
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činou  ohlašuje  veliký  župan,  kterého  dne  se  to 
bude  díti. 

Velikému  županu  předkládají  žádosti  všichni 
ti,  kdož  chtějí  dostati  nějakou  službu.  On  je  pro- 
hlíží, aby  se  přesvědčil,  mají-li  žadatelé  náležité 
spůsobilosti. 

Veliký  župan  navrhuje  hromadě  pro  každé 
místo  tři  neb  čtyři  kandidáty,  z  nichž  hromada 
volí  jednoho  většinou  hlasův.  Za  prvního  podžu- 
pana  musí  veliký  župan  předložiti  vždy  i  onoho, 
který  tu  službu  doposud  zastával ;  při  jiných  úřad- 
nících  nemusí  tak  činiti.  Aby  se  však  s  hromadou 
neznepřátelil,  kdyby  snad  někoho  vypustil,  kterého 
by  ona  ráda  měla,  svolává  den  před  volbou  neji 
vzácnější  osoby  a  členy  skupštiny  na  poradu  (koni 
ferencí),  aby  se  dověděl,  koho  by  hromada  nejra^ 
ději  viděla  v  té  neb  oné  službě.  Stává  se,  že 
v  poradě  této  mnohý  se  navrhuje  pro  místo,i 
o  které  snad  ani  sám  nežádal.  Mohou  se  pak  při^ 
rozeně  i  ti  zvoliti,  kdož  byli  doposud   ve  službéj 

V  den  volby  navrhuje  veliký  župan  nejdříve 
tři  kandidáty  pro  úřad  prvního  podžupana.  Hro- 
mada volí  nejdříve  pokřikem  (akklamací);  každý] 
člen  provolává  neustále  jméno  onoho,  jejž  chce 
míti  zvoleného.  Je-li  patrně  rozhodná  vět5Šina  prc 
jednoho  kandidáta,  vstává  veliký  župan  i  prohla- 
šuje, že  je  tentýž  za  prvního  podžupana  zvolen^ 
Slyší-li  se  více  jmen  a  nemůže-li  se  rozeznati,  ze 
koho  je  většina,  přistupuje  se  k  osobnímu  hlasoi 
vání :  každý  člen  hodí  ceduli  do  hlasovací  nádobyi 
načež  se  hlasy  počítají;  akklamace  je  však  obyi 
čejná.  Tímtéž  způsobem  volí  se  i  ostatní  úřadi 
níci.  Každý  zvolenec  skládá  před  valnou  hromadoi| 
přísahu  věrnosti  králi  i  ústavě.  i 

V  praxi  se  tato  věc  vyjímá  na  mnoze  jinak 
nežli    by    se   mohlo    mysliti.    V   uherském   stát^ 
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■  ^.?  w  ^^?'  /®    "J^^ý  v^W  župan,  takové  i  žu- 
mijské  uradnictvo."     Proto    každá  strana,    která 
ichazi    k  vládě,    hledí    nejdříve    své   přívržence 
)sadit  na  stolce   velikých  županův,   kteří  pak  ve 
^ém    smyslu   snaží  se   vykonati   obnovu  komitát- 
ho  uradmctva.    K  tomu  jsou   velikému   županu 
zne   prostředky   při  ruce.     Jmenujeť   zajisté  on 
mjiste   uradníky  komitátní,    jakož   na  hoře  po- 
'tklo  se.    Kromé    toho   radí  se  před   volbou  se 
ou  stranou  o  tom,   jak  by  své  lidi  nejsnáze  při 
lbe  prorazil,  což  se  všelijak  hledí  provésti  hlavně 
šem    tím  způsobem,   že  strana  velikého  župana 
isi  k  volbě  přijíti  ve  valném  množství,    že  musí 
i  volbě  chovati  se  rozhodně  (mnohdy  i  brutálně) 
se  pohtičtí   protivníci   nekandidují  a  že  veliký 
pan  prohlašuje  na  mnoze  onoho  (rozuměj  přívr- 
ice    svého;   za   zvoleného,    jehožto    jméno   prý 
sel   většinou  jmenovati   při   obecném   pokřiku 
omada   nemá  práva  prohlášení  velikého  župana 
3latnym    učiniti.     Sluší   však  ihned  doložiti,   že 
ilike  tyto  praktiky  nepomáhají,  je-li  obyvatelstvo 
istavnem  sporu  s  vládou,  jakož  po  všechny  časy 
•edčilo  se;    v  takovém  totiž   případě  jsou  vše- 
ly  politické  strany  svorný  naproti  vládě 

Mať  proto  každá  změna  ve  vládě  v  uherském 
f  za  následek,  že  se  většinou  i  všeliké  úřad- 
ovo komitatní  mění,  ješto  strana  panující  dosa- 
ni  úradmctvo  vytiskuje  a  svými  přívrženci  na- 
zuje. 

^  Yedlé  skvělých  stránek  má  komitátní  zřízení 
3  sve  spatné  stránky.  Úřadnictvo  nemá  výsluž- 
0  a  pri  neustálé  obnově  žádné  jistoty  ve  službě 
■ozeny  bývá  toho  následek,  že  úřadníci  na 
»ze  hledí  vydíráním  rychle  opatřiti  si  jmění 
ztrativše  službu  měli  z  čeho  býti  živu.  A  po- 
idz  JSOU  úřadníci  komitátní  většinou  vždy  jen 
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přívrženci  jedné  strany,  nelze  proti  mm  mm 
pravé  záštity  dle  přísloví,  že  ,vrana  vrané  oči 
nevyklube."  Zejména  platí  to  v  politicko-narodním 
ohlede,  neboť  co  pandur  to  Madar  neb  Madaron, 
item  co  soudce,  co  ůřadník  a  -  co  ministr!  Kdo 
v  těch  věcech  panující  straně  slouží,  muže  si  vše- 
licos dovoliti  bez  trestu.  Komitátní  zrízem  po- 
skytuje proto  hojnost  prostředkftv  k  utlačovaní 
obyvatelstva  ve  všelikém  ohlede  -  nejvíce  ovšem 

v  národním.  ,       ,.,  j      x 

Jinak  je  jádro  uherské  konstituce  zdra\e 
i  zdárné,  tak  že  by  zasluhovalo  následováno  bytí 
také  v  jiných  zemích;  jest  v  něm  živy  zárodek 
pravé  autonomie,  poněvadž  se  tataz  na  samospraví 
obecní  i  krajské  zakládá,  bez  níž  svoboda  občan- 
ská i  politická  nikde  dlouho  stati  a  trvati  ne; 
může;  iest  i  zásada  reformy  a  zdokonalitelnost 
nekonečné,  bez  níž  všecky  lidské  instituce  hynout 

'"'^^^Komitátní  zřízení  zachovalo  uherskému  státi 
ústavnost  druhdy  i  nyní.  Tak  na  př.  za  cisar 
Josefa  II.,  za  Františka  I.  a  za  nym  panujícíh 
cisare_pana.  ^^    ^^^^^^  ^^    ^^^^^^,   j^^     ^^q  gio 

vanské  země,  dlouhým  absolutizmem  vyžile,  tepr 
po  jeho  smrti  troufaly  si  vytasiti  se  se  svyit 
stížnostmi  a  požadavky,  nepřestah  Uhri  ani  z 
živobytí  císařova  činiti  ustavičný  odpor  jeho  za 
měrům,  aneb  kde  nebyl  možný,  překážeti  prov 
dění  jich  pod  rozličnými  záminkami.  Odvezei 
koruny  uherské,  úmyslné  zanedbám  korunovac, 
zaplavení  země  cizím  úřadnictvem,  vzetí  uherské! 
vojska  ze  země  a  nahrazení  ho  vojskem  nem( 
ckým  -  to  vše  i  mnoho  jiného  budilo  neduvěi 
a  nechuť  k  císaři.  Nejvíce  byl  zdar  jeho  zamei 
uváděn  v  pochybnost,  že  musilo  se  v  platnosti  pon 
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chati   municipální   zřízení    Uherska,   jakkoliv  zle 
zmrzačené  a  v  působnosti   své   obmezené.    Komi- 
tátní  hromady  měly  se  odbývati  jen  k  volbě  sně- 
movních  poslanců,    k   vybírání    subsidií   (daní)  a 
odvádění    rekrutů.      Toto    protiústavní    přenesení 
práv    sněmu    na   komitáty    mělo   za  následek,  že 
odpor  proti   vládě  místo  jedné   opory  nalezl  jich 
ctyry  a  padesát  a  že  nad  to  užíváno  bylo  zvláštní 
zbraně    komitátův,    nepohnutelné   lenosti    naproti 
lozkazům  vládním.     Že  současný  odpor  všech  ko- 
mitátních  hromad  vypukne,   nadíti  se  bylo  při  nej- 
prvnější   příležitosti.    Ta  přišla,   když   v  neblahé 
válce  turecké  po  marných  obětech   prvního  tažení 
polního  žádána  byla   nová  peněžná  pomoc  a  nové 
vojsko.    Pod   nátlakem    císařských  komisarů  uká- 
2;aly  se  jednotlivé   županie   volnými,   většina   pak 
j)řed   jinými   županie  Biharská  (1789)   rázně  odo 
I)řely   poslušnost.    Nouze   v   celé   zemi   panující, 
ohromná  spotřeba  sil  peněžných  a  lidských  v  mi- 
nulém  tažení   polním,    nedopouštějí   prý  ukládati 
lidu  dalších  břemen.  Kdyby  však  to  i  možné  bylo, 
nechce  prý    a   nesmí  županie   žádané  pomoci  po- 
voliti,  poněvadž   jest   to   výhradní   právo  sněmu. 
Županie    nebyly    ostrou    důtkou,  zastrašeny    ani 
sliby    císařovými   smířeny,    vyjadřovalyť   se  ještě 
'  vášnivěji  a  hrozivěji.    Císař,    pravila  nová  repre- 
sentace Biharské   županie,    není   snad  osobné  vi- 
nen   špatnou   vládou.    Tím  větší   odpovědnost  ale 
padá  prý  na  cizí,  domova  nemající  úřadníky,  kteri 
ani  Uhry  neznají  ani  nemilují,  ústavnost  šlapou  a 
obyvatelstvo    poněmčují.    Naproti   tak  jednohlas- 
nému projevování  obecného   smýšlení  odhodlal  se 
Josef  II.  k  dalším  ústupkům.   Vydal  zemi  klenoty 
říšské,  zavázal  se  (v  r.  1790)  svolati  sněm  v  běhu 
příštího    roku    a    prohlásil    starý   způsob   správy, 
jaký   byl  nalezl   při  svém  nastoupení  vlády,,  opět 
za  platný.  — 
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Jako  za  doby  Josefínské,  tak  po  válkách  fran- 
couzských za  Františka  I.  skrývaly  se  Uhry  za 
pevný  štít  svých  municipálních  svobod  a  shromá- 
ždění komitátní  byla  středištěm  života  politického. 
Poněvadž  županie  nejenom  oprávněny  byly,  naří- 
zení vládní  odporem  svým  —  tak  zvanými  repre- 
sentacemi —  zastavovati,  nýbrž  i  svobodnou  volbou 
úřadníků  vlastní  správu  ve  svých  rukou  měly,  po- 
tkával se  zde  dvůr  skutečně  se  znamenitou  mocí. 
Ta  spočívala  v  tak  velikém  počtu  osob,  že  úplat- 
nost  a  zastrašení  nenacházely  žádného  přístupu  a 
ztrácely  se  do  kruhů  tak  vzdálených,  že  vládě 
nebylo  možná,  působiti  na  ně  vydatně  bezpro- 
středním tlakem.  Smutné  zkušenosti  císaře  Jo- 
sefa, porážky,  jaké  tento  utrpěl  v  boji  proti  sa- 
mosprávě a  svobodám  Uherska,  neodstrašovaly  je- 
ho synovce  císaře  Františka.  Absolutní  panovníci 
neučí  se  nic  od  zkušenosti,  majíce  vždy  za  to, 
že ^  jenom  nedostatek  síly  přinutil  jejich  před- 
chůdce k  povolnosti.  Také  měl  císař  František 
svou  hru  za  poměrně  bezpečnější,  poněvadž  ne- 
dráždil jako  císař  Josef  novotami  a  změnami 
vášně  národní  k  odporu,  nýbrž  způsobil  jenom 
zastavení  ústavního  života,  moha  se  nadíti  pone- 
náhlého  otupení  politické  uvědomělosti.  Vláda 
nesvolávala  sněm,  ale  nemohla  zastaviti  komitátní 
hromady.  V  těchto  počal  boj,  který  po  třinácti- 
letém trvání  podobně  jako  roku  1790  skončil  se 
s  úplnou  porážkou  vlády.  Po  zákonu  měl  se  sněm 
roku  1812  rozpuštěný  po  třech  letech  zase  svo- 
lati. Pokud  neprošla  tato  lhůta,  podrobovaly  se 
županie  dosti  trpělivě  královským  ordonancím. 
Když  ale  nastal  rok  1815  a  vždy  ještě  neukazo- 
vala se  žádná  čáka,  že  svolán  bude  sněm,  tu  se 
jaly  županie  odpor  klásti.  Reskriptem  (přípisem) 
ze  dne  29.  března  1815  vybídnuty  jsou   komitáty 
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„k  subsidiím  v  naturáliích  a  rekrutech."  Odpo- 
věděly, že  by  vykonaly  rozkaz,  kdyby  jim  to  po 
zákonu  nařízeno  bylo  sněmem.  A  když  vláda 
v  červnu  žádost  svou  dolehavéji  opakovala,  zapo- 
věděly úřadníkům  komitátním  uposlechnouti  krá- 
lovského rozkazu.  Naturálie  se  nedodaly  a  re- 
krutové neodvedli.  Nic  plátno  nebylo,  že  král 
odpověděl  na  representace  reskripty,  ve  kterých 
hrozil  nejzáhubnějšími  následky  svého  královského 
hněvu  a  že  později  ani  žádné  representace  nebyly 
více  přijímány.  Županie  protestovaly  nejen  dále, 
ale  činily  ještě  více,  odepřely  rekruty  a  kontri- 
buce, i  zapověděly  svým  úřadníkům  vládu  poslou- 
chati. Té  již  jen  zbývalo  použiti  surového  násilí. 
Županie,  kde  si  vrchní  župan  nepočínal  dosti 
rázně,  dala  vláda  od  administrátorů  spravovati, 
do  Spurných  okresů  poslala  komisaře  s  rozsáh- 
lými plnomocenstvími  a  shromáždiště  kongregací 
(hromad)  obsadila  vojskem.  Županie  takovému 
násilí  nekladly  žádného  zjevného  odporu,  nevolaly 
lid  ke  zbrani,  neopoví  daly  králi  válku,  ale  zvý- 
šenou kontribuci  přece  nepovolily  a  způsobily,  že 
ani  komisaři  s  exekučním  vojskem  ji  nemohli  se- 
hnati. V  Zaladské  županii  rozešla  se  kongregace 
k  rozkazu  velitele  vojska,  zároveň  však  prohlásila 
celou  správu  župní  za  rozpuštěnou.  Úřadníci,  od 
županie  zvolení  a  závislí,  neúřadovali  dále,  zůsta- 
vivše  všecko  další  řízení  komisarům  a  vojákům. 
V  Novohradské  županii  kongregace  (hromada), 
z  komitátního  domu  od  vojska  vypuzená,  odbý- 
vala další  porady  pod  košatou  lípou;  když  pak 
i  tam  byla  obklíčena,  ustoupila  sice  násilí,  ale 
též  zastavila  činnost  úřadů  od  ní  závislých. 
Šlechta  Barské  županie  vyjádřivše,  že  nemůže 
přítomna  býti  žádnému  shromážMií,  jemuž  před- 
sedá komisař;    od  místožupana   až  k  hajduku  po- 
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děkovali  se  všichni  župní  úřadníci,  tak  že  komisař 
nalezl  komitátní  dům  prázdný,  a  nemoha  s  nikým 
obcovati,  zahanben  pryč  kliditi  se  musil.  Podobně 
stalo  se  i  jinde.  Vládní  komisaři,  větším  dílem 
lidé  bez  vážnosti  a  vlivu,  uvedeni  jsou  v  zou- 
falost ;  majíce  se  ukázati  hroznými,  stali  se  směš- 
nými. Jestli  žádali  protokoly,  aby  z  nich  vytr- 
hali protesty  hromad,  zajisté  nebylo  jich  lze  na- 
lézti. Jestli  hledali  pečeť  župní,  odkázáni  jsou  do 
archivu.  Ten  ale  byl  zavřen  a  klíče  schovány 
u  důvěrníků  anebo  ve  svatyních  církevních.  Jestli 
pátrali  po  spisech,  krčeno  ramenaraa,  jestli  tázali 
se  jednotlivců  na  jich  daně,  stavěl  se  lid  nevě- 
domým. Správa  vázla,  soudy  přicházely  v  zmatek, 
a  co  bylo  nejhoršího,  také  daně  nedocházely.  Sami 
úřadníci  vládní  prohlašovali  plán,  aby  bez  půso- 
bení sněmu  daně  se  vybíraly  a  na  vojnu  rekruti 
odváděli,  za  nemožný ;  komisaři  pak  jsouce  i  v  sou- 
kromém živobytí  od  celého  národu  do  klatby  dáni, 
od  sobě  rovných  co  prašivci  považováni,  od  lidu 
v  potupných  písních  na  pranýř  staveni,  radili  sami 
ve  Vídni,  aby  bylo  na  jinou  dráhu  zabočeno, 
A  vláda  nevěděla  si  konečně  jiné  rady  i  musila 
svolati  zákonitý  saěm  uherský.  — 

Podobně  se  dalo  i  za  naší  doby.  Nelze  upříti, 
že  onino  uherští  státníci  (hrabě  Apponnyi,  Szeczen 
atd.),  kteří  poradili  a  vypracovali  diplom  od  20. 
října  1860,  byli  si  dobře  vědomi  jeho  dostihu. 
Že  totiž  županie  obnovily  se,  bylo  hlavní  věcí, 
která  poskytovala  Uhrům  záruku  bezpečnou,  že 
se  domohou  příště  veškeré  ústavnosti  své.  Tím 
hůře  pro  říši,  že  vídeňští  státníci  neměli  ponětí 
o  vlivu  županií  podniknuvše  ústavní  zápas,  který 
za  příčinou  obnovených  županií  nemohl  se  jinak 
skončiti,  nežli  jatifce  skončil.  Poněvadž  pak  ko- 
mitátní zřízení    nebylo  úplně  diplomem  obnoveno. 
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trval  ústavní  zápas  déle,  nebyl  však  od  samého 
počátku  nikterak  pochybným.  Marné  zavedl  rytíř 
Schmerling  v  Uhrách  provizorní  stav,  zastaviv 
svolávání  komitátních  hromad,  marně  byly  i  vo- 
jenské soudy  zřízeny  a  svoboda  tisku  zrušena. 
Komitátní  úřadníci  majíce  správu  i  soudnictví  ve 
svých  rukou  vykonávali  rozkazy  vládní  s  obvyklou 
nedbalostí  svou,  nepomáhajíce  nikterak  vládé  při 
vybírání  daní  a  odvádění  rekrutův,  což  obé  oby- 
vatelstvo jenom  z  přinucení  dávalo  majíc  za  to, 
že  po  zákonu  jenom  sněm  daně  i  rekruty  povolo- 
vati může.  Avšak  věčně  věkův  nebylo  lze  násilně 
v  Uhrách  vládnouti,  zvláště  když  při  obecném  od- 
poru pasivném  daně  se  přece  v  určité  míře  ne- 
splácely a  i  odvod  rekrutův  na  mnoze  vázl.  Proto 
byl  konečně  ústavný  spor  přece  jen  dle  přání 
Maďarův  vyřízen. 

Při  takovémto  zřízení  nelze  v  uherském  státě 
jinak  vládnout  nežli  přísně  dle  ústavy,  nad  kterouž 
bdějí,  když  sněm  nezasedá,  komitáty.  Polovičný 
absolutizm  je  tam  zhola  nemožný;  úplný  pak 
dá  se  provésti  jenom  tehdy,  když  se  veškerá 
ústava  zruší  a  místo  komitátních  úřadníkův  v  zemi 
ustanoví  cizí  c.  kr.  úřadníci,  jako  bylo  za  Bacha. 
Všeliké  provozování  neústavnosti  při  částečném 
trvání  ústavných  institucí,  jako  bylo  za  císaře 
Josefa  n.,  za  Františka  a  i  nejnověji,  vede  jenom 
k  neblahé  porážce  vlády. 


Nástupce  vlády  čili  dědic  trůnu  (hereditarius 
rex  Hungarise)  je  dle  3.  článku  zákonův  od  roku 
1790  povinen  od  onoho  okamžiku,  kdy  mu  nástup- 
nictví  připadlo,  dáti  se  v  šesti  měsících  zákonitě 
korunovati ;  nicméně  může  i  mezitím  jenom  v  sou- 
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hlasu  s  ústavou  panovati ;  privilegie  udělovati  však 
nesmí. 

Korunování  *)  není  v  Uhřích  pouhým  obřadem, 
nýbrž  nutným  doplněním  ústavnosti,  nejpevnějším 
svazkem,  jenž  pojí  národ  s  králem.  Král  pak 
musí  před  korunováním  dáti  od  sebe  písmo,  jímž 
potvrzuje  všechna  práva  i  řády  zemské.  Toto 
písmo  zve  se  korunovačním  diplomem  (diploma 
inaugurale). 

Hlavní  obsah  korunovačního  diplomu,  který 
byl  od  nynějšího  císaře  pána  vystaven,  zní 
takto : 

1.  Co  svaté  a  neporušitelné  zachováme  a  také 
Naší  král.  mocí  od  jiných  zachovávati  dáme:  král. 
posloupnost  trůnní  ustanovenou  v  článcích  zák.  z  r. 
1723  :  1  a  2;  —  korunovaci,  kteráž  vykonati  se 
má  ve  smyslu  či.  zák.  zr.  1791:3;  —  ústavu, 
zákonní  neodvislost,  svobodu  a  celistvost  území  Uher 
a  jejich  vedlejších  zemí.  Svatě  a  přísně  zachováme 
a  Naší  král.  mocí  také  od  jiných  zachovávati  dáme : 
zákonně  platné  svobody  a  zákony  Našimi  slavnými 
předky,  korunovanými  králi  uherskými  schválené,  ja- 
kož i  ty,  které  budoucně  říšský  sněm  sdělá  a  Námi 
co  korunovaným  králem  uherským  schváleny  budou, 
ve  všech  jich  punktech,  článcích  a  klauzulích,  jak 
smysl  a  vykonávání  jich  společnou  úmluvou  krále  a 
říšského  sněmu  ustanoví  se,  vyjma  však  zrušenou  již 
klauzuli  zákona  Ondřeje  II.  z  r.  1222,  která  počíná 
slovy:  „Quodsi  vero  Nos"  a  končí  „ia  perpetuam 
facultatem."  Na  pojištění  všeho  toho  sloužiti  bude 
také  Naše  král.  přísaha,  kterou  na  obsah  tohoto  Na- 


*)  Korunování  sestává  z  tří  činův:  vystavení  diplomu  (di- 
ploma inaugurale :  assecuratio  de  observanda  regní  con- 
stitutione),  coronatio  a  juramentum  populo  publice  nun- 
cupandum. 
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šeho  král.  diplomu  složíme  u  příležitosti  Své  koru- 
novace dle  znění  korunní  přísahy  složené  od  Našeho 
slavného  předka  Ferdinanda  I.  —  2.  Svatou  korunu 
země  chovati  budeme  dle  starého  zvyku  obyvatelů 
země  a  domácích  zákonů  vždy  v  zemi  a  dáme  stře- 
žiti ji  důvěrnými  světskými  osobami  z  jejího  středu 
bez  ohledu  na  rozdíl  víry  zvolenými.  3.  Vtělíme 
opět  všecky  části  a  příslušnosti  Uher  a  jejich  vedlej- 
ších zemí,  které  opět  se  získaly,  jakož  i  ty,  které 
pomocí  Boží  budoucně  opět  získají  se,  též  ve  smyslu 
naší  korunovační  přísahy  k  jmenované  zemi  a  jejím 
vedlejším  zemím.  4.  Kdyby,  což  milost  Boží  račiž 
dlouho  zabrániti,  vymříti  měli  rakouští  arcivévodové 
v  obou  pohlavích,  kdyby  vymřeli  potomci  z  beder  cí- 
sařů a  králů  Našeho  předka  Karla  YI.  resp.  Karla  III. 
slavné  paměti,  pak  po  jich  úmrtí  jasného  Josefa  I. 
a  konečně  po  jich  úmrtí  jasného  Leopolda  I. :  pak 
má  dle  ustanovení  1.  a  2.  či.  zákona  z  r.  1723 
právo  voliti  a  korunovati  krále  připadnouti  zpět  na 
Uhry  a  jejich  vedlejší  země  a  při  těchto  zemích  dle 
jich  starého  zvyku  v  jich  dávné  platnosti  a  v  bý- 
valém stavu  neporušeno  zůstati.  5.  Jakož  již  svrchu 
v  I.  odstavci  obsaženo,  jakmile  budoucně  takový  ko- 
runovační akt  v  Uhrách  předsevzíti  bude  se  měti, 
mají  Naši  dědicové  a  potomci,  dědiční  králové,  kteří 
mají  korunováni  býti,  vždy  povinni  býti,  aby  dříve 
přijali  v  tomto  diplomu  obsažená  ujištění  a  na  to 
také  přísahu  složili.  Přijímajíce  tedy  nejmilostivěji 
svrchu  dotčenou  prosbu  říšského  sněmu  prohlašujeme 
dle  nejmilostivější  náklonnosti  Svého  otcovského  srdce 
svrchu  uvedené  články  a  vše,  co  v  nich  obsaženo, 
v  jednotlivostech  i  v  celku  za  dobré  a  Nám  příjemné 
a  dáváme  jim  Svůj  milostivý  souhlas;  slibujíce  a 
Svým  král.  slovem  ujišťujíce  Uhry  a  jejich  vedlejší 
země,  že  My  sami  vše,  co  napřed  uvedeno,  budeme 
zachovávati    a    též    od  Našich  poddaných  jakéhokoliv 
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stavn  a  stnpně  dáme  zachovávati,  jakož  to  tímto  Svým 
diplomem  přijímáme,  schvalujeme  a  stvrzujeme.  K  če- 
muž na  pověření  a  jistotu  podepsali  jsme  tento  diplom 
vlastnoručně  a  dali  jsme  jej  přičiněním  Své  král.  pe- 
četi stvrditi. 

Základní  zákony  hlavní,  na  nichž  uherská 
ústavnost  spočívá,  vytčeny  jsou  v  druhé  adrese 
Deákově  z  r.  1861  (viz  str.  84.),  k  níž  čtenáře 
tuto  odkazujeme. 


§,  11.  Společná  vláda  a  delegace. 

Spor  od  r.  1860—1867  mezi  ústřední  vládou 
a  Maďary  týkal  se,  jakož  jsme  na  svém  místě 
pověděli,  nejen  ústavnosti  nýbrž  také  státní  je- 
dnoty. Aby  se  konečně  odldidil,  učinili  Maďaři 
„z  nouze "*  státní  jednotě  XII.  článkem  zákonův 
svých  z  r.  1867  některé  koncese,  jimiž  jsou  se 
částečně  změnily  či  zúžily  zákony  uherské  z  roku 
1848.  Uznaliť  totiž  1.  jisté  záležitosti  za  říšské, 
všem  rakousko-uherským  zemím  společné  („prag- 
matické"), čehož  byl  přirozený  následek,  že  se 
musila  pro  ně  ustanoviti  vláda  říšská  i  říšské  za- 
stupitelství (delegace),  které  ty  které  záležitosti 
ústavně  vyřizovati  má;  2.  svolili  k  tomu,  aby  jisté 
záležitosti,  které  sice  nejsou  nikterak  společnými, 
přináležejíce  v  Zalitavsku  uherskému  sněmu  a  mi- 
nisterstvu, přece  v  dorozumění  s  vládou  a  zastu- 
pitelstvem cislajtánským  dle  stejných  pravidel  vy- 
řizovány byly. 

Proto  rozeznávati  sluší  v  nynější  rakousko- 
uherské  říši  trojí  druh  obecných  záležitostí :  1.  spo- 
lečné, 2.  cis-  a  translajtánské  záležitosti,  které  se 
sice  samostatně  tak  dobře  před  Litavou  jakož 
i  v  uherském   státě   vyřizují,   při   nichž   se  však 
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v  obou  polovicích  říše  šetří  stejných  pravidel  dle 
určitých  úmluv ;  3.  záležitosti  cis-  a  translajtánské, 
při  jejichž  správě  a  vyřizování  nebéře  (nechce-li) 
jedna  polovice  na  druhou  nižádného  zřetele. 

a)  Společné  záležitosti. 

Vycházejíce  z  pragmatické  sankce  prosadili 
Maďaři  náhled  svůj,  dle  něhož  uznány  jsou  za 
společné  záležitosti  jenom  takové  věci,  které  se 
vztahují  k  společné  bezpečnosti  a  obraně.  Nic- 
méně měli  na  zřeteli  při  tom  při  všem  zachování 
své  ústavní,  státoprávní  a  vnitřní  samostatnosti, 
jakož  ihned  uvidíme. 

Jsouť  tedy  společnými  záležitostmi:  1.  věci 
zahraničně  a  2.  některé  vojenské.  Poněvadž  však 
tyto  věci  vymáhají  též  peněz,  proto  se  prohlásil 
3.  náklad  finanční  na  tyto  záležitosti  zahraničně 
i  vojenské  za  společný. 

Úmysl  Maďarův  nebyl  všechny  věci  zahra- 
ničně, vojenské  a  finanční  učiniti  společnými,  po- 
něvadž by  tím  ústavní  samostatnost  uherského 
státu  v  nejdůležitějších  věcech  byla  vzala  za  své; 
tvrdit  totiž  Maďaři,  že  není  ústavně  samostatnou 
zemí,  která  nepovoluje  daně  i  rekruty. 

V  záležitostech  ^ahraničných  byli  Maďaři  nej- 
povolnějšími, které  proto  vesměs  —  počítaje 
k  nim  i  diplomatické  i  obchodní  zastoupení  říše 
—  prohlášeny  jsou  za  společné.  Nicméně  vyhra- 
dili si,  aby  mezinárodní  smlouvy,  při  nichž  jsou 
potřebná  jistá  opatření,  jenom  s  umluvením  a  při- 
volením uherského  ministerstva  uzavíraly  se,  což 
již  proto  nutno  býti  se  vidělo,  ješto  se  mají  sdí- 
leti uherským  ministerstvem  sněmu  uherskému. 
Tím  způsobem  dodělali  jsou  se  Maďaři  velikého 
vlivu  na  správu  zahraničných  záležitostí,  při  kteréž 
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uzavírání  mezinárodních  smluv  nejdůležitější  je 
věcí,  poněvadž  na  mnoze  od  těchto  smluv  závisí 
veškerý  směr  zahraničně  politiky  diplomatické  i 
obchodní. 

V  záležitostech  vojenských  nebyli  Maďaři  tak 
velice  povolnými,  zůstavivše  sněmu  uherskému 
právo  „doplňovati  čas  od  času  uherské  vojsko  a 
povolovati  rekruty  *),  ustanovovati  výminky,  s  kte- 
rými se  toto  povolení  dá  a  jak  dlouho  má  trvati 
služba  vojenská,  též  činiti  opatření  v  příčině  dis- 
lokace (rozložení)  a  stravování  vojska"  ...  a  po- 
řádati občanské  poměry  osob  k  vojsku  náležejících, 
jakož  i  práva  a  povinnosti  těchto  osob,  ježto  se 
nevztahují  ke  službě  vojenské.  Též  ustanovování 
či  zjinačování  způsobu  ibranného  může  se  dít  je- 
dině s  přivolením  uherského  sněmu. 

Tyto  veškeré  druhy  vojenských  záležitostí 
přináležejí  výhradně  vládě  a  sněmu  uherskému. 

Co  tedy  bylo  z  vojenství  prohlášeno  za  zá- 
ležitost společnou?  Jednotné  řízení,  vedení  a 
vnitřní  organisace  „vojska  uherského,  jakožto  do- 
plňující části  veškeré  armády."  Mýlil  by  se  však 
velice,  kdož  by  myslel,  že  tyto  vojenské  záleži- 
tosti společné  přiděleny  byly  k  ústavnímu  vyřizo- 
vání delegacím;  „nařizovati  v  příčině  všeho  tohoto 
přísluší  jedině  Jeho  Veličenstvu." 

Tímto  způsobem  zachovali  si  Maďaři  nejdů- 
ležitější právo  povolování  rekrutův  t.  j.  odvodu 
ročního  pod  výminkami,  avšak  položili  také  základ 
k  zřízení  „zvláštního  vojska  uherského"  vzdor  usta- 
novení, že  má  býti  „vedení  a  vnitřní  organizace** 
veškeré  armády  jednotná.  Již  nyní  docílili  toho, 
že  se  rodilí    občané    uherští  pouze  do  uherských 

*)  Následkem  branného  zákona  povoluje  uherský  sněm 
jenom  odvod,  poněvadž  je  míra  řadové  moci  válečné 
na  10  let  ustanovena  definitivně. 
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plukův  vřadovati  smějí  —  do  pěších  i  jízdeckých, 
—  ba  Jeho  Veličenstvo  císař  pán  svohl  i  k  tomu, 
aby  se  též  „zvláštní  uherské  pluky  technické" 
zřídily.  Hrabě  Andrássy  pověděl  v  tom  ohlede, 
že  od  nynějška  uherští  vojínové  při  obraně  říše 
„beze  jména"  nevykrvácí  se  a  že  zákonem  o  spo- 
lečných záležitostech  uherský  stát  nového  práva 
dosáhl,  poněvadž  se  „mohou  Uhři  míchati  do  vo- 
jenských záležitostí  dzích",  při  čemž  měl  na 
mysli  právo  uherského  sněmu,  dle  kteréhož  usta- 
novování Či  zjinačování  branného  způsobu  jenom 
s  přivolením  uherského  sněmu  díti  se  může« 
Myslilť  si  nepochybně,  že  v  tom  ohlede  vůle  Ma- 
ďarův bude  závažnější  nežli  vůle  Předlitavska. 

Ve  finančních  věcech  byli  Maďaři  málo  po- 
volnými. Svoliliť  pouze  k  tomu,  aby  a)  naklad 
na  společné  záležitosti  zahraničně  a  vojenshé  byl 
také  společný,  ale  vymínili  si  při  tom,  aby  míra, 
v  jaké  by  měl  uherský  stát  přispívati  k  témuž  ná- 
kladu, ustanovila  se  vždy  jenom  na  jistou  dobu 
let.  Následkem  toho  uzavřena  byla  smlouva,  dle 
kteréž  po  deset  let  uherský  stát  přispívati  bude 
na  zapravení  útrat  společných  záležitostí  zahra- 
ničných  a  vojenských  každého  roku  30  procenty; 
70  ostatních  procent  bude  Předlitavsko  platit.  Po 
desíti  letech  (koncem  r.  1877)  má  se  nová  úmluva 
o  řečené  míře  společného  nákladu  uzavřít.  Jest 
proto  společnou  záležitostí  finanční  pouze  ustano- 
vování, skoumání,  schvalování  a  revidování  (za 
rok  minulý)  rozpočtu,  týkajícího  se  společných 
výloh  na  věci  společné:  zahraničně  i  vojenské. 
Při  tom  si  však  Madaři  výslovně  vymínili,  aby 
rozvrhování,  vybírání  a  odvádění  peněz,  kterými 
bude  uherský  stát  přispívat  na  společné  záleži- 
tosti,  vykonávalo    se   výhradně    sněmem   a  mini- 
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sterstvem  uherským :  „aniž  by  kdo  jiný  v  to 
působil." 

A  kde  zůstal  státní  dluh?  „Uhry  nemohou 
—  tak  se  ustanovilo  —  dle  svého  ústavního  po- 
stavení po  právu  stížený  býti  dluhy  takovými, 
které  byly  učiněny  bez  řádného  svolení  země." 
Nicméně  „jest  země  hotova,  vzíti  na  sebe  část 
posavadních  dluhů",  což  se  učinilo  tím  způsobem, 
že  se  uherský  stát  zavázal  na  zapravování  úrokův 
ze  státního  dluhu  přispívati  „stálým,  nezměnitel- 
ným příspěvkem  ročním  v  sumě  29,188.000  zl." 
a  na  splácení  kapitálu  ročním  jedním  millionem 
v  penězích  a  150.000  zl.  v  kovové  minci,  při 
čemž  se  vyřkla  h)  ^společná  garancie  ohou  polo- 
vici řiše^  vzhledem  k  státovMm,  listkům  minco- 
vním a  hypotečním^  které  nemají  dohromady  sumu 
400  milí.  zlatých  převyšovati.  Smysl  toho  všeho 
není  však  přece  jiný,  nežli  že  se  státní  dluh  ne- 
uznal za  záležitost  společnou,  ba  že  jej  uherský 
stát  právně  "ze  sebe  svalil. 

Společným  prohlásil  se  c)  čistý  ušiteh  z  dů- 
chodJcúv  celních  na  ten  způsob,  že  se  má  odrážeti 
od  sumy,  které  potřebí  na  záležitosti  společné. 
R.  1868  vynesl  7,002.000  zl.  Jest  to  jediný  pří- 
jem společného  ministerstva,  ačkoliv  jej  nespra- 
vuje a  nevybírá,  nýbrž  pouze  přijímá  od  cislaj- 
tánského  a  uherského  ministerstva. 

Budoucně  mohla  by  se  učiniti  nová  d)  spo- 
lečná pújČJca.  V  tom  ohlede  přísluší  rozhodovati, 
pokud  se  Uher  týče,  jedině  uherskému  sněmu, 
má-li  se  společná  půjčka  učiniti.  „Úroky  se  roz- 
dělí a  bylo-li  by  vymíněno  spláceti  kapitál,  také 
toto  splácení  mezi  královstvími  a  zeměmi  v  říšské 
radě  zastoupenými  a  mezi  zeměmi  koruny  uherské 
v  té  míře,  v  které  toho  času,  kdy  výpůjčka  se 
učiní,  budou  oboje  země  k  společným  záležitostem 
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přispívati."  Nápadno,  že  se  nic  neurčilo  o  tom, 
jak  se  mají  vypůjčené  peníze  rozděliti;  když  by 
se  rozdělily  tak,  že  by  Uhersko  si  vzalo  polovičku, 
nebylo  by  to  spravedlivé,  poněvadž  by  splácení 
úrokňv  a  kapitálu  bylo  nestejné,  ješto  by  Cislaj- 
tánie  za  rovnou  sumu  peněz  musila  platit  70  pro- 
cent a  uherský  stát  jenom  30. 

Pro  správu  těchto  společných  záležitostí  zří- 
dilo se  „společné  ministerstvo"  čili  říšská  vláda, 
sestávající  z  ministra  1.  zahraničných,  2.  vojen- 
ských a  3.  finančních  společných  záležitostí.  Jest 
proto  v  Rakousku  trojí  ministerstvo:  společné 
říšské,  cislajtánské  a  uherské.  V  těchto  tří  mini- 
sterstvech nemá  jediný  ministr  zahraničných 
záležitostí  kollegův;  za  to  jsou  však  pro  záleži- 
tosti vojenské  a  finanční  tři  ministři  a  pro  záležitosti 
ostatní  je  jich  po  dvou.  O  říšském  ministerstvě 
ustanovilo  se  XII.  článkem  uherským  z  r.  1867 
výslovně  takto:  „Ministerstvo  společné  nespravuj 
vedié  společných  záležitostí  zvláštních  prací  vlád- 
ních ani  té  ani  oné  strany  (rozuměj  cis-  a  trans- 
lajtánské),  aniž  měj  v  ně  nějaký  účinek."  Nemať 
proto  říšské  ministerstvo  v  říši  žádné  výkonné 
moci,  poněvadž  jdou  i  nařízení  ve  společných  vo- 
jenských záležitostech  bezprostředně  od  císaře  pána. 

Poněvadž  pak  říše  naše  stala  se  r.  1860  říší 
ústavní,  musilo  se  pomysliti  také  na  zřízení  zvlášt- 
ního společného  zastupitelstva  pro  vyřizování  zá- 
ležitostí společných.  Za  tou  příčinou  vymyslili 
chytří  Maďaři  (vlastně  Deák)  delegace. 

K  tomu  cíli  volí  uherský  sněm  „říšský"  ze 
svých  obou  komor  jistý  počet  zástupcův  —  dele- 
govaných —  jichž  nesmí  býti  přes  60.  V  loni  a 
letos  zvolilo  se  právě  jen  60  delegovaných.  Dua- 
lizmus  pak  se  jeví  právě  v  tomto  zřízení  delegac, 
ješto  se  delegovaní  volí  pouse  na  uherském  sněme 
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od  veškerých  zástupcův,  při  čemž  se  ovšem  bére 
také  ohled  na  to,  aby  i  Horváté  i  Sedmihradčané 
byli  v  delegací  (onino  pěti  členy)  zastoupeni.  Jest 
to  však  proto  jalové,  poněvadž  volbu  vykonává 
veškerý  sněm  většinou  madarský,  od  něhož  nelze 
očekávati,  že  by  národní  a  politické  odpůrce  své 
z  Horvátův  a  Sedmihradčanův  do  delegace  volil. 
Touto  delegací  uherskou  zabezpečili  jsou  si  Ma- 
daři  nejen  jednotu  svého  státu  nýbrž  i  nadvládu 
svého  plemene  politickou  i  národní,  poněvadž  je 
delegace  tak  zřízena,  že  se  v  ní  jeviti  bude  vždy 
jen  jeden  jediný  hlas  —  madarský  či  madaronský, 
což  je  v  podstatě  to  samé. 

Stejný  počet  delegovaných  volí  i  „ostatní 
země  a  provincie  Jeho  Veličenstva"  —  na  říšské 
radě.  Bére  se  pak  třetina  ze  sněmovny  panské  a 
dvě  třetiny  ze  sněmovny  poslanecké.  Onano  volí 
20  údův  nadpoloviční  většinou  hlasův;  čtyřicet 
pak  údův  na  sněmovnu  poslaneckou  vycházejících 
volí  se  tím  způsobem,  že  poslanci  jednoho  ka- 
ždého sněmu  zemského  vysílají  delegované  dle 
rozdělení  tuto  položeného,  majíce  na  vůli,  zvoliti 
je  ze  sebe,  nebo  z  plné  sněmovny. 

Volí   pak    absolutní   většinou   hlasů  poslanci 

z  království  Českého 10  deleg. 

z  království  Dalmatského 1       „ 

z  království  Haličského  a  Vladimiřského 

s  velkovojvodstvím  Krakovským  .  .  7  „ 
z  arciknížetství  Rakouského  pod  Enží  3  „ 
z  arciknížetství  Rakouského  nad  Enží      2       „ 

z  vojvodství  Salcburského 1       „ 

z  vojvodství  Štýrského 2      „ 

z  vojvodství  Korutanského  ....  1  „ 
z  vojvodství  Krajinského  .....  1  „ 
z  vojvodství  Bukovinského      ....       1       „ 

29  deleg. 
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29  deleg. 
z  markrabství  Moravského      ....      4      „ 
z  vojvodství  Horno-  a  Dolnoslezského      1       „ 
z  knížecího  hrabství  Tyrolského      .     .      2       „ 

ze  země  Vorarlberské 1       „ 

z  markrabství  Istrianského     ....       1       „ 
z  knížecího  hrabství  Gorického  a  Gra- 

dišťského 1       „ 

z  města  a  okršlku  Terstského    .     .  1       „ 

40  deleg. 
Jak  viděti,  jest  patrný  rozdíl  mezi  volbou  de- 
legace na  sněme  uherském  a  v  říšské  radě.  Onde 
volí  veškeři  poslanci  nemajíce  jiného  závazku, 
nežli  aby  jistý  (skrovnýj  počet  horvátských  a  se- 
dmihradských zástupcův  dle  své  libosti  vybrali; 
tuto  (na  říšské  radě)  volí  poslancové  jednoJao  ka- 
ždého sněmu  zemského  o  sobě  jistý  počet  delego- 
vaných, čeští  zvláště,  moravští  zvláště  atd.  majíce 
při  tom  na  vůli,  aby  buď  ze  svého  středu  vybrali 
si  delegované  anebo  i  z  poslancův  jiných  zemí. 
Z  Čech  na  př.  má  se  do  delegace  volit  10^  zá- 
stupcův. Na  volbu  těchto  delegovaných  z  Cech 
nemají  vlivu  Nečeští  radové  říšští,  neboť  ji  vyko- 
návají pouze  radové  říšští,  kteří  z  českého  sněmu 
byli  vysláni;  nepotřebujíť  však  tito  radové  říšští 
čeští  delegované  volit  výhradně  ze  svého  středu, 
naopak  mohou  jednoho  neb  druhého  delegovaného 
anebo  všechny  také  si  vyhledat  mezi  poslanci  ji- 
ných sněmův  (z  moravských,  slezských,  rakou- 
ských atd.  říšských  radův).  V  podstatě  ovšem  je 
výsledek  volby  delegovaných  roven  volbě  na  uherském 
sněme.  Neboť  kdyby  i  veškeři  radové  říšští  z  Čech, 
Moravy,  Haliče,  Dalmátska,  Krajinská,  Bukoviny, 
Istrie  a  Gorice  byli  horliví  národovci,  nebyli  by 
jimi  zvolení  delegovaní  ve  většině  naproti  delego- 
vaným   německým    (26=:  34),    poněvadž    panská 
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sněmovna  většinou  německá  volí  20  členův  nad- 
poloviční většinou  hlasův.  Proto  mají  Němci  a 
i  Maďaři  většinu  v  delegacích  pojištěnou,  nehledě 
ani  k  tomu,  že  zřízením  tímto  bére  se  veškeré 
Cislajtánsko  podobně  za  jednu  jedinou  státní  sku- 
peninu  jakož  i  Zalitavsko. 

Volba  delegovaných  platí  jenom  na  jeden 
rok;  delegace  pak  scházejí  se  střídavě  jednou  ve 
Vídni  a  po  druhé  v  Pešti. 

Navrhnuvše  společné  zastupitelstvo  říšské  ve 
způsobe  delegací,  věděli  Maďaři,  co  činí.  Hlediště 
jejich  vysloveno  je  v  §.  28.  často  jmenovaného 
zákona,  v  němž  se  praví  doslovně:  „Uhry  nemají 
za  příhodnou  ani  úplnou  radu  říšskou  ani  spo- 
lečný neb  centrální  parlament  jakkoli  jmenovaný, 
neuznávajíce  toho  ani  onoho,  nýbrž  na  tom  stojíce, 
ješto  také  dle  řeči  od  Jeho  Veličenstva  s  trůnu 
držené  pragmatická  sankce  jest  společným  zákla- 
dem, že  jednak  země  koruny  uherské  jednak 
ostatní  země  a  provincie  Jeho  Veličenstva  dohro- 
mady pokládati  se  mají  za  dvě  části  oddělené  a 
zcela  rovnoprávné.  Pročež  jest  nevyhnutelně  po- 
třebí, aby  obě  části  při  vyřizování  společných  zá- 
ležitostí byly  úplně  rovné." 

Mimochodem  řečeno,  toto  obmyšlené  rozdělení 
politických  práv  stejnou  měrou  mezi  obě  polovice 
říše  nevedlo  tolikéž  k  stejnému  rozdělení  břemen, 
jakož  se  vidí  z  poměru  70  procent  k  30%  a  z  pří- 
spěvku uherského  státu  na  státní  dluh.  Jinak 
vyslovuje  ovšem  §.  28.  řečený  záměr  Maďa- 
rův dosti  jasně,  pravě  že  neuznávají  Maďaři  ni- 
žádného centrálního  parlamentu  majíce  obě  polo- 
vice říše  za  úplně  rovnoprávné.  Jest  to  na  tolik 
srozumitelno,  na  kolik  se  vidí,  že  Maďaři  nechtěli 
vstoupiti  do  žádného  zastupitelstva  říšského  jak- 
koli jmenovaného,  v  němž  by  většina  hlasův  roz- 
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hodovala,  poněvadž  by  tím  samostatnost  uherské 
koruny  byla  se  porušila.  Proto  dali  delegacím 
takovou  formu,  která  pro  všechny  časy  nemožným 
činí,  aby  byla  uherská  delegace  jakkoliv  závislá 
od  delegace  cislajtánské,  aby  uherští  delegovaní 
byli  kdykoliv  přehlasováni  či  přinuceni  podrobiti 
se  vůli  a  usnesením  delegace  neuber ské,  kteréž 
nyní  nelze  nikterak  pod  žádným  způsobem  zasá- 
hnouti do  záležitostí  uherského  státu. 

Šikovnéji  nemohly  delegace  s  hlediště  uher- 
ského zřízeny  býti.  Jsouť  říšským  zastupitelstvem 
jenom  dle  jména,  v  podstatě  však  zcela  neodvis- 
lýma  sbory  dvěma,  mezi  nimiž  není  hnedle  ani 
pravého  styku,  ba  nejsou  ani  dvěma  parlamentár- 
nimi  sbory,  nýbrž  pouze  výbory  dvou  parlamentův 
vídeňského  i  pešťského,  v  jejichž  jméně  jednají  a 
jimž  v  pravdě  podřízeny  jsou.  Nemožno,  aby  se 
z  nich  během  času  vyvinul  parlamentární  sbor 
ústřední.  Přihlížejíce  pak  k  poměrům  cis-  i  trans- 
lajtánským  můžeme  směle  tvrdit,  že  zřízením  de- 
legací Maďaři  měli  na  zřeteli  nejen  centralizací 
v  obou  polovicích  říše  nýbrž  i  svou  samostatnost, 
vedle  kteréž  dosáhli  ještě  toho  nového  práva,  že 
se  ,- mohou  míchati  do  záležitostí  cizích." 

Vizme,  jak  delegace  vykonávají  svou  práci. 

Počet  delegovaných  je,  jakož  na  hoře  podo- 
tklo se,  stejně  veliký  z  obou  polovic  říše  a  musí 
také  vždy  zůstati  stejně  velikým.  Bylo-li  by  ná- 
hodou na  př.  na  straně  jedné  delegace  více  údův 
přítomno  nežli  na  straně  delegace  druhé,  tedy  se 
na  straně  delegace,  z  které  jest  tu  více  údův, 
zdrží  hlasování  tolik  údův,  kolik  je  zapotřebí,  aby 
obapolně  hlasující  byli  počtem  sobě  rovni,  což  se 
rozhoduje  losem. 

Předlohy  vládní  docházejí  delegacím  skrze 
společné   ministerstvo    ke  každé   z  obou  delegací 


—  154  — 

zvláště;  rozumí  se,  že  se  tytéž  předlohy  mohou 
týkati  jenom  společných  věcí.  „Kromě  těchto 
věcí  nemohou  delegace  o  žádných  jiných  rokovati 
a  plésti  se  v  záležitosti  zůstavené  uherskému 
sněmu  říšskému  a  vládě  uherské." 

Aby  společné  ministerstvo  nikdy  nemohlo 
svými  předlohami  zasáhnouti  v  samostatnost  uher- 
ského státu,  postaráno  je  ustanovením,  že  spo- 
lečný rozpočet  —  který  je  skoro  jediným  úkolem 
delegací  —  vzdělán  býti  má  od  společného  sice 
ministerstva  avšak  „přičiněním  obou  zvláštních 
odpovědných  ministerstev"  (cislajtánského  i  uher- 
ského), takže  má  uherská  vláda  i  právo  i  moc 
bdíti  dokonale  nad  přísným  šetřením  ústavné  pra- 
vomocnosti  společné  vlády. 

Předlohy  vládní  předkládají  se  každé  delegací 
zvláště.  Proč?  Poněvadž  delegace  nescházejí  se 
k  společnému  jednání;  každáť  jedná,  rokuje  a 
uzavírá  pro  sebe  rozhodujíc  absolutní  většinou 
hlasův.  Obě  delegace  sdělují  sobě  svá  mínění  a 
usnesení  písemně  —  „každá  ve  svém  jazyku,  při- 
ložíc  k  nim  překlad  autentický"  (dle  dualistického 
hlediště,  které  má  západní  polovici  za  německou 
a  východní  za  maďarskou). 

Což  není  pražádných  schůzí  společných  ? 
I  ano:  „nebylo-li  lze  prostředkem  přípisů  mínění 
obojí  delegace  sjednotiti,  sejdou  se  delegace  ke 
společnému  posezení,  však  toliko  k  prostému  hla- 
sování." V  těchto  tedy  společných  delegacích  ne- 
mluví nýbrž  pouze  hlasuje  se  (nadpoloviční  vět- 
šina rozhoduje),  při  čemž  je  postaráno,  jakož 
na  hoře  řečeno,  aby  počet  údův  v  obou  delega- 
cích byl  rovný.  Je-li  možno,  aby  se  z  delegací, 
které  nemluví,  vyvinul  během  času  parlament 
jakýsi  ? 
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Vtipkáři  na  říšské  radě  nazvali  delegace  in- 
stitucí hluchoněmých. 

Delegovaní  nedostávají  žádných  instrukcí,  ač 
se  přece  považují  jenom  za  výbory  sněmův  vídeň- 
ského i  pešťského,  jakož  se  dí  v  §.  38.,  v  němž 
se  praví,  že  delegace  uherská  „zastupovati  bude 
sněm  říšský  (uherský)  naproti  ostatním  zemím 
Jeho  Veličenstva."  Instrukce  by  byly  vůbec  zby- 
tečný, poněvadž  beztoho  vládní  předlohy  společ- 
ného ministerstva  sdělati  se  mohou  jenom  s  „při- 
činěním obou  ministerstev"  a  poněvadž  je  nejdů- 
ležitější věc  —  příspěvek  uherských  zemí  na 
společné  záležitosti  —  měrou  30  procent  na  deset 
let  již  napřed  ustanoven.  Nicméně  se  všechna 
usnesení  delegací  překládají  přece  ještě  uherskému 
sněmu  „k  vědomosti",  jichž  tento  ovšem  měniti 
nemůže,  avšak  sněm  uherský  vykonává  je  s  vládou 
uherskou  a  nikoliv  společné  ministerstvo.  Pří- 
spěvek zajisté  uherského  státu  na  společné  zále- 
žitosti, ustanovený  v  okrouhlé  sumě  na  dele- 
gacích, „rozvrhuje  se,  vybírá  a  odvádí"  uherským 
sněmem  i  uherskou  vládou,  což  stejně  platí  o  všech 
usneseních  delegací,  na  kolik  se  vztahují  k  uher- 
skému státu. 

Jsouce  výbory  sněmův  nemohou  delegace  být 
rozpuštěny;  přála-li  by  si  vláda  jiných  delegova- 
ných, musila  by  pro  to  získat  ministerstvo  cis-  a 
translajtánské  a  rozpustit  říšskou  radu  i  uher- 
ský sněm. 


Vymyslivše  si  Maďaři  (Deek)  takovýto  způsob 
společného  zastupitelstva  odvolali  jsou  se  na  prag- 
matickou sankcí  jakožto  na  fundamentální  zákon 
veškeré  říše.  Proti  tomu  není  lze  nic  jiného  na- 
mítnouti, nežli  že  je  řečený  zákon  sice  fundamen- 
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tální,  avšak  že  na  něm  dualistické  zřízení  zalo- 
žiti nelze,  poněvadž  neučinil  z  říše  habsburské 
dva  státní  celky,  byv  naopak  přijat  zvláště  od 
Uherska,  od  Horvátska  i  od  Sedmihradska  na 
jedné,  a  od  každé  země  cislajtánské  zvláště  na 
druhé  straně.  Odtud  by  důsledně  něco  jiného 
musilo  se  vyvoditi. 

Kdyby  se  položila  otázka,  jaké  asi  koncese 
Maďaři  učinili  jednotě  státu  řečenou  institucí  de- 
legací, byla  by  odpověď  v  skutku  velmi  nesnadná. 
Byloť  by  lze  ku  prospěchu  Maďarův  odpovědíti 
na  ni  jenom  tím  způsobem,  kdyžby  se  poukázalo 
na  veliký  rozdíl  mezi  zákony  uherskými  z  roku 
1848  a  ustanoveními  článku  XIL  o  společných 
záležitostech.  Onyno  daly  uherskému  státu  zvlášt- 
ního panovníka  za  nepřítomnosti  císaře  rakouského 
co  uherského  krále  v  osobě  palatinově,  neustano- 
vivše vůbec  žádného  příspěvku  pro  uherský  stát 
na  společné  jakési  záležitosti,  nevyjímaje  ani  dluhu 
státního.  Vše  to  změněno  jest  článkem  XII.  z  r. 
1867  a  i  jinými  články. 

Císař  náš  vykonává  nyní  svá  panovnická 
práva  v  uherském  státě  i  za  své  nepřítomnosti, 
ačkoliv  leží  na  bíledni,  že  za  příčinou  důležitěj- 
ších porad  uherského  ministerstva  často  dojížděti 
mu  jest  do  Pešti,  v  kterémžto  ohledu  získali  Ma- 
ďaři alespoň  o  tolik,  o  kolik  práva  panovnická 
na  ujmu  zákonův  z  r.  1848  rozšířili.  Zřízením 
zajisté  nynějším  docílilo  se,  že  jest  panovníkovi 
častěji  bývati  v  Pešti  —  v  atmosféře  po  výtce 
maďarské. 

Záležitosti  zahraničně  uznány  jsou  za  spo- 
lečné, avšak  vliv  uherského  ministerstva  a  sněmu 
na  směr  zahraničně  politiky  —  čehož  druhdy  ne- 
bývalo —  založil  se. 

V  čistě  vojenských  věcech  nepřikázali  Maďaři 
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delegacím  ničehož,  ovšem  ale  císaři  pánu,  jemuž 
„přísluší  nařizovati  v  příčině  všeho  toho,  co  se 
vztahuje  k  jednotnému  řízení,  vedení  a  vnitřní 
organizaci  společné  armády  a  tedy  i  uherského 
vojska."  Vše  jiné  zůstaveno  uherskému  sněmu 
hlavně  tedy  roční  povolování  odvodu,  ustanovo- 
vání služby  vojenské  a  dislokace  vojska  uherského, 
ba  i  zjinačování  způsobu  branného.  Tím  způsobem 
získali  jsou  Madaři  rozhodný  vliv  na  vnitřní  or- 
ganizací veškeré  armády  rakouské  —  čehož  v  té 
míře  předtím  snad  ani  nebývalo  —  nemluvě  ani 
o  tom,  že  během  času  dodělati  se  musí  zvláštní 
své  armády  uherské. 

Na  tomto  místě  budiž  podotknuto,  že  zave- 
dením všeobecné  povinnosti  branné  stalo  se  roční 
povolování  jistého  (t.  j.  měnivého)  počtu  rekrutův 
nemožným,  zbyloť  důsledně  jenom  důležité  právo 
povolovati  odvod  vůbec,  který  bez  svolení  uher- 
ského sněmu  v  uherském  státě  předsevzíti  se  ne- 
může. Dle  nynějšího  zákona  branného  ustanovena 
jest  řadová  válečná  moc  rakouská  na  10  let 
v  míře  800.000  m.  nepočítaje  v  to  chrabré  hra- 
ničáry. Na  této  míře  řadové  moci  válečné  nemůže 
se  v  běhu  desíti  let  ničehož  měniti  —  obnášíť 
pak  kontigent  uherský  329.632  a  cislajtánský 
476  368  mužův.  Změnu  —  t.  j.  zvýšení  neb  zmen- 
šení tohoto  válečného  stavu  řadového  mužstva  — 
mohl  by  jenom  císař  pán  z  vlastní  své  nejvyšší 
vůle  za  nutnou  uznati.  Proto  nemá  nynější  odvod 
jiného  smyslu,  než  aby  se  neustále  řadová  moc 
válečná  v  stejné  výši  udržovala  a  zbývající  branci 
do  zemské  obrany  vřadovali.  Že  pak  se  vzneslo 
důležité  právo,  měniti  výšku  řadového  vojska,  na 
císaře  pána,  učiněno  důsledně  z  té  samé  příčiny, 
pro  kterou  se  vůbec  z  čistě  vojenských  věcí  nic 
nepřikázalo  delegacím.     Maďaři  volili   raději  tento 
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způsob,  nežli  by  byli  pravomocnost  říšského  za- 
stupitelstva společného  rozšířili. 

Ve  finančních  věcech  jsou  koncese  Maďarův 
velmi  jednostranné,  takže  se  nemůže  říci,  že  by 
jimi  jednota  státní  byla  mnoho  získala.  Nastalť 
vůbec  stav  jakýsi,  jenž  se  nemůže  zváti  ani  osobní 
ani  reální  unií  nýbrž  něčím,  co  leží  mezi  oběma 
uprostřed.  Uvolilií  jsou  se  sice  Maďaři  k  přispí- 
vání na  výdaje  zahraničně  a  vojenské,  avšak  dle 
jisté  míry  (30  proč),  která  se  nemůže  během  de- 
síti let  změniti,  při  čemž  zůstalo  rozvrhování,  vy- 
bírání i  odvádění  příspěvku  výhradně  v  jejich  rukou. 
Za  to  ale  svalili  se  sebe  všeliký  právní  závazek 
k  státnímu  dluhu,  na  nějž  jenom  z  dobré  vůle 
uvolili  jsou  se  přispívati:  na  zapravení  úroků 
^stálým,  nezměnitelným  příspěvkem  ročním  zl. : 
29,188.000"  a  na  splácení  kapitálu  ročním  jedním 
millionem  v  penězích  a  150.000  zl.  v  kovové 
minci.  Vyjma  těchto  závazkův  a  obětování  či- 
stého užitku  z  důchodkův  celních  ku  prospěchu 
společných  výdajův,  jakož  i  vyřčení  společné  ga- 
rancie vzhledem  k  nezjištěnému  dluhu  státnímu 
(státovek  a  hypotečních  listův)  je  uherský  sněm 
úplným  a  výhradným  pánem  veškerých  financí 
státu  svého. 

Poněvadž  se  pak  i  mezinárodní  smlouvy  uher- 
skému sněmu  (a  nikoliv  delegacím)  sdělují  a  po- 
něvadž čistě  vojenské  záležitosti  mezi  císaře  pána 
a  uherský  sněm  rozděleny  jsou  (s  opomenutím 
delegací):  nejeví  se  činnost  společných  delegací, 
které  však  pravidelně  o  sobě  jednají  a  uzavírají, 
hnedle  v  ničím  jiném  nežli  v  „postavování  na 
jisto  společného  rozpočtu"  čili  výdajův  na  záleži- 
tosti zahraničně  i  vojenské  a  v  „revizí  (v  skou- 
mání)  počtů,"  jak  se  peníze  na  záležitosti  společné 
v  roce  minulém  upotřebily  a  vydaly. 
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Aby  se  uznáním  společných  záležitostí  během 
času  samostatnosti  uherského  státu  neuškodilo, 
postaráno  jest  způsobem  rozličným,  hlavně  ovšem 
tím,  že  delegace  nemluví,  že  společné  ministerstvo 
své  předlohy  samo  nesestavuje,  ba  že  nemá  žádné 
výkonné  moci,  ješto  usnesení  delegací,  na  kolik 
se  vztahují  k  uherskému  státu,  vykonává  výhradně 
uherské  ministerstvo  s  uherským  sněmem.  Jediná 
záruka,  že  uherský  stát  svým  finančním  závazkům 
společným  zadost  učiní,  zakládá  se  v  ustanovení 
tomto :  „Země,  zastoupené  radou  říšskou  i  země 
koruny  uherské  zavazují  se,  že  na  zapravení  svých 
příspěvkův  odvedou  každý  měsíc  takovou  částku 
svých  příjmů  měsíčných,  která  se  má  k  těmto 
příjmům  tak,  jako  suma  oněch  příspěvkův  k  ve- 
škeré sumě  rozpočtu  vydání  toho  kterého  roku. 
Nečinila-li  by  veškerá  suma  částek  měsíčných 
tolik,  co  suma  oněch  příspěvků,  zavazují  se  tyto 
země,  že  odvedou  to,  oČ  tu  jest  rozdíl,  nehledíce 
k  příjmu  svému,  úplně  a  v  takových  dobách,  aby 
společné  hospodářství  finanční  se  nezastavovalo." 
Jest  to  ovšem  jenom  slib,  k  jehož  platnosti  nedo- 
stává se  výkonné  moci;  té  zajisté  nemá  v  uher- 
ském státě  ani  ministerstvo  cislajtánské  ani 
společné. 

Finanční  koncese  Maďarův  dle  tohoto  „šiko- 
vného" narovnání  učinily  se  v  úmyslu,  aby  se 
ústavní  spor  rychle  ukončil  i  aby  uherský  stát 
pro  budoucnost  zachráněn  byl  ode  všech  finančních 
svízelův.  Maďaři  toho  netajili,  pravíce,  že  ne- 
mohou na  sebe  více  břemen  vzíti,  nežli  co  jich 
mohou  unésti ;  následek  byl,  že  větší  část  břemen 
nutně  uvalena  byla  na  Cislajtánii.  Nemůže  se 
sice  právem  vina  toho  připsati  Maďarům,  kteří  se 
přirozeně  postat  ]li  výhradně  jen  o  sebe,  ačkoliv 
T  praxi  málo  je  tím  Cislajtánii  spomoženo. 
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Finanční  koncese  Maďarův  jsou  tedy  nepo- 
piratelný, byť  i  byla  povaha  jejich  pochybná  a 
vzhledem  k  Cislajtánii  velmi  nestejná.  Vidí  se 
to  odtud,  že  r.  1868  na  společné  záležitosti  při- 
spěli dle  úmluvy  Maďaři  pouze  24,925.800  zl. 
(307o)  kdežto  na  Cislajtánii  (70'Vo)  pnpadlo 
58,160.000  zl. ;  příspěvek  uherského  státu  na 
státní  dluh  obnášel  36,101.705  zl.  —  budoucně 
jen  29  mil.  —  příspěvek  Cislajtánie  109,237.000 
zl.  Tento  poměr  spatřuje  se  i  v  kontingentu  vá- 
lečném (800.000  m.),  jejž  po  10  let  uherský  stát 
ve  výši  329.632  a  Cislajtánie  476.368  m.  udržo- 
vati povinna  jest. 

Připuštěno  budiž,  že  se  r.  1867  nedalo  více 
od  Maďarův  vyzískat.  Však  již  tenkráte  byla 
v  Uhrách  silná  strana,  která  nebyla  srozuměna 
s  „narovnáním",  majíc  za  to,  že  se  jím  samostat- 
nost uherského  státu  porušila.  Poněvadž  pak  na- 
rovnání vyřídilo  se  na  ten  způsob,  že  není  ni- 
kterak lze  v  uherském  státě  na  jeho  základě  dále 
ku  prospěchu  říše  stavět,  vede  přirozený  běh 
věcí  nutně  k  tomu,  že  oposice  v  Uhrách  nemá 
jiného  pole,  než  aby  právě  toto  narovnání  podko- 
pávala. Jest  proto  podstatná  obava,  že  se  snad 
nebude  nynější  zřízení  v  uherském  státě  sesilovat 
a  zvelebovat,  nýbrž  poznenáhla  bořit  a  rušit  — 
ve  smyslu  personální  unie,  s  kterouž  se  instituce 
delegací  neshoduje.  Věc  je  tím  povážlivější,  po- 
něvadž nezbylo  nic  jiného  nemaďarským  národům 
vidoucím  nezbytí  při  nynějším  zřízení  říše,  nežli 
přidati  se  většinou  k  této  oposici. 
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Záležitosti  nespolečné,  které  se  dle 
stejných  pravidel  vyřizují. 

Maďarův  nezůstalo  tajno,   že  stává    „i  jiných 
iležitostí  velmi  důležitých",  o  kterých  i  ústřední 
|áda  i  většinou  obyvatelstvo  cislajtánské  se  svého 
edišté  soudilo,  že  by  tak  dobře  společnými  pro- 
jásiti  se  mohly  jako  záležitosti  zahraničné  a  vo- 
tnské.    Madaři  tento  náhled  ovšem  nesdíleli,  nič- 
ené přesvědčili  se,  že  by  veřejnému  mínění  před 
itavou    tím    snáze    nějaká    koncese   i   v   tomto 
hledu  učiniti  se  mohla,  když  by  se  jednak  samo- 
[iatnost  uherská  neporušila,  jednak  ty  které  kon- 
ese  ku  prospěchu  jich  samých  obrátily. 

Za  tou  příčinou  prohlásili  se  Maďaři  o  jistých 

áležitostech,    že  je   sice   budou   vyřizovati  sami 

sobě,    že  však   se  dříve  o  nich  s  Cislajtánskem 

mluví,   tak  aby  při  nich    stejná  pravidla   v  obou 

olovicích  říše  platila. 

Takovýmito  nespolečnými  věcmi,  které  se 
sak  dle  stejných  pravidel  na  základě  obapolné 
mlouvy  vyřizovati  mají,  jsou: 

1.  záležitosti  obchodní,  zejména  zákonodárství 
elnl; 

2.  zákonodárství   v   příčině   daní   nepřímých 
produkcí  průmyslovou  úzce  spojených; 

3.  ustanovování  mincovnictví  a  valuty; 

4.  opatření  v  příčině  železnic,  které  se  týkají 
pospěchu  obou  polovicí  říše; 

5.  ustanovování  systému  branného. 

V  tom  ohledu  má  se  obapolné  smluvení  takto 
sat.  Buďto  vzdělají  ministerstva:  cislajtánské 
i  iherské,  společně  návrh  zákona  a  předloží  jej 
ríské  radě  a  uherskému  sněmu  k  schválení,  na- 
řež se  shodující  usnesení  obou  zastupitelstev  před- 
io;í  císaři  pánu  k  potvrzení;    anebo  zvolí  obé  za- 

Matice  lid*  H.  4.  6 
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stupitelstva  každé  ze  sebe  stejnou  deputaci,  kterái 
vzdělá  návrh,  jejž  ministerstva  řečená  každémij 
zastupitelstvu  (říšské  radě  a  sněmu  uherskému; 
předloží  k  řádnému  vyřízení. 

Na  tento  způsob  staly  se  doposud  smlouv\ 
mezi  Cis-  a  Translajtánskem :  1.  o  tom,  mnoho-íi 
má  každá  polovice  přispívati  na  záležitosti  spo- 
lečné; 2.  mnoho-li  má  uherský  stát  platit  na  dluh 
státní;  3.  jaký  má  být  spolek  celní  a  obchodní' 
mezi  oběma  polovicemi  říše  a  4.  jak  má  všeobecná 
povinnost  vojenská  uspořádati  se. 

Pomíjejíce,  co  bylo  již  na  hoře  pověděno, 
připomeneme  jenom,  že  byl  spolek  celní  a  ob- 
chodní na  10  let  umluven  (po  5  letech  může 
každá  strana  navrhnouti  změny  a  kdyby  se  jí 
nestalo  po  vůli,  může  dát  výpověď).  Veškerá  říše 
prohlásila  se  za  jeden  okršlek  celní  a  obchodní 
mající  společnou  hranici  celní.  Důsledně  ustano- 
veno, aby  čistý  užitek  z  důchodkův  celních  tvořil 
společný  příjem,  jenž  se  odrazuje  od  toho,  čeho 
je  potřebí  na  záležitosti  společné.  Správu  cel 
vede  ovšem  každá  polovice  o  sobě.  Tolikéž  zů- 
staly v  platnosti  všeliké  smlouvy  celní  a  ob- 
chodní, s  cizími  státy  uzavřené,  jakož  i  tarify  ai 
zákony  celní  i  obchodní  platící  do  času,  v  němž/ 
se  stalo  narovnání.  f 

Nynější  železnice,  pošty  a  telegrafy  spravují 
se  tu  i  tam  dle  stejných  pravidel,  což  platí  : 
o  stavbě  a  správě  nových,  které    se   teprv   zřídí 

Důchodky  solní  a  tabákové  a  daně  nepřímé 
zejména  daň  z  kořalky,  piva  a  cukru,  spravují  s 
též  dle  stejných  zákonův. 

Dluh  nepojištěný,  záležející  v  státovkách  t 
hypotečních  listech,  postavil  se  pod  společnou  gř- 
rancii  obou  polovicí  říše  na  ten  způsob,  že  nesrí 
dohromady   sumu   400  milí.    zlatých  převyšovat; 
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všeliké  jeho  rozmnožení  i  pojištění  může  se  stát 
jedině  oibapolnou  úmluvou  obojího  ministerstva  a 
se  schválením  obojí  legislativy  (rady  říšské  a  sněmu 
uherského).  Raziti  peníze  může  každá  polovice 
dle  stejných  pravidel.  Tatáž  zásada  platí  i  o  ro- 
vné váze  a  míře. 

Správa  a  zákonodárství  všelikých  těchto  zá- 
ležitostí nespolečných,  avšak  dle  stejných  pravidel 
řízených,  spočívá  v  rukou  uherské  vlády  a  uher- 
ského sněmu,  pokud  se  ovšem  týkají  uherského 
státu,  jehož  samostatnost  v  tom  ohlede  ničím  se 
neporušila.  Leží  však  na  bíledni,  že  změny  mohou 
jen  tenkráte  a  na  tolik  předsevzíti  se,  když  toho 
prospěch  uvidí  uherský  sněm,  jenž  dle  váhy  věcí 
může  na  Cislajtánii  nátlak  působiti,  Cislajtánie 
však  naň  nemůže.  Proto  jsou  tyto  koncese  Ma- 
ďarův takového  druhu,  že  činí  pro  všechnu  bu- 
doucnost nemožným,  aby  odtud  mohl  uherský  stát 
jakoukoliv  škodu  míti;  prospěchův  ovšena  nabyti 
z  nich  může.  Proto  mohl  „Pešti  Napló",  orgán 
Deákův,  o  narovnání  s  Cislajtánskem  směle  říci, 
že  se  jím  staly  Uhry  „zevnitřním  i  vnitřním  tě- 
žištěm veškeré  říše." 


§.  12.-  BaJcousJcé  finance. 

Mluviti  o  Rakousku  a  neříci  ničehož  o  ra- 
kouských financích,  bylo  by  tolik,  jako  mluviti 
o  Rusku  a  nezmíniti  se  o  Sibiři,  zavaditi  o  Němce 
a  pomlčeti  o  kultuře,  vyprávěti  o  Maďaří ch  a  za- 
pomenouti na  husary. 

Rakousko  nynější  má  velmi  zkažené  finance. 
Roku    1847     obnášel    státní    dluh    rakouský 
1.249,343.407  zl. 

6* 
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Nastal  rok  1848  a  s  ním  přišla  i  revoluce. 
Po  jejím  potlačení  rozevřely  se  takové  peněžně 
prameny,  že  jich  Rakousko  nikdy  před  tím  ani 
netušilo  ani  neupotřebilo.  Veškeré  zajisté  země 
uherské,  které  do  toho  času  velmi  málo  daní  pla- 
tily, obmyšleny  jsou  v  té  věci  zrovna  tak,  jako 
i  země  neuherské.  Kdežto  na  př.  příjmy  z  pří- 
mých daní  r.  1847  obnášely  jenom  47,942.147  zL, 
obnášely  tytéž  o  deset  let  později  (r.  1857)  již 
94,945.464  zl.  Potlačením  uherské  revoluce  tedy 
státní  finance  nesmírně  získaly. 

Známo,  že  Bachův  absolutizmus  velmi  špatně 
s  financemi  hospodařil.  Státní  zajisté  dluh  neobná- 
šel  r.  1860  (na  konci  října)  nic  víc  a  nic  míň 
nežli  2.360,236.856  zl.;  srovnáme-li  jej  s  dluhem 
od  r.  1847,  nalezneme  ihned,  že  za  těch  třinácte 
let  rozmnožil  se  o  1.229,112.699  zl.,  ačkoliv  se  za 
týž  čas  státní  příjmy  zdvoj-  i  ztrojnásobily. 

Příčina,  proč  finance  od  r.  1847  padaly,  hle- 
dati se  musí  v  centralizační  soustavě,  která 
k  svému  udržení  potřebuje  velmi  nákladného  ap- 
paráíu  v  mnohojazyčném,  z  různých  skupenin 
státoprávních  složeném  Rakousku.  Apparát  tento 
ztravuje  příjmy  státní  v  míře  neslýchané,  jakož 
vyšlo  na  jevo  již  za  císaře  Josefa  II.,  s  jehožto 
centralizací  počíná  roční  deficit  v  historii  rakou- 
ských financí. 

Po  Bachovi  nastala  r.  1860  doba  Schmer- 
lingovská,  kdežto  experimentováno  s  tak  zvanými 
únorovými  patenty,  což  opět  spojeno  bylo  s  ne- 
malými útratami.  Vidí  se  to  nejlépe  ze  státního 
rozpočtu  na  rok  1866;  tenkráte  se  počítalo  již 
2.919,717.689  zl.  státního  dluhu,  takže  v  těch 
šesti  letech  přibylo  ho  o  559.480.833  zl. 

Nešťastný  rok  1866  uvalil  nám  na  krk  ne- 
slavnou válku  „Němcův  s  Němci",  která  nás  stála 
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při  nejmenším  387  milí.  zlatých  nepočítaje  sem 
ani  ztrátu  Benátská. 

Mnoho-li  dnešního  dne  státní  dluh  obnáší, 
těžko  je  s  určitostí  udati,  budeť  ho  nejméně  tri 
milliardy. 

Roku  1847  platilo  se  na  úrocích  ze  státního 
dluhu  43  milí.;  r.  1860  již  106,237.800  zl.  a  roku 
1868  vyžadovaly  tytéž  145  milí.  tedy  o  několik 
niillionův  více,  než  obnášejí  veškeré  roční  přímé 
daně  v  říši  rakouské:  daně  pozemkové,  domovní, 
výdělkové,  pak  daně  z  přijmuv  a  z  dědictví. 

Proto  není  divu,  že  se  každý  rok  vyskytuje 
schodek  mezi  příjmy  a  vydáními,  k  jichž  uhrazeni 
ouyno  nepostačují.  Roku  1865  nedostávalo  se  104 
milí,  r.  1866  před  válkou  40  milí.,  r.  1867  po 
válce  77  milí.  a  r.  1868  opět  46  milí. 

Narovnání  s  Maďary  stalo  se  na  ten  způsob, 
že  se  nejen  obnovily  zákony  uherské  z  r.  1848, 
nýbrž  že  i  císař  pán  byl  v  Pešti  korunován  dříve, 
nežli  se  ustanovilo,  mnoho-li  bude  uherský  stát 
platit  na  společné  záležitosti  a  na  státní  dluh. 
V  čase,  když  se  o  tom  vyjednávalo,  nedalo  se 
nic  jiného  vyzískat,  nežh  co  Maďaři  sami  nabídli. 
Maďaři  však  měli  na  mysli  pravidlo,  aby  nebral: 
na  sebe  více  břemen,  nežli  co  mohou  právě  unésti. 
Tím  si  získali  velikou  massu  obecného  lidu  ve 
veškerém  „laciném"  státě  uherském,  kdežto 
„drahá"  Cisíajtánie  octla  se  v  takovém  postavení, 
že  nebylo  jiné,  než  aby  ona  sama  zapravovala 
ostatní  náklad  státní. 

Vidí  se  to  z  rozpočtu  na  r.  1868.  Uherský 
stát  přispěl  na  dluh  státní  výminečně  36J01.70Š 
zlatých  —  budoucně  bude  dávat  „stálý  a  nezmě- 
nitelný příspěvek"  roční  v  summě  29,188.000  na 
zapravování  úrokňv  (mezi  těmi  penězi  má  být 
11,776.000  v  kovové  minci)  a  jeden  million  v  pe- 
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nězích  vedle  150.000  zl.  v  kovové  minci  na  splá- 
cení kapitálu,  —  Cislajtánie  musila  r.  1868  na 
státní  dluh  zaplatit  109,237.000  zl. 

Náklad  na  společné  záležitosti  obnáší  roku 
1869  sumu  86  milí.  zl.,  uherský  stát  dal  (30%) 
25  milí.  zl.  a  Cislajtánie  (707o)  60. 

Následek  byl,  že  má  Cislajtánie  schodek 
v  sumě  12  milí.  zl. 

Dříve  (do  r.  1867)  bylo  lze  uhraditi  schodek 
půjčkou,  která  veškeré  říši  připadla,  nyní  se  bez 
svolení  uherského  sněmu  nemůže  učiniti  půjčka, 
která  by  vázala  obě  polovice  říše. 

Ve  finančním  ohlede  mělo  tedy  narovnání 
s  Madary  dualistický  následek:  Maďaři  oddělili 
své  finance  od  financí  cislajtánských  na  takový 
způsob,  že  mohli  ihned  vydání  svá  na  roven  po- 
staviti příjmům.  Podařilo  se  jim  to  proto,  poněvadž 
vzali  na  sebe  snesitelný  jenom  příspěvek  na  spo- 
lečné záležitosti  a  na  státní  dluh,  jejž  právně  se 
sebe  úplně  svalili,  takže  jich  jeho  břímě  netíží, 
ba  ani  nedotýká  se.  ZnikliC  všech  finančních  sví- 
zelův  i  pro  budoucnost  na  tolik,  ješto  bez  svolení 
uherského  sněmu  ani  uherská  ani  společná  půjčka 
učiniti  se  nesmí;  v  těch  věcech  však  je  opatrnost 
Madarův  nesmírná.  Při  společné  půjčce  vyhradili 
si    Maďaři    splácení    úrokův   i   kapitálu    v   míře 

307o. 

Všeho  toho  opak  stal  se  v  Cislajtánii,  která 
z  narovnání  uherského  patrně  vzala  hmotnou 
škodu,  poněvadž  přispívá  70  proč.  na  společné 
záležitosti  a  má  veškerý  státní  dluh  na  krku  do- 
stávajíc od  uherského  státu  na  zapravování  úrokův 
i  kapitálu  jenom  nepatrnou  sumu  ročních  29  milí. 
a  1,150.000  zl.  Nevystačují-li  její  příjmy  na  za- 
pravení  vlastní  správy  a  nákladu  na  společné  zá- 
ležitosti  i   státní  dluh,   jakože  v  skutku  doposud 
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nevystačují,  jest  jí  činiti  půjčky,   které   se  týkají 
výhradně  jí  samé. 

Již  nyní  pozoruje  se  veliký  úpadek  hmotný 
v  západní  polovici  Rakouska.  Tísnilyť  zajisté 
i  v  dobách  minulých  nejednou  trudné  poměry 
obyvatelstvo  v  neuherských  zemích;  bylyť  časy, 
že  rolnictví  hluboce  kleslo,  že  majitelé  živností 
opouštěli  své  statky,  dávajíce  se  na  podružnou 
práci,  aby  zbavili  se  břemen,  která  uvalovaly  na 
bedra  jejich  pozemky  nevýnosné  a  neživné;  byly 
doby,  že  vázla  řemesla  i  obchod  a  že  nedostatek 
svíral  veškeré  vrstvy  obyvatelstva.  A  přece  ne- 
bylo nikdy  tak  zle  jako  právě  nyní.  Bída  a  nouze 
kdykoliv  svraštily  čelo  a  vybledly  líce  lidu,  b>ly 
jen  pohromami  takřka  chvilkovými.  Neplížily  se 
dlouhá  léta  a  nepůsobily  trvalého  ochuzení.  Po- 
vstalyť  obyčejně  jen  z  náhlých,  nenadálých,  chvil- 
kových pohrom,  tu  z  neúrody,  tu  z  nehod  váleč- 
ných. Obyvatelstvo  se  brzo  opět  zotavovalo  a  ve 
třech,  pěti  letech  o  to  se  bujněji  rozvinoval  vše- 
obecný blahobyt,  jako  by  vyrůstal  z  půdy  zky- 
přené tou  bídou  právě  překonanou.  Jinak  se 
mají  věci  nyní.  Ted  příčiny  všeobecného  úpadku 
neleží  více  v  nahodilých  okamžitých  pohromách; 
ted  se  jeví  trvalá  neústupná  choroba  zažírající  se 
hluboce  do  života  a  hlodající  na  samých  kořenech 
poměrův  společenských. 

Počítáme-li,  že  dobré  dvě  třetiny  ročních 
úrokův,  které  se  platí  ze  státních  dluhův,  odchá- 
zejí do  ciziny,  že  tedy  Cislajtánsko  o  více  než 
SO  millionův  co  rok  chudne,  že  zemím  jednotli- 
vým ubývá  těmito  milliony  ročně  nastřádaného 
kapitálu,  že  tedy  vlastně  berně  jejich  nestačí 
takřka  ani  na  úroky  státní:  odkud  mají  se  vzíti 
prostředky  na  zvýšení  produktivnosti,  na  zlepšení 
A  rozmnožení    pramenův   blahobytu,    na  zdokona- 
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lení  komunikac,  na  povznesení  průmyslu  a  ob- 
chodu, polního  a  lesního  hospodářst\í,  na  zdoko- 
nalení i  rozmnožení  škol  a  šíření  vůbec  duševního 
vzdělání  mezi  lidem?  Odkud  se  mají  vzíti  pro- 
středky k  rozmnožení  národního  jmění,  když  vý- 
sledek jednoroční  práce,  k  níž  milliony  občanův 
přispěly,  nemá  jiného  účelu,  než  aby  se  neúrodné 
Úroky  zaplatily? 

Obecný  lid  hyne  bídou  a  nouzí  nemaje  ani 
práce  ani  výživy.  Chudina  a  žebrota  zaplavují 
jako  egyptské  kobylky  celé  kraje,  krádež  a  neji- 
stota množí  se  co  den. 

Obchod  i  řemesla  váznou  následkem  nedo- 
statku kapitálův;  pro  nedostatek  peněz  není  od- 
bytu na  řemeslnické  a  průmyslové  výrobky;  ře- 
meslník již  sotva  vydělá  tolik,  mnoho-li  potřebuje 
na  dané,  protož  i  tak  zhusta  opouští  živnost  svou 
a  řemeslo  své.  Přestalo  tudíž  býti  řemeslo  zla- 
tým dnem  i  pro  řemeslníka  sebe  pilnějšího  a 
obratnějšího.  Není  prostředků  v,  aby  se  s  větším 
nákladem  zřídit  mohly  závody,  které  by  mohly 
konkurovat  se  zámožnou  cizinou.  Stát  nešťast- 
nými půjčkami  svými  a  bídným  úvěrem  svým 
zdražil  v  té  míře  kapitál,  že  sám  platí  již  10 
procent  úrokův;  jakž  má  tedy  ubohý  jednotlivý 
průmyslník  neb  řemeslník  vypůjčiti  sobě  od  ka- 
pitalisty  laciné  peníze,  s  nimiž  by  prospěšně  mohl 
pracovati  ? 

Finančně  zkažení  státové  pomáhají  si:  1.  zvý- 
šením daní,  2.  půjčkami,  3.  vydáváním  papírových 
bezcenných  peněz,  které  se  bez  hypothek  jedno- 
duše v  tiskárnách  tlačí  a  vedou  4.  k  nevyhnutel- 
nému státnímu  bankrotu. 

Do  roku  1866  platily  jen  české  země  po- 
řádné své  daně. 


I 
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Ačkoliv  pak  finanční  ministr  Becke  r.  1867 
sáffi  výslovně  se  přiznal,  že  „daně  a  poplatky  ne- 
mohou zvýšeny  býti,  poněvadž  jsou  již  nyní  tak 
velké,  že  nepodléhá  jim  toliko  důchod,  nýbrž  že 
sáhají  již  i  na  národní  jmění^  —  bylyť  následu- 
jícího roku  přece  zvýšeny. 

Nových  pramenův  pro  cislajtánské  příjmy  ne- 
bude v  brzku,  poněvadž  se  prodává  i  zastavuje, 
jfcde  co  je,   zvláště  pak  zbytek  korunních  statkův. 

Uzavírání  půjček  na  jméno  Cislajtánska  je 
spojeno  s  velikými  nesnázemi. 

Je-li  naděje,  že  z  tohoto  smutného  ^  stavu 
finance  cislajtánské  se  ctí  vyváznou  ?  Řečený 
ministr  finanční  Becke  poukázal  r.  1867  k  jistým 
prostředkům,  které  by  v  tom  ohlede  mohly  pro- 
spět. „Na  žádný  způsob  —  pravil  —  cestou  po- 
savadní.  Spořivost,  kterou  necením  nízko,  koná 
své  služby,  avšak  bude  třeba  užiti  ještě  jiných 
rázných  prostředkův  dle  důsledně  provedeného 
plánu.  Zda-li  posud  přikročilo  se  opravdu  k  dílu, 
aby  tak  často  přetřásané,  tak  všeobecně  uznané 
výhody  samosprávy  se  využitkovaly  ?  Přestala 
mnohovláda,  odvykl  si  lid  ve  všem  všude  dovo- 
lávati se  podpory  státní?"  Těmito  a  dalšími 
slovy  svými  poukázal  ministr  k  spoření,  rozšíření 
samosprávy,  zvelebení  vzdělanosti  v  lidu,  k  přiměře- 
nějšímu upravení  daní,  k  dobré  politice  zahra- 
niční atd. 

Hlavní  věcí  zdá  se  ovšem  býti  rozšířiti  sa- 
mosprávu, ačkoliv  se  nedá  upřít,  že  se  zřízení 
Cislajtánska  opírá  na  opačných  zásadách.  Po- 
vede-li  nic  méně  hmotná  nouze  k  rozšíření  samo- 
správy, neobejde  se  Cislajtánsko  bez  důkladných 
proměn  ve  svém  vnitřním  zřízení. 
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Jsouť  proto  finance   důležitým  faktorem  poli- 
tickým v  Cislajtánsku. 


§,  13.  Závěrečné  úvahy. 

Je-li  státní  zřízení  v  nynějším  Rakousku  již 
hotovo?  Či  se  snad  bude  musit  ještě  tu  i  tam 
měnit?  A  je-li  vůbec  naděje,  že  potrvá  déle 
nežli  předešlé  státní  soustavy?  Tyto  a  podobné 
otázky  naskytují  se  samy  sebou. 

Netřeba  o  těchto  věcech  mnoho  šířiti  slov. 
Ze  není  Cislajtánie  ještě  hotova,  jde  ze  všeho 
na  jevo.  Ústavní  zápas  česko-moravského  obyva- 
telstva opírající  se  o  státoprávní  základy  dokladem 
je  toho  nejjasnějším,  ačkoliv  není  jediným.  Jeho 
veliká  váha  vysvítá  z  poměru  česko-moravského 
obyvatelstva  k  veškerému  obyvatelstvu  německému 
v  Cislajtánsku  =  4,000.000  a  6,000.000  v  okrou- 
hlém počtu  nehledě  ani  k  tomu,  že  jest  obecná 
vzdělanost  obojího  obyvatelstva  stejná,  povaha 
česko-moravského  ]idu  většinou  houževnatá  a 
země  české  v  Cislajtánsku  nejdůležitější.  Máť 
pak  Cislajtánie  kromě  toho  mnohé  ještě  rány  jiné 
—  na  Haliči,  na  Slovincích,  na  Dalmácii,  mezi 
Cis-  a  Translajtánskem  sporné,  a  konečně  i  na 
Tyrolsku. 

Doba  přísného  centralizování  dle  všeho  již 
minula.  Vidí  se  to  odtud,  že  bylo  potřebí  hned 
při  prvním  zakládání  Cislajtánska  Polákům  učinit 
koncese  v  ohledu  národním^  a  v  školní  samo- 
správě; tolikéž  se  zdá,  že  v  Čechách  centralizace 
nemá  také  již  více  germanizační  stránky,  nýbrž 
výhradně  politickou,  ačkoliv  by  úplný  politický 
úpadek  česko-moravského  národa  měl  za  následek 
jistou  obnovu  germanizačních  snah. 
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Dát  se  výsledek  politicko-národních  zápasův 
v  státoprávně  i  jazyčně  různorodém  Cislajtánsku 
při  pravidelném  průběhu  věcí  takořka  matematicky 
vy  počísti,  ačkoliv  se  nedá  s  pravděpodobnou  ji- 
stotou určiti,  kdy  bude  jeho  pravý  konec.  Onoť 
je  hlavní,  toto  podřízenou  věcí.  * 

Však  není  ani  uherský  stát  ještě  úplně  hotov 
se  svou  vnitřní  organizací.  Důkazem  otázka  sedmi- 
hradská a  horvátská,  vedle  otázky  o  národní  ro- 
vnoprávnosti a  o  poměru  komitátův  k  odpovědné 
vládě.  V  jistém  ohlede  má  uherský  stát  vý- 
hodnější postavení  nežli  Cislajtánsko,  poněvadž 
sestává  ze  zemí ,  které  v  skutku  ^  jedinou 
státní  skupeninu  tvoří,  v  níž  je  (vyjma  Hranici) 
ústavnost  v  podstatě  stejná  i  odvěká.  Aristokracie 
hájí  po  výtce  jednoty  státní. 

Nicméně  i  v  uherském  státě  musilo  se  od 
přísné  centralizace  upustit  hlavně  naproti  Hor- 
vátsku,  jemuž  národnost  v  nejúplnější  míře  vedle 
jisté  samosprávy  popustila  se.  Máť  však  i  uherský 
stát  patrné  rány  na  sedmihradských  Sasících 
i  Rumunech,  na  otázce  národní  vůbec  a  na  ne- 
spokojenosti Horvátův  vzhledem  k  některým  státo- 
právním otázkám  jednostranně  vyřízeným,  k  nimž 
přináleží  ovšem  i  otázka  récká. 

Veliká  politická  strana  mezi  Madary  samými 
nespokojena  je  s  nynějšími  institucemi  společnými, 
které  znenáhla  seslabiti,  ne-li  dokonce  odstra- 
niti, za  cíl  sobě  vytkla. 

Na  ten  způsob  bylo  by  se  krátce  odpovědělo 
na  dvě  první  otázky  svrchu  položené.  Zbývá 
ještě  otázka  vzhledem  k  trvání  nynější  soustavy 
státní,  na  kolik  se  týče  říše  veškeré  či  poměru 
uherského  státu  k  Předlitavsku.  V  tom  ohlede 
nelze  v  nynější  chvíli  nic  jiného  říci,  nežli  že  na 
poměru    uherského   státu   k  Cislajtánii   hýbati  se 
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nedá,  leč  by  se  chtélo  Uhersko  brannou  mocí  opět 
vydobyti.  Možno  by  to  bylo  jenom  v  dvou  pří- 
padech: při  změně  osoby  panovníkovy  anebo  v  pří- 
čině revoluce  maďarské.  Třetího  způsobu  možnosti 
snad  vůbec  ani  není. 


Platný  úsudek  o  nynějším  zřízení  Rakouska 
nelze  již  nyní  pronésti,  poněvadž  by  se  zakládal 
na  pouhé  theorii,  kdežto  přece  v  politice  rozho- 
dují výsledky.  Sluší  proto  počkati,  až  se  ukáže 
prospěšnost  či  neprospěšnost  dualizmu  znova. 

Způsob,  jakým  dle  vůle  Maďarův  stát  byl 
zřízen,  nezdá  se  úplně  hověti  potřebám  Rakouska, 
poněvadž  je  toto  odkázáno  v  sterých  důležitých 
věcech  na  milost  Maďarův.  Zdá  se,  že  se  to 
nahlídlo  záhy,  alespoň  byly  korunovační  mince 
raženy  s  nápisem:  .,Virtuti  confido"  —  císař  pán 
totiž  řekl,  že  důvěřuje  úplně  v  cnost  Maďarův. 

Rakousko  je  nyní  mnohem  závislejší  od 
Uherska,  nežh  bývalo  druhdy,  kdy  se  vládlo  ab- 
solutisticky v  neuherských  zemích  a  kdy  měla 
vláda  lecjakých  cest  i  prostředkův,  aby  si  zacho- 
vala jakýs  takýs  vliv  za  Litavou.  To  vše  nyní 
přestalo,  ješto  je  Uhersko  úplně  samostatným 
státem,  v  němž  nemá  ústřední  vláda  nižádných 
orgánův  svých,  ba  kde  i  vojsko  zvláštní  se  zři- 
zuje. Báti  se  jest,  aby  v  kritické  době  nedostala 
se  opět  v  Uhřích  na  vrch  nejkrajnější  strana. 
Však  i  v  mírném  čase  bude  těžiště  Rakouska 
v  Uhřích.  Nastane-li  neshoda  mezi  uherským  a 
neuherským  ministerstvem,  mezi  uherským  sně- 
mem a  říšskou  radou,  popouštět  se  bude  musit 
ve  Vídni,  poněvadž  nestává  prostředkův  nižádných, 
aby  se  mohli  Maďaři  k  popouštění  přinutit.  Proti 
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vůli  MačEarův  nebude  se  moci  ničehož  podniknout, 
což    ale   bude-li   toho  kdy  nevyhnutelná  potřeba? 

V  prospěchu  císařského  domu  musí  ležeti, 
aby  byla  zachována  říše  rakouská  alespoň  v  ny- 
nějších hranicích  svých.  Jemu  samému  musí  se 
přece  o  to  jednati,  aby  říše  naše  zabezpečena 
byla  naproti  všem  možným  pohromám,  které  jí 
hrozí  zvenčí.  V  tom  pak  ohledu  nemůže  být  ni- 
koho tajnOv  že  jest  Kakousku  pojistiti  se:  1.  na- 
proti Prusku,  2.  naproti  Itálii,  3.  naproti  Rusku 
a  4.  naproti  následkům,  které  by  povstati  mohly 
z  jednostranného  rozřešení  východní  otázky. 

„Spojení  zajisté  tak  velikého  národa,  s  mocí 
válečnou  tak  náramnou,  národa  totiž  německého, 
kterýž  o  sobě  sám  praví,  že  je  národ  ve  zbraní, 
není  věru  věcí  malichernou  a  nemůže  zůstati  bez 
velikých  a  rozhodných  následků  v  pro  všecky  okolní 
státy  a  říše,  pro  všecky  ostatní  národy  ...  Cí- 
sařství německé  je  od  bitvy  Sadovské  hotovo. 
Kdy  se  však  císařská  koruna  zaskví  konečně  na 
čele  Hohenzollerův,  to  je  rozdíl  několika  týdnův 
neb  několika  měsícův,  ale  že  se  to  stane,  o  tom 
žádný  soudný  člověk  pochybovati  již  nemůže  .  .  . 
Pak  bude  válečná  moc  takřka  40  millionův  pohro- 
madě !  Pak  ale  jest  i  to  jisté,  že  válečná  tato  moc 
nezůstane  v  těch  mezích,  kteréž  si  již  nyní  vydo- 
byla, ona  nutností  věci  samé  a  tím  instinktem, 
který  jest  položen  do  veškerého  národa  něme- 
ckého, bude  sáhat  dále."  (Ríeger.) 

Uvažovati  jest  proto  již  nyní,  jak  se  povede 
po  obnovení  císařství  německého  státu  rakou- 
skému, v  kterémž  se  nalézá  hojnost  německého 
obyvatelstva,  o  jehožto  loyalnosti  pochybovati 
ovšem  nesluší. 

V  prospěchu  dynastie  leží  tudíž,  aby  se  na 
hranicích  velikého  Německa   podporoval  živel  slo- 
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vanský :  český  a  slovinský,  kterýž  dle  povahy  věci 
samé  jest  nejlepší  hradbou  našeho  státu  naproti 
německé  říši.  To  je  tak  jasné  jako  slunce,  avšak 
centralizační  směr  v  Cislajtánsku  činí  zrovna  opak 
toho,  naproti  právě  řečeným  kmenům  slovanským, 
majícím  proto  obavu,  aby  se  větší  díl  Cislajtánska 
nestal  „preussisch  reif." 

Totéž  platí  i  o  částce  Slovencův  a  o  Hor- 
vátech  dalmatinských  vzhledem  k  Itálii.  Známo, 
že  Itálie  pohlíží  se  závistivým  okem  na  rakouské 
pobřeží  jaderské.  Známo,  že  Itálie  se  bez  něho 
hrubě  ani  obejít  nemůže,  ba  že  ho  potřebuje  jako 
druhé  oko  v  hlavě.  Což  je  přirozenější,  nežli  aby 
podporoval  se  slovanský  živel  na  těch  stranách? 
K  tomu  je  však  potřebí,  aby  se  stavělo  na 
zásadě:  „Stejná  břemena,  stejná  práva." 

Nynějším  zřízením  získali  Madaři  veliký  vliv 
na  směr  zahraničně  politiky.  Není  proto  nepod- 
statná obava,  aby  ho  v  přátelských  poměrech 
svých  s  Poláky  jednostranně  a  vášnivě  nepoužívali 
proti  Kusku,  považujíce  se  za  jakousi  hradbu  kul- 
turní naproti  „severnímu  barbarství",  a  hovíce 
přes  příliš  upomínkám  bolestným.  V  tom  ohlede 
není  špatnějšího  rádce  v  zahraničně  politice  nad 
strannost,  vášnivost  a  vyzývavost,  zvláště  když 
svědomí  není  úplně  pokojné. 

Tatáž  obava  vztahuje  se  k  směru  zahraničně 
politiky  madarské  ve  východní  otázce.  Majíce 
doma  neurovnané  poměry  národní  nemohou  Ma- 
daři přáti  si,  aby  v  území  nynějšího  Turecka  je- 
dnak Rumunsko  a  Srbsko  sesilovaly  a  rozšiřovaly 
se,  jednak  vznikaly  vedle  nich  nové  státy  slo- 
vanské. Za  tou  příčinou  nebudou  proti  Turecku 
dotud,  dokud  by  taková  situace  politická  neutvo- 
řila  se,  v  které  by  jim  samým  bylo  možno  z  ú- 
padku  Turecka  kořistit.    Dnešní  chvíle   je  vůbec 
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známo,  že  hledí  obzvláště  k  Bosně  a  Hercegovině, 
majíce  úmysl,  poděditi  na  místě  Rakouska  ture- 
ckou říši. 

Tyto  politické  náhledy  Madarův  (nyní  panu- 
jící strany  Deákovské)  ve  východní  otázce  nemají 
ani  jedné  dobré  stránky  pro  říši  rakouskou.  Způ- 
sobujíť  hořkou  mysl  u  křesťanských  národův  ture- 
ckých tak  dobře  jako  u  Rusův  a  vlády  ruské. 
Jest  při  tom  ještě  ta  povážlivá  obava,  že  by 
zdárný  výsledek  takovéto  politiky  —  kdyžby  se 
podařilo  pomocí  Madarův  vydobyti  Bosny  a  Her- 
cegoviny —  nepřipadl  říši  (Cislajtánii)  nýbrž  uher- 
skému státu,  jehož  by  se  území  nepochybně  roz- 
šířilo. Nedáť  se  ani  pomysUti,  že  by  Maďaři  byli 
volili  přispěti  pod  jinými  výminkami  k  rozřešení 
východní  otázky. 

Dualistické  zřízení  říše  vede  vůbec  k  velmi 
zdrželivé  politice  zahraničně,  s  čímž  ovšem  jenom 
částečně  souhlasiti  jest.  Neníť  sice  Rakousko  dle 
svého  sestavení  státem  výbojným,  avšak  nesluší 
mu  také,  aby  pro  jistý  způsob  vnitřní  soustavy 
své  musilo  se  báti  každé  větší  akce  zahraničně. 
Zdá  se  však,  že  ani  dualistické  zřízení  —  po- 
dobno jsouc  v  tom  ohlede  centralizací  —  nesneslo 
by  bezstarostně  jakoukoliv  pádnější  otázku  evrop- 
skou ve  svém  sousedství,  poněvadž  by  tatáž  otřásti 
mohla  budto  Cis-  anebo  Translajtánií.  Snaha 
proto,  která  vyplývá  z  dualistického  zřízení  říše 
a  týče  se  nejvíce  možného  zachování  míru,  není 
nikterak  zdráva  nýbrž  chorobná,  poněvadž  má 
svůj  pramen  v  úzkostlivosti  a  nepokojném  svě- 
domí. 

Na  každý  způsob  vidí  se  nynější  dualizmus 
býti  povážlivějším  nežli  jeho  předchůdce  do  roku 
1848.  Tenkráte  měla  vídeňská  vláda  v  poměrech 
trojjednoho  království  i  Sedmihradska  k  Uhersku 
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nemalé  záruky  pro  trvání  a  zachování  svého 
vlivu  za  Litavou.  Jsouť  proto  lidé,  kteří  tvrdí, 
že  lhostejností  k  oběma  těmto  zemím  způsobilo 
si  Rakousko  větší  porážku,  nežli  byl  utrpěl  Be- 
nedek  r.  1866  u  Sadové.  O  tom  rozhodne  platně 
budoucnost. 


Mamě  bychom  se  ohlíželi  po  národu  druhém, 
který  by  tolikým  sousedům  toliké  dělal  nepohoili 
jako  my  Slované,  V  tomť  hledati  nám  jest  hlavní 
příčinu,  proč  jsme^  tak  velice  nenáviděni  .  .  . 

Jak  se  nám  Čechům  přeje,  ví  beztoho  každý. 
O  Němcích  tuším  není  ani  potřebí  mluvit,  poně- 
vadž jejich  výbojná  povaha  dostatečně  je  známa. 
Jest  však  též  mezi  Mad ary  —  Deákovci  —  jistá 
strana,  která  nás  netrpí  proto,  poněvadž  z  Čech 
dle  jejího  zdání  šíří  se  i  slovanské  i  federativné 
myšlénky  po  Uhrách.  Kromě  toho  mají  za  to,  že 
jsme  volni  nynější  zřízení  říše,  na  kolik  se  týče 
poměru  uherského  státu  k  ostatním  zemím  Jeho 
Veličenstva,  rozbíti,  ačkoliv  mohli  se  již  dávno 
poučiti,  že  naše  snahy,  mluvíme-li  o  dualizmu, 
týkají  se  pouze  Cislajtánie  a  nikoliv  státu  uher- 
ského, jehožto  samostatnost  státoprávní  i  vnitřní 
uznáváme  rádi  a  z  přesvědčení,  žádajíce  na  vzá- 
jem,  aby  se  nám  měřilo  stejnou  měrou.  Proto 
jsme  v  pravdě  oprávněni  k  stížnostem  my;  do- 
kladem je  narovnání  samo  a  mnohé  jiné  věci, 
které  se  od  té  doby  sběhly  a  nás  se  týkaly. 

Na  nás  se  hlavně  nelíbí  naše  veliká  vzděla- 
nost slovanská.  Kromě  toho  byli  mnozí  Němci 
dlouho  o  tom  přesvědčeni,  že  nás  vůbec  již  ani 
nestává.  V  tom  ohledu  nedá  se  arci  upřít,  že 
kdyby  nás  nebylo,  daly  by  se  lecjaké  politické 
plány  mnohem  snadněji  provádět.    Známo,  že  re- 
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tiráda  r^ntralistův  neděje  se  bez  přestávek  a  bez 
dobřť  promyšleného  plánu.  Nejdříve  opustili  Za- 
litavsko  jsouce  odtud  vypuzeni  a  nemajíce  pro- 
středkův  vrátit  se  tam  s  úspěchem.  Pak  ucou- 
vnuto  částečně  i  z  Haliče.  Následkem  toho  jsme 
se  octli  my  v  postavení  osamotnělém,  které  však 
přece  neposkytlo  žádoucích  výhod,  jakož  se  za  to 
mělo.  Poněvadž  však  dvě  jsou  bašty  na  naší 
straně,  kterýchž  hájíme  —  národnost  i  státoprávní 
postavení  země  —  pustila  se  nám,  jakož  se  zdá, 
onano  bašta  první,  tak  že  se  veškerý  boj  nyní 
soustředuje  okolo  bašty  druhé. 

.  Nynější  ústavný  zápas  v  Čechách  vede  se 
bohužel  s  velikou  bezohledností  a  příkrostí.  Tak 
jako  se  ona  stařena  domnívala,  že  přijde  do  nebe, 
když  na  hranici  pod  Husem  alespoň  jedno  polénko 
přiloží:  domnívá  se  většina  německých  pisálkův, 
že  Bůh  ví  jaké  zásluhy  si  o  veliký  německý  ná- 
rod vydobude,  když  nás  dle  možnosti  blátem  po- 
hází a  pokalí. 

Věc  je  to  sice  velmi  záhadná,  cos  jistého 
říci  o  naší  budoucnosti,  která  úzce  souvisí  s  bu- 
doucností veškerého  Rakouska,  avšak  dokud  Ra- 
kouska bude,  dotud  myslíme,  že  bude  také  nás  a 
že  všechny  nepřátelské  útoky  o  přirozené  poměry 
se  rozbijí. 

Nelze  toho  ovšem  nikterak  upřít,  že  mají 
Němci  velmi  výhodné  postavení  v  Rakousku. 
Zijíť  v  kompaktní  masse  ve  větší  části  původních 
zemí  starorakouských,  opírajíce  se  bezprostředně 
o  veliký  národ  německý  v  říši,  který  je  v  kultur- 
ním (a  vojenském)  ohlede  jedním  z  nejmocnějších 
a  nejpřednějších  národův  evropských.  Však  co 
se  Rakouska  týče,  jest  jich  přece  jenom  menšina 
naproti  Neněmcům  a  co  je  právě  největší  zá- 
vadou:   my   nejsme   žádní  nevzdělanci,    kteří  by 
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před  kulturou  se  ztráceli  jako  tuzemci  ameri- 
kánští.  My  máme  bohatou  literaturu,  my  máme 
silné  národm'  i  politické  uvědoměm',  my  máme  též 
ještě  sděděnou  houževnatost. 

Povážíme- li,  že  se  učinilo  v  minulých  stole- 
tích vše,  abychom  zmizeli  co  národ  s  površí  zem- 
ského ;  povážíme- li,  že  po  staletí  absolutizmus  nikde 
tak  nekvetl  jako  právě  u  nás;  povážíme-li  ko- 
neádě,  že  navzdor  tisíciletému  zápasu,  jejž  ve- 
deme neustále  s  německým  živlem,  že  navzdor 
Josefínské,  Metternišské  i  Bachovské  době  nás  je 
v  Čechách  i  na  Moravě  přece  ještě  více  nežli 
Němcův  a  že  my  doposud  mravně  převládáme : 
povážíme-li  vše  to,  nelze  se  nám  oddati  přená- 
hlenému  strachu  a  zoufalé  úzkostlivosti. 

Slovanům  v  Kakousku  prospívají  vůbec  mnohé 
věci.  Možná,  že  by  v  jisté  míře  odnárodňování 
mezi  nimi  rychleji  a  výdatněji  pokračovalo,  kdyby 
nebyli  titéž  rozděleni  na  více  národův,  majících 
různé  jazyky  spisovní.  Tu  třeba  český,  onde 
polský,  rusínský,  slovenský,  horvátsko  srbský  a 
slovinský  jazyk  vytiskovat  —  při  čemž  však 
Němci  a  Maďaři  zároveň  pracují  proti  sobě. 

Patrno,  že  protivníka  nelze  jedním  rázem 
v  jedné  veliké  rozhodné  bitvě  potřít,  nýbrž  že 
silní  naši  nepřátelé,  mezi  sebou  na  mnoze  nesvorní, 
v  mále  válce  s  námi  —  jako  s  guerillami  —  po- 
týkat se  musí. 

A  právě  to  unavuje,  seslabuje  a  žádoucího 
velikého  vítězství  nepřináší.  V  malých  šarvátkách 
nebývá  vítězství  obyčejně  na  stranách  gueril,  ale 
moc  těchto  nehyne  jimi :  tu  nepříteli  odnímají  zava- 
zadla, onde  mu  potírají  přední  stráže  a  malé,  na 
výzvědy  vyslané  čety,  jindy  opět  bývá  nepřítel  na 
jiných  stranách   tak  velice  zaneprázdněn,    že   na- 
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stává  na  čas  úplný  pokoj  —  při  špatném  počasí 
nelze  ani  jemu  na  vydatné  vojenské  operace  po- 
mysliti, ačkoliv  je  silnější  a  potravou  i  střelivem 
zásobenější. 

Nynějšího  času  hlavně  dvě  věci  prospívají 
nám  Čechům,  předně  že  není  všeobecné  centrali- 
zace a  za  druhé  že  nestává  absolutizmu.  V  pr- 
vním ohlede,  poněvadž  není  státní  jednoty,  nemá 
vláda  předešlých  vydatných  prostředkův  veške- 
rých, jsouc  obnjezena  na  pouhou  polovici  říše. 
Zrušením  absolutizmu  vypadlo  jí  z  rukou  všeliké 
imperativní  poroučení  a  řízení  věcí  spadajících 
v  život  veřejný. 

Aby  však  konstituční  zřízení  nám  také  ne- 
prospívalo, toho  nikterak  způsobiti  nelze.  V  ná- 
rodním proto  ohlede  zdá  se,  mohou  se  ještě  ně- 
kteří jednotlivci  za  příčinou  zvláštních  poměrův 
soukromých  poněmčit,  ale  nemohou  obce,  města 
i  země.  Však  trvá  národní  zápas  již  jen  na  Mo- 
ravě a  v  Slezsku,  kdežto  v  Čechách  ustoupil  vět- 
šinou zápasu  ústavnímu. 

Ti,  kdož  holdují  mezi  Němci  germanizátor- 
ským  choutkám,  upustili  na  pohled  již  úplně  od 
dřívějších  snah  svých,  co  se  Polákův  týče.  Však 
se  nahlídlo,  že  i  v  politickém  ohlede  bude  se 
musit  Haliči  něco  zvláštního  udělit,  aby  se  na 
jiné  straně  nemusilo  povolovat.  V  národním 
ohlede  mají  Poláci  za  zády  opět  Poláky,  což  je 
chrání  před  národními  ztrátami  a  dává  jim  mezi 
rakouskými  Slovany  jakési  výminečné  postavení. 
Totéž  platí  i  o  haličských  Rusmech.  Hraničíť  tito 
na  tolik  millionův  soukmenovcův,  kolik  nemá  celé 
Eakousko  vůbec  na.  obyvatelstvu  veškerém. 

Že  však  doposud  Halič  na  běh  věcí  v  Ra- 
kousku (a  Cislajtánii)  většího  neměla  vlivu  a  své 
postavení  lépe  nezužitkovala,  vinou  je  jednak  od- 
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věká  řevnivost   mezi  haličskými  Poláky  a  Rusíny, 
jednak  zvláštní  politický  program  Polákův. 

V  Cislajtánii  mají  Slovinci  poměrně  snad  nej- 
méně utěšený  stav.  Více  než  tisícileté  panství 
německé  nad  nimi  otrávilo  jejich  životní  sílu  po- 
hltivši větší  díl  bujarého  národa  tohoto,  jenž  na 
slabé  pozůstatky  sklesl.  Kromě  toho  rozdrobila 
jej  nepřízni vost  historického  běhu  věcí  na  šest 
částí,  neboť  právě  v  šesti  zemích,  ve  správním 
ohlede  od  sebe  oddělených,  přebývati  jim  jest. 
Nyní  je  Lublaň  středištěm  národního  života  Slo- 
vincův,  ale  jakž  tu  lze  vydatně  působit,  kdy  ná- 
rod kromě  Krajinská  i  v  Korutanech,  ve  Štyrsku, 
v  Uhřích,  v  Istrii,  v  Terstském  i  Gorickém  území 
ba  i  v  taliánském  Benátsku  bydlí ! !  Proto  také 
germanizace  velice  se  v  národ  zakořenila,  proto 
také  poměrně  nejmenší  zřetel  bére  se  na  Slo- 
vince,  proto  také  národní  strana  slovinská  nejtěžší 
má  úkol.  Leč  i  nad  Slovinci  bdělo  a  bdí  oko 
Páně.  Tisícileté  absolutistické  panství  je  přece 
nevyhubilo  (slovinská  literatura  je,  mimochodem 
řečeno,  nejmladší  ze  všech  slovanských  datujíc  se 
teprv  od  reformace).  Veliký  jim  zajisté  vyplývá 
prospěch  z  toho,  že  na  celé  jižní  hranici  své  stý- 
kají se  s  Horváty,  kteří  mají  v  národním  i  poli- 
tickém ohledu  výborné  postavení.  Ten  ustavičný 
vzájemný  styk  obou  je  pro  Slovince  nad  míru 
prospěšný,  neboť  jim  zrovna  z  Horvátska  veliká 
vychází  podpora,  kterou  bystré  oko  pozoruje,  ač 
se  do  podrobností  vylíčiti  nedá. 

Odpor  Slovincův  proti  odnárodňujícím  snahám 
není  proto  dotud  marným,  dokud  bude  v  soused- 
ním Horvátsku  národní  živel  panovat,  jako  panuje 
nyní.  Mezi  Slovinci  i  Horváty  je  obcování  úzké  ; 
národní  ruch   těchto  nedává   ruchu  národnímu  na 
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Slovinsku  klesnout  a  utuchnout.  Horvátsko  je  to- 
likéž dobrou  školou  pro  slovinskou  mládež. 

Národní  boj  Němcův  s  cislajtánskými  Slovany, 
na  kolik  se  ještě  vede,  vyložit  se  alespoň  dá  ve- 
likostí německého  národa  a  jeho  znamenitou  kul- 
turou, byť  i  byl  patrnou  skvrnou  osvíceného  prý 
věku  našeho,  který  se  vynáší  humanitným  směrem 
svým.  Vše  to  nedostává  se  Maďarům  jdoucím  za 
zbudováním  velikého  Magyarországu,  ačkoliv  v  nej- 
novějším čase  také  již  mluví  o  tom,  že  jich  Boží 
Prozřetelnost  povolala,  aby  nosili  kulturu  na  vý- 
chod a  byli  „hradbou  proti  severnímu  barbarství.'* 
Frázi  této  nad  míru  laciné  naučili  se  od  cislajtán- 
ských  Němcův. 

Není  záležitosti,  která  by  politikům  maďar- 
ským byla  nadělala  tolik  starostí  jako  otázka 
o  rovnoprávnosti  národní,  ačkoliv  nikdo  na  světě 
tak  správný  a  šťastný  program  o  ní  byl  nevy- 
myslil jako  právě  oni.  Byla  to  emigrace  maďarská, 
která  r.  1860  ve  veliké  tísni  své  nalezla  pravý 
klíč  k  náležitému  vyřízení  národní  otázky  shod- 
nuvši se  o  těchto  zásadách : 

1.  Každá  obec  sama  ustanoví  si  svou  řeč 
úřadní,  v  kteréž  své  zápisky  vésti,  své  zprávy  a 
dopisy  k  stolici  shotovovati  a  svá  podání  k  vládé 
a  k  sněmu  předkládati  bude.  Každá  obec  taktéž 
ustanoví  vyučovací  jazyk  ve  škole  své. 

2.  Každá  stolice  většinou  hlasů  ustanoví  si 
jazyk,  v  jakémž  povede  správu  svou.  V  tomtéž 
jazyku  bude  spisovati  své  protokoly  a  dopisovati 
vládě,  která  v  tomtéž  jazyku  bude  odpovídati. 

3.  Členové  sněmu  uherského  mohou  v  sněmu 
užívati  kteréhokoli  jazyku. 

4.  Zákony  musí  prohlašovány  býti  ve  všech 
od  různých  obcí  a  stolic  přijatých  jazycích. 
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5.  Všickni  obyvatelé  země  mohou  v  záležito- 
stech dotyčné  své  národnosti  spolčiti  se  ve  velké 
národní  skupiny;  mohou  dle  libosti  organizovati 
se,  větší  neb  menší  hromady  svolávati  a  volenými 
zástupci  od  doby  k  době  sjezdy  odbývati,  jakož 
i  vojvodu,  hospodára  neb  jakéhokoli  jména  sta- 
rostu svého  jmenovati.  JRozumí  se  samo  sebou, 
že  to  vše  týkati  se  smí  jen  záležitostí  národních 
a  nikoli  politických. 

6.  Velký  národní  sjezd  může  vésti  také 
správu  církevní  a  školní.  Každá  národní  skupina 
může  svobodně  voliti  představené  své  církevní  a 
jmenovati  je  patriarchy,  metropolity  neb  jakkoli 
jinak. 

7.  Co  do  zřízení  svého  sjezdu  i  ve  všech 
ostatních  záležitostech  národních  a  církevních 
může  každá  národní  skupina  ustanoviti  si  zvláštní 
pravidla. 

8.  Stát  žádá  jen  veřejnost  veškerého  je- 
dnání. 

Tak  jasně  a  správně  věděli  Madaři  v  8  člán- 
cích vytknouti  a  zahrnouti  vše,  co  vyžaduje  rovno- 
právnost národní  a  čím  zajisté  každá  národnost 
co  do  národní  bytosti  své  úplně  by  byla  upoko- 
jena. Dodělavše  se  nadvlády  za  Litavou  zřekli 
se  ovšem  svého  vlastního  díla  a  vypracovali  návrh 
o  rovnoprávnosti,  který  je  zvláštním  úkazem  v  tomto 
způsobe. 

Maďarská  řeč  prohlásila  se  za  řeč  státní  t.  j. 
za  řeč  zákonodární,  za  řeč  správní,  za  řeč  soudní 
a  vyučovací  ve  státních  školách.  Dopustilo 
se  jen,  aby  se  zákony  vydávaly  také  v  jiných 
řečech  ve  formě  autentické,  aby  se  směly  proto- 
koly při  magistrátech  a  komitátech  vésti  tahé 
v  nemadarských  jazycích,  když  by  si  toho  přála 
alespoň    pětina    členův,    aby    se    v    zastupitel- 
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stvech   smělo  mluvit   v   mateřštině  a  podobných 
tretek  více. 

Jedinou  koncesí  bezvýminečnou  učinili  Ma- 
ďaři Ěorvdtúm  popustivše  jim  „z  nouze"  (poně- 
vadž nelze  najít  cest,  aby  se  maďarštině  mohl 
zjednat  průchod  do  trojjednoho  království)  národní 
rovnoprávnost  úplně. 

Ostatní  národové  nemaďarští  podléhají  rovnou 
měrou  nadvládě  maďarského  živlu.  Ze  Slovanův 
mají  národně,  církevně  i  politicky  uvědomělí  Sr- 
bové patrnou  výhodu  v  tom,  že  sousedí  bezpro- 
středně se  svými  soukmenovci  v  Turecku,  takže 
jejich  národnost  nemůže  se  nikterak  podetnouti. 

Hůře  je  ovšem  se  Slováky  a  Businy  uher- 
skými. Oba  tito  národové  patří  k  nejneuvědomě- 
lejším a  nejzanedbanějším  ve  veškerém  slovanském 
světě ;  tisíciletá  poroba  učinila  je  malátnými  v  tom 
stupni,  že  se  mohlo  vymysliti  přísloví:  „Tót  nem 
ember"  (Slovák  není  člověk).  Živouce  v  kraji- 
nách nejneplodnějších  a  jsouce  až  do  nejnověj- 
šího času  zbaveni  všech  politických  práv  mají 
ubozí  Slováci  co  dělat,  aby  neztratili  svou  národ- 
nost. A  přece  jest  velmi  velice  záhadno,  zda-li 
se  to  stane.  Tolik  asi  dovedou  Maďaři  zase  způ- 
sobit, že  nebude  moci  nižádná  národně  uvědomělá 
intelligence  vzniknouti  na  Slovensku  a  mezi  Ru- 
síny;  tolik  opět  snad  dovedou  vyřídit,  že  nebude 
lze  těmto  uherským  Slovanům,  aby  si  někde  upra- 
vili střediště  pro  své  národní  snahy;  item  bude 
šlechta  i  měšťanstvo  opět  na  příště  odnárodňovat 
se,  avšak  o  massu  prostého  lidu  slovanského  zlomí 
se  jistotně  všechny  pokusy  Maďarův  a  Maďaronův. 
V  neplodných  krajinách  slovenských  i  rusínských 
není  beztoho  nižádného  pravého  místa  pro  ma- 
ďarský živel,  který  si  nejraději  libuje  v  nepře- 
hledných  pustách,  jsa   k  nim   poután  přirozenou 
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povahou  svou,  která  má  v  sobě  mnoho  ještě  po- 
zůstatkův  starého  kočovnického  tuláctví.  V  chu- 
dých krajinách  severních  musí  člověk  v  potu  tváři 
vydělávati  si  chléb  svůj,  ba  musí  na  mnoze  stě- 
hovati se  i  jinam,  aby  neumřel  hlady,  ješto  zem^ 
nemůže  tolik  obyvatelstva  uživiti,  kolik  je  ho  na 
Slovensku  i  v  rusínských  krajích.  Co  by  tam 
Maďar  dělal?  Pospíchat  on  odtud  do  plodnějších 
krajův,  kde  lze  pohodlněji  živu  býti. 

Slováci  živou  v  duševním  spojení  s  námi,  s  Čechy, 
jsouce  beztoho  masem  našeho  těla,  krví  v  naší  krvi, 
údem  našeho  slavného  česko  -  slovanského  ná- 
roda. Naše  literatura  je  i  jejich  literaturou,  naše 
vzdělanost  i  jejich  vzdělaností.  Vzdor  tomu  za- 
jisté, že  Slováci  živou  a  žili  jsou  od  jakživa 
v  Uhřích,  politicky  od  Čech  oddělených,  jsouť 
přece  jenom  naši.  Proto  nezamezí  ani  politický 
dualizmus  ani  sebe  větší  bdělost  Maďarův  duševní 
vzájemnost  mezi  Slováky  a  námi.  Idea  národ- 
nosti přeskakuje  nynějšího  času  větší  ještě  poli- 
tické závady,  nežli  jsou  hranice  mezi  Cislajtán- 
skem  a  Uherskem;  ji  zajisté  nezastaví  ani  Be- 
skydy ani  nebetyčné  Tatry.  Kolárovo  semeno, 
které  bylo  rozseto  po  celém  Slovanstvu  a  ze- 
jména na  Slovensku  samém,  je  jako  pýr;  čím  se 
pilněji  trhá  a  vytrhuje,  tím  ho  více  bývá  a 
přibývá. 

Dotýkajíce  se  uherských  Kusínův  máme  na 
mysli  haličské  přísloví :  „Tvrdá  Rus  vse  perebude 
(přetrvá)",  kteréžto  přísloví  historicky  se  skvěle 
osvědčilo.  Jinak  je  ovšem  uherských  Rusínův 
tak  málo,  že  v  politickém  ohlede  nepřipadá  jim 
doposud  nižádná  obzvláštní  důležitost. 

Zbývá  nám  ještě  o  boji  přímořských  Slo- 
vincův  a  Horvdtúv  s  taliánským  živlem  promluviti. 
Vůči  taliánské  vzdělanosti   osvědčuje  se  německá 
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kultura  býti  malomocnou,  slabou  a  jalovou.  Zná- 
:Tiáf  je  to  pravda,  že  románskému  světu  Němci 
neodňali  (v  národním  ohlede)  ani  jedné  vsi,  kdežto 
naopak  svět  románský  působí  na  Němce  tak  jako 
tito  na  Slovany.  Důkazem  je  německý  vůčihledé 
hynoucí  živel  v  Lotrinsku  a  v  Elsasích. 

Mezi  Němci  a  Taliány  je  národní  záští  od 
starodávných  časův.  Výjevy  zajisté,  které  se  po- 
zorovaly do  nedávná  v  lombardsko-benátském  krá- 
lovství, opakují  se  stále  všude,  kdekoliv  se  živel 
taliánský  s  německým  stýká.  Po  tom  soudě  my- 
slel by  člověk,  že  by  slušelo  v  Přímoří,  poněvadž 
tam  poněmčovati  nelze,  podporovati  loyalní  živel 
slovanský  naproti  nepřátelské  národnosti  taliánské. 
A  přece  bývá  bohužel  zrovna  naopak. 

O  tomto  podporování  tahánského  živlu  na 
březích  jaderského  moře  vyslovil  se  statný  zá- 
stupce dalmatinský  Ljubiša  k  bývalému  ministrovi 
Rechbergovi  v  tento  smysl:  „Vy  v  Dalmácii  tak 
se  chováte,  že  z  Vás  musí  mít  Cavour  (bývalý 
ministr  sardinský)  velikou  radost." 

Nejmenší  poměrně  nebezpečenství  hrozí  dal- 
matinským  Horvátům.  Tížilať  nad  nimi  šest  sto- 
letí neblahá  vláda  benátská;  odnárodňovánoť  tam 
na  překot  i  v  našem  věku  a  přece  není  v  zemi 
více  Itahánův  nežli  40.000.  Ted!  však,  když  idea 
národnosti  mocně  se  probudila,  provede  se  tím 
méně  poitalštění  Dalmácie.  V  tom  ohledu  je  po- 
vaha země  samé  slovanskému  živlu  na  nejvýše 
prospěšná.  Co  není  břeh  mořský,  to  jsou  hory 
a  na  horách  není  místa  pro  taliánskou  kulturu. 
Za  zády  mají  dalmatinští  Slované  Bosnu  a  Herce- 
govinu —  země  slovanské  s  lidem  slovanským, 
tureckým  i  křesCaaským.  Každý  prospěšnější 
obrat  v  Bosně  a  Hercegovině  sesílí  moc  živlu 
slovanského  i  v  Dalmácii.    Rozřešení   státoprávní 
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otázky   ve  smyslu    unie   s  Horvátskem  životní  je 
otázkou  pro  slovanský  živel  v  Dalmácii. 

Vedouť  tedy  Slované  rakouští  zápas  s  Ně- 
mectvem,  Maďarstvem  a  s  taliánským  živlem.  Při 
Polácích  a  Rusínech  haličských  je  boj  nejméně 
národní,  při  česko  -  moravském  národě  nejvíce 
státoprávní,  což  platí  i  o  dalmatinských  Slova- 
nech, kteří  by  spojením  s  Horvátskem  v  národ- 
ním ohlede  nepochybně  ihned  zvítězili.  Národní 
po  výtce  boj  vedou  ještě  Slovinci.  —  V  Translaj- 
tánii  vedou  veškeří  Slované  stejnou  měrou  zápas 
národní  vyjma  jediné  Horváty,  kteří  jsou  ho  úplně  a 
trvale  prosti,  pohybujíce  se  výhradně  již  jen  na 
poU  státoprávním. 


Po  tak  hrozitánských  ztrátách,  které  Rakousko 
utrpělo  r.  1859  v  Itálii  a  r.  1866  v  Čechách,  není 
v  skutku  divu,  že  vznikly  o  rakouském  státě 
různé  politické  kombinace. 

Nedá  se  upřít,  že  zápasí  Rakousko  s  veli- 
kými svízeli.  Především  je  jeho  hmotný  blahobyt 
na  několik  generací  zničen.  Státní  dluh  dosáhl 
takové  výšky,  že  velikou  část  státních  přijmuv  po- 
hlcuje; obchod  sklesl  a  není  naděje,  že  by  mohl 
tak  brzo  zpamatovati  se,  ješto  na  venek  nelze  mu 
nikam  proklestiti  si  dráhu,  poněvadž  venkovské 
trhy  zaujaty  jsou  již  od  druhých  národův  evrop- 
ských. Státní  úvěr  je  ten  tam,  schudlost  obyva- 
telstva všeobecná  a  na  snížení  daní,  což  by  ovšem 
pomoci  mohlo,  nedá  se  prozatím  pomysliti. 

Rakousko  počítá  arci  ještě  32  milliony  oby- 
vatelův. Vidno  však,  že  se  na  něm  mstí  staletá 
jeho  bludná  politika  vnitřní  i  zevnitřní,  která  sy- 
stematicky zamezovala  všeliký  pokrok  duševní  a 
hledala  těžiště  státu  mimo  stát  samý. 
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Vojenská  moc  rakouská  ukázala  se  býti  v  nej- 
novějším čase  nespolehlivou. 

V  Evropě  se  staly  veliké  převraty:  na  jedné 
straně  sjednotilo  se  většinou  Německo  pod  vůd- 
covstvím Pruska,  na  druhé  Itálie  a  na  třetí  straně 
pozdvihlo  se  opět  mohutné  Rusko.  S  Pruskem 
nemůžeme  se  více  měřiti  sami,  s  Ruskem  byla 
by  válka  velmi  povážlivá  a  s  Itálií  neměla  by  při 
největším  štěstí  přece  nižádného  úspěchu.  To 
jsou  vesměs  věci,  které  na  postavení  našeho  státu 
mají  nepopiratelný  vliv. 

„Složení  Rakouska  z  různých  národností  — 
pravil  trefně  ministr  Berger  na  říšské  radě  (11. 
listopadu  1868)  —  nepřipouští  politiky  výbojné. 
Válku  může  Rakousko  vésti,  jen  když  mu  hrozí 
nebezpečí  .  .  .  nemúzet  považovati  sebe  za  předmět 
na  podělenou."  Z  těchto  slov  vysvítá,  což  i  od 
jinud  zná  se,  že  mezi  výbojnými  sousedy  kují  se 
čas  od  času  plány,  které  se  zakládají  na  pochyb- 
ném prý  trvání  Rakouska.  Zdá  se,  že  se  takovéto 
kombinace  hlavně  po  r.  1866  vzmohly  nepřímým 
přičiněním  hlavně  Maďarův,  kteří  tak  se  k  světu 
měli,  jako  by  již  Rakousko  testament  svůj  dělalo 
a  oni  musili  na  rychlo  své  hospodářství  státní  za- 
říditi si  a  upraviti. 

Majíce  příští  osudy  Rakouska  na  mysli,  ne- 
smíme zapomínati  na  ostatní  Evropu,  které  nelze 
lhostejně  dívati  se  na  politické  kombinace  u  vnitř 
i  mimo  Rakousko,  uvádějící  trvání  naší  říše  v  po- 
chybnost aneb  zakládající  se  na  takovéto  po- 
chybnosti. 

Mezi  velikými  mocnostmi  evropskými  utvořil 
se  Ipěhem  času  náhled,  jenž  je  v  pravé  míře  pod- 
statný, že  se  nesmí  —  k  vůli  obecné  evropské 
bezpečnosti,  k  vůli  obecnému  míru  a  pokroku  — 
nepoměrné   rozšíření   a   sesílení    nižádného   státu 
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připustiti,  sice  by  ten  který  stát  mohl  větší  části 
Evropy  libovolně  ukládati  zákony  a  utiskovati  ji. 
To  se  nazývá  politikou  „evropské  rovnováhy." 

Evropských  velmocností  je  patero:  Anglicko, 
Francouzsko,  Rusko,  Prusko  i  Rakousko.  Tyto 
velmocnosti  rozhodný  mají  vliv  na  osudy  celé 
Evropy.  Cokoliv  se  v  Evropě  stává,  bývá  od  nich 
uvažováno  s  hlediště  evropské  rovnováhy,  tak  že 
se  ničehož  nedopouští,  co  by  mohlo  vésti  k  tako- 
vému vzrůstu  kterékoliv  z  těchto  velmocností, 
aby  tatáž  následkem  toho  stala  se  nebezpečnou 
oněm  ostatním  velmocnostem. 

Evropské  velmocnosti  dopustily  sjednoceni 
Itálie,  poněvadž  se  přesvědčily,  že  tím  v  podstatě 
rovnováha  Evropy  netrpí.  Evropské  velmocnosti 
dopustily  i  vytisknutí  Rakouska  z  německé  říše, 
avšak  otázka,  má -li  celé  anebo  jenom  polovice  Ně- 
mecka (po  Mohan)  býti  pod  Pruskem  sjednocena,  není 
ještě  nikterak  vyřízena.  Než  dejme  tomu,  že  be- 
rouce zřetel  k  národní  idei  dopustí  velmocnosti 
třebas  i  jednotu  veškerého  Německa  pod  vůdcov- 
stvím pruským,  což,  jak  pravíme,  do  dnešní  chvíle 
není  ještě  rozhodnuto,  nedopustí  dle  lidského  do- 
myslu nikterak,  aby  mimo  vlastní  Německo  snad 
jen  o  píd  více  neněmecké  půdy  při  vtěleno  bylo 
k  říši  německé.  Evropě  bude  beztoho  válečná 
moc  takřka  40  millionův  Němcův  velmi  povážlivá, 
v  kterémžto  ohlede  hlavně  Francouzsko  následky, 
které  by  odtud  nutně  nastati  musily,  velmi  dobře 
uvážiti  neopomene,  poněvadž  by  sjednoceným  Ně- 
meckem veškerým  poměrně  nejvíce  —  vedle  Ra- 
kouska —  ohroženo  bylo.  Dokazovati  toho  není 
hrubě  ani  potřebí;  vidímeť  v  přítomné  chvíli 
zřejmé,  s  jakou  bedlivostí  Francouzsko  přihlíží  ke 
všelikým  podnikům  pruským,  majíc  na  zřeteli  svou 
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vlastní  bezpečnost,  Kterouž  by  nepoměrný  vzrůst 
pruské  moci  zajisté  nevyhnutelně  ohrozil. 

Proto  je  velmi  těžko  ne-li  nemožno  spřáteliti 
se  s  myšlénkou,  že  by  Evropa  kdykoliv  připustila, 
aby  mimo  vlastní  Německo  ještě  na  útraty  Ra- 
kouska rozšířilo  se  Prusko,  aby  si  snad  také  Čechy 
anebo  dokonce  Cislajtánii  celou  přisvojilo,  jakož 
ustrašení  politikáři  dnešní  domnívají  se.  Však  by 
již  i  rozpadnutí-se  Rakouska  na  dvě  úplně  samo- 
statné půle  mělo  nevyhnutelný  asi  následek,  že 
by  bezprostřední^  vliv  na  jednu  část  získalo  si 
Prusko  a  na  druhou  Rusko,  v  kterémžto  případě 
byly  by  poslední  věci  horší  nežli  první. 

Jest  před  očima  příklad  turecké  říše,  která 
se  vůčihledě  rozpadává,  tak  žeby  byla  již  dávno 
vzala  za  své,  kdyby  se  uměle  neudržovala.  A  přece 
vidíme,  kterak  se  z  pouhého  strachu  před  mož- 
nými následky  veliký  díl  Evropy  pracně  namáhá, 
aby  úplný  pád  Turecka  ne-li  zamezen  alespoň 
odročen  byl.  Co  tu  iiž  krve  prolito  bylo  v  pří- 
čině udržení  Turecka! 

Jiná  je  ovšem  otázka,  zda-li  si  Evropa  přeje, 
aby  Rakousko  vzmohlo  se  zase  na  takový  stupeň 
moci,  jakouž  vykonávalo  ještě  za  Metternicha  a 
posledně  za  Bacha,  udržujíc  Itálii  v  odvislosti  a 
majíc  rozhodný  vliv  v  německém  spolku  veške- 
rém. V  ohlede  tom,  zdá  se,  jsou  hlavně  vnitřní 
poměry  zejména  finanční  na  dlouhý  čas  nepřeko- 
natelnou závadou,  nehledě  ani  k  tomu,  že  by  si 
toho  nepřály  Prusko,  Rusko,  Itálie  a  Francouzsko. 
Prusko  se  jistě  vynasnaží,  aby  naše  vláda  nikdy 
více  nezasáhla  do  Němec,  Rusko  opět  bude  be- 
dlivě k  tomu  přihlížet,  aby  Rakousko  na  východ 
nešířilo  se  a  vzhledem  k  Itálii  bude  náš  stát  míti 
velikou  práci,  aby  zachoval  alespoň  nynější  po- 
břeží  Adriatického   moře;   o  výboji   nelze  z  naší 
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strany  ani  mluviti,  poněvadž  bychom  měli  na  krku 
ihned  Francii. 

Ve  východní  otázce  propásla  se  příznivá  doba, 
v  které  by  se  bylo  dalo  ve  spojení  s  Ruskem 
leccos  vyzískati,  nyní  ale  při  dualistickém  zřízení 
státním  nelze  na  tu  věc  bez  velikého  nebezpe- 
čenství ani  pomysliti.  Bez  svolení  Madarův  nedá 
se  beztoho  v  tomto  směru  ničehož  podniknouti  a 
každé  podniknutí  bude  kromě  toho  spojeno  s  válkou 
s  Ruskem.  Však  kdyby  se  i  vydařilo,  nepřinese 
Cislajtánii,  nýbrž  státu  uherskému  výhradný  pro- 
spěch, který  pro  říši  co  takovou  snadno  velmi 
povážlivým  státi  by  se  mohl.  V  případě  tomto 
neutvořila  by  se  však,  jakož  Madaři  myslí,  během 
času  nová  říše  podunajská  —  maďarská,  nýbrž 
slovanská  anebo  slovansko-rumunská. 

Věci  se  proto  mají  v  skutku  tak,  jakož  mi- 
nistr Berger  napověděl,  že  je  Rakousko  obmezeno 
na  pouhou  obranu.  Tolikéž  není  veliké  naděje, 
že  by  si  mohlo  utrpěné  dosud  ztráty  na  jiných 
stranách  nahraditi,  nejméně  na  útraty  Německa, 
Itálie  a  Turecka;  tureckou  říši  podědí  v  nejlep- 
ším případě  uherský  stát. 


Vnitřní  složení  Rakouska  je  takového  způ- 
sobu, že  má  sobě  rovného  jenom  ve  Švýcarsku  a 
Turecku ;  v  Rusku  mizí  neslovanští  národové  před 
Rusy  jako  několik  kapek  v  bezedném  moři.  Vět- 
šinou bydlí  v  Rakousku  Slované  (15  milí.),  pak 
Němci  (7.800.000),  Maďaři  (4,900.000)  a  Romane 
(3,191.000).  Vyjma  Maďary,  kteří  nemají  nikde 
soukmenovcův  četných  a  politicko-národně  důle- 
žitých (něco  příbuzných  Baškýrův  potlouká  se  da- 
leko od  nich  na  Volze),  mají  veškeří  národové 
rakouští  taková  sídla,  že  se  neprostředně  dotýkají 
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soukmenovcňv  svých  mimo  stát  sám.  Jest  pak 
poměr  těchto  rakouských  národův  k  jejich  sou- 
kmenovcům  podoben  poměru  osadníkův  k  vlast- 
nímu kmenu  jejich,  který  v  původní  vlasti  byl 
zůstal.  Tak  sousedí  Němci  rakouští  bezprostředně 
s  německým  národem  40millionovým,  jenž  má 
v  říši  výborné  politické  i  národní  postavení  samo- 
statné, jsa  většinou  pod  vůdcovstvím  pruské  vlády 
již  sjednocen.  I  Slované  rakouští  mají  na  severo- 
východě ruský  národ  mohutný  za  bezprostředního 
souseda  a  na  jihu  turecko-slovanský  svět,  v  němž 
Černohorci  i  Srbové  z  politické  samostatnosti  se 
těší.  O  románském  světě  rakouském  platí  totéž, 
anoť  zbylá  hrstka  Taliánův  (548.126)  s  politicky 
sjednocenou  Itálií  a  Rumuni  (2,642.293)  s  poli- 
ticky samostatným  Podunajském  bezprostředně  se 
stýkají. 

Přirozený  toho  všeho  následek  nemůže  býti 
jin},  nežli  že  má  vláda  rakouská  velmi  nesnadné 
postavení,  které  aby  si  ulehčila,  absolutistickému 
systému  až  do  nejnovějších  dob  přála  a  hol- 
dovala. 

Ti  všichni,  kdo  v  starorakouské  škole  poli- 
tické odchováni  byli,  měli  za  to,  že  jediný  abso- 
lutizmus  pro  Rakousko  (anebo  alespoň  pro  Cislaj- 
tánii)  nejlépe  se  hodí,  poněvadž  je  takto  vláda 
v  stavu,  aby  udržela  všechny  národy  na  uzdě 
měříc  jim  vesměs  stejnou  měrou  a  nedávajíc 
vzniku  snahám,  které  by  jednotlivé  národy  vedly 
k  politicky  nebezpečným  spolkům  s  jejich  mohut- 
nými, politicky  a  národně  skvěle  postavenými 
soukmenovci,  živoucími  mimo  říši  samu.  Poněvadž 
však  absolutizmus  v  Rakousku  musí  se  nevyhnu- 
telně na  německý  živel  opírati,  způsobuje  přiro- 
zeně právě  to  nebezpečenství,  kteréž  by  měl  od- 
klízeti; nepřinášíť  tedy  ani  trvalé  ani  vydatné 
pomoci. 
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Majíť  proto  za  to,  kdož  nespouštějí  vnitřní 
složení  Rakouska  se  zřetele  a  upnmně  si  přejí, 
aby  řečené  nebezpečenství  přestalo  ohrožovati 
stát  náš :  že  při  trvalé  nemožnosti  absolutizmu 
nezbude  nic  jiného,  nežli  aby  se  obé  polovice  říše 
zřídily  na  základě  všeobecné  rovnoprávnosti,  která 
by  dle  spravedlivé  možnosti  vyhověla  slušným 
i  oprávněným  požadavkům  veškerých  národův  ra- 
kouských. Hovění  pouze  některým  musí  potkati 
se  s  osudem,  jejž  mívají  věci  kusé  a  nedo- 
statečné. 


Cokoliv  se  v  Rakousku  učiní,  cokoliv  se  před- 
sevezme  a  provede,  vše  je  marné,  vše  potrvá  jen 
na  čas,  jestliže  se  nestavělo  na  základě  rovno- 
právnosti. Co  doposud  nebylo  poněmčeno,  poma- 
dařeno  a  scentralizováno,  to  se  více  nezněmčí, 
nezmadaří  a  nescentralizuje,  nebof  idea  rovnoprá- 
vnosti se  probudila  a  domáhá  se  mocně  uskuteč- 
nění svého. 

Pováží-li  člověk,  že  německá  centralizace  ne- 
mohla svého  účelu  dosáhnouti  v  čase,  kdy  jí  stála 
neobmezená  moc  státní  k  službám  i  kdy  pro  ni 
pracovala  církev,  škola  i  úřadové;  pováží-li  se 
dále,  že  se  německé  národnosti  v  Rakousku  ne- 
podařilo slovanské  živly  pohltiti  během  tolikých 
věkův,  kdežto  mohla  na  této  své  „missí"  beze 
všech  překážek  pracovati  nepotkávajíc  se  při 
tomto  díle  svém  s  nižádným  jiným  odporem  nežli 
s  pasivností  líné  povahy  a  s  vnitřní  silou  neuvě- 
domělých národův;  pováží-li  se,  že  jsou  výsledky 
německé  propagandy  na  slovanské  půdě  doposud 
velmi  malicherné  sestávající  na  mnoze  v  tom,  že 
Slovanstvo  právě  z  těch  živlův  německých,  které 
se  v  jeho  středě  byly  ujaly,  nynějšího   času  bére 
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svou  nejlepší  zbraň  proti  tomu  kterému  Němectvu 
pováží-li  se  vše  to,  nelze  nikterak  uvěřiti,  že  by 
německá  národnost  v  nynějším  čase  větších  do- 
sáhla úspěchův  v  Cislajtánii  —  v  čase  pravíme 
nynějším,  kdežto  neuvědomělí  druhdy  národové 
probudili  se  již  k  zdárnému  životu,  kdežto  v  obec- 
ném vzdělání  na  tolik  se  ^  již  byli  vyvinuli,  že 
mohou  na  mnoze  (jako  v  Čechách)  měřiti  se  na 
duchovním  poli  se  samou  německou  kulturou; 
v  čase  pravíme  nynějším,  kdežto  jim  veřejný  život 
poskytuje  hojných  prostředkův  k  svobodnému  se 
vyvinování  a  usnadňuje  jejich  odpor  proti  odná- 
rodňujícím  snahám  všelikého  druhu. 

Neníť  proto  nikterak  pravdě  podobno,  že  by 
odnárodňující  snahy  německé,  na  kolik  se  jim 
snad  ještě  přeje,  byly  v  druhé  polovici  19.  věku 
šťastnější  nežli  doposud,  že  by  zvítězily  nad  mla- 
distvou politikou  humánní  svobody  a  národní  ro- 
vnoprávnosti, pro  kteroužto  politiku  bojuje  sám 
život,  příroda,  právní  náhledy  nynější  Evropy  a 
veškerý  průběh  novověkých  dějin. 

A  co  máme  říci  o  záměrech  maďarských? 
Lze-liž  národu  poměrně  tak  malému,  mezi  evrop- 
skými plemeny  naprosto  cizému,  lze-liž,  pravíme, 
Madarům  vše  to  provésti,  co  l3y  tak  rádi  viděli 
uskutečněno  ?  Vynikají-li  nad  svými  jinorodými 
spoluobčany  literaturou,  obecným  vzděláním  anebo 
snad  výtečnými  svobodnými  institucemi,  •  které  by 
přály  každému  a  nehověly  pouze  aristokratické 
částce  obyvatelstva?  Národ  takový,  jako  jsou 
Maďaři,  který  nezná  ještě  ani  pravého  rodinného 
živofa  a  který  při  vší  energii  přece  jen  nejraději 
v  líné  pohodlnosti  pěstuje  elegické  přeludy  své 
—  takový  národ  zajisté  není  povolán  k  provedení 
tak  velikých  a  nebezpečných  věcí,  jakéž  mnozí 
jeho  výtečníci  bezohledně  podnikati  se  zdají. 

Matlco  lidu  n.  4.  7 


B 
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Však  jedno  povolání  mají  Maďaři  v  Rakousku 
přece.  Přirozený  pud  jejich  politický,  jímž  předčí 
ve  vrchovaté  míře  všechny  národy  evropské,  jejich 
výtečný  smysl  pro  pravou  samosprávu,  jejich 
energie  při  hájení  práv  i  svobod  vlastních,  kdy- 
koliv jsou  ohroženy,  a  jejich  nevyrovnaná  nechuť 
ke  všemu,  co  zavání  absolutizmem  i  byrokracií  — 
vše  to  dává  jim  úkol,  aby  byli  jednak  vůdcové 
stejně  oprávněných  národův  zalita vských,  jednak 
výborným  korrektivem  ústřední  vlády  rakouské. 
Co  takovýto  korrektiv  zasloužil  si  již  často  ma- 
ďarský národ  trvalý  vděk  veškerého  obyvatelstva 
nenémeckóho. 

Aby  však  za  příkladem  různých  sousedův 
svých  mohutných  vyhledávali  jakési  povolání  jiná 
v  odnárodňovací  hegemonii  plemene  svého,  toho 
nelze  jim  nikterak  přisouditi. 

Odnárodňování  provozovalo  se  vůbec  s  úspě- 
chem v  dobách,  kde  byli  zcela  jiní  faktorové  při 
utváření  státův  činni,  nežli  za  našich  dnův;  náro- 
dové pak,  kteří  ztráceli  svou  národnost,  byli 
uschlé  větve  větších  stromův  a  nedalo  se  to  ni- 
kdy bez  použití  surového  násilí,  které  nepoznávalo 
jiného  práva  nežli  právo  meče. 

Lze-liž  něco  podobného  za  našich  dnův  pro- 
vozovat, kde  právo  i  jednotlivcův  i  národův  do- 
máhá se  obecné  platnosti;  lze-liž  s  úspěchem  po- 
mysliti na  odnárodnění  celých  plemen,  kteráž  svou 
životní  sílu  během  tolikerých  pohrom  i  věkův  za- 
chovala, jsouce  jí  sobě  již  dokonale  povědomá  ? 
Kdo  zajisté  něco  podobného  podniká,  hřeší  proti 
přírodě,  šlape  nohama  právo,  kteréž  platí  pro 
všechny  stejnou  měrou,  kazí  život,  překáží  svo- 
bodnému a  přirozenému  vývoji  státnímu,  uráží  ná- 
rody, činí  je  nespokojenými  a  nespolehlivými,  státu 
pak  neprospěšnými,    seje  bouře,    spory,   nedůvěru 


—  195  — 

a  fievoli,  rozptyluje  síly  státní,  uvádí  říši  na  křivé 
cesty  ^a  vrhá  ji  do  velikého  nebezpečenství.  — 

Či  je  to  v  skutku  pravda,  co  se  na  mnoze 
namítá  proti  rovnoprávnosti,  že  by  prý  byla  na 
ujmu  obecné    svobodě  a  bezpečnosti  i  síle  státu? 

Naopak  —  právě  ty  státy,  v  nichž  idea  ro- 
vnoprávnosti prakticky  se  již  provedla,  patří  vzdor 
svému  poměrně  malému  území  k  nejblaženějším 
a  uvnitř  nejspořádanějším  zemím;  národové  pak, 
kteří  v  nich  živou,  jsou  vysoce  vzdělaní,  bohatí, 
nad  míru  zachovalí  národové  a  nepřejí  si  nižádné 
bytné  proměny  ve  svých  vnitřních  i  zevnitřních 
poměrech. 

Na  příklad  Švýcarsko.  Tři  národové  žijí 
v  ném:  Francouzové,  Taliáni  i  Němci  jedni  vedle 
druhých  a  vesměs  stejně  oprávněni.  Mimo  Švý- 
carsko vedou  titéž  národové  věčný  boj  mezi  sebou, 
jehož  konec  není  ještě  vyřízen,  avšak  ve  Švý- 
carsku není  mezi  nimi  národního  zápasu;  tam  se 
mezi  sebou  velmi  dobře  snášejí,  poněvadž  užívají 
rovných  práv,  nepomýšlejíce  na  roztrhnutí  své 
vlasti.  Ani  Francouzové  ani  Taliáni  ani  Němci 
švýcarští  nepociťují  potřeby,  aby  toužili  po  poli- 
tickém spojení  se  svými  soukmenovci  ve  Fran- 
couzsku, v  Itálii  a  v  Německu  hrdi  jsouce  na 
svou  politickou  národnost  švýcarskou.  Takovéť  je 
ovoce  rovnoprávnosti  ve  Švýcarsku!  Z  chudého 
lidu  pastýřského  stal  se  jeden  z  nejbohatších  po- 
litických národův  evropských;  divoké  rokle  a 
smutné  doliny  proměnily  se  v  rajské  krajiny  a 
přírodou  velmi  macešsky  obmyšlená  země  stala  se 
jednou  z  nejprůmyslnějších  a  blahobytem  nejvíce 
slynoucích  zemí. 

Jiný  příklad,  kam  vede  rovnoprávnost,  máme 
na  Skandinávii.  Tam  zajisté  živou  pod  studeným 
nebem  chudého  severu   dva  svobodní  státové  pod 
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jednou  korunou,  dva  rovnoprávní  národové  v  je- 
dnom bratrském  spolku.  Na  ledových  polích 
skandinávských  a  u  prostřed  smutných  lesův  ne- 
hostinných rozhostila  se  svoboda,  blahobyt  i  vy- 
soká mravnost.  Rovnoprávnost  zvelebila  tuto 
chudou  zem,  kterou  slabý  paprslek  severního 
slunce  jenom  krátký  čas  v  roce  ohřívá,  v  tak  pře- 
podivné  míře,  že  se  může  co  do  hmotného  blaho- 
bytu a  duševního  vzdělání  měřiti  s  každým  státem 
na  světě  a  že  nepotřebuje  závistna  býti  nižá- 
dnému ;  tam  zajisté  žije  zachovalý,  jadrný,  veliko- 
dušný,  zmužilý,  mravný  a  svobodný  národ  u  pro- 
střed sněhu  i  ledu  spokojeně  a  blaženě  a  netouží 
po  převratech  politických  ani  po  slávě  výboj né. 

Způsobila-li  idea  rovnoprávnosti  tak  veliké 
věci  v  zemích  od  matky  přírody  velmi  skoupě  ob- 
myšlených, což  by  teprv  vyvedla  v  prostranném 
a  krásném  Rakousku,  majícím  všeho  hojnost  — 
i  splavné  řeky  i  úrodnou  půdu  i  zachovalé,  bodré 
obyvatelstvo;  v  Rakousku,  pravíme,  které  je  Du- 
najem, Labem,  Vislou  i  Adriatickým  mořem  spo- 
jeno se  všemi  tržišti  velikého  světa  obchodního 
a  které  má  v  sousedních  vehkých  národech  své 
příbuzné  soukmenovce,  s  nimiž  tak  snadno  sroz- 
uměti se  a  v  mírných  poměrech  žíti  může  ?  A  ne- 
bylo-li  by  to  největším  pro  ně  neštěstím,  kdyby 
se  mělo  státi  rejdištěm  divokých  vášní  a  nebla- 
hých sporův  národních  a  politických  ?  Či  jsou 
v  skutku  jenom  zevnitřní  vlivy  příčinou,  že  toto 
krásné,  veliké  i  požehnané  Rakousko  státem  je 
nuzným,  chorým  a  slabým?  Kde  zajisté  jeden 
soused  žíti  i  obohacovati  se  chce  na  útraty  dru- 
hého, tam  nastupuje  trvalý  stav  sporný,  tam  se 
síly  zdárné,  které  by  se  mohly  vzájemně  podpo- 
rovati, v  ustavičných  řevnivostech  a  půtkách  osla- 
bují a  maří. 
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Nehledejte  těžiště  Rakouska  mimo  Rakousko 
a  hledáte-li  je  v  Rakousku,  nehledejte  je  pouze 
u  některých  národův  nýbrž  u  všech.  Zlomte  již 
jednou  ten  železný  kruh,  který  Rakousko  svírá  a 
udržuje  je  v  ustavičné  mdlobě  i  slabosti.  Po- 
přejte Rakousku,  aby  mohlo  již  jednou  volně  dý- 
chati a  sprostilo  se  těch  neblahých  sporův  vnitř- 
ních, které  mu  nedopouštějí  zvelebiti  a  sesíliti 
se,  které  je  neustále  rozpolťují  a  jeho  rozkvět  ne- 
možným činí. 

Učiňte,  aby  byli  všichni  národové  rakouští 
spokojeni  a  —  národní  idey  i  snahy  přestanou 
býti  Rakousku  ihned  nebezpečnými  —  ta  věčná 
rozpačitost,  ta  otevřená  rána  jeho  se  ihned  zacelí 
a  pomine;  národové  jeho  budou  se  pak  svobodně 
vyvinovat,  budou  pracovat  na  zdaru  státu,  budou 
mu  prát,  jej  hájit  a  zvelebovat,  jak  mile  své  při- 
rozené středišté  v  něm  naleznou;  cizina  je  ne- 
bude více  k  sobě  přitahovat,  ba  naopak  oni  budou 
cizinu  k  sobě  vábit.  Neláká-li  svobodného  Taliána 
švýcarského  spanilé  slunce  krásné  Itálie,  neláká-li 
francouzského  Švýcara  oslepující  záře  moci,  veli- 
kosti i  slávj'  Francie,  neláká-li  německého  syna 
švýcarského  kvetoucí  blahobyt  a  nesmírná  kultura 
velikého  Německa,  poněvadž  všichni  tito  občané 
švýcarští  těší  se  doma  z  úplné  svobody,  jsouce 
ve  všem  všudy  spokojeni  a  dobře  obmyšleni:  tím 
by  zajisté  méně  stejně  oprávněný  a  spokojený 
Slovan  anebo  Roman  v  znovu  zrozeném,  požehna- 
ném a  osvíceném  Rakousku  roztoužil  se  po  spolku 
se  svými  jinozemskými,  na  mnoze  v  nevzdělanosti 
ještě  živoucími  soukmenovci. 

„Rakouský  státe,  tys  trpce  zkoušený,  mnoho- 
kráte již  obelstěný  a  často  zFazený  stát!  Mamě 
hledáš  pomoci  mimo  sebe,  ty  ji  můžeš  nalézti  je- 
nom  v  sobě,   poněvadž   se  pouze  tomu  pomáhá. 
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kdo  si  sám  pomoci  může.  Ty  jsi  se  opíralo 
o  staré  smlouvy,  ale  podpora  tato  zlomila  se  pod 
tebou  zpráchnivěvši  a  zpukřevsi;  duch  Času  ji 
v  prach  a  pooel  obrátil.  Ty  jsi  se  spoléhalo  na 
svého  nejlepšího  přítele  a  společníka,  k  němuž  jsi 
se  chovalo  vždy  velkomyslně  a  šlechetné  a  jemuž 
jsi  mnohá  dobrodiní  prokázalo,  a  tento  přítel 
opustil  tě,  obrátil  se  od  tebe  za  dnův  bídy  a  nouze. 
Sevřeno,  stísněno  a  o  pomoc  žádajíc  přišlo  jsi 
k  prahu  těch,  jimž  jsi  bývalo  velkodušnym  ochrán- 
cem a  dobrým  otcem  a  jimž  k  vůli  zanedbávalo 
jsi  svou  vlastní  rodinu:  ale  tvoji  miláčkové  ven- 
kovští měli  pro  tebe  jenom  drobty  chleba,  kdy 
jsi  prosilo  za  činnou  podporu,  anebo  tě  odehnali 
s  potupou;  tvs  žádalo  o  pomoc  ony,  jimž  jsi  bylo 
věrným  sous'  (.em  v  čase  nebezpečném  a  hle  oni 
tě  přijali  chladně  a  mrzuté,  neboť  oni  všichni, 
všichni  vyhledávají  pouze  svůj  prospěch,  jenž  je 
poutá  vždy  k  těm,  kdož  jsou  mocni  a  silni  a  ne- 
víže  je  k  oném,  kdož  nemohou  dáti  nižádné  ko- 
řisti. Tys  sázelo  na  věrnost  i  víru  a  vidělo  jsi 
se  zklamáno;  tys  bojovalo  a  pracovalo  proti  tomu, 
co  chtělo  žit  a  co  chce  žít  —  elektrická  tě  rána 
života  omráčila.  Ty  se  marně  opíráš  buď  o  ten 
neb  o  onen  úd  svůj,  neboť  jiným  při  tom  odnímáš 
sílu  životní  a  ztrácíš  rovnováhu.  Ty  státe  plný 
víry  a  sklamání,  ty  chceš  jiné  podporovat  a  po- 
třebuješ sám  podpory,  ty  chceš  jiným  pomáhat  ii 
potřebuješ  sám  pomoci,  ty  chceš  zachovat  a 
ochránit,  co  je  uvnitř  nemocné  a  co  již  dávno 
propadlo  smrti;  ty  chceš  udržet,  co  se  rozpadává 
a  co  hyne,  ale  dotknutí  se  mroucího  a  hynoucího 
neuzdravuje,  nedává  sil,  neprospívá,  ba  bývá  pří- 
činou nemoci,  častokráte  i  smrti.  Nespojuj  se 
se  smrtí  nýbrž  s  životem;  jenom  život  donese  ti 
pomoc  a  osvobození,  jenom  život  uzdravuje  a  sílí. 
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Idea  rovnoprávnosti  je  tou  životní  silou,  která  tě 
omladí,  uzdraví  a  posilní;  ona  půjde  pro  tebe  do 
boje  proti  oněm,  kteří  se  s  tajnou  radostí  okolo 
tebe  shroraaždují,  aby  té  zničili  a  pak  se  o  tvé 
dědictví  rozdělili.  Tys  již  zkusilo  všechno  a  vše 
tě  opustilo  —  zkus  to  jedenkráte  samo  se  sebou, 
zkus  to  se  silami  národův  svých,  zkus  to  s  ideou 
rovnoprávnosti.  Ona  tě  spasí,  ona  tě  učiní  velkým 
a  mocným,  poněvadž  je  sama  veliká  i  mocná.  Tak 
jako  za  císařovny  Marie  Terezie  šli  rakouští  ná- 
rodové pro  tebe  do  boje  s  pokřikem:  „Umřít 
chceme  pro  svou  královnu"  —  tak  se  i  nyní 
i  příště  okolo  tebe  shromáždí  stejně  oprávnění 
národově  rakouští,  aby  výbojně  sousedy  zničili  a 
tě  obránili!  ..." 
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